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  Korte inhoud


  Na de storm


  ROBYN CARR


  


  Omdat hij zijn leven compleet om wilde gooien, sloot Rick Sudder zich aan bij het Korps Mariniers. Dat hij werd uitgezonden naar Irak hoorde er wat hem betreft bij. Nu is hij terug in Virgin River, en hij is niet meer de man die hij was. Zijn verwondingen zijn niet alleen lichamelijk: hij heeft last van woedeaanvallen, zijn grote liefde Liz durft hij amper nog in de ogen te kijken en hij heeft de hoop op een normaal en gelukkig leven opgegeven.


  


  Jack, Ricks pleegvader, en Liz zijn vastbesloten Rick duidelijk te maken dat het leven ondanks alles echt nog mooie dingen voor hem in petto heeft, maar het valt niet mee. Keer na keer wijst hij ze af. Dan krijgen ze hulp uit onverwachte hoek. Het zwarte schaap van het stadje, Dan Brady, schiet te hulp. Kunnen ze samen Rick helpen zich met zijn lot te verzoenen?


  Hoofdstuk 1


  Walt Booth voelde zich eenzaam. Ruim vijf jaar daarvoor was hij weduwnaar geworden, toen zijn kinderen zesentwintig en veertien waren. Nu, op zijn tweeënzestigste, waren de kinderen uitgevlogen. Vanessa was getrouwd met Paul en woonde samen met hem aan de andere kant van de stallen, en Tom had zijn eerste jaar op West Point er bijna opzitten. Walts nichtje, Shelby, had bij hem ingewoond, maar was in februari vertrokken om tijdens de vorstperiode vakantie te vieren op Maui voordat haar opleiding in San Francisco weer begon.


  Dat was echter allemaal bijzaak. Onlangs was hij een relatie begonnen met zijn buurvrouw, een beeldschone, levendige, geestige filmster die een paar jaar jonger was dan hij. Muriel St. Claire. De vonk was nog maar net overgeslagen, toen ze voor een nieuwe film naar Hollywood was afgereisd. Hij was achtergebleven met haar twee labradors en haar twee paarden. Sinds ze per privéjet naar LA was vertrokken, had hij welgeteld één telefoontje gehad, een telefoontje waarbij hij feestgedruis op de achtergrond had gehoord. Er had muziek, geroezemoes, gelach en het klinken van glazen geklonken, en Muriel had helemaal in haar element geleken.


  Het punt was dat hij verliefd op haar was geworden. Ze had hem om haar vinger gewonden doordat ze in geen enkel opzicht beantwoordde aan het beeld dat hij van een filmster had. Ruim een jaar terug was ze naar Virgin River verhuisd, waar ze samen met haar dieren een oude boerderij had betrokken, die ze bijna helemaal eigenhandig had opgeknapt. Hij had haar nooit in iets anders gezien dan die stoere kleding, meestal een spijkerbroek en laarzen, vaak een overall. Ze kon paardrijden en schieten als de beste en trainde haar eigen honden om op watervogels te jagen. Een natuurmens. Ongekunsteld. Tegelijkertijd was ze gevat en bezat ze een natuurlijke schoonheid. En op dit moment, terwijl hij bij het raam in zijn woonkamer zat en haar hond achter zijn oren krabde, maakte ze een film met Jack Nicholson. De waarheid was dat hij betwijfelde of ze nog terugkwam.


  De deurbel ging, en hij hees zich overeind om open te doen. Twee weken daarvoor had hij zich nog een jonge hond gevoeld, die zich er elke dag weer op verheugde Muriel te zien. Die dag voelde hij zich een oude man in tijdnood.


  Voor de deur stond Luke Riordan, waardoor hij fronste. Dit was zo ongeveer de laatste persoon die hij momenteel wilde zien. Luke en Shelby hadden iets met elkaar gehad wat op niets was uitgelopen, en dat was volgens Walt de reden waarom ze was vertrokken.


  ‘Morgen, generaal,’ zei Luke met een kort knikje. ‘Hebt u een momentje?’


  ‘Jawel,’ antwoordde hij, de deur uitnodigend openhoudend. ‘Koffie?’


  ‘Nee dank u, sir,’ antwoordde Luke. ‘Ik wilde alleen maar… Nou ja, ik moet u mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  ‘O ja?’ reageerde Walt. Hij draaide zich om en liep terug naar de woonkamer.


  Zodra de honden Luke in het oog kregen, stormden ze op hem af. Luce, de chocoladebruine labrador, ging braaf voor hem zitten, maar kwispelde zo wild met haar staart, dat haar hele lijf ervan trilde. Buff, die nog geen jaar oud was, ging helemaal uit zijn bol en sprong uitgelaten tegen hem op.


  ‘Buff! Af!’ commandeerde Walt. Dat hielp echter weinig. De blonde labrador was nu eenmaal niet te houden als er bezoek binnenkwam.


  ‘Ho!’ riep Luke lachend, terwijl hij de hond achter zijn oren greep en dwong te gaan zitten. ‘U hebt voor wat gezelschap gezorgd?’


  ‘Dit zijn Muriels honden. Ze is de stad uit, en ik pas op ze.’


  ‘De stad uit?’ vroeg Luke, overeind komend.


  Walt plofte in zijn stoel en droeg de honden op naast hem te komen zitten door met zijn vingers te knippen. Hij ging niet in op Lukes vraag over Muriel. Geflankeerd door beide honden, gebaarde hij naar de stoel tegenover hem. ‘Ga zitten, Riordan. Ik ben heel benieuwd naar die verontschuldiging van je.’


  Ietwat opgelaten nam Luke plaats. ‘Generaal Booth, het komt door mij dat Shelby ruim twee weken geleden is weggegaan. Dat spijt me, sir. Ze had alle reden om aan te nemen dat ik haar geen toekomst kon bieden, en daarom is ze vertrokken.’


  Walt leunde achterover. Shelby was vijfentwintig, Luke achtendertig, en Walt had zich zorgen gemaakt dat de relatie van zijn nichtje met deze ruige Blackhawk-piloot wel eens pijnlijk voor haar zou kunnen aflopen. ‘Waarom verbaast dat me niet?’ zei hij botweg.


  ‘Ik heb haar laten gaan, sir. Ik dacht dat ze dan beter af was. Ik moest er niet aan denken dat ze alles op het spel zette voor zo iemand als ik.’


  Walt grijnsde. Zelf had hij het niet beter onder woorden kunnen brengen. ‘Ik had je gewoon voor je raap moeten schieten,’ zei hij. ‘Dat heb ik serieus overwogen.’


  Luke stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘Dat dacht ik wel, sir.’ Hij was nog niet lang genoeg uit het leger om over dat rangengedoe heen te stappen. De generaal bleef tot zijn dood een generaal en werd met passende eerbied behandeld, ook al gedroeg hij zich als een regelrechte klootzak en dreigde hij Luke overhoop te schieten.


  ‘Je hoort je bij haar te verontschuldigen, niet bij mij,’ zei Walt.


  ‘Dat heb ik al gedaan, sir. Ongelooflijk genoeg heeft ze me vergeven.’


  ‘Je hebt haar gesproken?’


  ‘Ja, sir. Ze is terug. Ze was pisnijdig, maar ik ben diep door het stof gegaan, en ze heeft me een tweede kans gegeven. Deze keer ga ik het beter aanpakken.’


  Walt sperde zijn ogen wijd open, waardoor zijn donkere borstelige wenkbrauwen omhoogschoten. ‘Ze is terug?’


  ‘Jazeker, sir. Ik moest zeggen dat ze zo hierheen komt. Ze moest nog iets doen, en ik wilde eerst even met u praten.’


  ‘Om je verontschuldigingen aan te bieden,’ morde Walt. ‘Ik wil mijn nichtje graag zien, als je het niet erg vindt.’


  ‘Ze komt zo direct. Maar er is nog iets. Ik wil graag uw toestemming om Shelby ten huwelijk te vragen.’


  ‘Je begeeft je nu echt op spekglad ijs,’ merkte Walt knarsetandend op.


  ‘O, u moest eens weten.’ Luke begon te grinniken voor hij er erg in had. ‘Bijna negenendertig jaar oud en ik ga voor de hele santenkraam. En het is niet eens een van haar voorwaarden – ik wil het zelf. Generaal Booth, ze betekent alles voor me. Ik kan niet zonder haar. Ik dacht van wel en ik heb het geprobeerd, maar het is al te laat. Ik hou van Shelby. Ik zal de rest van mijn leven van haar blijven houden.’


  Walt was rechtop gaan zitten en schoof nu naar het puntje van zijn stoel. ‘En haar opleiding dan? Of een gezin? Volgens mij wil mijn nichtje een gezin, en ik heb jou horen zeggen dat dat er niet –’


  ‘U hebt me vast een heleboel dingen horen zeggen waarvan ik zogenaamd overtuigd was, sir. Shelby kan alles krijgen wat ze wil, alles doen wat ze wil – ik zal volledig achter haar staan. Ik zal haar tijd niet verspillen, sir. Als ze met me wil trouwen, geef ik haar alles wat ik in me heb, ga ik met haar mee waarheen ze maar wil. Nooit zal ze mijn huis meer uit lopen met het idee dat ik niet om haar geef. Dat was waarschijnlijk de allergrootste fout die ik ooit heb gemaakt.’


  Onwillekeurig begon Walt te glimlachen. ‘Je hebt je lesje geleerd, hè jongen?’


  Luke vond het niet zo erg om jongen te worden genoemd door deze icoon van de strijdkrachten, maar de waarheid kwam nogal hard aan. ‘O man,’ zei hij hoofdschuddend. ‘U hebt geen idee.’


  Walt leunde weer achterover. ‘Ik zie je graag een beetje inbinden, Riordan. Wat als ik geen toestemming geef?’


  ‘O, dan vraag ik haar toch. Dan zal ik haar vertellen dat u het niet goedkeurt en haar vragen zich daar niets van aan te trekken. Maar ik wil dit graag doen zoals het hoort, sir. Fouten heb ik genoeg gemaakt; ik wil er niet nog eentje maken.’


  ‘Hm,’ mompelde Walt. ‘Kennelijk kan ik me nog steeds laten verrassen…’


  ‘Sir?’


  ‘Ik had je niet ingeschat als een intelligente kerel.’


  Luke schudde slechts zijn hoofd. Tja, dit had hij kunnen zien aankomen. Hij was met het nichtje van de generaal naar bed geweest en had haar verteld dat hij gewoon niet het type man was voor huisje-boompje-beestje. Voor zichzelf had hij dat op alle mogelijke manieren recht kunnen praten, maar hij had dondersgoed geweten dat de generaal dat niet zomaar zou slikken. Hij besefte ook dat als Shelby zíjn nichtje was geweest, hij dat evenmin had gepikt. Nu ging Walt hem uiteraard een poosje op de pijnbank leggen. Dat was waarschijnlijk zijn verdiende loon, veronderstelde Luke.


  De voordeur ging open, en Shelby kwam binnen. Beide mannen schoten overeind, maar Luke was het eerst bij haar. Hij sloeg een arm om haar middel. ‘Is het goed gegaan?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Hm-m,’ zei ze, glimlachend naar hem opkijkend. ‘Ik ben er gemakkelijk van afgekomen.’ Shelby was uit Virgin River weggegaan zonder afscheid te nemen van Lukes hulpje, Art. Dat was op zich niet zo vreselijk, maar Art was een dertigjarige man met het syndroom van Down, en zomaar verdwijnen zonder uitleg of afscheid te nemen kon op hem overkomen alsof hij in de steek werd gelaten. ‘Hij was niet boos op me, alleen ongerust.’


  Daarna liep ze naar haar oom. ‘Sorry dat ik niet heb gebeld om te zeggen dat ik terugkwam, oom Walt. Ik moest eerst dingen uitpraten met Luke.’


  Walt keek in haar beeldschone stralende gezicht. Haar bruine ogen glansden, en haar wangen kleurden van verliefdheid. Shelby’s aanblik was echter niet het opzienbarendst. Eén blik op Luke zei meer dan genoeg. Luke had altijd iets rebels over zich gehad, iemand met een kort lontje die het gevaar zocht. Niet meer. Alle ruwe kantjes waren ervan af, en hij keek nu zo gedwee als een puppy.


  Lachend trok Walt Shelby in zijn armen om haar stevig te omhelzen. ‘Shelby, Shelby,’ zei hij. Hij hield haar een eindje van zich af en zei grinnikend: ‘Volgens mij heb je hem getemd. Er zit geen sprankje vechtlust meer in hem.’


  ‘Gelukkig maar,’ verzuchtte ze. ‘Veel meer kan ik ook niet hebben. Het is er een met een gebruiksaanwijzing, hoor. Maar ik ben nog niet helemaal klaar met Luke, dus trek ik bij hem in. Ik kom je natuurlijk wel elke dag met de paarden helpen, net zoals voorheen.’


  ‘Dat zou fijn zijn, lieverd,’ zei hij. ‘Er zijn een heleboel paarden. Muriel is de stad uit, en ik heb haar honden en paarden erbij.’


  Shelby bukte om beide labradors even over hun kop te aaien. ‘Waar is ze?’


  ‘Voorlopig zit ze weer in Hollywood. Om een film op te nemen.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Shelby met een brede grijns en een schittering in haar ogen. ‘Wauw. Wat gaaf, zeg.’


  Uiteraard vond ze dat spannend, dacht Walt. Zelf had hij tegen Muriel gezegd dat hij haar van harte steunde in alles wat ze wilde bereiken, maar het lukte hem niet om dat ook daadwerkelijk op te brengen. Hij was jaloers en eenzaam en kregelig. Dit nieuws over Shelby en Luke maakte alleen maar dat hij zich nog ellendiger voelde.


  Hij schudde het van zich af. ‘Luke?’ zei hij, hem strak aankijkend. Zodra hij Lukes aandacht had, gaf hij een ferme knik met zijn kin. Meer was er niet voor nodig om Luke Riordans ogen te laten oplichten als een stel lichtbakens.


  


  Om één uur ’s nachts ging de telefoon naast Walts bed. Zijn eerste gedachte was dat het Shelby was; die had haar geluk in Lukes handen gelegd, en Walt hoopte maar dat er niets mis was gegaan. Vervolgens dacht hij aan Vanessa, Paul en de kleine Matt, zijn kleinzoon. Ook Tom schoot door zijn hoofd, maar een telefoontje midden in de nacht vanuit West Point was zeer onwaarschijnlijk.


  ‘Walt?’ klonk Muriels stem, voordat hij helder genoeg was om hallo te zeggen. ‘Het spijt me, lieve schat. Ik weet hoe laat het is.’


  Lieve schat? Noemde ze hem nou lieve schat? Ach, die Hollywood-types spraken vast iedereen zo aan. ‘Het geeft niet,’ zei hij slaperig. ‘Alles goed met je?’


  ‘O, met mij is het prima. Dit is echt de eerste keer in dagen dat ik even kan bellen. Maar het blijft niet zo’n gekkenhuis. Hoop ik.’


  ‘Wat doen jullie dan allemaal?’


  ‘Van alles en nog wat. De producers organiseren feestjes in allerlei hippe tenten in de stad, waar de cast zich dan moet vertonen om zo alvast wat publiciteit voor de film te genereren. Ik heb research gedaan voor mijn rol, besprekingen gehad met de schrijver, tekst ingestudeerd, die ze doodleuk herschrijven zodra ik hem uit mijn hoofd ken, schetsen van de kleding en de set bekeken met de ontwerper, en verder ga ik voornamelijk uit: lunchen, wat drinken, dineren, weer wat drinken, en maar praten. Tegenzmiddernacht stort ik in bed en ben volkomen van de wereld tot vijf uur. Dan sta ik op en spring op de loopband.’


  Verward schudde hij zijn hoofd. ‘Wat heeft de loopband ermee te maken?’


  Ze schoot in de lach. ‘Ik moet in vorm blijven. En hier heb ik de honden en paarden niet om me daarmee te helpen. Ik heb mijn oude trainer weer ingehuurd om de boel een beetje strak te houden. Het klinkt vast niet zo, maar ik werk me een slag in de rondte.’


  ‘Nou, ga dan niet om de haverklap ergens wat drinken, dan voel je je vanzelf beter.’


  ‘Ik houd het bij mineraalwater wanneer ik met acteurs, producers, pr-mensen en zo op stap ben. Mij betrappen ze niet lallend aan de bar.’


  Hij glimlachte en schaamde zich op slag voor zijn stekelige opmerking. Bovendien was hij trots; ze was een echte professional. Dat had hij moeten weten. ‘Zo ken ik je weer.’


  ‘Vertel eens wat daar allemaal gebeurt.’


  ‘Shelby is terug,’ zei hij.


  Het bleef even doodstil. ‘Echt waar?’ vroeg Muriel uiteindelijk op ongelovige toon.


  ‘Jazeker. En Luke is kennelijk diep genoeg door het stof gegaan voor haar, want ze is bij hem ingetrokken. Vanochtend kwam hij langs om mijn toestemming te vragen voor een huwelijksaanzoek.’


  ‘Ga weg! Heb je die gegeven?’


  ‘Nee. Ik heb gezegd dat hij dood kon vallen. Ik had hem gewoon overhoop moeten schieten. Dat heb ik hem ook gezegd.’


  ‘O, en nu moet ik zeker geloven dat je echt zo’n bullebak bent, hè?’


  ‘Die malle meid houdt kennelijk van hem. En je zou hem eens moeten zien. Omgeslagen als een blad aan een boom. Ik wed dat als we zijn shirt omhoogtrekken, zijn hele rug onder de striemen van de zweepslagen zit. Hij is zo mak als een lammetje.’


  ‘Dat lijkt me stug,’ zei ze met een lach. ‘Nou, fijn voor Shelby. Die tactiek heeft mij nooit wat opgeleverd. Elke keer dat ik in het holst van de nacht stampvoetend het pand verliet, kreeg ik alleen maar te horen: “Oké, toedeloe”.’


  ‘Hoe is Jack Dinges eigenlijk?’


  ‘Ga je hem nog eens bij zijn achternaam noemen of hoe zit dat?’ vroeg ze met een diepe zucht.


  ‘Nee.’


  ‘Hij is heel aardig. Een vakman, punctueel, getalenteerd, en hij geniet van al die mensen die aan zijn voeten liggen. Terecht ook. Hij heeft charisma. Ik mag hem wel. Ik denk dat het een heel goede ervaring zal zijn om weer met hem te werken.’


  ‘Muriel,’ zei hij zachtjes. ‘Wanneer kom je weer thuis?’


  Al even zacht antwoordde ze: ‘Dat weet ik niet, Walt. En ja, ik mis je.’


  


  Jacks bar was de plek in Virgin River waar de inwoners elkaar troffen. Niet dat iedereen daar elke avond zat, maar je kwam daar altijd wel een kennis tegen. Sinds Jack Sheridan, een ex-marinier, de bar had geopend, werd de ruggengraat van de dorpsgemeenschap gevormd door mannen uit het leger. In zijn kielzog was een van zijn beste vrienden naar het dorp gekomen, John Middleton, die Preacher werd genoemd en zijn partner en kok in de bar was. De volgende nieuwkomer was Mike Valenzuela geweest, die twee keer met Jack in Irak had gediend en het inmiddels tot plaatselijke politiefunctionaris had geschopt. Walts schoonzoon, Paul, was een van Jacks mannen van vroeger en had ook twee missies onder Jack gediend. Zelfs Luke Riordan, een ex-soldaat, werd in deze groep opgenomen. Dit was de plek waar Walt zich thuis voelde.


  Sinds het vertrek van Muriel had hij zich min of meer thuis verschanst, waar hij zijn eigen potje kookte. Nadat hij de vorige avond een poosje met haar had gesproken, zag hij het echter allemaal weer wat zonniger in, en hij had besloten die avond bij Jack te gaan eten. Hij was wat aan de vroege kant; de gasten voor het avondeten moesten nog binnendruppelen.


  De tv in de hoek stond aan, zodat Jack en ieder ander die geïnteresseerd was, op de hoogte kon blijven van het nieuws en de laatste ontwikkelingen in Irak.


  Jack had zijn zoontje David in de draagzak op zijn rug, terwijl hij achter de bar stond. ‘Generaal,’ begroette hij hem. ‘Goed u weer te zien, sir. Dat is al eventjes geleden.’


  ‘Dat is waar,’ zei Walt, plaatsnemend op een barkruk. ‘Heb je nieuws uit Irak?’


  ‘Rick schrijft me om de paar weken. Hij probeert me niet ongerust te maken, maar van CNN krijg ik de koude rillingen. Er zijn net weer een paar grote bomaanslagen gepleegd. Met slachtoffers aan onze kant.’


  Jack had een jonge beschermeling, die op zijn achttiende bij het Korps Mariniers was gegaan en na een speciale opleiding van een jaar naar Irak was uitgezonden. Jack beschouwde de jongen als zijn zoon.


  ‘Dit zult u leuk vinden, sir. Deze digibeet leert met computers om te gaan. E-mail is soms wel zo snel en handig voor Rick als er een computer in de buurt is, en ik wil natuurlijk op de hoogte blijven. Preacher zit me al jaren achter de vodden; hij doet de boekhouding op de computer. En Mel heeft er thuis eentje nodig. Dus… ik ben eindelijk om.’


  ‘Welkom bij de club,’ zei Walt lachend.


  ‘U trekt zeker veel met de buurvrouw op.’ Jack zette de generaals favoriete biertje voor hem neer zonder dat hij daarom hoefde te vragen.


  ‘Nou, om je de waarheid te zeggen is Muriel een poosje van huis, en ik pas op de honden en paarden.’ Walt zei dit met een zekere trots. In het contract met de studio stond dat er op locatie voor haar honden zou worden gezorgd en er iemand op de boerderij zou logeren om de paarden te verzorgen, maar Walt wilde niet dat de verlengstukken van Muriel aan vreemde handen werden toevertrouwd en had haar gevraagd om hem daarvoor te laten zorgen. ‘Ze is terug naar Hollywood om een film op te nemen. Ze zal af en toe wel een lang weekend hebben, denk ik, maar het zal ongeveer een halfjaar duren voordat ze klaar zijn.’


  ‘Meent u dat nou?’ zei Jack. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Het was nogal onverwacht.’


  ‘Dat moet haast wel.’


  ‘Wat heet,’ zei Walt tussen twee slokken bier door. ‘Het ene moment zat ze na te denken over een script dat volgens haar mogelijkheden bood, vooropgesteld dat de juiste mensen erbij betrokken werden. Het volgende moment bracht ik haar naar het vliegveld.’


  ‘Pff.’


  ‘Dat dacht ik ook, ja,’ zei Walt. ‘Ik heb haar een paar keer gesproken. Ze is keihard aan het werk. En met de dieren gaat het prima.’


  Jack grijnsde. ‘Dus dan hebt u ineens wat vrije tijd.’


  Walt knikte slechts. Het viel niet mee om weer een stap terug te doen. Na de dood van zijn vrouw had hij zichzelf gedwongen te wennen aan het leven van een alleenstaande man. Hij had namelijk nooit verwacht een andere vrouw tegen te komen die de leegte zou kunnen vullen. Zodra Muriel dat toch had gedaan, had het hem verbaasd hoe snel hij weer aan vrouwelijk gezelschap gewend was geraakt. En niet zomaar een vrouw, maar een vrouw die perfect bij hem leek te passen. Zolang ze hier aan het paardrijden, schieten, jagen en klussen was, vond hij dat ze voor elkaar gemaakt waren. Op het moment dat het telefoontje uit Hollywood was gekomen, was hij echter gaan inzien dat het belachelijk was te denken dat ze iets gemeen hadden. Voor haar was het doodnormaal om haar koffer te pakken, op een privéjet te stappen en naar een heel andere wereld te vertrekken.


  ‘Ik heb Shelby en Luke gisteravond gezien. Ze kwamen langs voor een biertje en een afhaalmaaltijd. Het lijkt of ze de draad weer hebben opgepakt,’ zei Jack.


  ‘Ik geloof het wel,’ zei Walt. ‘Maken ze een gelukkige indruk?’


  Jack boog vertrouwelijk naar hem toe. ‘Alsof ze op een roze wolk zitten,’ zei hij, waarna hij in de lach schoot. ‘Luke heeft er een stuk langer over gedaan om in het stof te bijten dan ik had gedacht.’


  ‘Ik hoop alleen maar dat Shelby bij hem in goede handen is,’ zei Walt.


  ‘O, generaal, dat staat buiten kijf. Luke is voor de bijl gegaan.’ Hij grijnsde breed. ‘Hij heeft alleen nog maar oog voor haar.’


  ‘Dat is hem geraden,’ grauwde Walt. ‘Ik zou hem maar wat graag voor zijn raap schieten.’


  Daar moest Jack om lachen. Walt had heel wat mannen de stuipen op het lijf gejaagd, maar hij had nog nooit iemand daadwerkelijk iets aangedaan. Niettemin was hij heetgebakerd genoeg om de stoom uit zijn oren te laten komen.


  Even later kwam Mike V door de achterdeur binnen en ging naast Walt zitten. Daarna volgde Paul, wiens binnenkomst altijd werd aangekondigd door het gestamp van zijn modderige laarzen op de veranda.


  Nu wist Walt weer waarom hij zich hier zo op zijn gemak voelde; een paar mannen die aan het eind van de dag van een biertje genoten, Jack met zijn kop koffie – kameraden onder elkaar.


  De volgende die binnenkwam was Mel, met de baby warm weggestopt onder haar jas. Nadat ze iedereen had begroet, vroeg ze Mike: ‘Komt Brie ook een hapje eten?’


  ‘Vanavond niet. Ze probeert de baby vroeg naar bed te brengen. Ness ligt graag tot in de kleine uurtjes te kraaien.’


  Mel keek Paul aan. ‘Vanni?’


  ‘Vanni kookt vanavond zelf,’ antwoordde hij.


  ‘En Abby?’ informeerde Mel naar hun logee.


  Paul schudde zijn hoofd. ‘Cameron is met haar naar Grace Valley voor een echo en daarna neemt hij haar mee uit eten in Fortuna, zodat ze het huis weer eens uit komt.’


  ‘Aha,’ zei Mel. ‘Ik wist dat hij iets moest doen, want ik heb dienst tot hij terug is. Aardig van hem om dat voor Abby te doen.’


  Zwijgend knikte Paul. Met een ietwat gekwelde blik, die hij probeerde te verbergen, wendde hij zich tot Walt. ‘Vanni zei dat Muriel weg is, sir. Hebt u zin om bij ons te komen eten?’


  Walts pientere ogen namen hem van top tot teen op. Voor de verandering had Paul zijn vrouw eens helemaal voor zichzelf, en dan ging hij haar vader uitnodigen? ‘Toch maar niet, jongen. Maar ik ben geroerd door je welgemeende aanbod.’


  Iedereen begon te lachen, behalve een gepikeerde Paul. ‘O kom zeg, ik vroeg het heel vriendelijk! Sir.’


  ‘Allerliefst, ja,’ zei Walt, die wist dat hij een tikkeltje humeurig was. ‘Maar ik blijf liever hier om een hapje te eten met Jack.’


  ‘Waar is Muriel, Walt?’ vroeg Mel.


  Hij was het nu al beu om het steeds maar te moeten uitleggen, en zo lang was ze nog niet weg. ‘Een film aan het draaien,’ antwoordde hij kortweg.


  ‘Echt? Wat enig! Dat moet dan wel een heel goede film zijn, want ze wilde er juist een lange tijd tussenuit.’


  ‘Ja, dat zegt ze althans. Jack Dinges speelt de hoofdrol.’


  ‘Jack wie?’


  ‘Je weet wel. Grote ster. Die vent van Cuckoo’s Nest…’


  ‘Nicholson? Godsamme,’ zei Mel.


  ‘Melinda! Er zijn kinderen bij,’ bracht Jack haar met een blik over zijn schouder naar David in de draagzak in herinnering.


  ‘O jee, niet aan gedacht. Maar Walt, dat is echt geweldig, toch? Ik bedoel, hij is een megaster. Dit moet helemaal het einde voor haar zijn.’


  Er verscheen een tamelijk vervaarlijke glinstering in Walts ogen. ‘Ik neem aan dat ze bijna een hartverzakking van opwinding krijgt.’


  ‘Geen wonder dat je zo sikkeneurig bent,’ zei Mel met een lach. ‘Jack, aangezien iedereen zo opstapt, neem ik wat te eten mee naar huis. Ik geef de kinderen zo te eten en breng ze naar bed. Kun jij ertussenuit knijpen als ik word opgeroepen? Nu Cameron naar Grace Valley is, moet ik beschikbaar blijven voor noodgevallen.’


  ‘Dat komt wel goed, Mel,’ zei Mike. ‘Ik ga naar huis. Als je een telefoontje krijgt voordat Jack heeft afgesloten, geef je maar een gil. Dan kom ik wel op de kinderen passen.’


  ‘Bedankt, Mike. Jack? Help je me even de boel in te laden?’


  ‘Tuurlijk, schat. Ik trek die kleine even zijn jasje aan, en dan help ik je. Generaal, uw eten komt er zo aan, hoor.’


  ‘Doe maar rustig aan,’ zei hij. ‘Ik moet mijn biertje nog opdrinken.’ En mijn wonden likken, dacht hij erachteraan.


  


  Cameron Michaels bevond zich in een zeer merkwaardige situatie: hij probeerde de vrouw te versieren die zwanger was van zijn tweeling. Ze hadden elkaar een paar maanden daarvoor in Grants Pass ontmoet, waar een reeks toevalligheden hen bij elkaar had gebracht. Het was een onvergetelijke nacht geweest. Geen van beiden had verwacht de ander ooit nog eens te zien.


  Hij was in het Davenport Hotel Steak House geweest, waar hij en zijn collega’s van het kinderziekenhuis elke maand een keer gingen eten. En zij was daar voor de bruiloft van een van haar beste vriendinnen geweest. Nikki Jorgensen was die dag met Joe Benson getrouwd, en de receptie was in dat hotel gehouden. Vanni was de getuige geweest, en Abby een van de bruidsmeisjes. Op een gegeven moment was Abby naar de hotelbar gevlucht om aan al dat sentimentele gedoe op de receptie te ontsnappen. Cameron had geen idee gehad dat een aantal vrienden van hem uit Virgin River in de feestzaal was geweest toen hij Abby in de bar had ontmoet. Het was meteen raak geweest – zo’n avontuurtje waarvan Cameron dacht dat hij er te oud voor was, en dat Abby zelfs nog nooit had overwogen. Uitgerekend die ene nacht had tot een zwangerschap geleid, iets wat ze allebei angstvallig hadden geprobeerd te voorkomen.


  Toen Abby naar Virgin River was gekomen om haar zwangerschap uit te zitten, was Cameron de laatste persoon op aarde geweest die ze had verwacht tegen het lijf te lopen. Cameron had echter vrienden in Virgin River en kwam graag in het dorp. Hij kende de oude Doc Mullins, die een paar maanden eerder was overleden, Mel en Jack Sheridan, Vanni en Paul. Hij had de kans gekregen zijn leven een nieuwe wending te geven en besloten het een jaartje te proberen in Virgin River. Die beslissing was grotendeels ingegeven door het feit dat hij de vrouw met wie hij zo’n hartstochtelijke nacht had beleefd, niet had kunnen vinden.


  Het was dan ook wonderlijk dat hij in hetzelfde dorp was beland waar zij had besloten zich schuil te houden.


  Maar momenteel was zijn relatie met Abby uiterst ingewikkeld. Abby was ondergedoken omdat ze officieel nog getrouwd was geweest toen ze Cameron had ontmoet, hoewel ze haar echtgenoot al bijna een jaar niet had gezien. De echtgenoot was een min of meer beroemde rockster die in de huwelijkse voorwaarden had laten vastleggen dat als ze hem ontrouw was, er geen alimentatie zou worden betaald. Toen de scheiding werd uitgesproken, had hij haar met een berg creditcardschulden laten zitten, en ze had zíjn geld nodig om zíjn schulden af te betalen. Als iemand erachter kwam dat ze vóór de scheiding al zwanger was geweest, zou ze in grote financiële moeilijkheden komen.


  Cameron probeerde het rustig aan te doen, want Abby was huiverig om zich in een serieuze relatie te storten. De eerste keer dat ze dat had gedaan was het uitgelopen op een huwelijk met een overspelige smeerlap, die haar in de tang hield met huwelijkse voorwaarden. De tweede keer dat ze zich had laten meeslepen was ze zwanger geworden. Van een twééling.


  Dus had Cameron haar opgebeld en gezegd: ‘Mel wil graag dat je een echo laat maken bij dokter Stone, de gynaecoloog in Grace Valley. Ik kan je wel brengen, en als je het leuk vindt, kunnen we daarna een hapje eten in Fortuna. Gewoon iets eenvoudigs. Zodat je er weer eens uit komt. En wij een paar uurtjes samen hebben.’


  Daarop had ze gezegd: ‘Dat is heel aardig van je, maar ik kan best zelf naar Grace Valley de echo laten maken en weer naar huis rijden. Waarom zou jij mee moeten?’


  ‘Omdat ik de echo ook graag wil zien, Abby.’ Toen die opmerking met een oorverdovende stilte werd beantwoord, had hij gezegd: ‘Het is typisch iets voor Mel om een afspraak bij John Stone te maken – die zal het niet raar vinden dat ik met je meekom. Dit kan ons geheim blijven zolang het nodig is, maar echt, we moeten op een gegeven moment toch eens met elkaar om de tafel. Praten, zoals we deden voordat dit allemaal gebeurde. Elkaar leren kennen. Opnieuw.’


  Hij had de tegenzin in haar stem gehoord toen ze uiteindelijk akkoord was gegaan. Hij had haar met de rug tegen de muur gezet. Maar wat zou dat? De kinderen waren van hem, en hij was niet van plan afstand van ze te doen. Hij kon haar niet dwingen tot een liefdesrelatie en dat zou hij ook nooit proberen, maar hij vertikte het om stilletjes van het toneel te verdwijnen. Het waren zijn kinderen. Dat betekende heel veel voor hem.


  En zij betekende heel veel voor hem. Alleen kon hij haar niet dwingen van hem te houden.


  Cameron maakte een afspraak bij John aan het eind van de dag. Dan konden ze daarna ergens wat gaan eten. Om vier uur haalde hij haar op. Het gesprek onderweg verliep wat stroef. Van tevoren had hij bedacht wat hij wilde zeggen: ‘Vertel eens wat over je jeugd. Ik ben benieuwd naar je jaren als stewardess. Wat zijn je plannen als de kinderen eenmaal zijn geboren?’


  Daar kwam echter niets van terecht, want ze stuurde het gesprek meteen in een andere richting. ‘Ik moet je iets vertellen, Cameron. Vanessa heeft ons geheim geraden. Ze herinnerde zich nog dat ik op de receptie was weggeglipt, en uiteraard wist ze dat jij in Grants Pass woonde. Het zal wel iets zijn geweest in de manier waarop je naar me keek of tegen me sprak, maar ze wist het gewoon. Ze wond er geen doekjes om. Ze zei dat je uit het goede hout bent gesneden en een kans verdient.’


  Secondelang was hij sprakeloos. ‘Vanessa is een schat,’ verzuchtte hij uiteindelijk.


  ‘Ja, nou ja, ik vertrouw haar en weet dat ze mensenkennis heeft, maar daarmee zijn niet alle moeilijkheden van de baan. Ten eerste ben ik wel met je naar bed geweest, maar ken ik je amper. Waarschijnlijk passen we voor geen meter bij elkaar. Ten tweede wordt me het vel over de oren gehaald door de beruchte kleine lettertjes in mijn huwelijkse voorwaarden. Een rotstreek die bijna gelijkstaat aan oplichterij. En ten derde heb ik Vanessa laten zweren haar ontdekking geheim te houden, omdat ik niet wil dat iemand anders het te weten komt. Ik geneer me nogal voor wat ik heb gedaan. Ik kan niet riskeren dat dit die misselijke ex van me ter ore komt.’


  ‘Nou,’ zei hij. ‘Dan weet ik waar ik aan toe ben.’


  ‘Ik ga mijn uiterste best doen om deze kinderen te beschermen.’


  Hij gaf een klopje op haar hand. ‘Dat waardeer ik zeer, Abby. Dat is moedig van je.’ Toen ze hem aankeek, zag ze dat zijn ogen een paar tinten donkerder waren geworden, bijna nachtblauw. En bloedserieus stonden. ‘Ik ook.’


  De rest van de rit naar Grace Valley legden ze zwijgend af.


  John Stone ontving hen met open armen, blij als hij was Cam weer te zien en verheugd Abby te ontmoeten. Hij besprak met hen dat hij de zwangerschap nauwlettend in de gaten wilde houden, samen met Mel, omdat hij verwachtte dat de baby’s te vroeg zouden worden geboren. Het was van belang te controleren of ze zich in de juiste positie bevonden voor een natuurlijke bevalling, en daarvoor waren echo’s nodig. John wilde niet dat ze te ver van een ziekenhuis zou zijn, voor het geval ze te vroeg geboren zouden worden of via een keizersnede moesten worden gehaald. Hij vroeg haar regelmatig op controle te komen, voor de zekerheid.


  Daarna liet hij haar plaatsnemen voor de echo. ‘Het is nog een beetje vroeg om het geslacht van de baby’s vast kunnen te stellen, maar misschien zien we iets. Willen jullie het weten als het duidelijk is?’


  ‘Ja. Absoluut,’ antwoordde ze.


  Hij was amper begonnen toen hij grijnsde. ‘Zo,’ zei hij grinnikend. ‘Pal vooraan hebben we een jongetje. Hij beneemt me het zicht op de andere, maar over een paar maanden zijn ze wat groter, bewegen ze wat meer en dan kunnen we het beter zien.’


  Cameron, die al zoveel had gezien en meegemaakt op medisch gebied, zeker waar het kinderen betrof, voelde de zelfbeheersing die hij altijd had weten te bewaren langzaam afbrokkelen. Zijn ogen vertroebelden, zijn hart bonsde luid. Een zoon! O hemel, een zoon! Hij probeerde de tranen weg te knipperen, maar kon ze niet tegenhouden. Hij greep Abby’s hand en kneep erin. ‘Kijk, Abby,’ fluisterde hij. ‘Die ene vooraan, die eigenwijze die de baas speelt, dat is een jongetje.’


  Gelukkig was zij ook diep geroerd. Misschien viel zijn emotionele reactie haar niet zo op. ‘Mijn God,’ fluisterde ze.


  ‘Alles lijkt prima in orde,’ zei John. ‘Je bent uitgerekend op twee juli, maar als we zesendertig weken halen, zitten we goed. Ze zien er goed uit, Abby.’ Hij porde in haar buik om ze te laten bewegen, zodat hij hun organen, ledematen en schedels kon bekijken. ‘Ik ga Mel vragen wat bloed af te nemen om te testen op het syndroom van Down, open ruggetje en een aantal andere erfelijke afwijkingen. Maar er is geen enkele aanleiding om niet honderd procent optimistisch te zijn.’


  Ze keek op, recht in Cams ogen, en hij keek neer in die van haar. Allebei hadden ze tranen op hun wangen. Met een teder gebaar veegde Cameron de hare weg.


  ‘O jee,’ zei John.


  Cameron keek op. ‘Hoor eens, John, wat je ook denkt te weten, je weet nergens van. Gesnopen?’


  ‘Alles wat in deze kliniek gebeurt en besproken wordt is vertrouwelijk,’ zei John. ‘Kan ik soms ergens mee helpen?’


  ‘Nee,’ zeiden Abby en Cam in koor.


  ‘Goed dan,’ besloot John. ‘Jullie krijgen in elk geval één jongetje. En ik zwijg als het graf. Maar potverdorie, dat zijn een paar mooie baby’s.’ Hij grinnikte. ‘Ik kan niet wachten. Wat jullie?’


  


  De eerste tien minuten van de rit van Grace Valley naar Fortuna was het doodstil in de auto, op de snelle, geïrriteerde ademhaling van Abby na. Uiteindelijk siste ze tussen opeengeklemde kaken door: ‘Niet te geloven dat je dat deed!’


  Hij wist precies wat ze bedoelde. ‘Ik was overmand door emoties.’ Geen excuses, geen nadere uitleg.


  ‘En nu weet dokter Stone het!’


  ‘Nou en? Ik ben de váder!’


  ‘Je had me beloofd dat je het voor je zou houden! Je zei dat het mijn geheim zou blijven zolang ik dat wilde!’


  ‘Vanessa weet het ook.’


  ‘Omdat ze het heeft geraden!’


  ‘En John wist genoeg toen ik tranen in mijn ogen kreeg bij de aanblik van míjn zoon!’


  ‘Het is míjn zoon! Jij bent gewoon een spermadonor die een snelle wip wilde maken met een vrouw die je in een bar had opgepikt!’


  Cameron reed een paar honderd meter door en keerde toen de auto om dezelfde weg terug te nemen.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze.


  ‘Ik breng je naar huis,’ antwoordde hij.


  ‘Prima!’ riep ze nijdig uit. ‘Des te beter.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en tuurde woest uit het raampje naar het donker wordende landschap.


  Het werd een heel lange rit terug naar Virgin River.


  Toen Cameron Walts landgoed bereikte, reed hij niet onmiddellijk het weggetje naar het huis van Vanni en Paul op. In de bocht achter de stallen zette hij de auto stil. Hij zette de motor af en draaide zich naar haar toe. ‘Herinner je je de avond nog dat we elkaar ontmoetten, Abby? Het gesprek dat we hadden voordat we naar de hotelkamer gingen? Dat ging over het lijstje dat je had opgesteld – het lijstje waaraan een man in jouw ogen moest voldoen?’


  Ze keek hem nijdig aan en knikte stuurs.


  ‘Een belangrijk punt was goede manieren. Misschien moet je dat even voor ogen houden.’


  ‘Nou moet je eens goed horen, Cameron. Jij hebt me met deze toestand opgescheept en –’


  ‘Ik had hulp,’ onderbrak hij haar op ferme toon. ‘Heel veel hulp.’


  ‘Breng me naar huis. Alsjeblieft,’ zei ze al even gedecideerd.


  ‘Zo direct. Nu moet je eerst eens even naar mij luisteren. Let goed op, Abby. Ik heb geprobeerd zo attent en inschikkelijk mogelijk te zijn, maar als dat niet werkt, kan ik voor een andere aanpak kiezen. Wat voor onsmakelijke draai je er ook aan geeft, ik heb nooit een spermadonor willen zijn. Net zomin als het mijn idee was dat we elkaar nooit meer zouden zien na die ene nacht. Ik heb naar je gezócht. Ik wilde meer tijd met je doorbrengen. Ik heb het nooit beschouwd als een snelle wip. Dat werd het doordat jij zomaar verdween en weigerde contact met me op te nemen, ook al had je dat wel beloofd. Je moet één ding heel goed begrijpen,’ ging hij verder. ‘Ik zal proberen je bij te staan voor zover je dat toelaat, maar als je mij bij mijn kinderen probeert weg te houden, dan staat je nog wat te wachten. Dan kom ik achter je aan. Dan zet ik een zoektocht op touw vergeleken waarbij Columbus een prutser lijkt. Dus haal het niet in je hoofd iets stiekems uit te halen. Of je het nou leuk vindt of niet, we staan hier samen voor.’


  ‘Breng me alsjeblieft naar huis.’


  ‘Heb je me gehoord?’


  ‘Ik heb je gehoord,’ zei ze. ‘En nu wil ik graag naar huis.’


  Hij reed om de stallen heen terug naar het weggetje dat naar het huis van Vanni en Paul leidde, Abby’s huidige adres. Toen ze uit de auto wilde springen, greep hij haar pols en hield haar tegen. Met een lichtelijk paniekerige blik in haar ogen keek ze hem aan. ‘Abby, ik kan je niet dwingen me aardig te vinden, maar ik kan je wel dwingen me een vader voor mijn kinderen te laten zijn. Daar heb ik talloze manieren voor. Onthoud dat alsjeblieft goed.’


  Zonder iets te zeggen rukte ze zich los en stapte uit.


  Cam keek haar na, terwijl ze de veranda op liep en naar binnen verdween. Daarna bleef hij nog even zitten, zuchtte eens diep en knipte de binnenverlichting aan om op zijn horloge te kijken. Iets over half zes. Mel had die avond dienst tot hij zich meldde, en er kwamen zelden spoedgevallen binnen. Doc Mullins had veertig jaar een praktijk gerund met één glas whisky aan het eind van de dag, en dat kon Cam momenteel ook wel gebruiken.


  Hij keerde de auto en zette koers naar Jack.


  


  Abby leunde met haar rug tegen de gesloten voordeur. Vanni en Paul zaten met de baby op de vloer in de woonkamer. Ze bekeek dit huiselijke tafereeltje en barstte in tranen uit.


  Onmiddellijk vlogen Paul en Vanni overeind.


  ‘O, mijn hemel,’ zei Vanni, die op haar af snelde, op de voet gevolgd door Paul. ‘Hoe was de echo?’


  ‘Prachtig. Volgens dokter Stone zijn ze perfect.’


  ‘Waarom huil je dan in hemelsnaam?’


  ‘Ik had ruzie met Cam,’ zei ze met verstikte stem, terwijl de tranen over haar wangen biggelden.


  ‘Met Cam?’ vroeg Paul niet-begrijpend.


  ‘Ik was van slag. Hij kreeg tranen in zijn ogen toen hij de echo zag – een van de twee is een jongetje, trouwens. Ik kon niet uitstaan dat hij zo emotioneel werd waar dokter Stone bij was en ik werd boos.’


  ‘Och, Abby…’


  ‘Hij werd emotioneel?’ herhaalde Paul verbluft. ‘Cameron?’


  ‘Vanni, ik heb hem een spermadonor genoemd. Echt heel gemeen.’


  ‘O Abby!’


  ‘Spermadonor?’ Paul kon er geen touw aan vastknopen.


  ‘Hij heeft me toegesproken, heel serieus. Boos ook. Hij laat zich niet buitenspel zetten. Dat wordt een probleem – alsof ik nog niet genoeg problemen heb.’ Snikkend legde ze haar hoofd op Vanni’s schouder. ‘Hij zei dat hij me niet kan dwingen hem aardig te vinden, maar hij laat me de baby’s niet van hem afpakken.’


  ‘Hem aardig vinden?’ zei Paul. ‘Baby’s? Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’


  Vanni keek over haar schouder naar Paul. ‘Cameron is de vader. Niet verder vertellen.’


  ‘Vertel het alsjeblieft aan niemand anders,’ drukte Abby hem snikkend op het hart.


  Een moment lang was Paul stil, terwijl Vanni Abby vasthield. Tot hij zijn stem hervond. ‘Nemen jullie me nou in de maling of hoe zit dat?’


  ‘Ik wilde niet zo naar doen,’ zei Abby snikkend.


  ‘Ik begrijp het, lieverd,’ zei Vanni troostend.


  ‘Wacht eens even,’ probeerde Paul ertussen te komen. ‘Wacht heel even.’


  ‘Lang verhaal, Paul,’ zei Vanni. ‘Houd alsjeblieft je mond erover. Ik leg het later wel uit, oké?’


  ‘Maar ik dacht dat ze elkaar net kenden!’


  ‘Niet dus. Doe niet zo onbenullig. Ik vertel het je straks wel, als Abby wat is gekalmeerd.’


  Paul liep weg om de kleine Matt van de vloer op te tillen waar hij zat te spelen. ‘Dat moet een lang verhaal zijn,’ mompelde hij. ‘Een héél lang verhaal. Wel een maandje of vijf lang.’


  ‘Abby, je zult je excuses moeten aanbieden,’ zei Vanni. ‘Zo kun je je niet gedragen tegenover hem. Ik bedoel, je hoeft niet van hem te houden of zo, maar je moet hier wel fatsoenlijk mee omgaan. Hij heeft ook rechten. En hij is geen slechte vent. Wat zeg ik, hij heeft een hart van goud.’


  ‘Dat weet ik wel. Het irriteert me alleen dat ik deze zwangerschap moet voldragen en straks moet bevallen en ik er desondanks geen zeggenschap over heb. Geen enkele! Ik schoot gewoon uit mijn slof.’


  ‘Nou, als je dat aan hem uitlegt, zal alles heus wel –’


  ‘Eh… dames?’ klonk Pauls stem achter hen. ‘Dit gaat nog wel een poosje duren zeker?’


  ‘Ja Paul,’ zei Vanni. ‘Sorry.’


  ‘O nee!’ riep Abby uit. ‘Voor het eerst sinds tijden waren jullie eens alleen en hadden een avondje seks gepland, en toen kwam ik veel te vroeg thuis en heb jullie hele avond verknald.’


  ‘Dat geeft niet, meid,’ zei Vanni sussend. ‘Vrijen kan altijd nog.’


  Paul wreef over zijn nek. ‘Nou, eigenlijk…’ Om hier seks te kunnen hebben, moest werkelijk alles meezitten, met een baby, een logee en de generaal die maar in en uit liep, iets wat nog vaker zou gebeuren nu Muriel weg was. Altijd nog was een illusie. Paul gaf Matt aan Vanni. ‘Weet je wat? Ik ga even de deur uit. Een kop koffie drinken met Jack of zo. Nemen jullie maar rustig de tijd. Hm?’


  ‘Oké,’ zei Vanni. ‘Lijkt me een goed idee.’


  Toen Paul de deur uit liep, hoorde hij Vanni aan Abby vragen: ‘Heb je al wat gegeten, liefje? Ik maak eerst wat voor je klaar, dan kunnen we daarna praten.’


  Hoofdstuk 2


  Bij binnenkomst in Jacks bar telde Cameron een stuk of tien mensen die verspreid over verschillende tafeltjes zaten te eten. Zelf nam hij plaats aan de bar.


  ‘Hé, Doc,’ begroette Jack hem. Hij legde een servetje op de bar. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Geweldig,’ zei Cameron lamlendig. ‘Mag ik een whisky? Puur. Een goeie stevige, graag.’


  ‘Tuurlijk. Lange dag gehad?’ vroeg Jack, die zich omdraaide om een geschikt merk uit te kiezen.


  ‘Dat werd het. Maak je geen zorgen – ik neem wat te eten en een koffie, en dan ga ik je vrouw aflossen.’


  ‘Dat hebben we al opgelost, Doc. Maar ik dacht dat je vanavond met Abby uit eten ging.’


  ‘Dat is een beetje anders gelopen.’


  Jack schoot in de lach. ‘Daar zal Paul blij mee zijn, zeg. Hij dacht dat hij een avondje alleen met zijn vrouw zou hebben.’


  ‘Tja, nou, ik kon er niets aan doen,’ zei Cameron. ‘Echt niet.’


  ‘Alles oké?’


  ‘Tiptop,’ zei hij. Hij hief zijn glas. ‘Uit de kunst.’


  Cameron had nog niet eens een slok genomen toen Paul binnenkwam. Die plofte naast Cam neer en plantte zijn ellebogen op de bar. ‘Wat drink je?’ vroeg hij Cameron.


  ‘Whisky.’


  ‘Doe mij er ook maar een,’ zei hij tegen Jack.


  Jack zette een glas neer en schonk in. ‘Ik zou toch zweren dat jij vanavond andere plannen had,’ zei hij tegen Paul.


  ‘Dat dacht ik ook, ja.’ Hij nam een flinke teug. ‘Maar Abby kwam ineens thuis, helemaal over haar toeren, en toen had Vanni alleen nog maar oog voor haar.’ Paul wierp een korte stuurse blik op Cameron. ‘Een hoop tranen. Er kwam geen eind aan.’


  Cameron draaide zich naar hem om. ‘Ik heb niets gedaan wat haar aan het huilen kon maken,’ viel hij nogal scherp uit. ‘Ik ben zo beleefd als wat geweest. Attent. Ik heb me als een héér gedragen.’


  ‘Weet ik,’ zei Paul. ‘Ik begreep dat het door haar eigen toedoen was. Ze zei dat ze uit haar slof was geschoten. Een paar nare dingen had gezegd, gemene dingen.’ Hij nam een flinke teug. ‘Zet het van je af, man. Je moet van haar maar wat door de vingers zien. Omdat ze zwanger is. Snap je?’


  Jack hing over de bar, aandachtig luisterend naar dit gesprek, dat gelukkig niet door andere gasten werd opgevangen. Paul en Cameron waren de enigen die aan de bar zaten.


  ‘Ik probeer er zo goed mogelijk mee om te gaan,’ zei Cameron.


  ‘Ze zei dat ze het gevoel heeft dat zij overal voor op moet draaien – de baby’s krijgen en alles – en dat ze er niets over te zeggen heeft.’


  ‘Zíj heeft er niets over te zeggen?’ vroeg Cameron verhit. Daarna lachte hij bitter.


  ‘Ja, nou ja, nu vindt ze het allemaal heel erg.’


  ‘O ja?’ schamperde Cameron. ‘Zal ik je eens wat zeggen? Ik vind het ook heel erg wat ze zei.’ Vervolgens keek hij chagrijnig in zijn glas.


  ‘Kom op,’ mengde Jack zich in het gesprek. ‘Wat kan ze nou helemaal gezegd hebben?’


  Cameron keek op. ‘Ze noemde me iets heel onaardigs.’


  Jack lachte hem vierkant uit. ‘Je bent een grote vent. Wat kan een zwangere jonge vrouw tegen jou zeggen dat je er zo nijdig om wordt?’


  ‘Laat maar zitten. Het is al gebeurd.’


  ‘Wat dacht je van: spermadonor?’ flapte Paul eruit.


  Met een vernietigende blik keek Cameron hem aan. ‘Goed zo, eikel. Heeft iemand je wel eens gezegd dat je een te grote waffel hebt?’


  ‘Toen Vanni zei dat ik het aan niemand mocht vertellen, bedoelde ze jou daar toch zeker niet mee? Ik bedoel, jíj weet het al. Of niet soms?’


  Vanuit zijn ooghoeken keek Cameron naar Jack.


  ‘Maak je geen zorgen om Jack,’ zei Paul. ‘Die kletst niet. Nou ja, dat doet hij wel, maar als hij uitdrukkelijk opdracht krijgt zijn mond te houden, houdt hij zich daaraan.’


  Uiterst omzichtig vroeg Jack, die inmiddels een lichtje was opgegaan: ‘Waarom zou ze in ’s hemelsnaam zoiets tegen je zeggen?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei Cameron mokkend.


  ‘Nou, misschien helpt het, maar Vanessa zei dat ik niet zo onbenullig moest doen toen ik ongeveer dezelfde vraag stelde.’ Hij nam nog een slok. ‘Het ziet ernaar uit dat we met een crisissituatie van doen hebben. Paps.’


  ‘Wauw,’ zei Jack. Hij haalde nog een glas tevoorschijn en schonk het vol. Normaal gesproken wachtte hij tot sluitingstijd voor hij een borrel nam, maar nu leek het niet meer dan gepast om met deze twee mee te zwelgen. ‘Was alles in orde op de echo?’ vroeg hij ongerust.


  ‘Prima,’ antwoordde Cameron. ‘De baby’s zien er prima uit.’


  ‘En in elk geval één van de twee is een jongetje,’ zei Paul, met het glas aan zijn mond. Nadat hij een slok had genomen, zag hij dat Cameron hem weer kwaad aan zat te kijken. ‘Wat? Niemand heeft me gezegd dat ik dat niet mocht vertellen.’


  ‘Je doet inderdaad aardig onbenullig,’ merkte Cameron op.


  ‘O ja? Nou, deze onbenul zou vanavond eindelijk weer eens aan zijn trekken komen zodra de baby in bed lag, totdat jij Abby totaal overstuur en huilend afleverde en…’ Plotseling zweeg hij en schudde somber met zijn hoofd.


  ‘Heren, laten we toosten,’ zei Jack, zijn glas heffend. ‘Laten we drinken op geheimhouding. Als dit gesprek ooit uitlekt, gaan we er alle drie aan. Met huid en haar.’


  ‘Op geheimhouding,’ stemden de andere twee in.


  ‘Oké,’ zei Jack. ‘Nu we een geheimhoudingsovereenkomst hebben, wil ik wel weten wanneer dit is gebeurd. Hoe dit heeft kunnen gebeuren.’


  Cameron zette zijn glas neer. ‘Tijdens het weekend van Joe Bensons bruiloft in Grants Pass. En op de gebruikelijke manier.’


  ‘Je was helemaal niet op de bruiloft,’ zei Paul.


  ‘Ik was die avond uit eten in het restaurant van het hotel. Ik ontmoette haar in de bar. Meer wil ik er niet over kwijt. En als jullie Abby laten merken dat ik dit heb verteld, wordt mijn situatie nog onmogelijker. Volg je me, Paul?’


  ‘En wat ga je daaraan doen?’


  ‘Doen?’


  ‘Nou,’ zei hij, over beide schouders spiedend om er zeker van te zijn dat niemand hen afluisterde, waarna hij samenzweerderig vooroverboog.


  Om er geen woord van te missen, leunde Jack natuurlijk ook over de bar.


  ‘Ze is zwanger. Jij bent de vader. Brengt dat je niet op een idee, makker? Een huwelijk of zo?’


  ‘Nou moet je eens even goed luisteren, Paul,’ zei Cameron ongeduldig. ‘Ik kreeg haar niet eens mee naar Fortuna om met me uit eten te gaan. Ze kan me niet uitstaan. Ik heb me als een gentleman gedragen, destijds en vanavond ook, maar ze kan me niet luchten of zien. Ze maakte me uit voor spérmadonor.’


  ‘Tjonge,’ zei Paul.


  ‘Tjonge,’ zei Jack.


  Alle drie de mannen zetten uit pure ellende het glas aan de mond.


  


  Vanessa zette theewater op voor Abby en legde daarna Matt met een fles in zijn bedje. Toen ze terugkwam in de keuken, zat Abby haar neus te snuiten. Terwijl de thee stond te trekken, schepte Vanni wat overgebleven rosbief, aardappelen en worteltjes op een bord en zette dat in de magnetron. Ze zette de theepot voor haar vriendin neer en pakte voor zichzelf een biertje uit de ijskast. ‘Uitgehuild?’ vroeg ze, tegenover Abby aan de keukentafel schuivend.


  Abby knikte. ‘Sorry hoor. Ik weet niet wat me mankeert.’


  ‘Nou, ik wel. Mijn emoties gingen volledig met me aan de haal toen ik zwanger was. Ik snap niet hoe anderen het met me uithielden. Ik was gewoon een wrak.’


  ‘Ik zou me moeten schamen,’ zei Abby, nog nasniffend. ‘Jij had het veel zwaarder.’


  ‘Dat heeft er niets mee te maken,’ zei Vanni. ‘Je hebt momenteel best veel aan je hoofd. Je bent niet getrouwd, zit met al die schulden en die ellendige huwelijkse voorwaarden. Dus is het geen wonder dat je je een beetje, eh… afreageert.’


  Opnieuw snoot Abby haar neus. ‘Ik klaag dat ik het niet in de hand heb en vervolgens kan ik mezelf niet in de hand houden. Het slaat nergens op.’


  ‘Abby, ik sta niet bekend als een wijs mens, eerder als een heethoofd van de ergste soort. Citaat van mijn echtgenoot die helemaal nooit driftig wordt. Je moet weten dat ik achter je sta en je steun, wat je verder ook besluit. Maar ik zal je zeggen wat je in mijn ogen zou moeten doen. Ik vind dat je morgenochtend meteen naar de kliniek moet gaan om Cameron je excuses aan te bieden. Je zou eens openhartig met hem moeten praten over hoe jullie tweeën het ouderschap voor deze kinderen kunnen invullen. Jullie hoeven maar één verplichting op je te nemen: die tegenover hen. Dit kan zo niet langer. Jij wilt ze niet kwijt, en hij ook niet. Jullie moeten samen een oplossing zoeken, of jullie nou vrienden zijn of niet. Maar het is natuurlijk beter als jullie vrienden zijn. Voor hen. Toch?’


  ‘Ik word er gewoon zo woest om!’ perste Abby eruit, terwijl er weer een traan over haar wang biggelde.


  ‘Waarom?’


  ‘Dat hij hier is! Dat hij erachter is gekomen! Dat ik nu, naast al het andere, ook nog met hem te maken heb! Ik wilde gewoon mijn kinderen krijgen, ze meenemen naar mijn moeder en mijn leven weer oppikken.’


  ‘O ja? Wel, Abby, dat kun je niet maken.’


  Met grote glazige ogen keek Abby op, een tissue verfrommeld in haar hand.


  ‘Ik heb je verteld dat ik Cameron al kende voordat Paul eindelijk genoeg moed had verzameld om me te vertellen wat hij voor me voelde. En ik kan niet zeggen dat ik hem destijds heel goed kende – we hadden twee heel brave dates gehad – maar we hebben heel veel gepraat, en hij vertelde dat hij ervan uitging dat hij binnen een paar jaar getrouwd zou zijn en een gezinnetje zou hebben. Hij wilde een vrouw, kinderen. Hij is zo gek op kinderen, dat hij een vervolgopleiding in kindergeneeskunde heeft gedaan. Hij –’


  ‘Ja, dat weet ik allemaal al…’


  ‘Abby, luister even naar me. We zijn al heel lang vriendinnen. We hebben samen gevlogen, samen gefeest, samen gehuild om de losers aan wie we ons hart hadden verloren. Als ik nu nog denk aan sommigen van die sukkels met wie we in gedachten al voor het altaar stonden… Echt, de rillingen lopen over mijn rug.’


  Ze wachtte even. ‘Als je vriendin kan ik eerlijk tegen je zijn. En als mijn vriendin moet je me op zijn minst aanhoren als ik zeg dat je dat niet kunt maken. Jij bent net zo goed verantwoordelijk voor deze situatie als hij. En hij heeft net zoveel recht om een ouder te zijn als jij. Het zou Camerons hart hebben gebroken als je was verdwenen met zijn kinderen. Hij verdient het zijn familie te kunnen vertellen dat hij vader wordt. Zijn moeder verdient het te weten dat ze oma wordt. Het mag dan ingewikkeld en verre van ideaal zijn, maar ik wed dat het zo ongeveer het mooiste is wat hem had kunnen overkomen. Ik denk ook dat als zich een probleem voordoet in de afspraken die jullie over het co-ouderschap moeten maken, jij het probleem zult zijn. Niet hij.’


  Sprakeloos staarde Abby haar aan. ‘Goh,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Het klinkt cru, dat weet ik. Maar Abby, zo zie ik het nu eenmaal. Je hoeft niet met hem te trouwen, je hoeft niet van hem te houden, maar je moet hem wel de gelegenheid geven een vader voor zijn kinderen te zijn. Hij heeft niets misdaan. Hij verdient je woede niet. Kid Crawford, je gluiperige ex-man, die mag je haten. Maar ik ga niet werkeloos zitten toekijken, terwijl je Cameron hiervoor laat boeten. Hij heeft een hart van goud. En als hij hier niet naartoe was gekomen en jou stomtoevallig tegen het lijf was gelopen, had ik het als jouw plicht beschouwd om naar hem op zoek te gaan en hem de waarheid te vertellen.’


  Abby leunde over de tafel naar Vanessa. ‘Vertel me eens,’ zei ze smekend, ‘was je ook zo redelijk en verstandig geweest als jij in deze puinhoop verzeild was geraakt?’


  ‘Uiteindelijk wel,’ antwoordde Vanni luchtig. ‘Het valt misschien niet mee om redelijk en verstandig te reageren, maar ik maak me geen zorgen. Dat lukt jou uiteindelijk ook wel. Omdat Cameron je op geen enkele manier zal kwetsen. Jullie zullen in elk geval het ouderschap delen, en hij is zo geweldig met kinderen, hij wordt een vader uit duizenden. Besef je wel hoeveel vrouwen mochten willen dat ze zo’n fantastische partner hadden? Denk na, Abby. Je zit hiermee opgescheept, maar het kon beslist erger. Stel dat het Kid Crawfords kinderen waren?’ Ze stond op om het eten in de magnetron nog een keer op te warmen. ‘Je moet eerst maar eens fatsoenlijk eten en er een nachtje over slapen, dan kun je morgen de brokstukken gaan lijmen.’


  


  Die nacht lag Abby nog heel lang te piekeren. Ze wist dat Vanessa in bijna alles gelijk had. Natuurlijk moest ze Cameron een eindje tegemoet komen, en ze twijfelde er ook niet aan dat hij een goede vader zou zijn. Als ze dat een paar maanden eerder nog niet had ingezien toen ze hem had leren kennen, dan deed ze dat nu in elk geval wel. Hij hield rekening met haar behoeftes, beschermde haar privacy en probeerde haar angst en paniek weg te nemen. Het welzijn van de kinderen stond bij hem voorop.


  Dat was het hem juist. Ondanks haar scherpe woorden bewaarde Abby herinneringen aan hun nacht in Grants Pass waarvan ze het nu nog warm kreeg. Cameron was de ideale minnaar. Hij had haar het gevoel gegeven dat ze werd bemind. In zijn armen had ze ongekende duizelingwekkende hoogten bereikt. Hij was zo’n man van wie iedere vrouw droomde.


  Zo was hij vast bij iedere vrouw die bij hem in bed belandde: charmant, gevoelig, sterk en nog humoristisch ook. Tenslotte had hij, toen hij oog in oog met haar had gestaan en had beseft dat ze zwanger van hem was, niet gezegd dat hij van haar hield. Hij had zijn rechten als vader opgeëist, maar niet voorgesteld om te gaan trouwen.


  Hij had wel gezegd dat hij naar haar op zoek was geweest. Meer tijd met haar wilde doorbrengen…


  Ongedurig draaide ze op haar andere zij. Dat ik-hou-van-jou-en-ik-blijf-je-trouwsprookje moest ze uit haar hoofd zetten. Een eventuele liefdesverklaring had ze sowieso weggelachen, en in een huwelijk met hem had ze nooit ingestemd; ze kende hem amper. Dat zou bespottelijk zijn.


  Hij had echter wel gelijk, net als Vanni. Hij had rekening met haar gevoelens gehouden, en zij had zich als een feeks gedragen. Haar kinderen zouden beter af zijn met een goede vader die een rolmodel voor hen kon zijn dan zonder vaderfiguur. Die gedachten kostten haar heel wat uurtjes slaap.


  


  Hoewel ze heel vroeg uit de veren was, was Paul haar toch voor. Terwijl de dageraad net over de horizon gluurde, stond hij koffie te drinken in de keuken. Over de rand van zijn mok keek hij haar met verbaasde ogen aan.


  ‘Sorry van gisteravond,’ begon ze, voordat ze hem zelfs maar goedemorgen had gewenst. ‘Ik had een kleine vlaag van verstandsverbijstering, maar ik ga zo direct naar de kliniek om Cameron mijn excuses aan te bieden en te proberen met hem samen te werken aan ons, eh… project.’


  Paul glimlachte flauwtjes. ‘Dat is denk ik een goed idee. In de gegeven omstandigheden.’


  ‘Heb jij een beter idee?’ vroeg ze.


  ‘Abby, ik weet niet hoe het is om een kind te krijgen,’ zei hij. ‘Ik weet alleen dat toen Matt geboren moest worden, ik me doodongerust over hem maakte. Vanni was zo verdrietig en over haar toeren, dat ik bang was dat de baby daaronder te lijden had. Volgens mij was Mel ook ongerust, maar tegen mij zei ze dat als ongerustheid en angst ernstige problemen veroorzaakten, er geen enkele gezonde baby in de geschiedenis van de mensheid ter wereld was gekomen. Ik wil alleen maar dat je gelukkig bent.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Dat wil Cameron vast ook.’


  Ze hield haar hoofd schuin en keek hem glimlachend aan. ‘Je hebt gelijk. Daar moet ik aan werken. Ik heb weliswaar een paar problemen, maar die zijn momenteel onder controle. En ik ga samen met Cameron naar een oplossing zoeken. Als hij intussen geen bloedhekel aan me heeft gekregen…’


  ‘O nee, hoor.’ Bij het zien van haar onderzoekende blik, verbeterde hij zichzelf snel. ‘Vast niet.’ Hij glimlachte schaapachtig.


  ‘Ik wilde dat ik een pittig bakje koffie kon drinken,’ zei Abby met een jaloerse blik op Pauls mok.


  ‘Kijk, daar zou je op zich al sikkeneurig van kunnen worden,’ zei hij grijnzend. ‘Alle dingen die je moet laten om een goede moeder te zijn.’


  


  Vanessa was amper op met de baby toen Abby zich in haar jas hees om weg te gaan. Als ze voor openingstijd in de kliniek was, kon ze even met Cameron onder vier ogen praten, had ze bedacht. Ze had geen idee wat ze precies moest zeggen, behalve sorry.


  Ze had al een paar keer op de deur gebonkt toen ze eindelijk een schaduw zag verschijnen. Een snelle blik op haar horloge leerde haar dat het pas halfacht was, nog anderhalf uur voordat de kliniek openging. Toen hij de deur opende, was het enige wat ze kon uitbrengen: ‘O sorry.’


  Hij stond daar in zijn joggingbroek, met een blote bast en op blote voeten, een handdoek om zijn nek geslagen en zijn haar nog vochtig van de douche.


  Ze begon lichtelijk te blozen bij de herinnering aan die brede harde borstkas die tegen haar borsten drukte. Die gespierde armen waarop hij had geleund om te voorkomen dat hij met zijn volle gewicht op haar lag.


  ‘Ik wilde hier bijtijds zijn, maar ik geloof dat ik ietsje te vroeg ben,’ zei ze.


  ‘Maakt niet uit,’ zei hij, de deur verder opentrekkend. ‘Alles goed met je?’


  ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Wat is er, Abby?’ vroeg hij, op slag bezorgd. ‘Ben je misselijk? Heb je pijn? Lichamelijke klachten?’


  ‘Ik heb me als een kreng gedragen. Ik kom mijn excuses aanbieden.’


  ‘O.’ Langzaam liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen. ‘Vergeet het maar gewoon. Je was overstuur. We waren allebei overstuur. Een tweeling krijgen gaat gepaard met stress. Zand erover.’


  ‘Ik dacht dat we misschien even konden praten, als je tijd hebt.’


  Er verscheen een klein lachje op zijn gezicht. ‘Een kopje kruidenthee dan maar?’


  ‘Ik heb liever een kop sterke koffie met een drupje Irish Mist en een flinke toef slagroom, maar dat zit er zeker niet in?’


  Hij grinnikte zachtjes. ‘Geen denken aan. Maar er staat thee in de keuken. Mel heeft altijd een voorraadje paraat voor zwangere meiden.’


  ‘Laat ik dat nou net zijn,’ zei ze. ‘Is Mel zelf geen theedrinker?’


  ‘O nee. Mel is een zwaar verslaafde cafeïnejunkie. Als het mogelijk was, zou ze het zichzelf intraveneus toedienen.’


  ‘Dat herken ik. Ik denk dat ik afkickverschijnselen heb. Dat zou wel eens een deel van het probleem kunnen zijn.’


  ‘Het is kruidenthee, dus cafeïnevrij.’


  ‘Geweldig,’ zei ze op sarcastische toon. ‘Ik krijg de ene klap na de andere te verwerken.’


  Deze keer klonk zijn lach uitbundiger. ‘Kom mee naar de keuken. Heb je al ontbeten?’


  ‘Als je het niet erg vindt, wacht ik daarmee tot na ons gesprek.’


  Hij vulde de ketel en wierp een blik over zijn schouder. ‘Komt je maag in opstand bij deze kleine persoonlijke missie van je?’


  ‘Mijn maag heeft moeite met twee baby’s. Dubbele ochtendmisselijkheid. Het gaat wel weer over.’ Ze ging zitten. ‘Ik heb vanochtend al overgegeven, dus we hebben even.’


  Cameron staarde naar de ketel op het fornuis. Dit zou ze niet begrijpen, maar hij was daar graag bij geweest. Hij wilde er voor haar zijn, ook tijdens de dieptepunten van de zwangerschap; hij wilde degene zijn tegen wie ze klaagde, die ze de schuld gaf en op wie ze vitte. Hoewel hij daar al een portie van had gehad, vond hij het toch jammer dat ze zich alleen door die moeilijke momenten sloeg, zonder zijn armen om haar heen om haar te troosten. Hoe gek het ook mocht klinken, hij wilde haar graag groen zien wegtrekken, naar de badkamer zien hollen, wit als een doek weer tevoorschijn zien komen en zijn armen om haar heen slaan. Hij wilde haar partner zijn, niet iemand op de achtergrond. Hij wilde haar bolle buik ’s nachts tegen zich aan voelen, ’s ochtends wakker worden van het getrappel daarbinnen.


  Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Wil je een paar crackers?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Je hebt nog steeds last van ochtendmisselijkheid in de vijfde maand?’


  ‘Helaas wel. Mel zei dat het wel eens voorkomt. Sommige vrouwen vallen met hun neus in de boter. Ik, bijvoorbeeld, en nog dubbelop ook. Mijn hormonen zijn kennelijk volledig op hol geslagen.’


  Hij zette een mok met een theezakje klaar, schonk zichzelf een kop koffie in, sterk zoals Mel het graag dronk, en ging bij haar aan tafel zitten.


  ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen,’ zei ze. ‘Cameron, ik deed gisteravond gemeen en akelig, en dat spijt me. Ik had het gevoel dat ik er geen grip meer op had. Eigenlijk ben ik niet kwaad op jou. Ik ben ook niet bang dat je een slechte vader zult zijn. Het komt gewoon door die puinhoop waar ik in zit. Daar wil ik jou buiten houden. En de baby’s ook.’


  ‘Dat snap ik.’


  ‘Die nacht… De nacht dat dit is gebeurd…’ Ze ademde diep in. ‘Ik was van slag, depri, wist niet wat ik met mezelf aan moest… Zoiets was ik absoluut niet van plan. Ik had het ook nooit moeten laten gebeuren. Het is mijn eigen schuld.’


  ‘Abby, het is niemands schuld,’ zei hij. Op het moment dat hij zijn hand naar die van haar uitstak begon de ketel te fluiten, dus trok hij hem weer terug. Hij stond op om thee voor haar te zetten. Met een dampende mok, melk, suiker en een lepeltje kwam hij weer terug. ‘Het gaat niet om de schuldvraag. We zijn volwassen mensen. Dat waren we die nacht ook, en het was bepaald geen vervelende nacht. Het was fijn.’


  ‘Het was een vergissing,’ zei ze. ‘Dat is niet mijn manier om mannen te leren kennen.’


  ‘Dat weet ik. Hetzelfde geldt voor mij,’ zei hij. ‘We verdienen een tweede kans.’


  Ze slaakte een zucht. ‘Dat is het hem juist. Vanni heeft gisteravond een hartig woordje met me gesproken. Als we allebei wijzer willen worden, moeten we op zijn minst met elkaar overweg kunnen. Ik kan jou niet als de vijand behandelen; je bent alleen maar aardig tegen me geweest. Ik weet alleen niet goed hoe ik dat moet aanpakken, zo’n relatie waarbij jij de vader wordt zonder dat iemand weet dat je de vader bent.’


  ‘Dat hadden we gewoon moeten bespreken. Want daar heb ik wel een aantal ideeën over.’


  Ze zette grote ogen op. ‘O ja?’


  ‘Ja.’


  ‘Laat maar horen. Ik ben razend nieuwsgierig,’ zei ze, met haar kin steunend op een hand.


  ‘Om te beginnen hoeven we niemand iets uit te leggen. We kunnen vriendschappelijk met elkaar omgaan zonder dat het argwaan wekt. Elkaar af en toe zien, vrienden worden. Abby, je bent een mooie, sexy, geestige vrouw. Je bent zwanger van een tweeling, en ik ben kinderarts. Ik ben dol op baby’s en mooie vrouwen. Dat je een alleenstaande zwangere vrouw bent, schrikt mij niet af. Waarom zou het? Dat iemand als ik zich aangetrokken voelt tot iemand als jij, is niet zo vreemd. Mensen zullen denken dat het net een sprookje is. Eind goed, al goed.’


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei ze aarzelend.


  ‘Ik geneer me niet voor wat er is gebeurd. Desnoods kunnen we zeggen dat we elkaar in Grants Pass hebben ontmoet toen jij bij je vriendin op bezoek was. Het klikte tussen ons. We hebben maar een paar afspraakjes gehad, maar er was sprake van een zekere spanning en, nou ja… zulke dingen gebeuren. De details doen er niet toe en gaan ook niemand iets aan behalve ons.’


  ‘Zulke dingen gebeuren,’ herhaalde ze hoofdschuddend.


  ‘Dat is geen geheim. Het is ook geen misdaad, trouwens. Het handjevol mensen dat ervan op de hoogte is, zal Kid Crawford echt niet waarschuwen, als dat is waar je bang voor bent.’


  ‘Het handjevol mensen?’ vroeg ze.


  ‘Het zijn er inmiddels een paar. Eerst Mel, Vanni en dokter Stone. En nu Paul en, na een paar uurtjes aan de bar gisteravond, ook Jack. Jack is de enige onzekere factor, denk ik, maar die houdt zijn mond wel omdat hij niet met Mel in de clinch wil komen over dat onderwerp. Paul is doodsbang dat Vanni hem zal wurgen, dus die geeft geen kik.’


  ‘Lieve hemel…’


  ‘Het punt is dat het uiteindelijk toch wel eens zal uitlekken. Eigenlijk is het best komisch –’


  ‘Kómisch?’


  ‘Ga maar na: twee onbekenden zitten alleen aan een bar te simmen en vinden niet alleen gezelschap en troost bij elkaar, maar beginnen een gezinnetje. En niet gewoon één baby, maar een tweeling. Vervolgens belanden ze allebei in hetzelfde dorpje. Dat zou niemand geloven. Ik weet dat het niet gepland was, maar ik ben niet rouwig om het resultaat.’


  Ze keek boos. Of op zijn minst verontwaardigd. ‘Nou, ik anders wel!’


  ‘Nee, dat ben je niet. Je vindt de verwikkelingen vervelend, maar er is een tweeling op komst, en ik ben in de buurt om je daarbij te helpen. De ene baby is een jongetje. Ik hoop dat de andere een meisje is. Dit kunnen wel eens de enige kinderen zijn die ik zal hebben, en ik hoop dat ik van allebei eentje krijg.’ Hij was zich bewust van zijn schaapachtige grijns.


  ‘Weet je, als jij met al die juridische en financiële toestanden zat opgescheept, zou je hier niet zo luchtig over doen.’


  ‘Ik vind dat we een advocaat moeten nemen,’ zei hij.


  ‘Ik heb al een advocaat!’


  ‘Ik vraag me af of die wel zo goed is. Je bent beduveld.’


  ‘Hoor eens, Cameron, ik kan me geen andere advocaat veroorloven. Aan deze ben ik al bijna failliet gegaan. Ik heb al mijn pensioengeld uit laten keren, mijn aandelen verzilverd, wat niet erg veel opleverde, mijn appartement verkocht…’


  ‘Laat dat maar aan mij over.’


  Stomverbaasd staarde ze hem aan. ‘Waarom zou je dat doen?’


  ‘Omdat het in mijn eigen belang is om je te bevrijden van dat blok aan je been. Als we het verleden hebben begraven, kunnen we misschien als team gaan samenwerken.’ Hij leunde achterover. ‘Daar hoop ik op.’


  ‘Ik wil niet dat je dat doet,’ zei ze op ferme toon. ‘Ik wil je niet zoveel schuldig zijn.’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Je zit hoe dan ook aan me vast. Ze zijn net zo goed van mij als van jou.’


  ‘Wat een ongelooflijke afschuwelijke puinhoop,’ verzuchtte ze, de mok aan haar mond zettend.


  Cameron zweeg en fronste zijn wenkbrauwen.


  Toen ze de mok weer had neergezet, keek ze hem aan en vroeg: ‘Wat nu?’


  Hij schudde zijn hoofd en zei: ‘Je wilt niet weten wat voor treurige dingen ik af en toe in mijn praktijk tegenkom. Abby, je maakt je druk om dingen die er niet toe doen: wie de advocaat gaat betalen, wat anderen wel niet zullen denken over het feit dat we geen langdurige relatie hadden voordat dit gebeurde. Wees dankbaar. De baby’s zijn gezond, en voor zover we weten zit alles erop en eraan.’


  Haar hand dwaalde naar haar buik. ‘Ben je zo kalm en redelijk omdat jij niet degene bent die zwanger is?’ wilde ze weten.


  ‘Nee, lieve schat. Omdat ik degene ben die zich in allerlei bochten moet wringen. Jij bewaart de schat.’


  


  Tegen de tijd dat Jack na een lange dag thuiskwam, sliepen de kinderen al en zat Mel achter de pc. Hij gaf haar een zoen en liep toen naar de keuken, waar hij de post doornam. Er zat een brief van Rick bij.


  Vanaf zijn dertiende was de jongen door Jack onder zijn hoede genomen. Hij had zijn best gedaan om hem te laten uitgroeien tot een sterke, moedige en fatsoenlijke man. Met een mengeling van trots en ongerustheid had hij hem op zijn achttiende naar het Korps Mariniers zien vertrekken. Dat was Ricks eigen beslissing geweest. Jack had het hem nooit uit het hoofd proberen te praten, hoewel hij hem liever naar de universiteit had zien gaan en daar ook geld voor opzij had gelegd.


  Nu zat Rick in Irak, waar Jack tijdens zijn eigen loopbaan bij de mariniers twee missies had voltooid. Rick schreef Jack soms om de week, maar in elk geval één keer per maand, en hij stuurde zijn brieven altijd naar de bar zodat iedereen meteen van het laatste nieuws op de hoogte was. Ook schreef hij naar zijn oma, zijn enige familielid, en naar zijn vriendin Liz, die in Eureka woonde.


  Deze brief was echter niet naar de bar gestuurd. Jack scheurde hem onmiddellijk open.


  


  Beste Jack,


  


  Sorry dat ik je dit aandoe. Ik moet het kwijt en wil niet dat mijn oma of Liz overstuur raakt. Maar jij begrijpt dit soort dingen. Jij weet hoe het is, en ik moet mijn hart luchten tegen iemand die niet meteen in blinde paniek raakt. In grote lijnen zul je dit al wel op het nieuws hebben gehoord, maar dan weet je nog niet dat ik er ook bij betrokken was. We trokken Haditha Dam binnen, waar we de huizen doorzochten om Al Qaida-strijders uit te schakelen. Een van de eenheden werd vlak voor ons uiteengereten door een bom. Een bom in een vrachtwagen. Er was maar één overlevende bij die eenheid, en het was een heel hechte groep. Hechter dan die van ons. Eén overlevende, Jack. Allemachtig, ik geloof dat ik nog liever doodga dan dat ik elf van mijn beste vrienden opgeblazen zie worden. Ik kende een paar van die jongens. Sonny zou binnenkort vader worden; Gravis was verloofd, en Dom was een Italiaans opdondertje dat het continu in zijn broek deed van angst. Hij wilde zo graag naar huis, dat hij ervan moest huilen. Huilen. Maar hij werd door zijn hele eenheid opgevangen. Ze hielden hem in de gaten, probeerden hem constant moed in te praten en op te peppen. Ze lieten nooit iemand links liggen – wat voor problemen iemand ook had. De jongen die het overleefd heeft, als enige, die heeft thuis een vriendin. Hij zal bij haar terugkomen met een trauma van hier tot Tokio. Maar hij mag nog niet eens naar huis. Ze delen hem in bij een andere eenheid. Goeie genade, ik hoop dat ze hem uit deze hel weghalen – het is afgrijselijk.


  Ze zaten vlak voor ons, Jack. Twee minuten later, en wij waren de klos geweest. Ik doe geen oog meer dicht sinds het is gebeurd. Een paar van mijn jongens gingen over hun nek, en eentje ging tegen de vlakte, geloof ik. Hij stond heel snel weer op en ontkende het, maar volgens mij was hij van zijn stokje gegaan. Er werd zo gegild en geschreeuwd, dat ik niet wist of ik zelf schreeuwde of iemand anders. Je zag geen hand voor ogen; het was één donkere stofwolk, en daarna was er overal bloed. Ik wilde ter plekke dood neervallen. Ik heb me op de grond laten vallen omdat er over en weer zoveel schoten vielen, dat ik er niet zeker van was dat ik niet door mijn eigen mannen zou worden neergeschoten.


  Meteen na de bom en het vuurgevecht werd er een Cobra ingezet, die een van de gebouwen volkomen aan puin heeft gebombardeerd. Brokstukken overal, echt niet te kort. Grote brokken cement en hout die als projectielen door de lucht vlogen.


  Het is hier soms één grote nachtmerrie. Het spijt me dat ik je zulke dingen schrijf. Vertel dit niet verder. Maak niemand bang of overstuur. Mijn oma en Liz mogen dit niet te weten komen. We moeten zorgen dat ze positief blijven denken.


  Alsof al die ellende nog niet erg genoeg is, heb ik geloof ik ook nog een vent doodgeschoten. We konden geen lichaam vinden, maar ik zag een sluipschutter en heb hem uitgeschakeld. Als hij heeft weten weg te kruipen, dan is hij niet ver gekomen. Hij had te veel bloed verloren om het er levend van af te brengen. Het leek een volkomen kansloze poging omdat ik zo ver weg was, maar ik zag de uitdrukking op zijn gezicht. En het schoot door me heen: waarom raakte ik hem voordat hij mij raakte? Oorlog kan geen kwestie van geluk zijn. Niet met de jarenlange opleiding die we daarvoor moeten doorlopen.


  Mijn eenheid is volkomen van de kaart. Wat wil je ook, het hele bataljon is ontwricht. Sinds ik hier ben, heb ik nog geen Amerikaan zien sterven – en dan gaan er ineens elf tegelijk in een gigantische explosie. Jack, het was het ergste wat ik ooit heb meegemaakt. En dan heb ik ook nog iemand doodgeschoten.


  Het spijt me. Ik moest het je vertellen. Maak verder niemand ongerust. Verbrand deze brief.


  Jack, ik ben niet bang. Soms ben ik nerveus, giert de adrenaline door me heen, spookt er van alles door mijn hoofd, maar met mij gaat het verder goed. Je hoeft niet ongerust te zijn dat ik uit angst iets stoms zal doen. Ik gebruik de angst om mezelf scherp te houden. Sommige jongens zijn doodsbang, maar je kunt op je klompen aanvoelen dat het alleen maar averechts zal werken als ze daaraan toegeven.


  Ik voel me nog steeds oké, maar ik moest dit aan iemand kwijt die het aankan, iemand die het begrijpt, want het is zo verdomde gruwelijk. En als ik het opkrop, vreet het me vanbinnen op.


  


  Rick


  


  Met trillende handen las Jack de brief. En nog een keer. Hij had zich op een keukenstoel laten vallen. Nu voelde hij de handen van zijn vrouw op zijn schouder en sloeg hij zijn ogen naar haar op.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Een brief van Rick. Het is niet best. Ik mag het aan niemand vertellen, zegt hij.’


  Ze stak haar hand uit. ‘Dat geldt niet voor mij.’


  ‘Mel, het is heel akelig.’


  ‘Ik moet weten waar jouw handen zo van trillen, Jack. We verwerken dingen samen.’


  ‘Ja,’ zei hij mat. Hij gaf haar de brief. Liet haar rustig lezen.


  Voordat ze hem uit had, liepen de tranen al over haar wangen. ‘O, lieve hemel,’ fluisterde ze. ‘Onze arme jongen. Al die arme jongens.’


  


  Jack was tot drie uur ’s nachts bezig Rick terug te schrijven om hem te vertellen dat hij alles mocht schrijven wat hij wilde en dat hij altijd al zijn brieven zou lezen. Hij schreef wat hij maar kon bedenken om hem op te peppen, liet hem weten hoe trots hij was, hoe overtuigd dat hij de juiste beslissingen zou nemen. Hij prees hem om zijn inlevingsvermogen ten opzichte van de jongens – degenen die het hadden overleefd, degenen die het zwaar te verduren hadden. En hij schreef: ‘Ja, jongen, we hebben allemaal heel akelige dingen meegemaakt. Wanneer je weer thuis bent, zul je de mooie dingen in het leven des te meer waarderen. Dat zweer ik.’


  Daarna pakte Jack zijn oude gewoonte weer op om Rick elke dag een brief te schrijven. Om te zorgen dat hij er weer even tegen kon, dat hij positief bleef.


  


  Een paar dagen later om een uur of vier ’s middags – het was nog rustig want de gasten voor het avondeten moesten nog binnendruppelden – kwam zij binnen. Liz. Ricks meisje. Ze stond in de deuropening en glimlachte naar Jack.


  Jack glimlachte terug. Wat een ironie dat ze nu opdook, een paar dagen nadat Jack die brief had gekregen, die brief die hem uit zijn slaap dreigde te houden totdat zijn jongen weer veilig en wel thuis was.


  De eerste keer dat hij Liz had gezien, was ze een veertienjarige lolita geweest. Ze had strakke topjes gedragen, rokjes die weinig meer waren dan een servet, hooggehakte laarzen en zware dramatische make-up.


  Rick was meteen voor de bijl gegaan. Ondanks al Jacks wijze raad had Rick het meisje zwanger gemaakt; hij had het condoom gewoon niet op tijd uit zijn zak gehaald.


  De volgende keer dat Jack Liz had gezien, was ze heel erg veranderd. Een zwangere tiener. Een klein vijftienjarig meisje zonder make-up, gekleed in een spijkerbroek en een trui over haar zwangere buik, haar haren in een staartje. Dat was de echte Liz, het meisje van wie Rick hield en voor wie hij door het vuur ging. Dat was het meisje dat hem zoveel problemen op school had bezorgd omdat hij bij elke les te laat was binnengekomen; hij had er namelijk altijd eerst voor gezorgd dat zij langs de gniffelende meiden in de hal naar haar klaslokaal werd gebracht. Daar had Rick nooit over geklaagd. Het enige wat belangrijk was geweest voor hem was haar met respect te behandelen.


  Jack was apetrots geweest op hoe de jongen voor haar was opgekomen, haar had beschermd, altijd voor haar klaar had gestaan. Toen was hun kindje dood geboren – een tragische gebeurtenis, een afschuwelijke manier om volwassen te worden. Maar die twee jonge mensen waren zo sterk, zo moedig geweest.


  En dit was wat Liz was geworden: een mooie jonge vrouw van bijna achttien. Ze was zo beeldschoon, dat zijn mond bijna openviel. Haar haar was lang, lichtbruin met blonde highlights, en haar ogen schitterden. Nog steeds droeg ze uitdagend strakke kleding, maar nu combineerde ze die met stijlvolle elementen, zoals die dag met een lichtbruin suède jasje. Ze was niet langer het opzichtige, verleidelijke vampje. Haar make-up was licht en accentueerde slechts haar natuurlijke schoonheid.


  Ze klom op een barkruk en boog voorover om hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Hoe is het met je?’ vroeg ze.


  ‘Dat doet er niet toe. Hoe gaat het met jou?’


  ‘Goed. In juni doe ik eindexamen. Ik heb overal hoge cijfers voor gehaald. Daar zal Rick blij om zijn.’


  ‘Ben je er zelf ook blij mee?’ vroeg hij lachend.


  ‘Ik ben er heel trots op. Ik had niet gedacht dat ik dat in me had.’


  ‘Maar… doe je het voor Rick?’


  ‘Nou, eerst wel,’ antwoordde ze met een knikje. ‘Maar ik moet zeggen dat het me een goed gevoel geeft. Ricky fietste door zijn school heen. Hij haalde altijd hoge cijfers zonder er echts iets voor te hoeven doen. Ik houd me voor dat ik bijna net zo slim ben als hij, ook al moet ik er wel keihard voor werken.’ Ze glimlachte naar Jack. ‘Maar ik heb me ingeschreven voor een vervolgopleiding.’


  ‘Goed zo. Er is niets mis met hard werken. Troost je, bij mij ging het ook niet vanzelf. Weet je al wat je wilt worden als je later groot bent?’


  ‘Geen flauw idee. Nou ja, ik weet een aantal dingen. Ik weet dat ik bij Rick wil zijn. Wanneer hij eraan toe is.’ Ze slaakte een zucht. ‘Jack, ik mis hem soms zo.’


  ‘Ik ook, meid. Wat hoor je zoal van hem?’ vroeg hij, hopend dat ze hem niet dezelfde vraag zou stellen.


  ‘Ik heb vorige week een brief gekregen. Volgens mij heeft hij het zwaar. Hij vertelt me niets naars, maar er is… iets. Ik kan het niet omschrijven. Het is net alsof het hem moeite kost die blaadjes vol te krijgen, en hij schrijft telkens weer hetzelfde. Ik hoop maar dat het goed met hem gaat.’


  ‘Lizzie, mannen die worden uitgezonden, ook al zitten ze niet direct in de gevechtslinie, hebben vaak dingen te verwerken wanneer ze weer thuis zijn. Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Ja.’ Ze sloeg haar ogen even neer. ‘Ik probeer erover te lezen, maar ik vind het nogal eng allemaal.’


  ‘Er zijn praatgroepen, Liz. Soldatenvrouwen die samenkomen om elkaar te steunen. Je kunt eens een kijkje nemen.’


  ‘O, dat durf ik niet, Jack. Ik ben niet getrouwd. Ze zouden me nooit –’


  ‘Wedden van wel?’ zei hij glimlachend. ‘Je bent niet de enige vriendin die op haar vent zit te wachten. Als je denkt dat het je kan helpen sommige dingen beter te begrijpen, moet je het gewoon een keer proberen.’


  ‘Denk je dat dat het gemakkelijker maakt voor Rick?’


  Niets kan dit gemakkelijker maken, dacht Jack, maar dat zei hij niet. Hij glimlachte. ‘Misschien. Het punt is: als het jou helpt, helpt het hem misschien ook wel. Je kunt in elk geval eens informeren. Of er een groep bij jou in de buurt is.’


  ‘Dat kan ik wel doen, ja. Kost het geld?’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Hoezo? Is dat een probleem?’


  ‘Ik leg elke cent opzij die ik bij tante Connie in de winkel verdien. Wanneer Rick verlof krijgt, wil ik hem opzoeken. Maakt niet uit waar. Ik heb een paspoort.’


  Heel even was Jack sprakeloos. Dat was nog niet bij hem opgekomen – dat Rick zijn verlof niet in Virgin River zou doorbrengen en dat Liz op het vliegtuig zou stappen om hem op te zoeken.


  De schok moest op zijn gezicht te lezen zijn, want ze schoot in de lach. ‘Ik ben nog nooit ergens geweest,’ zei ze zacht. ‘Helemaal nergens.’


  ‘Dit is een hele stap.’


  ‘Groter dan nachten met hem doorbrengen in het huis van zijn oma? Groter dan een kind met hem krijgen? Dan beloven dat ik altijd van hem zal blijven houden? Kom nou, Jack.’ Ze lachte. ‘Intussen zou je beter moeten weten. Wij laten elkaar niet zitten.’


  Jack glimlachte toegeeflijk naar haar, maar dacht onderwijl: Ik hoop uit de grond van mijn hart dat alles op zijn pootjes terechtkomt voor jullie tweeën. Dat verdienen jullie. Een kind moeten begraven, uitgezonden worden naar een oorlogsgebied, alleen achtergelaten worden. Jullie hebben dingen meegemaakt die sommige echtparen in twintig jaar tijd niet meemaken – en je niet laten kisten. Hemel, als iemand het verdient, zijn jullie het.


  In plaats daarvan zei hij: ‘Liz, dingen lopen meestal zoals ze horen te lopen. Je moet vertrouwen hebben en positief blijven.’


  Hoofdstuk 3


  Sinds Paul Haggerty een deel van het bouwbedrijf van zijn familie naar Virgin River had verhuisd, was het hem voor de wind gegaan. Momenteel werkte hij aan een nieuwbouwproject, een huis van honderdvijftig vierkante meter voor een stel uit Arizona. Het werd hun tweede huis, dus ze moesten wel schatrijk zijn. Hij had de klus voor de neus van de plaatselijke aannemers weggekaapt met de belofte dat hij het huis vóór de geplande datum zou opleveren. Met de reputatie van het bedrijf van zijn familie in Grants Pass plus een kleine rondgang langs een aantal huizen dat hij had gebouwd, was het contract zo gesloten. Behalve dat hij de klus had binnengesleept, had hij hen ook overgehaald met Joe Benson, zijn beste vriend en architect uit Grants Pass, te gaan praten over een ontwerp.


  Nu moest hij zijn belofte waarmaken.


  Hij had een paar huizen en drie renovaties onderhanden. Het succes van het bedrijf stond of viel echter met de bouwvakkers. Hij had een aantal goede vakmannen in dienst, en wanneer iemand er een zooitje van maakte, niet kwam opdagen of niet deed wat hem gevraagd werd, maakte hij daar korte metten mee: dan vlogen ze eruit. Wat inhield dat hij doorlopend mensen aannam en ontsloeg.


  Hij hield kantoor in een caravan op de bouwplaats van het grote huis, omdat dat het project was dat de meeste tijd in beslag nam. Het weer begon al wat aangenamer te worden, maar in de bergen was het in maart nog steeds fris. Bij het geluid van naderende voetstappen keek Paul op van het schema op zijn klembord en zag een man op hem af komen met een opgerolde krant in zijn hand. Een sollicitant. Mooi zo. Met een beetje mazzel was hij inzetbaar.


  De man was vrij lang en oogde sterk. Hij droeg een cowboyhoed, spijkerbroek, spijkerjack en laarzen, zoals bijna iedereen hier in de bergen. Zijn gezicht was gladgeschoren, en zijn kleren zagen er schoon uit; dat vond Paul alvast een goed teken.


  Bij Paul aangekomen, bleef hij staan en zei: ‘Hallo. Ik ben op zoek naar de baas van Haggerty Construction.’


  Paul stak zijn hand uit. ‘Paul Haggerty. Hoe maak je het?’


  ‘Dan Brady. Goed. En u?’ zei de man, hem de hand schuddend.


  ‘Uitstekend. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik zag uw advertentie voor een metselaar en schilder. Hebt u al iemand gevonden?’


  ‘Voor metsel- en schilderwerk kan ik altijd geschikte mensen gebruiken. Ik zal even een sollicitatieformulier voor je pakken.’ Paul liep naar de caravan.


  ‘Mr. Haggerty,’ zei Dan, waarop Paul zijn pas inhield. ‘Ik wil uw en mijn tijd niet verdoen. Ik heb een poosje vastgezeten. Als dat een bezwaar is, kunnen we de procedure verder wel achterwege laten.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg Paul.


  ‘Het kweken van de verkeerde gewassen, laten we het daarop houden. Ik heb mezelf aangegeven.’


  ‘Verder niets op je kerfstok? Ook geen overtredingen?’


  ‘Dat is het. Is dat niet genoeg?’


  Daar reageerde Paul niet op. Hij hield wijselijk voor zich dat hij liever een wietkweker aannam dan iemand die voor rijden onder invloed was opgepakt. Als er iets was wat een project in het honderd kon sturen en mensen in gevaar bracht, was het drinken onder werktijd. ‘Heb je een reclasseringsambtenaar bij wie je je moet melden?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik ben voorwaardelijk vrijgelaten, als dat iets uitmaakt.’


  ‘Hoelang ben je al vrij?’


  ‘Niet zo lang. Zes weken. Ik heb de familie even opgezocht en ben toen verkast.’


  ‘Waarom hierheen?’ vroeg Paul zich hardop af.


  ‘Omdat Virgin River erom bekend staat marihuanakwekers stevig aan te pakken.’


  ‘Nou Dan, mijn bedrijf is niet alleen actief in Virgin River. Er is een hele hoop werk in deze bergstreek, en ik pak elke lucratieve klus aan als ik er het personeel voor heb. Er kan best een project voorbijkomen in een plaats waar verdiend wordt aan illegale kwekerijen, zoals Clear River. Wordt dat dan een probleem voor je? Of voor mij?’


  Dan grijnsde. ‘Mijn oude kennissen doen vast geen eerlijk werk. Ik denk dat het wel snor zit.’ Plotseling schudde hij zijn hoofd. ‘Maar de kans bestaat dat er eentje een groot huis wil laten neerzetten. Ik hoop maar van niet.’


  Onwillekeurig schoot Paul in de lach. Hij liet zich nooit contant betalen door opdrachtgevers. Alle betalingen gingen via de bank, en kwekers hadden het niet zo op banken. ‘Dan is de volgende stap je sollicitatieformulier. Ik wil graag weten wat je in de bouw hebt gedaan, daarna praten we verder.’


  ‘Dank u, Mr. Haggerty. Heel erg bedankt.’


  Paul gaf hem een formulier, een pen en een klembord, waarmee Dan op het trapje van de caravan ging zitten om het in te vullen. Een halfuur later overhandigde hij het aan Paul, die het vluchtig doornam.


  ‘Je hebt heel wat ervaring in de bouw,’ zei hij, aangenaam verrast. Hij keek op. ‘Korps Mariniers?’


  ‘Ja, sir. Ik ben op mijn achttiende in de bouw begonnen. Op mijn vijfentwintigste bij het Korps Mariniers.’


  ‘Een beetje laat voor het Korps. De meesten van ons waren een stuk jonger…’


  ‘Ik heb er eerst heel lang over nagedacht. Financieel was het leger een stuk aantrekkelijker. In de bouw draai je voor een hoop kosten zelf op.’


  ‘Ik bied fulltime medewerkers een ziektekostenverzekering,’ zei Paul.


  ‘Dat heeft geen prioriteit meer,’ zei hij.


  ‘Je hebt een adres in Sebastopol.’


  ‘Dat is het huis van mijn ouders, mijn officiële adres. Ik heb hier nog niets gevonden, maar ik heb een camper, dus ik kan rustig om me heen kijken.’


  ‘Je hebt ook ervaring in skeletbouw. Zulke mensen heb ik nodig.’


  ‘Dat zou ik waarschijnlijk wel kunnen, maar mijn ene been is wat instabiel. Sinds Irak. Ik kan een heleboel andere dingen waarvoor je niet vijf meter boven de grond hoeft te zitten en uw arbeidsongeschiktheidspremie binnen de perken blijft.’


  Ruim twee minuten stond Paul over zijn sollicitatie na te denken. Op papier leek dit een prima kerel. Hij had in de bak gezeten, maar ja, Paul had als lid van de vrijwillige brandweer bosbranden geblust zij aan zij met bajesklanten die speciaal daarvoor werden ingezet. ‘Hoe zit het met referenties?’


  ‘Weinig kans. Maar misschien is de sheriff bereid te bevestigen dat ik een coöperatieve verdachte was. Mijn reclasseringsambtenaar wil misschien wel een goed woordje voor me doen. Dat kan ik hem vragen, maar daarmee hebt u nog geen garantie dat ik een goede kracht ben.’


  ‘Hoe graag wil je werken?’ vroeg Paul zonder op te kijken.


  ‘Heel graag.’


  ‘Zo graag, dat je bereid bent af en toe een urinetest te doen?’


  Dan Brady lachte. ‘Ja hoor. Maar dat kan ook gemakkelijker. Ik kan toestemming geven om u de uitslag te geven van de urinetest die de reclasseringsambtenaar eens in de zoveel tijd laat afnemen, dan hoeft u de kosten voor het laboratoriumonderzoek niet te betalen. Ik gebruik geen drugs. Nooit gedaan ook.’


  ‘Waarom dan?’ vroeg Paul verbijsterd.


  ‘Geld,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Ik deed het voor het geld.’


  ‘Heb je er spijt van?’


  Het bleef lang stil voordat Dan Brady zei: ‘De lijst met dingen waar ik spijt van heb is ongeveer een kilometer lang. Ook dit staat daar ergens tussen. Destijds had ik het geld nodig. Het waren barre tijden.’


  ‘Nu nog steeds?’ informeerde Paul.


  ‘Die tijd is voorbij. O, ik heb nog wel geld nodig, maar het ligt nu allemaal heel anders. De gevangenis heeft heel wat veranderingen teweeggebracht, geloof me.’


  ‘Hier staat dat je zowat alles kan: metselen, stukadoren, schilderen, loodgieterswerk, elektra, dakdekken –’


  ‘Dakdekken, dat is weer zo’n hoogtedingetje. Sorry, maar u moet weten dat dat ene been me op de meest ongelegen momenten in de steek laat. Ik ben bereid alles te doen, maar u hoort te weten hoe het zit, in ons beider belang. Eén: ik wil mijn rug niet breken. En twee: u wilt geen ongeval van een medewerker bij uw verzekeraar hoeven melden.’


  ‘Wanneer heb je voor het laatst een smak gemaakt door dat been?’


  ‘Eens kijken,’ zei Dan, aan zijn kin krabbend. ‘Een paar jaar geleden in de badkamer van mijn moeder. Ik deed me niet eens erg pijn, maar het ene moment stond ik nog rechtop, het volgende lag ik op mijn gat. Zoals ik al zei, ik kan best het dak op als dat moet om deze baan te krijgen, maar in principe blijf ik zo dicht mogelijk bij de grond. Voor het geval dat.’


  Paul schoot in de lach. ‘Hoe beviel het je bij de mariniers?’


  ‘Eerlijk? Ik geloof dat ik best een goede marinier was, maar ik vond het geen pretje. Ik heb voornamelijk rotklussen gedaan. Ik werd meteen naar Irak uitgezonden, toen de crisis daar op zijn hoogtepunt was. De dag dat ik eruit mocht, was de gelukkigste van mijn leven.’


  ‘Ik heb mijn vier jaren uitgediend, ben bij de reservisten gegaan en ben voor een tweede keer naar Irak geweest. Een van ons was slimmer. Ik zet mijn geld op jou. Maar dat strafblad –’


  ‘Daar kan ik inkomen…’


  ‘Stel dat ik je een kans geef. Denk je dat ik daar spijt van krijg?’


  ‘Nee. Ik ben een goede bouwvakker. Voordat ik er de kost mee ging verdienen, heb ik mijn vader geholpen ons huis te bouwen. En ik wil best in een potje pissen. Ik steel niet en ben geen vechtersbaas. Maar als ik u was, zou ik me dicht bij de grond houden. Dan werk ik een stuk sneller.’


  Grinnikend stak Paul zijn hand uit. ‘Ach wat, Dan. Je hebt je straf gehad. Maar ik neem wel contact op met je reclasseringsambtenaar om je verhaal te controleren.’


  Ook Dan stak zijn hand uit. ‘Dat moet u vooral doen, sir. Hij vindt dat ik goed inzetbaar ben.’


  ‘Dan gaan we gouden tijden tegemoet. Als je echt zo’n vakman bent, dan kom je hier op het juiste moment. Dit is een jong bedrijf dat nog volop groeit.’


  ‘Ja, sir. Dank u, sir. Ik ga mijn best doen.’


  


  De rest van de week werkte Dan Brady voor Haggerty Constructions. Hij werd van de ene naar de andere bouwplaats gestuurd, zodat Paul een goede indruk van zijn werk kon krijgen. Hij metselde en stukadoorde, hing een paar zware houten voordeuren met glas-in-loodramen af, plamuurde, installeerde een aanrecht en hielp zelfs met de aanleg van elektriciteitsleidingen.


  ‘Je bent wel van alle markten thuis, hè?’ merkte Paul uiteindelijk op.


  ‘Zo ongeveer,’ reageerde Dan schouderophalend. ‘Ik ben op mijn vijftiende begonnen, opgeleid door de lastigste baas in de bouwwereld. Een regelrechte tiran.’ Daarna begon hij trots te grijnzen.


  ‘Je vader,’ constateerde Paul.


  ‘Heb jij ook voor hem gewerkt?’ vroeg Dan schertsend.


  ‘Weet je, als je je geen problemen op de hals haalt, wordt het misschien nog wel wat met jou.’ Paul gaf hem een vriendschappelijke klap op zijn schouder.


  Die zaterdag werkte Dan ook, want ze zaten in tijdnood met het grote huis. De opzichter liet iedereen om twee uur ’s middags naar huis gaan en droeg hun op maandagochtend in alle vroegte weer aan te treden. Daarmee had Dan minder dan achtenveertig uur om wat dingen te regelen. Hij moest de was doen, wat lang houdbare etenswaren inslaan die hij in de camper kon bewaren, en informeren of er ergens een kamer, appartement of een klein huisje te huur stond. Misschien kon hij twee vliegen in één klap slaan door bij die kleine bar in Virgin River langs te gaan. De eigenaar wist misschien wel of er in de buurt iets te huur was. Dat wilde Dan uit principe niet aan zijn nieuwe baas vragen.


  Hij liep de bar binnen, en een paar tellen later kwam Jack uit de keuken.


  ‘Ach, krijg nou wat,’ zei Jack. ‘Jij weer.’


  Dan zette zijn hoed af en haalde een hand door zijn haar. ‘Ook leuk jou weer eens te zien.’


  ‘O man, dus jij bent het. Paul heeft jou aangenomen!’ Met de handen op zijn heupen ging Jack achter de bar staan. ‘Hij zei dat hij een grote vent met een maffe cowboyhoed had aangenomen. Die herkent een Shady Brady nog niet als hij erover struikelt.’


  Dan schudde slechts zijn hoofd en lachte flauwtjes. ‘Heb je wat tegen me of zo? Wat heb ik jou ooit misdaan?’


  ‘Zodra jij in de buurt bent, lijkt er altijd ergens een probleem te ontstaan.’


  ‘Ja ja, en soms wanneer ik in de buurt ben heeft iemand een lift nodig. Heb ik jou niet midden in een bosbrand langs een zandweg opgepikt? Sommige mensen kennen gewoon geen dankbaarheid. Kan ik een biertje krijgen, of ga je me de rest van de dag woest staan aanstaren?’


  ‘Heb je deze keer eerlijk verdiend geld bij je? Ik neem geen geld aan dat riekt naar vers geoogste cannabis.’


  ‘Heb je het nog niet gehoord? Ik heb mijn leven gebeterd. Ik werk in de bouw, en dat is alles.’


  Jack trok een wenkbrauw op. ‘Heb je in de gevangenis gezeten?’


  ‘Een tijdje, ja. Heeft Paul je dat niet verteld?’


  Ontkennend schudde Jack zijn hoofd.


  ‘Kijk eens aan,’ zei Dan. ‘Hij is nog een gentleman ook.’


  Jack pakte een koud biertje uit de koelkast, wipte de dop eraf en zette een gekoeld glas op de bar. ‘Hoor eens, Paul is een goeie vent. Hij werkt hard; hij is goudeerlijk, en hij behandelt mensen fatsoenlijk. Hij is een familieman en heeft hier een hoop vrienden. Héél goede vrienden. Je kunt hem beter geen kunstjes flikken.’ Hij knikte naar het biertje. ‘Wil je daar een whisky bij?’


  Dan glimlachte. ‘Nee bedankt, dit is prima. Luister man, het enige wat ik wil is voor je vriend werken. Hij heeft me werk gegeven. Ik heb werk nodig.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Dan Brady.’


  ‘Brady?’ vroeg Jack met een lach. ‘Hoe kon het ook anders.’


  ‘Geinig, hè?’ Hij legde de hoed op de bar. ‘Mijn handelsmerk.’


  Na een korte aarzeling schudde Jack hem de hand. ‘Jack Sheridan.’


  ‘Ja, dat weet ik. Kunnen we nu voortaan normaal doen? Er is geen enkele reden om elke keer dat we elkaar tegenkomen de degens te kruisen. Ik hoop hier te gaan wonen. In elk geval tijdelijk.’


  ‘Waarom hier?’ vroeg Jack argwanend.


  ‘Hier loop ik weinig kans een van mijn voormalige zakenpartners tegen het lijf te lopen.’ Hij grijnsde. ‘De barkeeper neemt namelijk geen geld aan waar een luchtje aan zit.’


  ‘Dus we begrijpen elkaar?’ vroeg Jack.


  ‘Ik heb nooit moeite gehad jou te begrijpen, makker. Als het mijn bar was, had ik dat geld ook niet aangenomen. Maar dat is allemaal verleden tijd. En ik heb wat informatie nodig, als je me die kunt geven.’


  ‘We zullen zien,’ zei Jack.


  ‘Ten eerste slaap ik momenteel in een camper, en dat gaat best, maar ik dacht dat jij misschien wel wist of er iets te huur staat.’


  Jack wist zo al een paar opties. Luke Riordan had zes bungalowtjes aan de rivier, pas gemoderniseerd. Er was een echtpaar in het dorp dat een kamer boven hun garage verhuurde. Bovendien had Jack zelf een blokhut in het bos. Er bestond echter een hemelsbreed verschil tussen iemand een baan geven en hem uitnodigen om te komen logeren. ‘Sorry,’ zei Jack. ‘Dat is het hem nou juist met deze bergdorpjes. Er staan zelden huizen te huur of te koop, daarom doet Pauls bedrijf het zo goed. Mensen moeten iets nieuws laten bouwen of de boel verbouwen.’


  Dan zag aan Jacks ogen dat hij niet helemaal de waarheid sprak. Dat kon hij hem niet kwalijk nemen. Het zou hem een tijdje kosten om te bewijzen dat hij geen louche figuur meer was. Toen hij besloot in de marihuanahandel te stappen, wist hij dat het consequenties zou hebben. Waarschijnlijk zou hij nog steeds voor hulp kunnen aankloppen bij een van de kwekers, maar dat pad wilde Dan niet meer bewandelen. Hij had het gemeend toen hij zei dat dat verleden tijd was.


  ‘Oké,’ zei Dan. ‘Dat snap ik. En zoals ik al zei, die camper is best te doen. Ik zet hem ’s avonds op een parkeerplaats waar warm water en toiletten zijn. Van wanneer tot wanneer ben je open? Ik wil af en toe namelijk een warme hap en een lunchpakket om mee naar het werk te nemen.’


  ‘Dat is geen probleem. Ik ben hier meestal om halfzeven, en Preacher woont hierachter. Hij heeft om zes uur de koffie klaar. We zijn open tot een uur of negen ’s avonds, later als iemand daar speciaal om vraagt. Als je het Preacher van tevoren laat weten, zorgt hij dat er ’s ochtends vroeg een lunchpakket voor je klaarstaat. Als je verder nog iets nodig hebt…’ De telefoon in de keuken ging. ‘Momentje. Ik ben zo terug.’


  ‘Doe rustig aan,’ zei Dan.


  Toen Jack weg was, vroeg Dan zich puur uit nieuwsgierigheid af of de kassa dicht was. Zou Jack Sheridan hem alleen in de bar laten met een openstaande geldlade? Vertrouwde hij hem enigszins of voor geen meter? Hij kon het Jack moeilijk kwalijk nemen als hij eerst de kat uit de boom wilde kijken – tenslotte was dit het eerste uur van de eerste dag dat ze elkaar officieel kenden. Want Dan en Jack waren elkaar al vaker tegengekomen. Veel vaker. En dat was niet altijd even prettig verlopen.


  De eerste keer dat ze elkaars pad hadden gekruist, had Dan de plaatselijke verloskundige moeten halen om te helpen met een problematische bevalling op een illegale kwekerij. Die verloskundige bleek Jacks vrouw te zijn, en dat voorval had een vreemde bijsmaak bij hen achtergelaten. De volgende keer dat ze elkaar hadden getroffen, had Dan diezelfde verloskundige van achteren aangereden en was ze negen maanden zwanger geweest. Ook al geen veelbelovend begin van hun vriendschap.


  Daarna had hij echter wat goedgemaakt. Dan had zich in de omgeving van Virgin River bevonden toen een paar mannen uit het dorp op zoek waren geweest naar Preachers vrouw, die was ontvoerd door haar moordzuchtige ex-man. Dan was helemaal niet van plan geweest de held uit te hangen, maar de rest van die heikneuters had er niets van gebakken en iemand had het heft in handen moeten nemen. Dus had Dan de ex-man met een zaklamp op zijn hoofd getimmerd, hem buiten westen geslagen en ervoor gezorgd dat Preachers vrouw kon worden gered.


  Dan was er nog de bosbrand vorige zomer. Stomtoevallig had Jack langs de weg gezeten, gewond en uitgedroogd, op het moment dat Dan op de vlucht was geslagen voor een paar gestoorde kwekers. Hij had Jack opgepikt en hem in veiligheid gebracht.


  Kennelijk was Jack de goede momenten vergeten. Of was tot de conclusie gekomen dat het niet genoeg was.


  Vlak na die brand was er een arrestatiebevel tegen Dan uitgevaardigd, en toen had hij zichzelf aangegeven. Omdat hij zich zo coöperatief had opgesteld, had hij slechts zes maanden van de drie jaar die hem waren opgelegd, hoeven uitzitten. Desondanks was hij voor de rest van zijn leven een ex-gedetineerde.


  Zijn biertje had hij allang op. Dat telefoontje moest wel heel belangrijk zijn; anders zou Jack Sheridan nooit iemand die hij niet vertrouwde zo lang alleen in de bar laten. Terwijl hij zelfs geen vinger naar geld zou uitsteken als het rook naar –


  Zijn gedachte werd onderbroken toen Jack de bar weer in kwam sjokken, met een lijkbleek gezicht en een glazige blik. In zijn hand had hij een papiertje geklemd. Hij liep niet door naar de bar, maar bleef vlak buiten de keukendeur staan en staarde wezenloos voor zich uit.


  ‘Hé man,’ zei Dan. ‘Hé, Sheridan.’


  Jack reageerde totaal niet. Hij was mijlenver weg.


  Behoedzaam liep Dan naar hem toe. Hij zag er vreemd uit, en vreemd betekende soms onberekenbaar. Onberekenbaar kon van alles zijn. ‘Sheridan? Wat is er aan de hand, man?’


  Langzaam richtte Jacks glazige blik zich op Dan. Hij likte aan zijn droge lippen en knipperde een paar keer met zijn ogen. ‘Mijn jongen, Rick,’ fluisterde hij schor.


  ‘Wat?’ vroeg Dan op iets te luide toon. Zelf had hij ook ooit een jongen gehad. Waarschijnlijk had hij destijds net zo uit zijn ogen gekeken. ‘Wat is er met die jongen, met Rick?’


  ‘Rick,’ zei hij, en hij hield het papiertje omhoog waarop hij wat had gekrabbeld: Haditha, Al Anbar, vijandig, kritiek, granaat, Landstuhl, ziekenhuis, Duitsland.


  ‘Shit,’ zei Dan. ‘Hé! Kappen daarmee! Wat is er gebeurd?’ Heel voorzichtig gaf hij Jack een paar tikken op zijn wangen. Hij keek wel uit om hem echt te slaan; voor hetzelfde geld hoekte Jack hem in een reflex neer. ‘Hé makker.’ Van de glazen plank achter de bar griste hij een fles, en hij schonk snel een borrel in. ‘Kom op,’ zei hij, het glas aan Jacks lippen zettend. ‘Drink op, maat. Verman je.’


  Met een trillende hand greep Jack het glas. Hij sloot zijn ogen en sloeg de borrel achterover met zijn ogen stijf dicht. Toen hij ze eindelijk weer opende, schitterden ze verwilderd.


  ‘Is er iets met je zoon gebeurd, Jack?’ vroeg Dan.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Rick is áls een zoon. Hij zit in het Korps, in Irak.’


  ‘Ja, dat had ik al begrepen,’ zei Dan met een blik op het papiertje. ‘Haditah, in Irak. Landstuhl. Ben ik ook geweest.’


  ‘Hij is gewond. Het is de vraag of hij het haalt.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik moet helder nadenken,’ zei hij tegen zichzelf.


  ‘Allemachtig,’ stootte Dan uit, terwijl hij de keuken in vloog. ‘Is hier iemand? Hé! Is hier iemand?’


  Onmiddellijk kwam een vrouw door een deur de keuken in. Hij herkende haar. Dat was de vrouw die ontvoerd was… Paige. De laatste keer dat hij haar had gezien, was ze zwanger geweest. ‘Wat is er?’ vroeg ze beduusd.


  ‘Help me even een handje, oké?’


  Ze volgde hem naar de bar, waar Jack tegen een kast geleund stond, een iets helderdere blik in zijn ogen.


  ‘Een zekere Rick is gewond geraakt in Irak,’ legde Dan uit. ‘Kun jij Jacks vrouw bereiken? Haar bellen of zo?’


  ‘Het gaat wel weer,’ zei Jack, maar Paige was al naar de keuken gesneld. ‘Ik moet het even op een rijtje krijgen. Ik stond als naast familielid in zijn dossier vermeld, waarschijnlijk omdat zijn oma oud en ziek is. Onderkorporaal Sudder, zeiden ze. Gewond geraakt bij een granaataanval in Haditha. Ze hebben hem in Irak geopereerd en naar Duitsland overgebracht, maar hij is er niet best aan toe. Ze hebben hem twee keer moeten reanimeren, en er volgen nog meer operaties,’ dreunde hij op. ‘Ik moet nadenken.’


  ‘Neem er nog eentje. Om dat malende hoofd een beetje te kalmeren,’ zei Dan, die lukraak een fles greep en een half glas inschonk.


  Jack sloeg het in één keer achterover. Tussen zijn stijf dichtgeknepen oogleden rolde een traan over zijn wang. Even later keek hij Dan met toegeknepen ogen aan. ‘Black Label,’ kraste hij. ‘Je doet alsof de zaak van jou is.’


  Dan lachte hard. ‘Zo ken ik je weer. Zitten we weer op dezelfde planeet? Wat is er gebeurd?’


  ‘Geef me eerst nog wat water.’


  Tegen de tijd dat Jack een groot glas water leeg had geklokt, verscheen Paige weer in de deuropening. ‘Mijn man is inkopen aan het doen,’ zei ze bijna verontschuldigend tegen Dan. ‘De kinderen doen een dutje. Ik heb Mel thuis gebeld en gezegd dat ze meteen moest komen. Het is zaterdag, dus de kliniek is gesloten.’


  ‘Het gaat alweer,’ zei Jack. ‘Rick is gewond geraakt in Haditha. Zwaar gewond. Benen, hoofd, bovenlichaam, diverse verwondingen. Ze hebben hem naar Duitsland overgevlogen. Ik moet het Lydie Sudder en Liz vertellen.’ Hij keek Dan aan. ‘Liz is zijn vriendin. Daarna moet ik weg.’


  ‘Weg?’ echode Dan.


  ‘Ik moet naar Duitsland. Dit is mijn schuld. Dat joch was nooit bij het Korps gegaan als hij mij niet had gekend en al mijn maten die hier om de haverklap langskomen. Daardoor heeft hij de indruk gekregen dat het allemaal één groot feest is. Shit.’ Zijn blik schoot weer naar Dan. ‘Ze zeiden dat hij er slecht aan toe is. Dat hij het misschien niet haalt. Dat ik daar rekening mee moest houden.’


  ‘Er staan telefoonnummers op je papiertje, maat. Zodra de boel weer functioneert in je bovenkamer, moet je eerst maar eens bellen en meer nummers opvragen zodat je bij Landstuhl kunt navragen hoe het met hem gaat. Je hebt net schokkend nieuws gekregen. Daar moet je even van bijkomen.’


  ‘Ik heb een kop koffie nodig,’ zei Jack. ‘Ik moest zelfs even bedenken wie onderkorporaal Sudder was. Goeie genade, mijn ergste nachtmerrie.’


  ‘Ga zitten,’ beval Dan. ‘Dan zet ik koffie voor je.’


  Jack keek Paige aan. ‘Probeer Mel te pakken te krijgen voor ze in de auto stapt. Zeg dat ik zo naar huis kom.’


  Zonder een woord verdween Paige de keuken weer in om Mel te bellen.


  Jack ging aan de bar zitten, een plek waar niemand hem ooit zag. Op zijn eigen plek achter de bar stond Dan, die een grote mok koffie inschonk. Hij stelde verder geen vragen; dat was ook niet nodig.


  ‘Ricky kwam hier rondneuzen toen hij dertien was en ik net met de bouw van de bar was begonnen. Het was een aftandse bende hier. Ik sliep tussen de puinhopen, terwijl ik bezig was de boel op te knappen. Een broekie was hij nog maar, een sproetenkop die aan één stuk door kletste.’ Bij de herinnering schudde Jack lachend zijn hoofd. ‘Ik liet hem hier rondhangen, omdat zijn vader en moeder waren overleden en hij alleen zijn oma nog had. En ik kreeg een zwak voor dat maffe joch. Nu is hij twintig. Geen sproetenkop meer. Eén vijfentachtig. Sterk…’


  ‘Houd dat voor ogen, Jack, dat hij sterk is,’ zei Dan. ‘Schrijf hem niet af.’


  ‘Hij had het nooit moeten doen, bij de mariniers gaan, maar hij was bij alle onderdelen de beste van zijn lichting, hij was goed…’


  ‘Is,’ verbeterde Dan hem. ‘Hou je hoofd erbij, man.’


  ‘Is goed,’ herhaalde Jack. Hij nam een flinke slok hete koffie. ‘Geen idee wat ik Lydie en Liz moet vertellen…’


  ‘Dat hij zwaar gewond is, in het ziekenhuis ligt en dat jij erheen gaat. Dat vertel je ze. Je laat niemand de hoop opgeven. Als het allerergste gebeurt, vertel je ze dat. Je vertelt ze niet het allerergste voordat het is gebeurd.’


  ‘Je had hem moeten zien, man,’ zei Jack glimlachend. ‘Ik heb hem leren timmeren, vissen, schieten. In het begin was hij zo’n kneusje met dat slungelige lichaam, die sproeten en dat stomme geginnegap, dat ik dacht dat het nooit wat zou worden. Maar hij werd snel groter. Bleek in het zadel iets sneller te zijn dan goed voor hem was. Goh. Ik voelde me een soort vader voor dat joch…’


  ‘Voel,’ corrigeerde Dan. ‘Voel me een soort vader.’


  ‘Dat is echt zo.’


  Paige stak haar hoofd om de deur. ‘Ze is al onderweg, Jack.’


  ‘Och, we hadden haar niet moeten lastigvallen.’


  ‘Jawel, ze is hier nodig,’ zei Dan, terwijl Paige zich weer terugtrok. ‘Ze kan met jou mee naar de oma en de vriendin. En daarna ga je Rick opzoeken. Denk je dat je daartoe in staat bent? Om naar Duitsland te gaan? Want als je doordraait of de een of andere flashback hebt, kun je het beter laten. Dat zou geen goed idee zijn.’


  Jack nam een slok koffie en sloeg toen langzaam zijn ogen op. ‘Ik zal het niet nog erger voor hem maken. Ik geloof dat ik net even in shock was.’


  ‘Absoluut,’ beaamde Dan, waarna hij Jack nog eens bijschonk en voor zichzelf nog een biertje uit de koelkast pakte, dat hij deze keer rechtstreeks uit het flesje dronk.


  Een paar minuten lang praatten ze over Rick en wat hij voor Jack betekende. Over de brief waarin Rick beschreef hoe gevaarlijk het de laatste tijd in Haditha was.


  Bij het geluid van laarzen op de veranda kwam Jack van zijn barkruk af en liep naar de deur. Toen hij die opentrok, stond Mel daar, met grote vragende ogen en haar mond halfopen. ‘Ricky?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Gewond geraakt in Irak. Hij is geopereerd om hem te stabiliseren, maar ik weet niet eens waaraan. Hij heeft verwondingen aan zijn benen, bovenlichaam en hoofd en is overgebracht naar Duitsland, naar een militair ziekenhuis daar. Mel –’


  ‘Hoe voel jij je?’ vroeg ze.


  ‘Ik begin weer bij te trekken. Ik wist even niet hoe ik het had. Waar zijn de kinderen?’


  ‘Mike is bij ons thuis. Ze slapen.’


  ‘Ik moet het Lydie en Liz vertellen.’


  ‘Eerst Lydie,’ besloot Mel. ‘Dan gaan we naar huis. En terwijl jij je spullen pakt, boek ik vliegtickets voor je. Daarna gaan we bij Liz langs in Eureka. We gaan met twee auto’s. Ik neem de kinderen mee. Wanneer jij richting vliegveld vertrekt, ga ik met de kinderen weer naar huis. Tenzij je wilt dat ik met je meega naar Duitsland. Alleen staan de kinderen niet in mijn paspoort. Verdorie, wat stom, net nu Rick in Irak zit! Waarom heb ik dat niet eerder geregeld? Nou, misschien moet ik inderdaad met je mee. Ik kan naar LA vliegen, het paspoort binnen een dag in orde laten maken en –’


  ‘Mel, stop. Je gaat de kinderen niet meeslepen naar Duitsland,’ onderbrak Jack haar. ‘Kom, laten we gaan.’ Hij hield de deur voor haar open.


  Voordat ze wegliep, keek ze over haar schouder naar de man achter de bar.


  ‘Ik, eh… leg wel wat geld op de bar,’ zei Dan. ‘En ik zal de dame in de keuken even helpen totdat haar man terugkomt. Als ze me nodig heeft tenminste.’


  ‘Laat dat geld maar zitten, tenzij je een bijdrage wilt geven voor de Black Label die je me door de strot hebt geduwd,’ zei Jack met een flauwe grijns.


  ‘Bedankt,’ zei Mel.


  ‘Ach.’ Dan haalde zijn schouders op. ‘Blij dat ik er was.’


  Jack was de deur al half uit, toen hij ineens bleef staan en Dan aankeek. ‘De echte klap, dat waar ik even helemaal kapot van was… Toen ik tegen de sergeant die belde zei dat ik onmiddellijk naar Duitsland zou gaan, vroeg hij me of ik niet wilde wachten tot Rick terug was van de operatiezaal, tot ze wisten hoe zijn toestand was, voor het geval hij het niet zou halen. En ik zei nee, ik ga niet wachten. Of ik ga bij hem op bezoek, of ik neem hem mee naar huis. Dat ik dat zelfs maar dacht? Dat sloeg in als een bom.’


  ‘Denk dat soort dingen dan ook niet meer,’ zei Dan. ‘Ga nou maar. En onthoud dat hij sterk is.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Ja.’


  ‘Jack. Vergeet niet dat je zelf ook sterk bent.’


  


  Lydie reageerde precies zoals Mel had verwacht. Ze hapte naar lucht, kreeg tranen in haar ogen en stelde vragen waarop Jack geen antwoord had. Daarna rechtte ze echter haar rug en begon te bidden. ‘Maak je om mij geen zorgen,’ zei ze dapper. ‘Zeg tegen Ricky dat het goed gaat met zijn oma en dat ze voor hem bidt. Hij is altijd veel te bezorgd om mij. Ik wil niet dat hij over mij inzit, terwijl hij aan zijn herstel moet werken.’


  ‘Ik kom later vandaag nog even bij je kijken,’ beloofde Mel. ‘Vergeet door alle commotie niet je bloed te controleren. Beloof dat je je insuline neemt en op tijd eet.’


  ‘Dat beloof ik. Ga nu maar, verdoe je tijd niet met mij. Hij heeft je nodig.’


  Bij Liz liep het anders. Nadat ze een vlucht hadden geboekt en een tas ingepakt, reden Mel en Jack met twee auto’s naar Eureka. Ze waren nog maar halverwege het tuinpad toen Liz de deur al opengooide. ‘Leeft hij nog?’ vroeg ze nog voordat ze haar konden vertellen waarom ze er waren. Haar ogen waren wijd opengesperd van angst. ‘Lééft hij nog?’


  Ze kwamen de deur niet eens in. ‘Hij is gewond, Liz,’ zei Jack. ‘Zwaar gewond, maar hij ligt in het ziekenhuis. Hij is vanuit Irak overgebracht naar Duitsland. Ik ga naar hem toe, en zodra ik er ben, laat ik je meteen weten hoe hij eraan toe is. Ik zal –’


  ‘Neem mij mee,’ onderbrak ze hem, zich vliegensvlug omdraaiend om het huis in te rennen. Over haar schouder zei ze nog: ‘Ik wist het. Ik kon hem niet uit mijn hoofd zetten. Hier was ik de hele dag al bang voor. Ik maak me constant zorgen, maar niet zoals vandaag. Ik heb een paspoort en –’


  ‘Liz! Nee!’ riep Mel uit. ‘Hou op, liefje. Laat Jack –’


  ‘Nee. Als Jack me niet mee laat gaan, ga ik op eigen houtje. Ik heb nog nooit gevlogen, maar ik red me wel. Ik moet erheen. Ik moet er voor hem zijn. Ik moet –’


  ‘Misschien wel, ja,’ zei Jack zacht.


  Mel trok hem aan zijn mouw om zijn oor naar haar mond te brengen. ‘Jack, wat als je daar aankomt en het allerergste blijkt het geval? Dan krijg je veel te veel op je bord.’


  ‘Dat gaat niet gebeuren,’ zei Jack. ‘En als het Rick helpt… Misschien is het beter voor Rick.’ Hij keek Liz aan. ‘Heb je een computer?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Pak je spullen. Mel boekt een ticket voor je. Maar je moet wel opschieten. We moeten nog naar Redding rijden.’


  ‘Ik wist het de hele dag al,’ fluisterde ze. ‘Ik heb bijna duizend dollar gespaard.’


  ‘Waar staat je computer?’


  ‘Op mijn slaapkamer. Gaat het meer dan duizend dollar kosten? Want dan ik kan wel wat lenen van tante Connie.’


  Jack nam beide kinderen van Mel over. ‘Zet het op onze creditcard, Mel. Probeer haar op mijn vlucht te krijgen.’ Op Mels vragende blik zei hij: ‘Het is zijn meisje. Hij houdt van haar. En ze wist het de hele dag al. Zo sterk is hun band kennelijk. Trouwens, hij heeft haar vast liever bij zich dan mij. We moeten ook bespreken hoe je omgaat met iemand die zwaar gewond is. Liz kan dat aan.’


  ‘Liz, zal je moeder dit goedvinden? Je mist zo een hoop lessen op school.’


  ‘Ik bel haar wel op haar mobiel. Het maakt niet uit, school haal ik wel weer in. Dit gaat om Rick. Ik moet bij hem zijn.’


  ‘Liz,’ zei Mel. ‘Wat als het heel erg is?’


  Ze gooide een koffer op het bed en keek Mel met een heldere vastberaden blik aan. ‘Dan moet ik helemaal bij hem zijn.’


  Met een zucht zette Mel zich achter de computer.


  


  Tegen de tijd dat Mel Jack en Liz had uitgezwaaid voor hun lange reis naar Frankfurt, waren de kinderen compleet uit hun doen door slaapgebrek, honger en al het gereis. Het verstandigste zou zijn om gewoon naar huis te gaan zodat ze tot rust konden komen, maar daar kon ze zich niet toe zetten. Ze moest met Connie praten, Liz’ tante. Ex-mariniers Preacher en Paul, die met Rick hadden meegeleefd, hoorden ook op de hoogte te worden gebracht. Ze moest Cameron vragen een oogje op Lydie te houden, die immers vlak bij de kliniek woonde.


  Pas daarna zou ze naar een leeg huis gaan met twee dreinende kinderen. Het was niets voor Mel om zo van de kaart te zijn, maar ze was net zo dol op Rick als Jack.


  Eerst ging ze bij Connie langs, maar daar bleef ze niet lang. Daarna naar de bar, waar Preacher het nieuws al van zijn vrouw te horen had gekregen. Hij vroeg zich af of hij de bar dicht moest gooien.


  ‘Het nieuws verspreidt zich vanzelf,’ zei Mel. ‘En de komende vierentwintig uur kunnen we alleen maar afwachten. Blijf bezig. Iedereen is gek op Ricky. Als je vanavond niet de sterren van de hemel kookt, zal niemand daarover zeuren.’


  ‘Mijn maaltijden worden meestal beter wanneer er problemen zijn.’


  Vervolgens nam ze een kijkje bij Lydie, die zich onder de omstandigheden wonderbaarlijk goed hield, maar toen ze eindelijk bij de kliniek arriveerde om met Cameron te spreken, waren de kinderen in alle staten.


  ‘Hé, hé,’ zei hij, in spijkerbroek en T-shirt de trap af komend. ‘Wat is hier allemaal aan de hand?’ Meteen pakte hij David uit Mels armen, zodat ze zich allebei om een kind konden bekommeren.


  ‘Hemel,’ verzuchtte ze geëmotioneerd. ‘Je hebt ons wel over Rick horen praten, toch?’


  ‘Tuurlijk. Alles goed met hem?’


  ‘Nee, helemaal niet. Hij is levensgevaarlijk gewond geraakt in Irak. Jack en Ricks vriendin, Liz, zijn halsoverkop naar Duitsland vertrokken, waar hij naartoe is gebracht om te worden geopereerd. Mijn kinderen zijn de hele middag van hot naar her gesleept, en ik realiseer me nu pas dat ik zelf aan iets vóélen nog niet eens toe ben gekomen. Rick is als een zoon voor Jack. En voor mij. En met deze twee is geen land meer te bezeilen. Ik moet ze sussen en te eten geven en andere vrienden van Ricky inlichten, en ik…’ Ze begon te huilen. ‘Ik ben zo ongerust en bang. Ik heb het niet meer.’


  Cameron sloeg een arm om haar schouders. ‘Kom maar, Mel. We gaan ze troosten en te eten geven, en jij kunt huilen zoveel je wilt. Je krijgt van mij thee of warme melk of –’


  ‘Thee of warme melk?’ vroeg ze door haar tranen heen. ‘Super.’


  ‘Ik heb ook bier in de koelkast staan,’ stelde hij voor, met zijn duim de tranen van haar wangen vegend.


  ‘Beter,’ snifte ze. ‘Ik ben hier trouwens niet om uit te huilen. Dat was ik niet van plan. Lydie Sudder, verderop in de straat, is Ricks oma. Zijn enige nog levende familielid. En zij –’


  ‘Ik ken Lydies dossier. Diabetes, slechtziend, hoge bloeddruk, en haar hart –’


  ‘Ik wil alleen dat je haar in de gaten houdt. Niet dat je om twee uur ’s nachts bij haar op de deur moet bonken om te vragen of alles in orde is. Maar ik ben bij haar langs geweest en heb gezegd dat ze ons moet bellen als ze zich niet goed voelt. Ik heb haar de nummers van onze piepers gegeven. Ik kan nog niet naar huis. Ik moet nog bij Vanni en Paul langs.’


  Met zachte hand loodste hij haar naar de keuken, waar hij een paar flesjes uit de koelkast pakte die ze daar altijd klaar had staan.


  Emma was bijna één, David twee, en allebei begonnen ze gulzig te drinken van de melk.


  Glimlachend gaf hij Mel een biertje. ‘Moeten deze twee ook wat eten?’


  ‘Ze zijn nu gewoon bekaf en moeten eerst wat tot rust komen. Maar ik kan hier niet lang blijven hangen.’


  Cam hield David op de arm, en Mel Emma. Met hun flesjes en een paar warme armen om hen heen werden de kinderen al gauw wat rustiger.


  Mel snufte nog wat na, maar nu ze haar kinderen weer in de hand had en zelf even rustig kon zitten, werd ook zij kalmer. ‘Je had Liz moeten zien,’ zei ze zacht. ‘Ze heeft nog nooit gevlogen, laat staan dat ze naar Europa is geweest. In tien minuten was ze klaar met pakken. Ze vuurde de ene na de andere vraag op me af, terwijl ik via internet een ticket voor haar probeerde te boeken. “Föhn”? vroeg ze, en ik zei ja. “Koud of warm daar”? en ik zei koud. Tien minuten, en ze was klaar om te vertrekken. Al vanaf haar veertiende is ze gek op die jongen.’


  ‘Weet je iets over zijn verwondingen?’ vroeg Cam rustig.


  ‘Niet veel, nee.’ Ze herhaalde wat Jack haar had verteld. ‘Ik wilde met hem mee, maar ik heb twee kleine kinderen die niet in mijn paspoort staan. Toch wilde ik mee. Uiteindelijk ging Liz mee. Zeventienjarige Liz. En ik was jaloers.’


  Hij lachte haar uit. ‘Het is vast beter dat zij is gegaan, als die jongen daarmee geholpen is.’


  ‘Dat zei Jack ook, maar ik voel me opeens buitengesloten. Ik weet dat het idioot is, maar toch is het zo.’


  ‘Het is niet idioot, Mel. Zo staan de zaken ervoor. Alleen is er niets aan te doen. Weet je wat, laat de kinderen maar bij mij, dan kun jij bij de rest langs om ze het nieuws te vertellen.’


  Met een holle lach schudde ze haar hoofd. ‘Dat zou het verstandigst zijn, maar juist vanwege dit kan ik mijn kinderen niet alleen laten. Ik moet ze bij me hebben.’


  ‘Goed dan,’ zei Cameron. ‘Dan doen we het anders. Ik rij achter je aan naar de familie Haggerty, dan naar jullie huis. Ik help je de kinderen te eten te geven en naar bed te brengen. Wij eten een broodje. En zodra de rust is weergekeerd, ga ik ervandoor.’ Hij grinnikte. ‘Ik had voor vanavond toch geen plannen. En ik heb de pieper bij me.’


  ‘Ik heb babyvoeding,’ zei ze. ‘Ik weet niet of ik iets normaals te eten in huis heb.’


  Opnieuw lachte hij haar uit. ‘Je bent een hopeloos geval. Goed. Dan maak ik hier een paar broodjes voor ons klaar. Die nemen we mee, en dan gaan we aan de slag. Heb je chips in huis?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde ze.


  ‘Gaat Jack in zijn eentje over de voorraden bij jullie thuis?’


  ‘Eigenlijk wel,’ bekende ze tussen twee slokken bier door. Ze knuffelde Emma even, slikte haar tranen weg en voelde zich al een stuk beter.


  ‘Ik heb chips,’ zei hij.


  Glimlachend keek ze hem aan. Ze had zoveel waardering voor Cameron als arts, dat ze tot nu toe niet echt had beseft hoe geweldig Cameron als persoon eigenlijk was. ‘Je bent een goede vriend voor me,’ zei ze. ‘Net als Doc.’


  ‘Dat is heel aardig van je,’ reageerde hij. ‘Dank je.’


  


  Het duurde nog een heel lange nacht en dag voordat de telefoon rinkelde in huize Sheridan en Mel hem van de haak griste. Op haar gespannen ‘hallo’ hoorde ze Jacks rasperige stem: ‘Schat.’


  ‘Jack! Wat ben je te weten gekomen?’


  ‘Het komt goed met hem. Hij heeft hoofdletsel, is zijn milt kwijt, zit van top tot teen onder de schaafwonden, maar de verwondingen zijn momenteel niet meer levensbedreigend.’


  ‘Heeft hij brandwonden?’ vroeg Mel, die dacht aan de hitte die vrijkwam bij een exploderende granaat.


  ‘Nee. Hij is door de lucht geslingerd, maar niet verbrand.’


  ‘O, wat een opluchting!’


  ‘Mel, hij is een been kwijt.’


  ‘Waren de verwondingen te ernstig? Kon het niet geopereerd worden?’


  ‘Het is bij de explosie gebeurd. Daar was niets meer aan te doen. Dat heeft hem ook bijna zijn leven gekost. Hij heeft heel veel bloed verloren.’


  ‘O, arme Rick. Waar hebben ze hem geamputeerd? Boven of onder de knie?’


  ‘Erboven. Maar ze hebben een heel stuk dijbeen kunnen behouden. Hij ligt nog op de verkoeverkamer. We hebben hem nog niet gezien, maar hij komt er weer bovenop. Mel…’ Hij zweeg even. ‘…dit valt niet mee. We zijn geen familie. Liz is niet zijn echtgenote, en ik ben niet zijn vader. We krijgen niet al te veel medewerking, als je snapt wat ik bedoel.’


  ‘Niet helemaal, nee.’


  ‘Ik weet niet of we hem mee naar huis mogen nemen. Misschien wordt hij wel naar een revalidatiekliniek voor militairen overgebracht. Als ik zijn vader was, zou ik hem waarschijnlijk mee naar huis mogen nemen en naar de dichtstbijzijnde kliniek brengen. Was ik maar met Lydie om de tafel gaan zitten om hem officieel te adopteren voordat dit allemaal…’


  Ze hoorde het zelfverwijt in zijn stem; Jack had het gevoel dat hij Rick in de steek had gelaten. ‘Jack, concentreer je op Rick, laat hem weten dat je er bent, zoek uit hoe zijn medische toestand is, qua pijn en trauma. Beslissingen over waar hij straks naartoe gaat, nemen we als het zover is.’


  ‘Weet ik.’


  ‘En Jack? Ga eerst eens goed slapen. Ik hoor aan je stem dat je bekaf bent. Je moet sterk zijn voor Rick. Heel sterk. Je kunt niet toegeven aan medelijden, zorgen…’


  ‘Ik zal sterk zijn.’


  ‘Hoe houdt Liz zich?’


  ‘Beter dan ik. Ze was zo opgelucht dat hij er weer bovenop komt, dat ze tegelijk begon te lachen en te huilen. Ze heeft nog niet door dat ze hem niet meteen terugkrijgt. En wanneer dat wel het geval is, zal hij niet dezelfde Rick zijn.’


  ‘Jullie moeten hem maar gauw opzoeken. Het zal wel een poosje duren voordat hij zichzelf weer is.’ Ze zweeg even. ‘Was ik maar bij jullie, Jack. Ik zou jullie kunnen bijstaan. En ik mis je heel erg.’


  ‘Is met de kinderen alles goed?’ vroeg hij.


  ‘Prima. Met ons alle drie. We missen je alleen. Maar jij bent op de plek waar je hoort te zijn.’


  ‘Echt, kon ik hem maar mee naar huis nemen, naar ons gezin. Dan zou ik me een stuk beter voelen.’


  ‘Dat komt vanzelf.’ Ze ademde diep in. ‘Hij moet dit hele traject afleggen. Hij heeft de revalidatieperiode nodig, een prothese. Professionele hulpverlening.’


  ‘Ja,’ zei Jack. ‘Ja, ik weet het.’


  ‘Wil je dat ik het hier aan mensen vertel? Of bel je ze liever zelf?’


  ‘Wil jij dat doen, Mel? Lydie, Connie en de jongens? Als jij Preach, Mike en Paul belt, kunnen zij het aan de rest vertellen. Denk je dat je dat kunt?’


  ‘Natuurlijk, schat. Ik ga ze meteen bellen. Iedereen zit op nieuws te wachten. Wil jij iets voor mij doen?’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Wil je alsjeblieft tegen Rick zeggen dat ik van hem houd? En dat ik trots op hem ben? Zeg hem dat ik alles zal doen wat ik kan om hem te helpen. En zeg hem… Nee, daarvoor is het te vroeg.’


  ‘Waarvoor?’


  Ze ademde diep in. ‘Toen ik in Los Angeles woonde, werkte ik al bijna een jaar samen met een arts voordat ik erachter kwam dat hij een kunstbeen had. Hij was snel, zelfverzekerd, sterk en heel goed in zijn vak. Het is niet alleen mogelijk, het ligt zelfs voor de hand. Alleen… weet ik dat het een hele toer is om zover te komen.’


  


  Gelukkig had Mel een rustige maandagochtend in de kliniek. Cameron had een paar consulten, maar Mel kon zich bezighouden met de papierwinkel en de kinderen.


  Het liep tegen lunchtijd toen een bekende figuur de kliniek in wandelde. Binnen zette hij zijn Shady Brady af. ‘Hallo,’ begroette hij haar.


  Mel stond op van het bureau achter de balie. ‘Hallo. Hoe is het?’


  ‘Prima. Goed. Eh… ik vroeg me af of je al iets van je man had gehoord. Over die knul. Rick.’


  ‘Jazeker,’ zei ze, naar hem toe lopend. ‘Het komt goed met hem. Hij heeft diverse verwondingen, allemaal te behandelen. Hij heeft hoofdletsel, maar niet heel ernstig. Zijn milt is verwijderd. Hij zit onder de schaafwonden maar heeft geen brandwonden, en hij heeft een been verloren bij de explosie.’


  Bij dat laatste nieuws zette de man grote geschokte ogen op. Zodra hij zichzelf weer onder controle had vroeg hij: ‘Erboven of eronder?’


  Ze wist precies wat hij bedoelde en vroeg zich af of hij iemand kende wiens been was geamputeerd. ‘Boven de knie. Het klinkt alsof je daar iets vanaf weet.’


  ‘Tja, ik heb zelf in Landstuhl gelegen en was daar dikke maatjes met een aantal mannen dat een ledemaat kwijt was geraakt. Onder de knie was een eitje vergeleken bij… Afijn, je weet wel.’


  ‘Hij zal een hele poos moeten revalideren, maar zijn vooruitzichten zijn goed. Voorlopig is hij buiten levensgevaar.’


  ‘Hm,’ mompelde hij. Hij sloeg zijn blik neer en schudde zijn hoofd. ‘Mooi. Hij heeft het gehaald. Arm joch. Hij is twintig, hè? Zoiets zei je man, geloof ik.’


  ‘Net. En een schat van een jongen. Aardig van je om naar hem te vragen.’


  ‘Die hele toestand bleef maar door mijn hoofd spelen. Daar was die brave Jack goed van ondersteboven. Ik heb hem de laatste paar jaar niet heel vaak gezien, maar ik heb nog nooit meegemaakt dat hij zo uit zijn doen was.’


  ‘Rick is nogal bijzonder. Over de afgelopen paar jaar gesproken: ik moet nog heel vaak aan die vrouw en haar baby denken.’


  ‘Hoor eens,’ zei hij. ‘Het spijt me dat ik tegen je moest liegen, maar ik had niets met die baby te maken. Ik kende die vrouw vaag en wist dat haar man haar daar had achtergelaten, terwijl ze op knappen stond. Ik had een paar keer bij haar gekeken en wist dat ze een schimmig verleden had, zoals de meesten van ons, en weigerde naar een ziekenhuis te gaan. Ze zei dat het wel los zou lopen, maar toen bleek het ineens goed mis te zijn.’


  ‘Waarom vertelde je me niet gewoon de waarheid? Waarom liet je mij in de waan dat het jouw kind was?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wist niet of je anders wel zou komen helpen. En ik heb haar echt op de bus gezet. Die zus van haar was bereid haar in huis te nemen, te helpen. Als ze er niet vandoor is gegaan, tenminste. Sorry, meer kon ik ook niet doen.’


  ‘Je had ook niets kunnen doen,’ zei Mel. ‘Als je niets had gedaan, was het rampzalig afgelopen. Zij en de baby –’


  ‘Ja, nou ja, ik heb mijn best gedaan. Blij dat het goed is afgelopen. Hoop dat het voor Rick ook goed afloopt.’


  ‘Hoe komt het eigenlijk dat je hier twee keer bent in één week tijd?’ vroeg ze hem.


  Dat bracht een grijns op zijn gezicht, waarbij ze moest denken aan die angstaanjagende nacht, lang geleden, toen hij precies zo had gegrijnsd. ‘Ik heb een baan bij het bouwbedrijf van Haggerty.’


  ‘Een echte baan?’ vroeg ze met grote ogen. ‘Waar ze belasting afdragen van je loon en zo?’


  ‘En zo,’ bevestigde hij met een nog bredere grijns.


  ‘Woon je hier ergens?’


  ‘Ergens ja,’ zei hij grinnikend. ‘Ik zit in een camper totdat er iets te huur vrijkomt. Dus als je iets ter ore komt…’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze. ‘Als ik iets weet, zal ik het aan Paul doorgeven.’


  ‘Bedankt. Hou je haaks.’ Hij draaide zich om.


  ‘Je hebt me nooit verteld hoe je heet.’


  ‘Dan,’ zei hij over zijn schouder. ‘Dan Brady.’


  Hoofdstuk 4


  Een kleine vierentwintig uur na zijn operatie mocht Rick een bezoeker ontvangen, dus moesten Jack en Liz onderhandelen.


  ‘Laat mij gaan,’ zei Jack op ferme toon. ‘Laat mij kijken waar we mee te maken hebben. Hij heeft pijn, is versuft. De prognose is in onze ogen goed, maar hij heeft een been verloren en dat is een hele klap.’


  ‘Ik wil hem alleen maar zien, aanraken, dat is alles,’ stribbelde Liz tegen. ‘Het enige wat voor mij telt is dat hij nog leeft.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei Jack. ‘Ik weet hoe je je nu voelt, maar ik heb dit al eerder meegemaakt en gewonde mariniers zijn onvoorspelbaar. Soms zijn ze blij dat ze nog leven, soms zijn het ongeleide projectielen. Als hij boos en over zijn toeren is, laat hem dat dan eerst op mij afreageren.’


  ‘Zeg je dan wel tegen hem dat ik van hem houd?’


  ‘Natuurlijk, meid. Ik mag maar tien minuten bij hem. Laat mij kijken hoe de zaken ervoor staan. Als hij kalm is, ga jij de volgende keer naar hem toe.’


  Liz beet op haar lip en knikte onwillig.


  Hij kon zich best voorstellen wat een domper dit voor haar was, maar er viel niet te voorspellen hoe Rick zou reageren op het feit dat zij tweeën hier waren. Normaal gesproken zou hij zijn dierbaren dichtbij willen hebben. Maar opgeblazen worden en wakker worden in een ziekenhuisbed kon iemands opvattingen over wat normaal was flink op zijn kop zetten.


  Het was een kleine zaal, met slechts zes bedden. Zes bedden waar er slechts vier hoorden te zijn. Ziekenhuizen die gespecialiseerd waren in oorlogsslachtoffers, zaten overvol, ook al liep het aantal gewonden terug.


  Hij zag Rick meteen: met een wit verband om zijn hoofd gewikkeld, zijn gezicht onder de schrammen en schaafwonden, een verbonden stompje waar zijn rechterbeen had gezeten. Hij droeg een groene ziekenhuisbroek waarvan de rechterpijp was afgeknipt, geen hemd, en het laken had hij van zich af getrapt. Op zijn zij zat een stuk gaas geplakt; van de miltoperatie, nam Jack aan. Boven hem bungelde een infuuszak. Jack hoopte dat er voldoende morfine in zat.


  Eerst bleef hij even om zich heen staan kijken: zachtgroene muren, wit linoleum op de vloer, die typische ziekenhuisgeur van desinfecterende middelen en medicijnen. Er lag een jongen met pennen in zijn schedel. Een vent met een been dat tot aan zijn dij in het gips zat. Een ander die rechtop zat en zo op het oog niets leek te mankeren, hoewel er een rolstoel naast zijn bed stond. Een jongeman met zijn arm in het gips, die in een stellage omhoog werd gehouden. Een man die plat op zijn rug lag. En Rick.


  Op weg naar Ricks bed knikte Jack naar de andere patiënten, die met grimmige gezichten terugknikten. Hij wist dat ze niet kwaad waren. Rick was de nieuwkomer op zaal, en ze wachtten gespannen af hoe dit bezoek zou verlopen.


  Hij keek neer op de jongen en zag de tranen op zijn wangen en zijn halfopen mond waardoor hij langzaam en diep inademde. ‘Rick?’ zei hij zacht.


  Ricks ogen gingen open. ‘Jack,’ fluisterde hij.


  ‘Heb je veel pijn, jongen?’


  Zijn gezicht vertrok toen hij knikte. Er blonk een traan tussen zijn wimpers.


  ‘Hebben ze je verteld hoe je eraan toe bent?’


  Hij knikte. ‘Wanneer is het gebeurd?’ vroeg hij op schorre fluistertoon.


  ‘Eergisteren. Ze hebben je meteen hierheen gebracht. Je bent niet meer in Irak. Je bent in Duitsland. Weet je waar je bent, jongen?’


  Met zijn tanden op elkaar knikte Rick.


  ‘Kun je je nog iets herinneren?’


  ‘Ik, eh… weet nog dat iemand tegen me schreeuwde. Hij bleef maar roepen dat ik niet moest opgeven, dat ik moest vechten. Klootzak. Als ik hem nog eens zie, vermoord ik hem.’


  Bijna moest Jack glimlachen; hij had in elk geval nog vechtlust. ‘Ik heb Liz meegenomen.’


  Onmiddellijk vlogen Ricks ogen wijd open. ‘Nee,’ bracht hij ademloos uit. ‘Nee.’


  ‘Als ik haar niet had meegenomen, was ze op eigen houtje hierheen gegaan. Ze wil met eigen ogen zien dat je in orde bent, Rick.’


  ‘Ik wil haar hier niet hebben! Zorg dat ze weggaat!’


  ‘Luister eens,’ zei Jack, over het bed leunend. ‘Ik kon haar net zomin thuislaten als –’


  Toen hij een hand naast Rick op de matras legde, brulde Rick het uit van de pijn, zo hard dat de muren er bijna van trilden. Verschrikt sprong Jack achteruit, maar Rick bleef maar schreeuwen en met zijn armen om zich heen maaien. In een mum van tijd stond er een verpleegster naast het bed.


  ‘Ik… heb hem niet aangeraakt,’ stamelde Jack verontschuldigend.


  De verpleegster negeerde hem en sprak op kalmerende toon tegen Rick. ‘Diep ademhalen, ik stel het infuus wat sneller af. Diep inademen, hou vol, je gaat het effect zo meteen merken. Kom op, haal adem.’


  Toch duurde het nog even voordat Rick kalmeerde. Het gebrul ging over in wat gedempter gekerm, dat uiteindelijk wegstierf met een paar diepe zuchten.


  Pas toen wendde de verpleegster zich tot Jack. ‘Bent u op het bed gaan zitten?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ ontkende hij. ‘Ik leunde met een hand op het bed, maar ik ben niet bij hem in de buurt geweest.’


  ‘Fantoompijn,’ legde ze uit. ‘Waarschijnlijk leunde u op de plek waar zijn been heeft gezeten. Heel griezelig, maar zo is het. Hij voelde het, en het deed pijn.’


  ‘Goeie genade.’


  ‘U kunt beter nergens aankomen. De eerste achtenveertig uur zijn heel heftig, maar het wordt vanzelf beter. Is dit de eerste keer dat u met iemand met een amputatie te maken hebt?’


  ‘Ja,’ bekende Jack zwak.


  ‘Ik heb wat folders. Neemt u anders eerst een paar uurtjes om de informatie door te lezen. Hij zal nu wel een poosje gaan rusten. Ik heb hem net een flinke dosis gegeven.’


  Jack volgde haar naar het kantoor, blij dat er eindelijk iemand was die hem een eindje op weg wilde helpen. Zodra Liz zag dat ze samen de zaal verlieten, holde ze achter hen aan, waarop Jack haar vroeg hem even een minuutje met de verpleegster te gunnen. Toen de verpleegster hem een aantal folders overhandigde, vroeg hij: ‘Behandelt u een hoop van dit soort jongens?’


  ‘Fulltime,’ antwoordde ze met een knikje.


  ‘Misschien kunt u me dan iets uitleggen,’ zei hij. ‘Ik vertelde hem dat ik zijn vriendin mee had gebracht, en toen ging hij door het lint. Zei dat ik haar weg moest sturen. Voordat hij gewond raakte, was er geen vuiltje aan de lucht tussen hem en het meisje.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Zulk soort reacties volgen meestal later, nadat de realiteit is doorgedrongen. Zo kort na het ongeluk worden patiënten alleen maar gestabiliseerd. Dan vechten ze tegen de pijn en proberen erachter te komen hoe ze eraan toe zijn. Misschien werd zijn reactie ingegeven door pijn en de medicijnen. Maar later… Niet echt ongebruikelijk, helaas. Sommige mannen en vrouwen weten zich verbazingwekkend goed aan te passen. Soms is zo’n patiënt heel hard op zoek naar bevestiging dat hij nog steeds de moeite waard is om van te houden. Soms verstoten ze hun geliefden uit angst te worden afgewezen. Naast de fysieke aanpassingen vergt het heel wat op psychisch en emotioneel vlak. Dat varieert van omgaan met de pijn en angst tot problemen met hun gevoel van eigenwaarde. U zult met al die aspecten moeten leren omgaan en geduld moeten hebben.’


  ‘Hoelang duurt dat?’ vroeg Jack. ‘Voordat iemand zich heeft aangepast?’


  ‘Dat verschilt van persoon tot persoon. Het belangrijkste is nu dat u probeert er zo veel mogelijk over te weten te komen. En misschien kunt u de jongedame erdoorheen helpen?’


  ‘Wat moet ik haar vertellen?’


  ‘Ik raad mensen altijd aan met de waarheid te beginnen. Dit is voor niemand een gemakkelijke periode. Probeer geen al te hoge verwachtingen te hebben. Maar u kunt haar zeggen dat de korporaal momenteel geen controle heeft over zijn emoties. Hij heeft hulp nodig om zich hierdoorheen te slaan. Maar die hulp kan hij ook weigeren. Voor sommigen is dit een proces vol tegenstrijdigheden.’


  ‘Wanneer mag hij op, uit bed?’


  ‘We hebben hem al uit bed gehaald, maar heel kort. Dat beviel hem niet echt. Hij heeft nog erg veel pijn.’


  ‘Hemel, ik heb mijn vrouw hierbij nodig.’ Hij kon zich niet heugen dat hij haar ooit zo hard nodig had gehad als nu. ‘Dank u wel,’ zei hij. ‘Ik ga dit meteen doorlezen.’


  Hij draaide zich om om Liz op te halen. Op hetzelfde ogenblik dat hij zich afvroeg waar ze ineens was gebleven, hoorde hij het geschreeuw.


  ‘Eruit! Ik wil je hier niet! Ga weg! Wegwezen!’


  ‘O help,’ mompelde hij, en hij rende richting de zaal. In de deuropening bleef hij staan. Bij wat hij zag, werd het hem koud om het hart.


  Liz stond bij Ricks bed, haar handen voor haar gezicht, waar haar lange haren als een gordijn voorlangs vielen, en met schokkende schouders van het huilen, terwijl Rick zowat uit bed viel van woede, zo hard schreeuwde hij tegen haar.


  Vliegensvlug sloeg Jack zijn arm om haar heen en loodste haar de zaal uit. In de hal hield hij het huilende meisje beschermend tegen zich aan. Zo hulpeloos had hij zich nog nooit gevoeld. Hij had het gevoel dat als hij zich bukte, hij de brokstukken van haar gebroken hart zo van de grond zou kunnen oprapen.


  Dezelfde verpleegster dook weer naast hen op. ‘Ik ga hem iets geven om hem een beetje te kalmeren. En ik ga tegen hem zeggen dat u het ziekenhuis intussen hebt verlaten. We moeten hem wat rust gunnen. Zoals ik al zei, de eerste achtenveertig uur zijn heel heftig.’


  ‘Zeg dat wel,’ mompelde Jack. ‘Kom liefje,’ zei hij, Liz met zich mee trekkend.


  


  Jack bracht Liz naar de begane grond van het ziekenhuis, waar hij een rustig hoekje in de wachtkamer zag. Daar hield hij haar hand vast, terwijl ze onophoudelijk huilde.


  Tussen de onbedaarlijke snikken door bleef ze maar fluisteren: ‘Waarom, waarom?’ Het duurde een hele poos voordat ze lang genoeg kon stoppen om te vragen: ‘Waarom zei hij dat ik weg moest gaan? Waarom?’


  Jack gaf een kneepje in haar hand. ‘We gaan niet bespreken wat er zojuist is gebeurd totdat jij bent gekalmeerd en we hier weg zijn. We hebben wat rust nodig. Privacy. Huil eerst maar eens flink uit.’


  ‘Ik begrijp het gewoon niet,’ jammerde ze.


  ‘Er zullen nog veel meer dingen komen die moeilijk te begrijpen zijn,’ zei hij met een aai over haar hoofd. ‘En als je denkt dat ik er het fijne van weet, moet ik je teleurstellen.’ Hij liet haar de folders zien die de verpleegster hem had gegeven. ‘We hebben wat leesvoer om door te nemen en we moeten praten. Daarna gaan we wat eten en slapen. Zonder dat trekken we deze emotionele achtbaan niet.’


  Een uur later zaten ze in een restaurantje achter een bord zuurkool met braadworst. Jack had een enorme pul bier bij het eten besteld, en Liz een glas water.


  Liz’ maag was zo van streek, dat ze alleen maar wat met haar eten zat te spelen. Ze leek zich maar amper goed te kunnen houden, en zo nu en dan biggelde er een traan over haar wang. Haar vingers dwaalden telkens weer naar de diamanten hanger aan het kettinkje, die Rick haar had gegeven, de diamant die een belofte inhield.


  ‘Ik weet niet goed hoe we dit het beste kunnen aanpakken,’ begon Jack. ‘Dit is maar een ideetje. Kijk maar of je het wat vindt. Ik ga morgen terug om een poosje bij hem te zitten. Ik begin niet over wat er vandaag is gebeurd totdat hij de ergste pijn achter de rug heeft. We moeten dingen niet al te persoonlijk opvatten zolang hij zulke zware verdovende middelen krijgt. Misschien is hij weer wat meer zichzelf wanneer hij uit die roes komt.’


  ‘En als dat niet zo is? Wat als hij me dan nog niet wil zien?’ vroeg ze. Terwijl ze dat zei, vulden haar ogen zich weer met tranen.


  ‘Zoals ik al zei, dat onderwerp roeren we niet aan zolang hij nog onder invloed van verdovende en pijnstillende middelen is. Er valt ook geen zinnig woord te zeggen over zijn emoties. Hij zit op een andere planeet: die van de morfine. Maar hij zal snel genoeg gewend raken aan de morfine, en dan reageert hij niet meer zo knettergek. Dan zal hij je heus willen zien. Echt. De verpleegster zei dat zulk soort dingen heel vaak gebeuren, maar meestal later pas. Sommige patiënten worden heel aanhankelijk, hebben keer op keer de bevestiging nodig dat ze nog steeds aantrekkelijk zijn. Anderen hebben zo’n minderwaardigheidscomplex over hun lichaam, dat ze hun geliefden verstoten. Alsof ze geen liefde verdienen, ook al wordt die ze van alle kanten gegeven.’


  ‘Waarom kan hij niet zo iemand zijn die aanhankelijk wordt?’ vroeg ze zachtjes.


  Daarop schoot Jack zowaar in de lach. ‘Rick? We weten allebei waarom niet. Omdat hij daar veel te trots voor is, daarom niet. Liz, liefje, er is geen enkele reden waarom Rick geen vol rijk leven zou kunnen hebben. Er is haast niets wat een man met een kunstbeen niet kan. Ik heb documentaires gezien over kerels met een kunstbeen die marathons lopen. Ook Rick zal ermee leren leven, echt. Hij zal alles kunnen wat hij wil… uiteindelijk. Maar als ik hem goed ken, wordt hij een onuitstaanbare lastpak voor het zover is.’


  Door haar tranen heen glimlachte Liz.


  ‘Mel vertelde me dit verhaal. Ze zei dat het te vroeg was om het aan Rick te vertellen. Ze moest eens weten. Maar goed, ze vertelde dat ze in LA al een jaar met een arts had samengewerkt voordat ze doorhad dat hij een kunstbeen had. Hoe ze daarachter kwam heeft ze me trouwens niet verteld. Ik weet niet of jij weet hoe het eraan toegaat op de Spoedeisende Hulp van een ziekenhuis in de grote stad, maar die artsen moeten snel en sterk en evenwichtig zijn. En ik weet niet hoe goed jij Mel kent, maar die is verrekte veeleisend. Als zij samen moest werken met een arts die zijn snor probeerde te drukken, zou ze hem ongenadig op zijn donder geven.’ Hij nam een slok bier. ‘Ja, dus ze wist een jaar lang niets van dat been van die man. Wat maak je daaruit op?’


  ‘Dat er hoop is?’


  ‘Nou en of. Maar, Liz, het zal niet gemakkelijk worden voor Rick. Hij heeft veel meer te verwerken dan alleen dat been. Hij is in oorlogsgebied geweest. En als het voor Rick niet gemakkelijk wordt, wordt het voor ons ook niet gemakkelijk. Wat vind je van mijn idee? Eerst die morfineroes uitzitten voordat we ook maar ergens over beginnen? We zitten niet te wachten op nog zo’n krankzinnige uitbarsting.’


  ‘Dat lijkt me wel goed,’ zei ze. ‘Sorry Jack. Ik heb hier zo’n knauw van gekregen.’


  ‘Och lieverd, dat weet ik. Geloof me, dat zag ik echt niet aankomen.’


  ‘Het spijt me dat ik niet kan helpen door hier te zijn. Ik dacht dat hij blij zou zijn te weten hoeveel ik van hem hou.’


  ‘Ik wed dat hij dat heus wel zal zijn, als het ergste eenmaal achter de rug is.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet, hoor.’


  ‘Neem wat tijd voor jezelf,’ zei Jack. ‘Kom wat tot rust. Ik denk dat je hem pas moet opzoeken op een geschikter moment. Niet alleen voor hem, meid. Ook voor jezelf.’


  ‘Maar ik wil met je mee. Ik zal niet in zijn kamer komen totdat hij zegt dat het mag, maar ik wil wel in de buurt zijn. Voor het geval dat.’


  ‘Weet je zeker dat de verleiding dan niet te groot wordt?’ vroeg hij. ‘Want totdat de boel wat stabieler is, moet je volgens mij niet eens naar binnen gluren.’


  ‘Dan blijf ik beneden in de wachtkamer. Ik heb mijn schoolspullen bij me. En er staat een tv. Ik zag vanmiddag een Engels actualiteitenprogramma. Ik zal proberen me koest te houden. Dat beloof ik.’


  ‘Mooi zo. Ben je uitgegeten? We kunnen deze informatiefolders delen. En nogmaals, rust een beetje uit zodat je beter bestand bent tegen ups en downs.’


  ‘Oké,’ stemde ze met een flauw lachje in.


  Twee uur later liep Jack het hotel uit om Mel te bellen. In Californië was het negen uur vroeger, dus was ze in de kliniek. Toen ze opnam, zei hij alleen maar: ‘Schat.’


  ‘Jack! Heb je hem gezien?’


  Hij ademde diep in. ‘Mel, hij komt er weer bovenop. Maar ik heb nooit zoiets ergs meegemaakt. Ik had Liz niet mee moeten nemen. Hij ging als een dolle tekeer tegen haar. Trapte haar volkomen op haar hart.’


  


  In de loop van zijn vijfendertigjarige militaire loopbaan had Walt Booth honderden gewonde soldaten gezien. Hij was ontelbare keren in ziekenhuizen op bezoek geweest en had vele rolstoelbasketbal- en rolstoelatletiekwedstrijden bijgewoond. Hij had groot respect en bewondering voor de mannen en vrouwen met een lichamelijke beperking die een rijk leven leidden.


  Rick Sudders ongeval greep hem op de een of andere manier aan, terwijl hij Rick niet eens zo goed kende. Het lag waarschijnlijk aan het moment. Walts zoon zat nu ook in het leger. Rick en Tom scheelden maar een jaar en waren vrienden geworden. Soms, wanneer Walt dacht aan Rick die thuiskwam met één been, haalde hij dingen door elkaar en beeldde zich in dat het Tom was. Dat vond hij vreselijk. Het ging ten koste van zijn nachtrust. Het was ook niet logisch. Tom zat veilig en wel in West Point, waar hij zich uit de naad werkte en dag en nacht studeerde, niet in oorlogsgebied.


  Hij wist dat hij aangeslagen was, dat het aan hem te zien was. Vanni had gevraagd of hij wel in orde was, en hij had het toegegeven: dat de gedachte aan die sterke en vitale jongeman die zo verminkt was geraakt hem aangreep, hem verdrietig maakte. Muriel had tijdens een van hun telefoontjes gevraagd wat hem scheelde, en hij had het haar uitgelegd: dat Jack en Liz naar Duitsland waren gegaan om bij Rick te zijn wanneer hij bijkwam uit de narcose en dat hij zich zorgen maakte om hen allemaal. ‘Deze oorlog is een verschrikking,’ had hij gezegd. ‘En Muriel, er is altijd wel ergens oorlog. Dat was mijn werk, zorgen dat we oorlogssituaties onder controle kregen. En Rick is zo’n aardige jongen. Zo trots en gedreven. Ik vind het vreselijk dat hij zo’n lijdensweg moet gaan.’


  Haar reactie was hartverwarmend geweest; ze had hem proberen te troosten en hem geprezen om zijn inlevingsvermogen.


  Waar hij echter behoefte aan had, was zijn armen om haar heen te kunnen slaan en haar stevig vast te houden. Hij had geen idee hoelang het zou duren voordat hij dat weer kon doen.


  Ze spraken elkaar niet eens elke dag. Als hij haar belde, kreeg hij meestal haar voicemail. Als zij hem belde, was het meestal óf heel vroeg óf heel laat. Soms belde ze hem vanaf de lopende band, maar hij vond het gepuf en gehijg te irritant om aan te horen.


  Hij liet zich niet kennen. Dat lag nu eenmaal niet in zijn aard. Momenteel viel er weinig te beleven in de bar in Virgin River, maar hij ging er af en toe langs om te horen of er al nieuws van Jack was. Soms at hij ’s avonds bij Vanni, Paul en Abby. Tweemaal per dag verzorgde hij Muriels paarden. Nadat hij ze gevoederd had, liet hij ze in de kraal buiten rondlopen, mestte hun stallen uit, borstelde ze af en controleerde hun hoeven.


  Deze avond at hij een broodje voordat hij samen met de honden op weg naar Muriels huis ging. Toen hij aan kwam rijden, zag hij dat er een oude auto voor de veranda geparkeerd stond en dat alle lichten in het grote huis aan waren. De honden begonnen onmiddellijk te blaffen bij de voordeur. Even overwoog hij Mike V te bellen om te zeggen dat er bij Muriel was ingebroken, maar in plaats daarvan haalde hij een hooivork uit de schuur en liet zichzelf binnen met zijn eigen sleutel. Hij wist dat de honden hem zouden laten weten waar de inbreker was.


  Die vlogen meteen de trap op, dus volgde hij ze op een afstandje. Toen hoorde hij een gilletje dat hem maar al te bekend voorkwam.


  Hij verscheen in de deuropening van de slaapkamer, hooivork in de hand, gekleed in een spijkerbroek en een geruit flanellen overhemd, en keek naar de vrouw in het bed.


  Ze deed haar best het laken over haar blote borsten te houden en aaide intussen lachend haar honden. ‘Zo!’ zei ze. ‘Dat werd tijd ook! Misschien moet ik een betere toezichthouder nemen. Ik dacht dat je nooit zou komen.’


  ‘Wat doe jij hier in ’s hemelsnaam?’ vroeg hij, de hooivork tegen de muur zettend.


  Ze grijnsde naar hem en duwde haar honden van het bed af. ‘Troost en plezier brengen.’


  ‘Hoelang ben je hier al?’


  ‘Een paar uur. Poedelnaakt en stervenskoud inmiddels. Heb je de voordeur dichtgedaan?’


  ‘Ik geloof het niet,’ antwoordde hij, overrompeld.


  ‘Nou Walt, wat dacht je ervan om die even dicht te doen? Zodat de honden niet het hele erf over draven.’


  ‘Muriel,’ zei hij. ‘Mijn hemel, ben jij even een lust voor het oog.’


  ‘Jij ook,’ zei ze zacht. ‘Doe die deur nu maar dicht voor me. Hm?’


  Hij grijnsde breed. ‘Ik ben al weg.’


  ‘Gelukkig. Ik heb geen zin om het zelf te doen. Ik heb zin in iets anders.’


  In een mum van tijd was hij weer boven. Hij zette de labradors de slaapkamer uit en kwam bij het bed staan. Met stralende ogen keek hij op haar neer. ‘Je ziet er wat anders uit,’ merkte hij op.


  ‘Ik heb mijn haar al een paar keer laten verven. Ze vinden het nog steeds niet de juiste kleur.’ Ze stak haar handen uit. ‘Nagels. Ik heb weer nagels. En ik heb voor de verandering make-up op. Maar ik heb nog steeds hetzelfde lichaam. Ik weet niet of dat goed of slecht nieuws is.’


  Grinnikend keek hij haar aan. Vervolgens trok hij vliegensvlug zijn laarzen en kleren uit en kroop naast haar in bed. ‘Goed nieuws,’ zei hij, haar in zijn armen nemend. ‘Jee, Muriel. Wat heb ik je gemist.’


  ‘Ik denk dat ik jou nog meer heb gemist.’


  ‘We kunnen niet eens normaal met elkaar praten.’


  ‘Bezopen, hè? Ik vervloek het werkschema. Maar dat probeerde ik je duidelijk te maken: de ster uithangen is er niet bij, ik werk me een slag in de rondte. Non-stop.’


  ‘En toch ben je hier.’


  ‘Ik heb wat kuren vertoond. Daar heb ik af en toe recht op. En ik weet precies hoe en wanneer ik dat moet doen. Een paar van onze sterren in de dop misten allerlei repetities en pasbeurten, dus heb ik uiteindelijk gezegd: “Hé, ik heb een boerderij, dieren en een vriend in het noorden en word er niet vrolijk van dat ik hier tijd zit te verspillen omdat ik moet wachten op mensen die hun zaakjes niet voor elkaar hebben. Ik wil een vrije dag”! Dus heeft een van de producenten een vliegtuig geregeld en me wat vrije tijd gegeven.’


  ‘Staat er een jet op dat kleine vliegveldje?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Van wie is die auto die voor de deur staat?’


  ‘Van een man van de wegsleepdienst die de stad uit is. Hij had hem op lang parkeren neergezet. Maar ik heb toestemming, hoor.’


  ‘En hoeveel tijd heb je?’


  ‘Een nacht en een ochtend. Sorry. Zo goed ben ik nu ook weer niet in woede-uitbarstingen. Maar ik wilde je zien.’ Ze liet haar vingers door zijn zilvergrijze haar gaan. ‘Hoe is het met je, Walt? Ik was een beetje ongerust over je.’


  ‘Al een stuk beter.’ Hij tilde het laken op. ‘Het gaat met de seconde beter.’ Zijn grote hand gleed van haar schouder over haar borst naar haar heup. ‘Hier ben je nog dezelfde. Misschien is je huid wat zachter.’ Daarop zocht zijn mond de hare. Hij kuste haar lang en diep. ‘Ik heb de paarden nog niet gevoederd.’


  ‘Heb ik al gedaan. Ik wilde niet dat we gestoord werden,’ zei ze. ‘O… Wat ben ik blij dat ik hier ben. Heb je enig idee hoe heerlijk je handen op mijn lichaam voelen?’


  ‘Vertel eens,’ zei hij, haar wangen, hals, schouder, borst kussend.


  ‘Mmm. Bijna net zo lekker als je mond…’


  Hij grinnikte. ‘Muriel, ben je alleen maar teruggekomen voor seks?’


  ‘Absoluut niet,’ fluisterde ze, haar ogen gesloten, haar lichaam tegen hem aan drukkend. ‘Ik wil graag praten.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Na afloop.’


  Lachend keek hij haar aan. ‘Als ik dat tegen jou had gezegd, was je diep beledigd geweest. Maar mannen voelen zich bijna nooit beledigd als ze te horen krijgen dat ze nodig zijn voor seks.’


  ‘O mooi,’ zei ze glimlachend. ‘Dan vind je het dus niet erg.’


  ‘Erg? Ik voel me gevleid.’ Hij rolde boven op haar. ‘Ik hoop niet dat je haast hebt, want ik ben van plan er alle tijd van de wereld voor te nemen.’


  ‘Hemel,’ fluisterde ze. ‘De hemel zij dank.’


  ‘Muriel,’ zei hij lacherig. ‘Je moet míj bedanken.’


  ‘Eerst maar eens zien wat je in huis hebt. Dan bekijken we daarna of een bedankje op zijn plaats is.’


  Hoewel hij het geestig vond, lachte hij niet. In plaats daarvan concentreerde hij zich op haar lichaam. Hij streelde, kuste, likte haar, ging bij haar binnen en bewoog in haar, opgezweept door de opwindende geluidjes die ze maakte. Toen ze wild onder hem begon te bewegen in een intens orgasme, gunde hij haar een moment om zich er helemaal in te verliezen. Zodra ze niet meer volledig in beslag werd genomen door haar eigen genot, liet hij zichzelf gaan. Hij wilde dat ze het diep binnen in zich zou voelen. Ze kreunde wellustig, klampte zich aan hem vast, kuste zijn schouder.


  Met zijn handen om haar zachte billen en haar lippen tegen zijn hals en schouder, probeerde hij weer op adem te komen. Waarschijnlijk zou ze niet begrijpen hoe hij had gesnakt naar dit intieme contact met haar. Hij had zich sowieso eenzaam gevoeld, maar in het bijzonder omdat Muriel er niet was, de vrouw zonder wie hij zich maar half mens voelde. Door met haar te praten, haar aan te raken, werd zijn wanhoop verdreven, maar hierdoor, door diep in haar te zijn, elkaar als man en vrouw te beminnen, werd de honger in zijn binnenste gestild.


  ‘Dank je, Walt,’ fluisterde ze.


  Hij schoot in de lach. ‘Ik denk dat ik nog wel een paar rondjes red voordat het landingsgestel van die jet omhoog gaat.’


  ‘O hemel…’


  Hij rolde op zijn zij en nam haar mee, haar tegen zijn lichaam houdend. ‘Is dit normaal?’ vroeg hij. ‘Horen we op onze leeftijd nog wilde uitzinnige seks te hebben?’


  ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Dat had iemand me wel eens mogen vertellen,’ merkte hij op. ‘Dan had ik beter voor mezelf gezorgd.’


  ‘Je bent prima in vorm. Ik ben er nog helemaal daas van, zo heftig was het. Ik zie de koppen in de roddelbladen al voor me. De beroemde Muriel St. Claire wezenloos aangetroffen in haar oude boerderij na een vrijpartij. Er is slechts één verdachte in beeld…’


  ‘Ik dacht dat het heilige vuur er met de jaren een beetje vanaf ging, met name bij mannen.’


  ‘Werd je in het leger niet regelmatig gekeurd? Vroeg de dokter je nooit of alles nog goed functioneerde?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Mijn hart, oren, ogen –’


  ‘Ik heb anders gruwelijke verhalen gehoord over een prostaatonderzoek.’


  ‘Klopt. Dat zaakje werd ook onderzocht. Maar het enige wat hij over mijn seksleven te weten kwam, was of ik nog steeds over een jeep heen kon plassen.’ Hij hoorde haar giechelen. Peinzend streek hij het haar bij haar slaap naar achteren. ‘Ik had heel hard een beetje intimiteit nodig, Muriel. Nadat je was vertrokken, was ik bang dat ik het me allemaal had verbeeld – onze relatie. Dank je wel dat je terug bent gekomen. Ik snakte naar je lichaam, je lach.’


  Ze haakte haar vingers achter zijn nek in elkaar. ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Ik wilde er voor je zijn. Maar ik moet eerlijk zijn, schat. Ik had jou even hard nodig.’


  ‘Hoe is het verder? Waar ben je nu mee bezig?’


  ‘De film?’


  ‘De film.’


  ‘Die is nog in de beginfase. We zijn nog niet aan het draaien, maar voor mij is het proces allang begonnen. Ik moet een personage tot leven laten komen. Ik word een andere vrouw. Ik identificeer me met haar, stuur haar, geef haar de ruimte om zich te ontwikkelen. En als we klaar zijn en het goed is gemonteerd, zie ik iets wat ik heb gecreëerd en wat zo goed als levensecht is. Dat ben ik niet zelf, hoewel ik zo veel mogelijk van mezelf in het personage leg. Zij wordt een heel nieuw schepsel dat ik gestalte heb gegeven. Dat doet me iets wat mijn hart raakt. Mijn ziel. Voor jou is het straks gewoon een kwestie van een kaartje van zeven dollar en twee uurtjes van je leven, maar voor mij staat het gelijk aan conceptie, wordingsproces en geboorte.’


  Het bleef even stil. ‘Dan kun je daar dus nooit mee ophouden,’ constateerde hij.


  ‘Dat weet ik niet. Ik heb veertig jaar lang fulltime geacteerd, alle rollen aangepakt die ik kreeg aangeboden, wat er, gelukkig voor mij, heel veel waren. Als ik nu werk aanneem, moet het iets zijn wat ik de moeite waard vind om mijn tijd en energie in te steken. Ik leg mijn ziel en zaligheid in die rollen. Ik kom niet gewoon mijn neus even op de set laten zien. Ik heb het goed voor elkaar; ik heb hier een leuk leven en hoef niet meer fulltime te werken om de eindjes aan elkaar te knopen. Voor iemand in mijn vak is dat een enorme luxe.’


  ‘Ik hoop niet dat dit verkeerd mijn mond uitkomt,’ zei Walt. ‘Ik hoop dat je nog heel veel kansen krijgt om iets te doen wat je zoveel voldoening geeft. En ik hoop tegelijk van niet.’


  Ze glimlachte. ‘We vinden er wel iets op, Walt. Mogelijkheden zat. Jij kunt ook altijd op het vliegtuig stappen. Naar mij toe komen.’


  Hij verstijfde van schrik. ‘Muriel, zie je mij al op een filmset? Met twee honden in mijn kielzog en een hooivork in de hand?’


  ‘Ik kan jou bijna overal voor me zien,’ zei ze grinnikend.


  


  In slechts een paar dagen tijd was Rick dankzij de pijnbestrijding een stuk vooruitgegaan. Zolang hij zijn medicijnen op tijd nam, moest het naar omstandigheden redelijk uit te houden zijn. Hoewel hij zijn definitieve prothese pas over twee tot drie maanden kreeg, zou hij meteen met de revalidatie beginnen en over een paar weken een tijdelijke prothese krijgen waarmee hij kon oefenen. Binnenkort werd hij overgebracht naar het militair hospitaal in San Diego om vast met de revalidatie te beginnen totdat ze een plek dichter bij huis voor hem hadden gevonden. Hij hoefde echter niet zo nodig dichter bij huis te zitten.


  ‘Als het geregeld kan worden, wil ik je graag meenemen naar Virgin River,’ zei Jack. ‘Dan kun je bij Mel en mij logeren. We kunnen je een paar keer per week naar de revalidatiekliniek brengen…’


  Rick sloeg zijn ogen neer. Elke keer dat hij dat deed, schrok hij van de stomp. ‘Hoor eens,’ zei hij zacht, ‘dat waardeer ik, echt waar, maar ik heb al tegen de maatschappelijk werker gezegd dat het mij niet uitmaakt waar ze me naartoe sturen om te revalideren. Want ik wil niet met een rollator of krukken naar huis. Zonder been.’


  Sprakeloos staarde Jack hem aan. Dit hoorde hij voor het eerst. Hij trok een stoel bij en begon op zachte toon te praten, zodat de andere patiënten het niet konden horen. ‘Dat is nergens voor nodig, Rick. Dit kun je toch niet geheimhouden. Ik heb Mel gebeld, haar verteld hoe je eraan toe bent zodat zij het kon vertellen aan al die mensen die op nieuws over je zitten te wachten. Daar was geen ontkomen aan.’


  ‘Weet ik. Ik probeer het ook niet geheim te houden. Ik leef nog, dat is genoeg. Maar als dit een gevecht wordt, dan hoef ik daar geen pottenkijkers bij.’


  ‘Weet je zeker dat je het zo wilt?’ vroeg Jack. ‘Want ik zie niet zoveel pottenkijkers, eerder een hoop hulptroepen. We staan achter je. Jij kunt nooit zo blij zijn dat je nog leeft als wij allemaal.’


  ‘Kan ik dit alsjeblieft op mijn manier doen? Dit wordt geen abc’tje. Weet je wat er allemaal komt kijken bij het aanmeten van een been? Bij het leren het te gebruiken? Ik heb er vanochtend wat over gehoord, en het klinkt… Het duurt heel lang, het is pijnlijk, het is moeilijk om het onder de knie te krijgen. Besef je dat wel?’


  ‘Absoluut,’ antwoordde Jack. ‘Liz en ik hebben ons ingelezen. Met mensen gesproken. Ons erin verdiept. Zodat we je straks kunnen helpen met wat je maar wil.’


  Rick keek weg. ‘Ik wil dat jullie me met rust laten.’


  Heel even was Jack met stomheid geslagen. Toen vermande hij zich en sprak hem toe. ‘Oké, ik heb geen zin er nog langer omheen te draaien. Je moet Liz nu maar eens zien. Vandaag nog. Een paar dagen geleden heb je –’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij zonder oogcontact te maken. ‘Dat kwam door de pijn. Ik weet dat ik het op haar afreageerde. Laat haar maar komen. Dan zal ik zeggen dat het me spijt dat ik me zo heb gedragen.’


  ‘Kijk me aan,’ zei Jack op strenge toon. Toen Rick gehoorzaamde, zei hij: ‘Ik weet dat je het momenteel zwaar hebt, maar dat gaat over. Ik ga Liz naar binnen sturen. Zeg haar op zijn minst dat je niet doorhad dat je zo gemeen deed en dat je het op prijs stelt dat ze helemaal hierheen is gekomen. Want ze zit nu helemaal in haar eentje in een wachtkamer, doodsbenauwd om haar gezicht te laten zien.’


  ‘Jack,’ zei Rick, hem recht in de ogen kijkend. ‘Snap je het dan niet? Ik breng ongeluk. Ik ben niet goed voor anderen.’


  Met een ruk schoot Jacks hoofd omhoog. ‘Wat?’


  ‘Er gebeuren nare dingen met me, om me heen. Dingen lopen mis wanneer ik in de buurt ben. Het begon al op mijn tweede.’


  Jack stond paf. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


  Rick schudde zijn hoofd. ‘Mijn ouders gingen dood. Mijn oma werd heel ziek. De eerste de beste keer maakte ik mijn meisje zwanger. Haar kind overleed. Ik ging bij de mariniers, en de eenheid die de straat voor ons schoonveegde, ging dood. Ik werd opgeblazen. Toe nou. Ik ben een wandelende ramp.’ Hij lachte cynisch. ‘Nee, ik ben een ramp die niet eens kan wandelen.’


  Jack boog naar hem toe. ‘Je krijgt een nieuw been dat bijna net zo goed zal functioneren als het been dat je bent kwijtgeraakt, en dan kun je verder met je leven. Zo is het leven: we krijgen een portie narigheid voor onze kiezen en gaan verder. Jij gaat straks ook weer verder.’


  ‘Zijn jouw ouders overleden toen je nog maar amper twee was? Is jouw eerste kind overleden? Ben jij opgeblazen in de oorlog?’


  Een ogenblik kwam Jack in de verleiding. Hij stond nooit stil bij de dingen die verschrikkelijk mis waren gegaan – het was al moeilijk genoeg ze weg te stoppen. Het was een gevaarlijke val, jezelf alle negatieve gebeurtenissen op een rijtje laten zetten. Dat had hij altijd proberen te vermijden. Ricks vragen waren echter bijna een provocatie om op te staan, dreigend boven hem uit te torenen en te schreeuwen: ‘Ja, ik heb meer dan één marinier vastgehouden, terwijl hij dood lag te gaan en niet meer was te redden. Daar word ik soms nog gek van. Ik kon me niet aan een vrouw binden tot ik veertig was! Mijn moeder is te jong overleden! Mijn jongste zus is verkracht en mishandeld! Mijn vrouw, mijn lief, is bijna doodgegaan aan een inwendige bloeding! Mijn jongen, Rick, is opgeblazen in de oorlog. Het is niet hetzelfde, maar het waren verdomd nare dingen waar ik bittere tranen om heb gelaten.’


  In plaats daarvan keek hij Rick kalm aan en zei: ‘Veel van wat jou is overkomen is mij ook overkomen. Omdat ik met je meeleefde. Op een dag zul je zelf ondervinden dat als iemand om wie je geeft pijn of verdriet heeft, jij die lijdensweg samen met die persoon aflegt.’


  ‘Daarom juist,’ zei Rick. ‘Daarom wil ik met rust worden gelaten. Zodat jullie dat niet hoeven.’


  Jack stond op. ‘Zo simpel is het niet. Ik ga me niet beter voelen als je me wegstuurt, maar die discussie ga ik niet met je voeren totdat je wat tijd hebt gehad om je aan de situatie aan te passen. Nu ga ik tegen Liz zeggen dat ze naar binnen kan. Wees aardig tegen haar. Ze moet nog met mij terug naar Californië, en ik wil niet dat ze de hele terugreis zit te huilen.’


  Rick trok een gezicht. Toen hij opkeek en Jacks opeengeklemde kaken en samengeknepen ogen zag, wist hij dat hij hier niet onderuit kwam. De angst sloeg hem om het hart. Als hij zich niet aan de woede kon vastklampen, zou hij instorten en gaan huilen als een klein kind. Hij ging níét huilen waar Liz bij was. Hij ging níét huilen in het bijzijn van deze gewonde soldaten. ‘Goed,’ zei hij tegen Jack. ‘Laat haar maar binnenkomen.’


  Terwijl hij wachtte, ademde hij zo diep en rustig mogelijk in en uit. Tot hij over zijn schouder keek en haar onzeker in de deuropening zag staan. Hemel, ze was nog mooier dan hij zich herinnerde, dan ze in zijn dromen was. Zijn blik werd stuurs. Hij wist niet zeker of hij dit wel kon. Hij staarde haar aan en wenkte haar om haar dichterbij te laten komen.


  Langzaam liep ze door de zaal totdat ze voor hem stond.


  Gedurende een fractie van een seconde haatte hij haar bijna; althans, hij haatte de gepijnigde blik in haar ogen. Hij had zin om te schreeuwen: ‘Dacht je dat het pijn deed om te worden afgebekt? Moet je dit eens proberen!’


  Hij toverde een lachje tevoorschijn en zei: ‘Voorzichtig, Lizzie. Kom niet te dichtbij. Als je langs de verkeerde plek schuurt, ga ik door het plafond.’


  ‘Kan ik je een zoen geven? Als ik je verder nergens aanraak?’


  Slecht idee, dacht hij. Maar hij had geen keus, want de hele zaal keek gespannen toe. Ook zonder te kijken wist hij dat Jack in de deuropening stond om te zien of Liz bij hem in veilige handen was. ‘Buig over me heen. Heel voorzichtig.’


  ‘Ik weet van fantoompijn,’ zei ze. ‘Daar heb ik over gelezen. Ik blijf ver van waar het been heeft gezeten.’


  Met een schuin hoofd bestudeerde hij haar. Dit werd nog veel moeilijker dan hij had gedacht, want ze liet zich niet afschrikken door de aanblik van de verbonden stomp. Het leed geen enkele twijfel – haar gevoelens waren hierdoor absoluut niet veranderd. En daarmee beging ze een heel grote fout.


  Hij stak zijn linkerhand uit en trok haar naar zich toe voor een vluchtige zoen op haar mond. In het korte ogenblik dat hij zijn ogen sloot, schoten herinneringen door zijn hoofd aan hun vrijpartijen, voor en nadat ze de baby hadden verloren. Heerlijke, mooie, fantastische momenten waarop hij een leven lang kon teren. In een flits kwam het allemaal boven; zo levensecht dat hij haar kon ruiken, proeven, voelen. In een even snelle flits probeerde hij zich voor te stellen dat hij met haar vrijde zonder zijn been.


  Hij opende zijn ogen en trok zijn hoofd terug. ‘Het spijt me dat ik gemeen tegen je was, Liz. Ik was de weg een beetje kwijt, geloof ik.’


  ‘Dat geeft niet. Het spijt mij dat mijn komst je niet zo heeft geholpen als ik had gedacht. Maar toen ik hoorde dat je gewond was, moest ik wel –’


  ‘Heeft iemand je verteld hoe het verdergaat?’ vroeg hij haar onaangedaan.


  ‘Min of meer. Je moet revalideren.’


  ‘Ik word overgebracht naar het legerziekenhuis in Balboa. Sommige mensen gaan naar een andere plek zodra ze een beetje hersteld zijn, maar anderen blijven daar in de kazerne. Twee tot drie maanden. Daarna word ik medisch goed- of afgekeurd. Nadat ik heb geleerd op een kunstbeen te lopen.’


  ‘Een prothese,’ verbeterde ze hem, haar lange haren achter haar oor strijkend.


  ‘Ja. Ook goed. Terwijl ik daarmee bezig ben, bereid jij je voor op je eindexamen. Toch?’


  ‘Daar ben ik al klaar voor, op een paar werkstukken na,’ zei ze. ‘Ik heb allemaal hoge cijfers gehaald.’


  Bijna glimlachte hij, maar hij hield zich nog net in. ‘Luister, ik weet dat je me wilt helpen, maar het enige wat je voor me kunt doen is begrip tonen. De revalidatie wordt een zware dobber. Fulltime. Ik kom niet naar huis voordat ik dat achter de rug heb.’


  ‘Maar we houden wel contact,’ zei ze met een beverig lachje. ‘Dan kunnen we elkaar eindelijk weer bellen.’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Rick?’ drong ze aan, haar hoofd schuin houdend, terwijl de tranen in haar ogen opwelden. ‘We bellen elkaar toch wel?’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij. Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Niet huilen, Liz. Ik kan me momenteel niet om jou bekommeren; dat moet je goed begrijpen. Je moet sterk zijn, want ik kan je niet opbeuren. Ik heb mijn handen vol aan dit.’ Met zijn vrije hand gebaarde hij naar de stomp. ‘Ik kan me niet ook nog druk maken omdat iets wat ik heb gedaan of gezegd jou aan het huilen heeft gemaakt. Stop daarmee.’


  Ze snifte haar tranen weg en perste haar lippen op elkaar tot een smalle streep, zodat ze niet zouden trillen. ‘Ik red me wel. Zo lang zal het niet duren. En je zit tenminste niet meer in Irak.’ Opnieuw snifte ze. ‘Het is alleen moeilijk om weer afscheid van je te nemen, dat is alles.’


  ‘Eigenlijk was het niet zo’n goed idee om helemaal hierheen te komen. Als ik die miltoperatie niet had gehad, was ik hier binnen achtenveertig uur weg geweest. Met een medisch transport naar de VS. Beetje moeilijk in te halen.’ Hij zag de verslagen blik in haar ogen en zei snel: ‘Maar hé, het was heel aardig van je om te komen, dat waardeer ik ook. Sorry dat ik zo gemeen deed. Ik had geen flauw benul wat ik deed of zei.’


  ‘Weet ik. Het geeft niet. Ik hou van je, Ricky.’


  Zeg het terug, sprak hij zichzelf toe. Je kunt het niet níét zeggen. Dat is wreed.


  Hij wilde echter niet dat ze wist dat hij nog steeds van haar hield, dat ze zich daardoor gebonden voelde. Toen besefte hij dat hij het niet hier met haar kon uitmaken, op deze manier. Dat kwam later wel. Dus duurde het te lang voordat hij uiteindelijk zei: ‘Ik hou ook van jou, schat.’ Misschien kwam de klap van zijn aarzeling wat minder hard aan doordat hij haar ‘schat’ noemde. ‘Sorry, mijn hoofd voelt als een prop watten. Door al die medicijnen.’


  ‘Jack zei dat je met een paar dagen aan de pijnstillers gewend bent en meer lucide zult zijn.’


  Bijna moest hij lachen. Zijn Lizzie gebruikte geen woorden als ‘lucide’. ‘Juist ja,’ zei hij. Hij trok aan haar hand. ‘Kom op, geef me nu maar een fijn afscheidskusje. Wees sterk voor me, en dan spreken we elkaar later wanneer ik in de revalidatiekliniek zit. Oké?’


  Ze boog voorover en gaf hem een zoen, een zoen zoals ze haar broer had gegeven, als ze die had gehad. ‘Ik weet nu in elk geval dat je veilig bent,’ fluisterde ze. ‘Maar ik zal je evengoed missen zolang je in de revalidatiekliniek zit.’


  ‘Ik mis jou nu al,’ fluisterde hij terug, hoewel hij dat niet wilde, niet van plan was. ‘Ga nu maar. Rek dit niet. Dat wordt te zwaar.’


  Hij draaide zich om en keek haar na, waarbij hij Jack met boos toegeknepen ogen in de deuropening zag staan. Ach, hij had de grote baas geïrriteerd. Jammer dan, dacht hij. Misschien was iedereen beter af geweest als hij het niet had overleefd. Hij bracht ongeluk.


  Vechtend tegen zijn zelfmedelijden, draaide hij zich weer om naar de muur. Bij de gedachte aan de telefoongesprekken die hij altijd met Liz had gehad, toen ze nog jonger waren geweest en elkaar elke avond hadden gesproken, kon hij al wel huilen als een klein kind. Hij had zo’n hartgrondige hekel aan zichzelf omdat hij mensen zoveel verdriet deed. Alsof dat nog niet erg genoeg was, zag hij voorlopig ook nog geen einde komen aan zijn eigen pijn. De plek waar een been en een voet hoorden te zitten deed gruwelijk pijn. Hij snapte niet hoe dat kon, maar de dokter had iets uitgelegd over zenuwcellen die nog steeds signalen naar zijn hersenen stuurden waardoor zijn afgezette been pijn deed. Die stomme zenuwcellen hadden nog niet door dat zijn been vlak boven zijn knie ophield.


  Hij hoorde dat een van zijn zaalgenoten, een vijfendertigjarige kerel die hij alleen als Stu kende, zich aan het rek boven zijn bed optrok om in zijn rolstoel te komen. Daarna hoorde hij het gepiep van de wielen, en hij hoopte dat Stu een ritje over de gangen ging maken.


  Helaas. Stu rolde zichzelf pal voor Ricks neus. Stu werd niet naar een ander ziekenhuis overgebracht, omdat hij in Landstuhl gestationeerd was geweest toen hij een ongeluk had gekregen waarbij hij een dwarslaesie had opgelopen. Stu had zijn benen nog, maar die kon hij niet meer gebruiken.


  ‘Fascinerend,’ zei Stu, naar hem opkijkend. ‘Mooi meisje, gek op je, en jij poeiert haar af. Heb je een hersentumor?’


  ‘Misschien wel,’ mompelde Rick, wegkijkend. ‘Dat is iets wat ik nog niet heb gehad.’


  ‘Ik weet dat het been pijn doet, maar met je mond is niets aan de hand.’


  ‘Bemoei je met je eigen zaken.’


  ‘Dit is net een klein dorp, deze zaal. Het is onmogelijk je met je eigen zaken te bemoeien. En jij bent een ongelooflijke eikel, man.’


  ‘Tja, dat wisten we al,’ zei Rick met een kwaadaardig lachje. ‘Maar daarom hoef ik het voor haar niet ook te verzieken.’


  ‘Uit wat ik net hoorde in ons kleine gemeenschapje begrijp ik dat je het voor haar al grondig verziekt hebt, en nu stuur je haar het bos in. We moeten een nieuwe MRI van je hoofd aanvragen. Je hebt een hersentumor, kan niet missen.’


  ‘Bemoei je er niet mee.’


  ‘Misschien heb je het nog niet door, maar er zijn mensen die om je geven. Die komen halsoverkop vanuit de VS hierheen vliegen nadat ze hebben vernomen dat je gewond bent. Jij wandelt straks dat dorp van je weer in en ziet er precies zo uit als toen je vertrok, totdat je je broek uittrekt. Straks functioneert alles weer prima. Maar jij bent te stom om dat in te zien. Ben je soms bezig iedereen zo te sarren dat ze een hekel aan je krijgen? Je zou ook blij kunnen zijn dat je zo’n stevig vangnet hebt. Wat dacht je daarvan?’


  Nijdig keek Rick hem aan. ‘Nee, Stu. Ik kan niet blij zijn.’


  Hoofdstuk 5


  Jack overwoog Liz naar huis te sturen en zelf in Frankfurt te blijven totdat Rick naar San Diego werd overgebracht, maar uiteindelijk besloot hij samen met Liz te vertrekken en Rick de rust te geven waar hij om vroeg. Hij vond niet dat Rick slim bezig was, maar tegen koppigheid viel niet veel te beginnen. Ricks gedrag was op het randje van irrationeel. Maar dat, begon Jack te begrijpen, was niet ongewoon voor een jonge vent in zijn situatie. Per slot van rekening verging hij van de pijn.


  Dus zei hij tegen Rick: ‘Je vertrekt morgenochtend, en ik ga vanavond terug. We houden telefonisch contact. Zodra je goed en wel met je revalidatie bent begonnen, kom ik je opzoeken. Gewoon een vluchtig bezoekje – je hoeft niet het zondagse servies tevoorschijn te halen of zo. Ik wil alleen maar even een kijkje bij je nemen.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Rick. ‘Ik kan je ook wel laten weten hoe het met me gaat.’


  ‘Het is misschien meer voor mezelf dan voor jou,’ zei Jack. ‘En als je iets nodig hebt, ook al is het alleen maar een luisterend oor, gewoon bellen. Als je me nodig hebt, kom ik. Gesnopen?’


  ‘Ja hoor,’ zei hij. ‘Bedankt.’


  Jack trok de jongen tegen zijn borst, waar hij hem een paar tellen stevig vasthield.


  Zelfs toen leek Rick mijlenver weg. Hij omhelsde Jack niet, maar legde slechts een hand op zijn arm. En daar bleef het bij.


  Heel even wenste Jack tot zijn afschuw dat Rick zou instorten en troost bij hem zou zoeken.


  Toen Ricks en Liz’ baby een paar jaar daarvoor dood was geboren, had Rick steun gezocht bij Jack en Preacher om overeind te kunnen blijven, om er niet aan onderdoor te gaan. Hij had de mannen die hij als vaderfiguren was gaan beschouwen, nodig gehad om hem een hart onder de riem te steken, zodat hij Liz kon troosten en opvangen. Urenlang hadden ze met hem gepraat en hem met hun levenservaring de kracht gegeven erbovenop te komen.


  Op dit moment had Rick niets en niemand nodig, en dat vond Jack vreselijk. Het voelde alsof hij als vader werd afgewezen.


  ‘Hé Jack,’ zei Rick. ‘Het was aardig van je om helemaal hierheen te komen. Sorry dat ik geen leuk gezelschap ben.’


  Jack glimlachte toegeeflijk. ‘Rick, het was het enige wat ik kon doen. Of je het nou leuk vindt of niet, zo werkt het nu eenmaal tussen boezemvrienden. Als ik in dat bed had gelegen, zou jij hier ook staan.’


  Even was er iets van emotie op Ricks gezicht te zien, maar het duurde niet lang. ‘Bedankt. Goeie reis terug.’


  Normaal gesproken zou Rick de groeten aan Mel hebben gedaan, maar hij had nu niet eens naar haar of naar de kinderen geïnformeerd. Hij had alleen gevraagd of zijn oma het volhield, dat was alles. Hij wilde met niemand praten, niemand zien, aan niemand denken. De manier waarop hij zichzelf afsloot van zijn gevoel baarde Jack niet alleen zorgen, hij herkende het ook maar al te goed.


  Als marinier had Jack zelf een aantal vreselijke ervaringen gehad, en ook hij had zich altijd groot gehouden. Toch was hij er op de een of andere manier overheen gegroeid. Hij had de oorlogstrauma’s overwonnen.


  Degene die hem meer verbaasde, was Liz. Jack was bang geweest dat hij een jammerend en snotterend zeventienjarig hoopje ellende mee terug zou moeten sleuren over de Atlantische Oceaan. Liz was weliswaar ongerust en verdrietig, maar leek haar emoties onder controle te hebben.


  ‘Ik ben bang,’ zei ze in het vliegtuig tegen Jack. ‘Ik ben bang dat hij niet meer van me houdt, maar ik snap dat ik daar pas achter kan komen wanneer hij weer beter is. En hij wordt weer beter. Ik was doodsbang dat we in Duitsland te horen zouden krijgen dat hij…’ Ze kon de woorden niet uit haar mond krijgen.


  Jack gaf een bemoedigend kneepje in haar hand. ‘Ik weet het, meid,’ zei hij. ‘Momenteel heeft hij erg veel pijn en is hij van de wereld, maar hij heeft geen idee wat hij zich op de hals haalt. Ik heb aangeboden hem mee naar ons huis te nemen en hem zo vaak als nodig is naar therapie te brengen, en dat heeft hij afgeslagen. Hij zei dat hij geen pottenkijkers wil bij dat gevecht. Maar ik heb met de maatschappelijk werker gesproken voordat we vertrokken. In het ziekenhuis in San Diego zal hij van alle kanten worden bekeken. Ze hebben een nieuwe afdeling, C-5, waar militairen met een amputatie alle mogelijke zorg krijgen, van orthopedie en psychiatrische hulp tot hulp bij medicijnverslavingen. Misschien dat hij straks de hele boel bij mekaar schreeuwt, maar zolang hij daar is, is er voor alles wat hem mankeert een behandeling voorhanden. En dat afgezette been is niet het enige wat hem scheelt.’


  ‘Wat is er dan met hem?’ vroeg ze. ‘Want ik weet niet zeker of ik het wel begrijp.’


  ‘Dat is niet te zeggen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien wat ze vroeger oorlogsneurose noemden. In feite is het de shock van de verschrikkingen die je hebt gezien, van dingen die je hebt moeten doen en nooit had willen doen. Het is ontkenning, woede, angst. Tel daarbij op dat hij heel zwaar gewond is geraakt en een been moet missen. Hij kan een goede prothese krijgen, maar dat been krijgt hij nooit meer terug. Hij is gewond en maakt zich zorgen om de toekomst en om het verleden. Zijn oorlogsverleden. Hij gaat naar het allerbeste ziekenhuis om daar hulp bij te krijgen. En wij? Wij kunnen hem lang niet zo goed helpen als zij. Hoe pijnlijk het ook is dat hij onze hulp niet wil, het is zo waarschijnlijk wel het beste voor hem.’


  ‘Ik hoop dat hij weer de oude wordt,’ zei ze. ‘Want wat er ook gebeurt, ik denk dat ik altijd van hem zal blijven houden.’ Ze legde haar hoofd tegen Jacks schouder en zei zonder hem aan te kijken: ‘Weet je nog dat ik zwanger was?’ Er volgde een holle lach. ‘Vijftien en zwanger. Mijn hemel. Over verdrietig, bang en kwaad gesproken…’


  ‘Rick was pas zeventien,’ viel Jack haar bij.


  ‘En hij deed wat hij kon voor me. Echt ongelooflijk wat hij allemaal deed. Hij nam me in bescherming tegen de populaire meiden die me uitlachten, me nawezen, me pestten. Hij ging op de vuist met een jongen die iets naars over me zei. Rick wilde niet trouwen, maar ik juist heel graag omdat ik bang was om alleen te zijn, dat mijn moeder en tante me mijn kind zouden afnemen…’ Glimlachend keek ze naar Jack op. ‘Dus liepen we weg. Hij deed er alles aan om me een gevoel van veiligheid te geven.’


  Jack glimlachte terug en streelde haar haren. ‘Jullie kwamen niet ver,’ vulde hij aan. Hij was achter hen aan gegaan en had hen teruggebracht.


  Haar vingers frunnikten weer aan dat diamantje, dat ze heen en weer over het kettinkje schoof. ‘Weet je wat ik het liefst zou willen? Naar San Diego liften en dan onder het raam van zijn kamer staan roepen en huilen en smeken.’


  ‘Ai,’ zei Jack.


  ‘Maar dat zal ik niet doen. Ik zie ook wel dat hij me momenteel liever kwijt dan rijk is en dat ik het daardoor alleen maar erger zou maken. Ik weet gewoon niet wat ik dan wel moet doen.’


  ‘Heb je nog naar die praatgroepen gekeken?’


  Ze zuchtte diep. ‘Jack, als je niet bij de mariniersfamilie hoort, heeft niemand tijd voor je. Punt uit.’


  ‘Ik dacht dat zulke groepen…’


  ‘Het niet zo nauw zouden nemen met de regels?’ vroeg ze. ‘Wel dus. Nee, Jack, ik denk dat ik er deze keer alleen voor sta.’


  Glimlachend streek hij de haren van haar voorhoofd. Hij wist niet of Rick en Liz voor elkaar bestemd waren, ondanks alles wat ze hadden meegemaakt, maar het waren twee uitzonderlijke jonge mensen. Zo sterk. Op die jonge leeftijd zouden ze nog niet zo sterk hoeven zijn. Hadden ze niet al genoeg te verduren gehad? ‘Nee, je staat er niet alleen voor. Niet zolang ik er ben. Niet zolang Mel er is. Ik zal tegen Mel zeggen dat je nergens terecht kan. Als iemand daar iets op weet, dan is het Mel.’ Hij beschouwde het niet als zijn taak om hun relatie te redden, maar als hij hen op de een of andere manier door deze zware tijd heen kon helpen zodat ze allebei redelijk onbeschadigd verder konden, dan zou hij daar zijn uiterste best voor doen.


  


  Jack en Liz vlogen van Frankfurt naar New York en via Denver naar Redding. Voordat ze Redding uit reden richting Eureka, wipten ze bij een telefoonwinkel binnen, waar Jack een mobieltje aanschafte. In de bergen had je geen ontvangst; daar waren mensen afhankelijk van piepers en vaste lijnen. In San Diego was de ontvangst echter prima. Dus stuurde hij het mobieltje naar Rick, naar onderkorporaal Richard Sudder. Hij deed er een krabbeltje bij:


  


  Zodat ik je kan bereiken. Zodat je mij kunt bereiken. En iedereen met wie je wilt praten. Jack.


  


  Daarna bracht hij Liz naar huis. Hij droeg haar koffer voor haar naar de veranda, waar ze haar armen om hem heen sloeg, haar hoofd tegen zijn borst legde en in tranen uitbarstte. ‘Bedankt voor alles wat je voor me hebt gedaan. Voor Rick. Ik betaal je terug.’


  Hij hief haar kin op. ‘Liz, ik heb het gedaan omdat het me belangrijk leek. Het was geen lening. En daarmee is de kous af.’


  ‘Maar het was weggegooid geld.’


  ‘Hé. We moesten met eigen ogen zien dat hij nog leefde. Ga maar na: levend en niet te genieten is stukken beter dan wat het had kunnen zijn. Laten we ons daaraan vasthouden. En niet bij de pakken neerzitten.’ Hij zweeg even. ‘Hij heeft tijd nodig.’


  Vervolgens reed hij door naar Virgin River.


  Normaal gesproken was Mel degene met wie hij wilde praten wanneer hij iets verwarrends of emotioneels had meegemaakt. Zij had de gave om direct tot de kern van een probleem door te dringen, zonder zich in allerlei details te verliezen, en de situatie realistisch, eerlijk en verstandig aan te pakken.


  Deze keer ging hij echter naar zijn eigen bar, op zoek naar Preacher. Ze hadden twee keer samen in Irak gezeten, waar ze het nodige hadden meegemaakt. De eerste keer was Preacher behoorlijk zwaar gewond geraakt, waarbij Jack hem meer dan een kilometer had gedragen om hem in een ambulance te krijgen. Preacher had het er uiteindelijk heelhuids vanaf gebracht.


  Het was rustig in de bar; een paar mannen zaten onder het genot van een biertje te kaarten. Jack liep door naar de keuken, waar Preach druk aan het hakken en snijden was. ‘Hé,’ zei hij.


  ‘Jack! Hé man. Wanneer ben je teruggekomen?’


  ‘Een paar minuten geleden. Ik moet naar de kliniek, naar Mel en de kinderen.’


  ‘Hoe is het met hem?’


  Jack schudde zijn hoofd. ‘Niet best. Gewond, niet te genieten zo woedend. Hij sluit zich af, heeft geen behoefte aan een vriend, wil geen hulp, en het kon hem ook weinig bommen dat Liz en ik de hele Atlantische Oceaan waren overgevlogen om zijn lichaam mee naar huis te nemen.’


  Tot zijn stomme verbazing glimlachte Preacher. ‘Mooi. Dan heeft hij fase één bijna achter de rug.’


  ‘Fase één?’


  ‘Ja, misschien één en twee. Woede en ontkenning. Hij moet rouwen om zijn been, de oorlogswonden, de verloren tijd uit zijn jonge leven. Er zijn waarschijnlijk vijf fases.’


  Met gefronst voorhoofd leunde Jack op het aanrecht. ‘Hoe weet je dit soort dingen?’


  ‘Heb ik op de computer opgezocht. Zodra je het e-mailen onder de knie hebt, kun je ook andere dingen op die computer doen, hoor.’


  ‘Wat staat hem hierna dan te wachten?’ vroeg Jack.


  ‘Daarvoor moet ik mijn spiekbriefje even pakken, maar het zou onderhandelen kunnen zijn: ik zal nooit meer iets verkeerds doen als je me gewoon rustig verder laat leven. Zoiets. Dat hebben we allemaal gedaan. Alles wat echt belangrijk is – het eindigt met acceptatie.’


  Jack kwam overeind. ‘Hoelang duurt dat?’


  ‘Tja, dat is het hem nou net,’ antwoordde Preacher. ‘Dat hangt van de persoon af. Rick? Dat is een taaie rakker. Het kon wel eens erg lang gaan duren. Hij legt zich niet zo gauw ergens bij neer.’


  ‘Lekker,’ zei Jack, over zijn nek wrijvend. ‘Hoe kom ik er toch bij dat ik je door en door ken?’


  ‘Weet ik niet, Jack,’ zei Preach schouderophalend. ‘Maar Rick… we zitten nog maar in de boze fase? En zijn lichaam, zijn gezondheid, zijn die onder controle?’


  ‘Hij heeft nog erg veel pijn, die met medicijnen wordt onderdrukt. Op dit moment wordt hij overgebracht naar San Diego. Balboa. Daar moet de wond helen en krijgt hij fysiotherapie. Ze kunnen hem daar houden tot hij zijn been krijgt of hem overbrengen naar een kleinere kliniek.’


  ‘Het moet helen en krimpen. Ze kunnen hem pas een prothese aanmeten als er geen zwellingen meer zijn, als het niet meer rood of pijnlijk is. Ze zullen die stomp in een soort brace doen om hem te laten krimpen. Het is echt heel belangrijk dat het niet meer opgezwollen is of zo. Hij krijgt therapie om te voorkomen dat de spieren verkrampen en om de stomp ongevoelig te maken zodat de fantoompijn verdwijnt. De meeste fysiotherapeuten duwen een goed genezen stomp in een kom droge cornflakes en draaien hem daarin rond om de zenuwen te leren dat het been daar ophoudt.’


  Met grote ogen keek Jack hem aan. ‘Hoe wéét je dat?’


  Preacher boog zijn hoofd opzij en gniffelde slechts.


  ‘Laat maar zitten; je hebt het opgezocht.’


  ‘Nou ja, ik wilde begrijpen met welk nieuws je terug zou komen.’


  ‘En hoe staan we ervoor?’ vroeg Jack.


  Preacher haalde zijn schouders op. ‘Het past in het plaatje.’


  


  Rick begon zijn verblijf in San Diego op de afdeling Orthopedie, waar hij een zaal deelde met andere jongemannen die van hun verwondingen moesten genezen. Voor het einde van de eerste week had hij al elke dag therapie en had hij zowel een rollator als een rolstoel gekregen, maar hij had weinig trek zich buiten de zaal te begeven.


  Hij nam de toestand van de andere patiënten op en kwam tot de conclusie dat niet viel te voorspellen hoe mensen met zo’n soort trauma omgingen. Sommigen waren ondanks helse pijnen zo opgewekt als wat, anderen waren vreselijk depressief.


  Zelf zat hij daar ergens tussenin; hij was niet bepaald vrolijk, maar ook niet volkomen apathisch. Zodra ze de dosering van de verdovende middelen terugschroefden, werd het moeilijker om te slapen. Alsof je probeerde een tukje te doen in een amfitheater: er was altijd lawaai, licht, heen en weer gedraaf. ’s Nachts werd er geschreeuwd, soms van de pijn, soms van nachtmerries. Eén man riep in zijn slaap om zijn moeder. Gekreun, gekerm en, ongelooflijk maar waar, zelfs gelach klonken in het duister. Rick durfde zich niet over te geven aan de slaap, uit vrees dat hij zou schreeuwen en zich van zijn meest kwetsbare kant zou laten zien.


  Toen het mobieltje bij hem werd bezorgd, had hij al een bericht. Van Jack.


  


  Rick, geef me een belletje zodra je de telefoon hebt, zodat ik weet dat we in de lucht zijn. Je kunt bellen wie je maar wilt – het aantal belminuten is onbeperkt.


  


  Rick belde hem niet. Telkens nam hij zich voor om dat straks te doen. Na een paar dagen piepte de telefoon en verscheen Jacks naam op het display, en deze keer was het bericht minder vrijblijvend.


  


  Rick, als je me niet terugbelt, rij ik naar je toe om te kijken of het wel goed met je gaat.


  


  Nu zat er weinig anders meer op dan terugbellen. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik had gewoon geen zin om te praten.’


  ‘Begrijpelijk,’ zei Jack. ‘We hoeven ook niet lang te praten. Hoe ziet je behandeling eruit? Vertel eens hoe het daar in zijn werk gaat.’


  Rick slaakte een zucht. Hier had hij helemaal geen trek in, maar het was beter om Jack aan de telefoon te hebben dan oog in oog met hem te staan, dus dreunde hij braaf op: ‘Ik ben nu nog in het ziekenhuis, maar morgen verkas ik naar de kazerne om te revalideren. Ik verplaats me in een rolstoel of met de rollator. Meestal in de rolstoel omdat dat gemakkelijker is. Nog een week of twee, dan krijg ik een oefenprothese en moet ik lopen.’


  ‘Een oefenprothese?’


  ‘De eerste stap voor het echte kunstbeen.’


  ‘Aha. Hoe is het met de andere jongens? Zit er iemand bij met wie je, je weet wel, kunt praten?’


  Lange tijd bleef het stil. Toen zei Rick: ‘Er valt hier weinig te lachen, Jack.’


  ‘Misschien wordt dat beter wanneer je in de kazerne zit.’


  ‘Ja, wie weet. Zeg, ik ben tamelijk moe…’


  ‘O ja? Heb je nog niet genoeg uitgerust?’ Toen Rick niet reageerde, zei Jack: ‘Oké, jongen, dan laat ik je nu met rust. Ik bel morgen wel weer.’


  Een voordeel van de kazerne was dat de mannen daar zich in diverse stadia van het genezingsproces bevonden. Ze waren niet allemaal onlangs gewond geraakt zoals Rick. Een man oefende het strikken van zijn schoenveters met twee kunstarmen, en een andere bond ’s ochtends een oefenprothese om zijn been en gebruikte alleen een stok om zijn evenwicht te bewaren. Het ging er hier echter wel anders aan toe; geen maaltijden op een dienblad of wasbeurten op bed meer. Hier hadden ze een kantine en douches.


  Rick moest toegeven dat het verdraaid lekker was om weer eens echt te douchen, ook al moest hij zijn stomp inpakken omdat de wond nog niet volledig genezen was. Zichzelf naar de kantine slepen voor de gezamenlijke maaltijd vond hij alleen geen pretje.


  Hier zaten kerels die pokerden, foto’s lieten zien van hun vrouw/vriendin/kinderen en tijdschriften ronddeelden – voornamelijk pornobladen. ‘De buizen mogen niet verstopt raken,’ zei een van hen lachend, terwijl hij een blootblad op Ricks bed mikte. Er waren mannen bij voor wie zelfs dat pleziertje er niet meer in zat, omdat ze vanaf hun middel verlamd waren geraakt.


  Als Rick in staat was nuchter na te denken, zou hij inzien dat zij er slechter aan toe waren dan hij, en daar toch wel dankbaar voor zijn. In zijn hoofd was het echter een grote warboel van inktzwarte gedachten en een verpletterend gevoel van verlies waarover hij niet kon praten. Wat heet, hij begreep het zelf niet eens. Dat gevoel zat zo diep, alsof alles hem ontglipt was, alles reddeloos verloren was – het leven dat hij voor de oorlog had geleid, het lichaam dat hij had gehad, zijn dromen en ambities.


  Daar zou hij graag over praten, maar hij kon zichzelf er niet toe brengen. Liz belde een paar keer, en hoewel hij niet opnam, luisterde hij keer op keer haar berichten af. Ze hield van hem, bad elke dag dat het goed met hem ging, dat hij het al iets positiever inzag.


  Hij had altijd goed met Liz kunnen praten. Hun relatie was enorm op de proef gesteld met een zwangerschap, een doodgeboren kindje en oorlog. Ze waren nooit zo lang bij elkaar gebleven als ze niet over hun problemen hadden kunnen praten en schrijven. Ze hadden elkaar door die verwarrende en angstige tijden heen geholpen niet alleen door te praten, maar vooral door naar elkaar te luisteren. Dat had Jack hem geleerd: ‘Maak je niet druk of je de juiste dingen zegt, Rick. Laat Liz vertellen waar ze bang voor is en zeg dat je haar niet in de steek zult laten. Dat is het enige wat ze van je wil horen.’ Had Jack soms met Liz gepraat? Want het leek alsof ze dat ook altijd voor hem had gedaan.


  Hij had geen idee hoe ze op de marinebasis was gekomen, maar op een nacht opende hij zijn ogen en daar was ze, op de rand van zijn bed. Hij kon de geluiden om hem heen horen, dus hij wist dat hij wakker was – vanuit de andere bedden klonken gesnuif, gekreun, gesnurk.


  ‘Wat doe jij nou hier?’ vroeg hij paniekerig, bang dat ze zich enorme problemen op de hals haalde. Gearresteerd zou worden of zo.


  Ze stak een hand uit en liet haar slanke vingers over zijn slaap, wang en mond gaan. ‘Ik dacht dat je me misschien nodig had, Ricky. Ik jou in elk geval wel.’ Ze boog over hem heen en drukte haar lippen op de zijne.


  Hij ademde diep in, rook haar geur, proefde haar zoete smaak. Zijn meisje. Nee, geen meisje, een vrouw. Een vrouw die hem nooit liet vergeten dat zij van hem was, en hij van haar. Ze mochten aanvankelijk dan een paar onhandige pubers zijn geweest, maar inmiddels kenden ze elkaars lichamen en behoeftes, en hun seksleven was opwindend en hartstochtelijk.


  Ze kuste hem teder en kreunde zachtjes.


  ‘Sst,’ siste hij. ‘Hier krijgen we problemen mee.’


  ‘Nee hoor,’ fluisterde ze. ‘Ik heb het gordijn dichtgetrokken.’


  Hij keek op en zag dat zijn bed was afgeschermd voor zijn buren en ze, voor zover mogelijk op een slaapzaal, alleen waren. Achter het gordijn hoorde hij de geluiden van slapende en dromende mannen. Opnieuw zocht hij haar mond, haar verrukkelijke, volle, zachte lippen. Zijn hand dwaalde over haar zij naar haar heup. Ze droeg dat korte spijkerrokje. O, dat minirokje. Hij schoof zijn hand eronder en voelde dat ze geen ondergoed droeg. Hij gaf zijn vingers vrij spel, terwijl ze hem kuste; zijn liefje was vochtig van opwinding. Dit was geen goed idee, dacht hij. Niet hier. Alleen was hij zelf net zo opgewonden.


  ‘Kom hier, liefje,’ zei hij, haar naast zich trekkend, waarop ze reageerde met dat zachte zuchtje dat hij zo goed kende. ‘Kom hier, ik heb je zo hard nodig.’ Het was krap in zijn eenpersoonsbed, maar hij hief zich op zijn zij op en keek op haar neer. Zijn Liz, zijn mooie, lieve loyale Liz. Hij liet een hand onder haar truitje glijden naar haar borst, de andere onder haar rokje om haar nog meer op te winden. Hij moest haar mond bedekken met de zijne om haar kreunen te onderdrukken. Daarna duwde hij haar truitje omhoog en sloot zijn mond om haar tepel, en toen kon het hem niet meer schelen of ze kreunde. Hij was in de zevende hemel.


  Soms was dit genoeg. Liz was altijd zo’n hete bliksem. Hij hoefde maar met zijn tong om haar tepel te cirkelen, een beetje te zuigen, haar tussen haar benen te strelen, en ze kreeg een orgasme. ‘Wacht niet op mij,’ fluisterde hij met zijn mond tegen de hare. Hij likte, zoog, streelde, en ze kwam klaar, wild schokkend en hijgend. Hij hoorde zichzelf zacht lachen. Daarna rolde hij boven op haar en drong bij haar binnen. Hemel, ze voelde zo lekker dat hij dacht ter plekke te zullen sterven. Hij stootte krachtig in haar en hoorde haar hummen.


  ‘Niet vergeten,’ fluisterde ze.


  Zijn hand wurmde zich tussen hun lichamen naar haar gevoeligste plekje, dat hij begon te strelen. Hij kende zijn vrouw; dit was wat ze wilde.


  ‘Als we niet worden betrapt, ga ik je straks een uur lang gek maken met mijn tong,’ beloofde hij haar. ‘Van jou kan ik nooit genoeg krijgen.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze zacht. ‘Alsjeblieft, alsjeblieft…’


  Hij explodeerde in haar, als vuurwerk. Hij schokte en stootte tot er niets meer in hem zat. Zijn ogen hield hij stijf dichtgeknepen. Hij baadde in het zweet, en gedurende een fractie van een seconde vroeg hij zich af hoe ze hem op zijn rug had gekregen. Het volgende moment opende hij zijn ogen en realiseerde zich dat hij alleen was.


  Ze was er alleen in zijn gedachten geweest, in zijn droom. Maar allemachtig, wat een droom. Zo echt, zo perfect, precies zoals hij het zich herinnerde.


  Beduusd lag hij nog een poosje na te hijgen. Hij keek om zich heen. Er was geen gordijn te bekennen. Het leek wel of iedereen sliep; niemand zat rechtop in bed naar hem te staren. Het had zich allemaal in zijn hoofd afgespeeld.


  En toen besefte hij dat hij in zijn droom met twee gezonde benen met haar had gevrijd, tussen haar benen had geknield. Bij de herinnering hapte hij naar lucht, die was zo levensecht. Geluidloos rolden hete tranen van zijn ogen over zijn slapen. O, Liz… O, liefje…


  


  Mel en Jack deden hun best de normale routine in hun gezin weer op te pakken. Jack was nu twee weken terug. Hij had met Rick gesproken, maar hij kwam niet zo ver met hem. Rick nam op wanneer hij in de buurt van de telefoon was, maar belde nooit uit zichzelf en ook niet terug.


  ‘Dit kon wel eens meer geduld vergen dan jij hebt,’ zei Mel. ‘Hij is niet zo een-twee-drie weer opgelapt. Dat gaat maanden duren. Jaren misschien.’


  ‘Maanden,’ bracht Jack teleurgesteld uit. En toen: ‘Járen?’


  ‘Jack, zelfs als hij niet gewond was, en hij is zeer zwaargewond, zou zijn terugkeer uit oorlogsgebied al het nodige van zijn aanpassingsvermogen vergen. Elk gezin van elke soldaat maakt dat mee. Dat weet je best.’


  Hoewel Jack dat inderdaad wist, kende hij dat niet uit eigen ervaring. Hij was altijd in actieve dienst geweest en had tussendoor alleen zijn familie bezocht. Daarna had de volgende opdracht weer gewacht, en als iemand had gedacht dat hij depressief of doorgedraaid was, dan hadden ze daar met geen woord over gerept. Jack wist wel degelijk dat hij zich na een gevechtsmissie opnieuw had moeten aanpassen. Hij had alleen gedacht dat niemand anders dat merkte. Uiteraard had hij ook nooit een verwonding opgelopen waardoor hij het leger moest verlaten.


  Hoewel Mel net zo vaak aan Rick dacht, waren er ook andere mensen die haar aandacht vroegen. Ze belde Liz regelmatig en had haar persoonlijk gesproken toen Liz in het dorp was om haar tante Connie in de winkel te helpen. Ze had haar overgehaald om naar de hulpverlener te gaan die haar had geholpen na haar miskraam, wat beslist een stap voorwaarts was. Een paar vrouwen uit het dorp stonden op het punt te bevallen, en verder hielp ze Cameron zo veel mogelijk met andere patiënten.


  Eind maart roerde de lente zich in de bergen; de ene dag aangenaam warm, een paar dagen later ijzige regen, sneeuw in de lucht.


  Op een middag had Mel een zwangere vrouw op het spreekuur toen ze voor in de kliniek tumult hoorde. Gelukkig was ze op dat moment niet bezig met een inwendig onderzoek en kon ze de kamer uit lopen. Ze zag een magere man van een jaar of zestig, die in paniek tegen Cameron stond te schreeuwen en wild met zijn armen zwaaide.


  ‘Ze gaat dood, dat weet ik zeker! Je moet komen! Ze gaat dood!’


  Cameron blikte over zijn schouder. ‘Mel?’


  ‘Waar moeten we naartoe, sir?’ vroeg ze rustig.


  ‘Een paar straten verderop. Schiet op!’


  ‘Dat moet ik even tegen mijn patiënt zeggen, Cam. Start de Hummer vast en laat deze meneer instappen, dan ben ik er zo.’


  Terwijl Cameron en de man in de Hummer stapten, legde ze haar patiënt uit dat ze een spoedgeval had en dat de rest van het onderzoek moest wachten tot een later tijdstip. Omdat Mel afspraken had, waren de kinderen de hele middag bij hun tante Brie. Anders had ze niet op stel en sprong met Cameron mee kunnen gaan totdat Jack of iemand anders ze had opgehaald.


  Cameron volgde de aanwijzingen van de man naar een huis dat Mel onmiddellijk herkende. Hier was ze eerder geweest, maanden terug, toen ze de tweeëndertigjarige Cheryl Creighton laveloos had aangetroffen en naar een afkickkliniek had overgebracht. Cheryls vader had ze nooit gezien, maar dat moest deze man zijn. Cheryls moeder zou ze echter nooit vergeten: een kettingrokende dikke vrouw die zich hijgend en puffend voortsleepte. Eén blik op haar, en Mel had zich zorgen gemaakt om haar hart. Als ze sindsdien geen grote bosbrand hadden gehad en hun dorpsdokter hadden verloren, zou Mel zich schuldig hebben gevoeld dat ze niet bij Mrs. Creighton langs was gegaan, ook al was ze geen patiënt.


  ‘Hoe heet uw vrouw, Mr. Creighton?’ vroeg ze, toen ze bij het huis parkeerden.


  ‘Dahlia,’ antwoordde hij. ‘Dahlia Marie. Ze krijgt geen lucht en grijpt naar haar borst.’


  Met zijn tas in de hand rende Cameron de treden van de vervallen veranda op, op de voet gevolgd door Mel met haar eigen tas. ‘Ze zit vast in de keuken,’ zei Mel.


  De bekende walm sloeg hun tegemoet; het kleine huisje was in geen eeuwen schoongemaakt en rook als een overvolle asbak. Terwijl Mr. Creighton zich achter hen aan haastte, was ze zich bewust van zíjn fluitende ademhaling.


  Zoals Mel had voorspeld, hing Dahlia onderuitgezakt in haar lievelingsstoel, stapels pocketboeken, tijdschriften en kranten, colablikjes, asbakken, chips en koekjes allemaal binnen handbereik. Haar ogen waren groot van angst; haar lippen liepen blauw aan, en haar bleke huid glom van het zweet. Ze had moeite met ademhalen.


  ‘Eens kijken of we je kunnen helpen, Dahlia,’ zei Mel.


  Cameron had de stethoscoop al in zijn oren en tegen haar borst gedrukt. Hij hoefde maar een seconde te luisteren, voordat hij een aspirine uit zijn tas haalde. ‘Kun je deze voor me doorslikken, Dahlia?’ vroeg hij. Intussen pakte hij de nieuwe bloeddrukmeter die om haar pols paste, pompte die op en hield haar hand tegen haar borst, vlak bij haar hart, terwijl hij de gegevens van het display aflas.


  Mel zocht de medicijnen die ze voor noodgevallen in haar tas had: atropine, adrenaline.


  ‘Mel, kun jij de zuurstofcilinder pakken?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze vloog naar buiten. Toen ze terugkwam, stopte Cameron een nitrotablet onder Dahlia’s tong. Ze trok de slangetjes los en bracht de canules in de neus van de vrouw in. ‘Dit helpt met ademhalen,’ zei ze.


  ‘We hebben vervoer nodig,’ zei Cameron.


  ‘Dat gaat wel lukken,’ zei Mel. ‘Een momentje.’ Ze pakte de hoorn van de ouderwetse telefoon aan de muur en liet de draaischijf vliegensvlug rondtollen. ‘Preacher, hoi. Cameron en ik zijn in het huis van de Creightons en moeten Mrs. Creighton met spoed naar het ziekenhuis brengen. Ja, dat is precies wat ik nodig heb. Jullie allebei. Dank je.’ Ze hing op en zei tegen Cameron: ‘Jack en Preacher komen eraan.’


  Cameron keek haar aan, glimlachte flauwtjes en trok een wenkbrauw op.


  ‘Ik ga de brancard vast naar binnen brengen.’


  ‘Laat mij –’


  ‘Nee. Breng jij het infuus maar vast aan. Ik ben zo terug.’


  Tegen de tijd dat Mel de brancard uit de Hummer had gehaald, kwamen Jack en Preacher ook aan draven. Ze wachtte niet op hen, maar duwde de brancard over het gebarsten tuinpad naar het huis. Toen ze bij de veranda was stonden de mannen naast haar en tilden de brancard de scheefgezakte veranda op, de ontbrekende planken vermijdend.


  ‘Wat heeft ze?’ vroeg Jack haar zacht.


  ‘Waarschijnlijk een hartinfarct,’ antwoordde ze al even zacht. ‘Ze moet naar het ziekenhuis.’


  ‘Zal ik rijden, zodat jij met Cameron achterin kan zitten?’


  Plotseling grijnsde ze naar hem. ‘Jullie komen zo goed van pas. Graag.’


  Jack en Preacher reden de brancard tot aan de keukendeur, waar ze hem als professionele hulpverleners lieten zakken. Vervolgens liepen ze de keuken in en gingen aan weerszijden van Dahlia staan. ‘Middag, Dahlia,’ begroette Jack haar. ‘We gaan een ritje maken. Wat zeg je daarvan?’


  Cameron tilde de zuurstofcilinder en infuuszak omhoog.


  Op Dahlia Creightons gezicht verscheen een heel angstige uitdrukking, en Jack zei: ‘Dahlia, dit gaat een stuk gemakkelijker als je Preacher en mij gewoon het werk laat doen, oké? We tillen je op de brancard en rollen je naar buiten, fluitje van een cent. Maar als je je verzet of gaat wriemelen, bestaat de kans dat we je laten vallen, dus beweeg je niet en vertrouw op ons. Dan rollen we je over een paar seconden de Hummer in. Oké?’


  Ze knikte, maar had nog geen woord gezegd.


  Jack en Preacher lieten hun armen onder haar dijen en achter haar rug glijden, telden tot drie en tilden een kleine honderdvijftig kilo vrouw op, die ze naar de brancard droegen. Daarna brachten ze de brancard omhoog, wat gezien haar gewicht een enorme inspanning vergde, en reden naar de achterkant van de Hummer, waar ze de brancard voorzichtig in schoven.


  ‘Zit er benzine in die pick-up, Mr. Creighton?’ informeerde Mel. Toen hij knikte, vroeg ze: ‘Kunt u wel rijden? Het is namelijk beter als u achter ons aan naar het ziekenhuis rijdt, dan hebt u vervoer.’


  Opnieuw knikte hij, waarna hij in zijn zak naar zijn autosleutel begon te graven.


  Gedurende deze hele operatie gebeurde er iets waarover Mel nooit met iemand zou praten, maar wat haar met een warm gevoel van trots vervulde. Dahlia had een klein ongelukje gehad, misschien puur uit angst dat ze dood zou gaan of dat de mannen haar zouden laten vallen. Ze had in haar broek geplast toen ze werd opgetild, en daarbij was Jacks mouw doorweekt geraakt.


  Cam en Mel sprongen achterin. Mel vroeg Preacher om het ziekenhuis te bellen dat ze eraan kwamen. De deur werd achter hen dichtgegooid, en zonder een woord te wisselen knoopten Jack en Preacher hun overhemden los en ruilden ze om. Jack verzoop in Preachers droge overhemd; Preacher liep op deze koude middag in maart terug naar de bar in een mouwloos shirt, Jacks bevuilde overhemd in zijn hand. Binnen tien tellen zat Jack achter het stuur van de Hummer en scheurde het dorp uit.


  O hemel, dacht ze. Waar vind je nog zulke mannen? Mannen die werkelijk alles doen om een ander te helpen, wat er ook gebeurt? Zij had dit beroep gekozen. Zij had ervoor gekozen om alle ongemakken die dit beroep zich meebracht, voor lief te nemen. Ze had onder het bloed, poep, plas en braaksel gezeten, en dat had haar er nooit van weerhouden om te doen wat medisch noodzakelijk was. Maar Jack was gewoon Jack. Preacher, een kok! Zij waren geen verplegers of artsen, en toch waren ze haar talloze keren te hulp geschoten, zelfs als ze daarbij onder het bloed of vruchtwater kwamen te zitten of – zoals deze keer – de urine van een vrouw die hij amper kende en die zich in kritieke toestand bevond.


  Het waren mannen van goud.


  


  Dahlia Creighton hield het vol tot aan het Valley Hospital, waar ze een hartstilstand kreeg. Nadat ze was gereanimeerd, overlegde de cardioloog telefonisch met een arts in een groter ziekenhuis om haar daarheen te vervoeren voor een angiogram en een eventuele bypass.


  Aangezien ze nu niets meer voor haar konden doen, reden Cameron, Jack en Mel terug naar Virgin River – een lange stille rit. Eenmaal terug in het dorp, constateerden ze dat het te laat was om de kliniek nog te openen. Jack parkeerde voor de deur, en Mel zei: ‘Ik ga de auto maar uitsoppen.’


  ‘Ik help je wel,’ zei Cameron. ‘Dan zijn we zo klaar.’


  ‘Kan ik ook iets doen?’ vroeg Jack.


  ‘Nee hoor,’ zei Mel. ‘De bar loopt zo weer vol met klanten voor het avondeten. Ik kom wel even langs voordat ik de kinderen bij Brie ga ophalen.’


  Gewapend met latex handschoenen en twee emmers sop, gingen Cam en Mel aan de slag. Mel trok de brancard uit de auto en boende die schoon, terwijl Cam achter in de Hummer kroop om de boel te schrobben, standaardprocedure na elk gebruik. Toen alles weer blonk en de geneesmiddelen weer waren aangevuld, zei Cam: ‘Ik wilde eigenlijk nog even met je praten. Ik zal mijn werkrooster namelijk wat moeten aanpassen. Over een paar maanden moet ik naar een andere baan uitkijken.’


  Ze glimlachte naar hem en droogde haar handen af. ‘Ik dacht al dat er iets zou moeten veranderen.’


  ‘Ik heb Abby vanavond voor het eten uitgenodigd om wat dingen te bespreken. Ik ga proberen haar ervan te overtuigen dat we huisgenoten moeten worden.’


  ‘Huisgenoten? Wat romantisch,’ merkte Mel op ironische toon op.


  ‘Tja, nou ja, ze koestert geen romantische gevoelens, maar ik wil meer zorg aan mijn gezin besteden. Of ze het nu leuk vindt of niet, ze maakt deel uit van mijn gezin. Althans, ze gaat bevallen van mijn kroost. Over een maandje zal ze beseffen hoezeer ze me nodig heeft. Na hun geboorte…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Na hun geboorte zal ze me nog harder nodig hebben.’


  ‘Heb je al een plan?’


  ‘Ik wil het dorp niet in de steek laten. Maar als ik een ziekenhuis of een praktijk in de buurt kan vinden waar ze een parttimedokter nodig hebben, dan blijf ik in Virgin River wonen en doe ik hier zo veel mogelijk afspraken. Ik zou het liefst óf de ochtenden óf de middagen beschikbaar zijn, en de avonden en weekends voor eventuele huisbezoeken. Het probleem zijn de noodgevallen.’


  ‘Cam, we hebben hier drie, vier keer per jaar een noodgeval. Het zou best kunnen dat je net een vrije dag hebt of op bezoek bent bij je familie, wanneer zo’n noodgeval zich voordoet. Maar voor hetzelfde geld vind je een baan in Fortuna of Eureka en ben je ter plekke, wanneer we een noodgeval hebben. Wat ik werkelijk nodig heb, is een dokter die spreekuur houdt en af en toe op huisbezoek gaat, geen arts voor spoedgevallen. Daarvoor bellen we de politie of de hulpdiensten – die doen er misschien wat langer over, maar dat is nu eenmaal niet anders op het platteland. Dat begrijpen onze patiënten best. Als jij er vandaag niet was geweest voor Dahlia, had ik Mercy Air kunnen bellen.’ Ze glimlachte. ‘Maar ik hou je hier graag wat langer, als je tegelijk voor je gezin kunt zorgen.’


  ‘Wie weet,’ zei hij schouderophalend. ‘Waar ik uiteindelijk ga wonen is niet aan mij. Ik laat ze niet weggaan. Als Abby per se in de een of andere uithoek wil wonen, Londen of zo, dan ga ik daarheen.’


  Mel kon het niet helpen, ze proestte het uit. ‘Londen een uithoek? Ik zou er alles voor overhebben om een jaartje in Londen te wonen.’


  ‘Je snapt wel wat ik bedoel,’ zei hij.


  ‘Tuurlijk, je hebt je ingesteld op een leven als dorpsarts, in de bergen, zonder stress, en dan ineens, boem – word je vader.’


  ‘Zoals jij zou zeggen: tjongetjonge.’


  ‘Nou, vertel me je plannetje maar eens,’ zei ze. ‘Ik weet dat je er een hebt.’


  ‘Het is nog vaag. Financieel kan ik het wel uitzingen tot het eind van de zomer, maar ik moet eigenlijk al wel naar een andere baan gaan uitkijken. Voorlopig wil ik in de buurt blijven, want de baby’s zullen er over een paar maanden al zijn, zo niet eerder. Ik wil Abby door de eerste paar maanden na de geboorte heen helpen voordat ik aan twee of drie banen tegelijk begin. Ze kan zolang in de kliniek logeren, dan ga ik op zoek naar een huurhuis voor ons allemaal, iets hier in de buurt. Ik kan haar mijn kamer geven en zelf in de ziekenkamer slapen. Met een beetje geluk vind ik een leuk, mooi huisje met drie slaapkamers hier vlakbij.’


  ‘Daar kan ik je mee helpen. De blokhut staat leeg. Twee slaapkamers en een zolder, tien minuten van het dorp, net zo ver als ik zelf.’


  ‘Heb je die niet nodig voor familie en vrienden?’


  ‘Nu Luke Riordan die huisjes aan de rivier heeft opgeknapt, hebben we plek genoeg. De Sheridans komen af en toe langs, maar we hebben een logeerkamer en een gastenverblijf. We hebben de blokhut gekocht voor noodgevallen. Dit is een noodgeval.’


  Hoofdschuddend liet hij zijn hoofd hangen. ‘Je zult me wel een ongelooflijke stommeling vinden.’


  Haar lach deed hem opkijken. ‘Ik?’ zei ze. ‘Cameron, ik had mijn zwangerschappen absoluut niet gepland en ben nog wel een deskundige op dat gebied! Probeer er gewoon een oplossing voor te vinden. Ik wil het beste voor jullie allemaal.’


  Hij glimlachte. ‘Ik zal een huurcontract met jou en Jack opstellen.’


  ‘Doe niet zo belachelijk. Je werkt bijna voor niets. Hoe langer ik je hier kan houden, hoe beter. Trouwens, die blokhut brengt geluk. Ik ben daar van David bevallen.’ Ze moest lachen om de rilling die zichtbaar door hem heen ging; hij stelde zich nu vast voor dat zijn tweeling in die blokhut geboren werd. Ze legde een hand op zijn arm. ‘Vind er wat op, Cameron. Je kunt de blokhut gebruiken zolang je wilt.’


  ‘Moet je dat niet eerst met Jack bespreken?’


  ‘Kom nou,’ zei ze spottend. ‘Jack doet alles wat ik hem vraag.’ Toen begon ze te grinniken. ‘Bovendien zou Jack dit een prima idee vinden. Als het jou helpt.’


  Hoofdstuk 6


  Abby stond zich op te tutten voor de spiegel, en Vanessa keek vanuit de deuropening van de badkamer toe, haar armen over elkaar geslagen. ‘Zelfs mijn gezícht is pafferig,’ klaagde Abby.


  ‘Welnee,’ ontkende Vanessa. ‘Je ziet er beeldschoon uit. Prachtig. En heel erg zwanger.’


  Die avond zou Cameron voor Abby koken. Hij vond dat ze een aantal dingen moesten bespreken, wat niet meer dan redelijk was.


  Abby plukte aan de blouse die Vanni haar had geleend. ‘Weet je zeker dat je deze de allerlaatste week van je zwangerschap nog droeg?’


  ‘Ik kreeg er maar eentje, weet je nog? Abby, je ziet er fantastisch uit. Je wilt er toch mooi uitzien?’


  ‘Ik ben al blij als ik zijn eetlust niet bederf met mijn voorkomen,’ verzuchtte ze. Ze boog dichter naar de spiegel toe om haar lippen zorgvuldig te stiften. Daarna haalde ze de kam nog een keer door haar glanzende haren en likte aan een vinger om er haar fijn gevormde wenkbrauwen mee in model te brengen.


  ‘Hm-m,’ bromde Vanni bedenkelijk. ‘Wat staat er vanavond eigenlijk op de agenda? Waar wil hij het over hebben?’


  ‘Weet ik niet,’ zei Abby, die haar handen over haar buik liet glijden. ‘We hebben meer dan genoeg op ons bordje om te bespreken. Vanni, ik ben pas zes maanden zwanger en zie eruit alsof ik morgen ga ploffen. Volgens mij kan ik niet nog verder uitrekken!’


  ‘Wedden van wel?’ zei Vanni lachend. ‘Ik blijf niet op.’


  ‘Ik maak het niet laat,’ beloofde Abby.


  ‘Alsjeblieft, niet om mij hoor. Zet je zorgen eens van je af en probeer er een leuke avond van te maken.’ Ze wierp een blik op Abby’s buik. ‘Dat heb je al eens eerder gedaan, dus dat lukt je vast nog wel een keer. Cam is een geweldige vent.’


  Dat wist Abby wel, en niet alleen omdat Vanni haar daar keer op keer aan herinnerde. Als ze dan toch zwanger moest worden van iemand die ze amper kende, dan had ze er in elk geval een fatsoenlijke vent voor uitgekozen. Het was alleen jammer dat hun relatie zo gecompliceerd was, zo vol onzekerheden. Het enige wat vaststond, was dat Abby een aardig mens was, Cameron een geweldige man en dat er over een week of acht twee baby’s uit haar zouden spartelen. Ze wist nu al dat ze nooit de datum zou halen waarop ze uitgerekend was.


  Stipt om zes uur stond Abby voor de deur van de kliniek, die niet op slot bleek te zitten. ‘Hallo?’ riep ze vanuit de hal.


  Cam kwam uit de keuken tevoorschijn, een wit schort om zijn heupen en een lepel in de hand. ‘Hoi. Kom binnen en draai de deur maar op slot, Abby. Buiten werktijd moeten ze aankloppen.’


  ‘Oké.’ Ze deed de deur op slot. Toen ze in de keuken kwam, legde hij de lepel weg en hielp haar uit haar jas.


  ‘Je ziet er goed uit, Abby. Heel mooi zelfs.’


  ‘Dank je. Ik zie eruit alsof ik op het punt sta te bevallen, en zover is het nog lang niet.’


  ‘Je ziet er prima uit. Gezond en sterk en heel erg zwanger.’ Grijnzend keek hij haar aan. ‘Voel je je goed?’


  ‘Ja hoor,’ antwoordde ze. ‘Tiptop.’ In werkelijkheid deed haar rug zeer, had ze last van gezwollen enkels en onverklaarbare pijnen in haar onderbuik, door Mel en John Stone omschreven als pijn door het oprekken van bindweefselband, die soms aanvoelden als een verrekte spier en soms zo hevig waren als een dolkstoot. Lekker slapen was er bijna niet meer bij, en met het fenomeen brandend maagzuur had ze ook gedegen kennisgemaakt. ‘Ik heb af en toe wat last van brandend maagzuur,’ was het enige wat ze opbiechtte. ‘Een goed excuus om ’s avonds laat ijs te eten. Wat heb je gekookt?’


  ‘Spaghetti met gehaktballetjes en worstjes,’ antwoordde hij met een grimas. ‘Ik heb geen ijs, maar wel wafeltjes. Het is geen moment bij me opgekomen dat je last van brandend maagzuur kon hebben.’


  ‘Ik doe wel rustig aan met de worstjes, maar ik ben er zo dol op,’ zei ze, aan tafel schuivend. Het servies was een bij elkaar geraapt zooitje. Ze liet een vinger over de rand van haar bord gaan.


  ‘Docs ouwe meuk,’ zei hij. ‘Als ik had geweten dat er niet zoveel keukenspullen waren, had ik mijn eigen meegenomen. Ik vind koken leuk en ben er ook best goed in. Al mijn spullen liggen momenteel in opslag.’


  ‘De mijne ook,’ zei ze. ‘We zijn net een stel zigeuners, niet?’ Ze leunde achterover en wreef over haar onderrug.


  ‘Lust je een glaasje cider?’ vroeg Cameron met een tersluikse blik op haar voeten. Haar broekspijpen waren net genoeg opgekropen om haar enkels te kunnen zien.


  ‘Lekker, dank je. En water graag.’


  Nadat hij twee glazen voor haar had neergezet, kwam hij naast haar zitten. ‘Alleen wat brandend maagzuur?’


  ‘O, je weet wel…’


  ‘Rugpijn, oedeem, brandend maagzuur… Wat nog meer?’


  Ze nipte van haar cider. ‘Iets wat ze het oprekken van bindweefselband noemen en wat verdraaid veel lijkt op een keizersnede bij volle bewustzijn.’


  Zijn gezicht vertrok.


  ‘Ik moet om het halfuur plassen.’


  Hij schoot in de lach.


  ‘Vind je dat grappig? Nog een paar jaar, dan is je prostaat wat groter en zul je het niet meer zo reuze grappig vinden.’


  ‘Ik hoop dat het langer dan een paar jaar duurt, Ab,’ zei hij, maar hij glimlachte erbij. Na een kneepje in haar hand stond hij op en liep naar het fornuis. Hij gooide de pasta om, roerde door de saus en pakte toen een groene salade uit de ijskast, die hij samen met een kommetje dressing op tafel zette. ‘Wil jij dat voor me door elkaar husselen?’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze, de salade met een paar grote lepels te lijf gaand. ‘Ziezo. Wat wilde je eigenlijk met me bespreken?’


  ‘Nou, om te beginnen de namen. Voor de kinderen.’


  ‘Wil jij je met namen bezighouden?’ vroeg ze verbluft.


  ‘Absoluut. Als ik de kinderen kreeg, zou jij daar dan geen stem in willen hebben? Of als ik ze kreeg, zou jij dan uit het zicht verdwijnen? Doen alsof je nergens van wist?’


  Er trok een geschokte uitdrukking over haar gezicht. Jemig, dat kwam hard aan. Zou ze dat doen? Zou ze het van zich afschudden, de benen nemen en elke betrokkenheid weigeren, het hem lekker zelf laten uitzoeken? O hemel, natuurlijk niet! Ze slikte. Was dat niet precies wat ze had gehoopt dat hij zou doen? Weggaan en haar met rust laten. ‘Eh… heb je al wat bedacht?’


  ‘Mijn oma’s heten Alice en Eleanor. Twee supervrouwen, en het zijn leuke namen…’


  ‘Alice en Eleanor?’ zei ze, een gezicht trekkend.


  ‘Ally en Elly, zo worden ze genoemd. Wacht maar tot je ze ontmoet. Je zult ze enig vinden.’


  ‘Maar we weten niet of we een meisje krijgen! We weten alleen nog maar dat we…’ Ineens hield ze haar mond.


  Hij wierp een blik over zijn schouder, terwijl hij de dampende pan pasta van het fornuis haalde. Die kieperde hij om in het vergiet in de gootsteen, waarna hij nog een keer over zijn schouder keek en naar haar grijnsde.


  Ze besefte wat ze had gedaan. Ze had ‘we’ gezegd.


  ‘Ik hoop dat we een jongetje en een meisje krijgen, maar met twee jongens ben ik ook blij. Ik ben gek op al die jongensdingen: slagbal, voetbal, insecten vangen.’


  ‘Ik speelde vroeger slagbal,’ zei ze zacht. ‘En voetbal. En wanneer we met het hele gezin naar het meer gingen, ving ik altijd een jampot vol vuurvliegjes om ’s avonds op mijn nachtkastje te zetten.’ Ze slikte. ‘Als ik had geweten dat ze daarvan doodgingen, had ik het nooit gedaan.’


  ‘Zie je wel, je wordt een leuke moeder voor zowel jongetjes als meisjes. We zijn er helemaal klaar voor… maar ze hebben nog geen namen.’ Hij pakte haar bord en schepte er wat pasta met saus op. Na er een paar gehaktballetjes en een worstje bij te hebben gedaan, zette hij het voor haar neer. ‘Als je denkt dat je ergens oprispingen van krijgt moet je het laten staan, hoor.’ Nadat hij zichzelf had opgeschept, kwam hij bij haar aan tafel zitten. ‘Probeer het, Ab. Proef van mijn kookkunsten. Het is een oud familierecept.’


  Voorzichtig nam ze een hapje. Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Mmm,’ mompelde ze met een goedkeurend knikje.


  ‘Die worstjes had ik beter achterwege kunnen laten, maar ik heb ze niet zo pittig gemaakt als anders. Ik heb het rustig aan gedaan met de knoflook en kruiden.’


  ‘Normaal gesproken houd ik wel van pittig. Daar kan ik de laatste tijd alleen niet zo goed tegen. Maar goed,’ zei ze, voor hen allebei wat salade opscheppend. ‘Wat heb je nog meer op je lever?’


  Hij grinnikte. ‘Wil je dit zo snel mogelijk achter de rug hebben?’


  ‘Nee,’ reageerde ze verbaasd en misschien een tikje gegeneerd. ‘Ik wil alleen… Nou ja, we spreken elkaar om de haverklap, maar dit klonk nogal serieus.’


  Voordat hij antwoord gaf, nam hij eerst een flinke hap van de salade. ‘We spreken elkaar een paar minuutjes over de telefoon, zien elkaar zo nu en dan even bij Jack, zonder dat er knallende ruzies of vuurgevechten uitbreken – wat een hele stap vooruit is – maar we gaan nooit eens serieus om de tafel zitten. Abby, over uiterlijk drie maanden hebben we twee kinderen. Nee…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘…die drie maanden halen we niet. Heb je al dingen geregeld?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Heus wel. Min of meer.’


  Hij boog naar haar toe en glimlachte vriendelijk. ‘Wil je me erover vertellen?’


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Nou, niets wijst erop dat we met deze zwangerschap een verhoogd risico lopen, maar het is heel gebruikelijk dat moeders van tweelingen een poosje bedrust houden om de bevalling uit te stellen. In die tijd kunnen de baby’s groeien en sterker worden. En tweelingen dienen zich meestal te vroeg en snel aan. Bovendien is het behoorlijk hectisch om voor een pasgeboren tweeling te zorgen. Daarbij zit je ook nog in een financiële situatie die de nodige stress meebrengt. En –’


  ‘Ja, ho maar,’ onderbrak ze hem. ‘Lieve help, zeg. Ik hoef echt geen bedrust te houden. Ik ben kerngezond en heb Vanni en Mel. John Stone houdt het verloop van mijn zwangerschap nauwlettend in de gaten. Mijn moeder komt zodra ze zijn geboren en –’


  ‘De mijne ook,’ zei hij, waarop ze geschrokken haar buik vastgreep.


  ‘Wát?’


  ‘O ja. Misschien kunnen we haar een week buiten de deur houden, maar dit zijn haar kleinkinderen, en zodra er een kleinkind te bewonderen valt, is ze van de partij.’


  ‘Heb je het haar vertéld?’ vroeg ze ontzet.


  ‘Nog niet,’ zei hij, een paar slierten spaghetti om zijn vork windend. ‘Maar dat moet ik wel doen. Het wordt al moeilijk genoeg haar uit te leggen waarom ik het niet eerder heb verteld en jou nog niet aan haar heb voorgesteld. Het zijn niet alleen onze kinderen, Ab. Ze hebben grootouders, overgrootouders, ooms, tantes, neefjes, nichtjes en ga zo maar door… van mijn kant en van die van jou.’


  ‘O help.’ Ze liet haar vork vallen. ‘Ik word niet goed.’


  ‘Rustig maar,’ zei hij luchtig. ‘Maak je geen zorgen. Het zijn fantastische mensen. Je zult echt dolblij met ze zijn; dat verzeker ik je.’


  ‘Maar zullen ze niet denken… Ik bedoel, we zijn niet getrouwd en…’


  Hij haalde zijn schouders op, stond op en pakte een biertje uit de antieke ijskast. Met de onderkant van zijn ring wipte hij de dop eraf. ‘Zoiets hebben ze heus wel vaker gehoord. Een ongetrouwd stel dat kinderen krijgt. Maar mijn familie inlichten is slechts één onderdeel van de lijst, Abby. Die lijst is heel lang. We hebben nog een heleboel te regelen voor de bevalling. En verdraaid weinig tijd.’


  Ze plantte een elleboog op tafel en liet haar voorhoofd op haar hand rusten. ‘Kom maar op. Wat moeten we nog meer regelen?’


  ‘Heb je wiegjes? Kleertjes? Andere spullen, zoals kinderzitjes voor in de auto, luiertassen en zo?’


  ‘Ik moet als een gek gaan winkelen,’ zei ze afwezig. ‘Je hebt gelijk. Ik moet in actie komen. Maar ik heb het over al die dingen met mijn moeder gehad en omdat ik niet wil dat anderen te weten komen dat ik zwanger ben, hebben we besloten niets tegen vrienden en familieleden te zeggen. Pas wanneer ze een paar maanden oud zijn, sturen we geboortekaartjes rond. Ik denk er zelfs over om met de geboortedatum te knoeien. Dat vind ik eigenlijk vreselijk, maar… Dus geen kraamvisite of cadeautjes en dergelijke. Ik zorg zelf voor de babyspullen. Dat is de enige manier –’


  ‘Hoe sta je ervoor met het aflossen van die schuld van je ex?’


  ‘Ik ben er bijna.’ Ze was zo trots op zichzelf dat ze automatisch rechtop ging zitten en glimlachte. ‘Het eind is in zicht. Ik heb bijna al het geld dat hij me heeft gestuurd, gebruikt om de creditcardschulden af te betalen, en maar een piepklein beetje voor mezelf gehouden. Nu hoef ik nog maar zesduizend terug te betalen.’ Stralend nam ze nog een hapje spaghetti en nog wat salade. ‘Ik had het liefst geen cent van hem gebruikt of van het geld dat mijn ouders me per se wilden geven, maar ik ben volkomen blut en had geen andere keus. Ik moest positiekleding hebben… En hoe! Zie je dit? Ik knal al bijna uit Vanni’s grootste afdankertjes!’


  Camerons gezicht stond ineens op onweer. Hij schudde zijn hoofd, nam een flinke slok bier en foeterde toen: ‘Hij heeft miljoenen! Wat een misselijke streek om een onschuldige vrouw daarmee op te schepen! Van mij kan die smeerlap in de stront zakken.’


  ‘Cameron! Wat een taal!’ Toen grijnsde ze. ‘Zelf had ik het niet beter kunnen zeggen.’


  ‘Oké, laten we daarmee beginnen, dan gaan we het daarna over onze moeders hebben. Ik wil graag dat je ophoudt cheques van hem te accepteren. Ik zal die schuld afbetalen en –’


  Ze zat wild met haar hoofd te schudden. ‘Nee, ik heb het helemaal uitgevogeld. Ik hoef niet meer zo lang. Nog een maandje of twee en dan –’


  ‘Abby, ik heb met Brie Valenzuela gesproken. Ze zei dat je bij haar langs kon komen wanneer je maar wilt. En ik ga met alle plezier met je mee. Zij ziet het als volgt. Hij heeft je waarschijnlijk op aanraden van zijn advocaat met die schulden opgezadeld. Hoe dan ook, de schuld was onderdeel van de echtscheidingsprocedure, wat inhoudt dat de rechter jou ermee opgezadeld heeft. Maar als hij die huwelijkse voorwaarden tot op de letter wil doorvoeren en wil proberen te bewijzen dat je seks hebt gehad voordat de scheiding definitief was, moet hij een civiele zaak tegen je aanspannen. Het is geen misdrijf. Het valt niet onder het strafrecht. Niemand kan je daarvoor vervolgen. Zo’n civiele zaak zou hem meer kosten dan het hem zou opleveren als hij wint. En als hij je inderdaad opnieuw voor de rechter sleept, zal hij overkomen als de duivel in eigen persoon. Hij laat je na zes weken huwelijk zitten en zadelt jou met meer dan veertigduizend dollar aan creditcardschulden op, terwijl jij die creditcards nooit hebt gehad en ook nooit hebt gebruikt? Terwijl hij zelf miljonair is? Geen schijn van kans. Daarmee brengt hij hooguit schade aan zijn eigen imago toe.’


  ‘Dat is niet wat mijn advocaat zei,’ merkte ze op.


  ‘Daarom heb ik ook met een andere gesproken. Brie is een zeer ervaren ex-openbaar aanklager en zelf ook gescheiden.’


  Abby kreunde. ‘Dus is er alweer iemand in het dorp die op de hoogte is.’


  ‘Rustig maar. Het valt allemaal onder haar geheimhoudingsplicht. Het is strikt vertrouwelijk. Hoewel ze zelf geen echtscheidingszaken deed, kent ze iedereen in dat wereldje en heeft ze wat telefoontjes gepleegd. Zolang jij de schuld afbetaalt en je wat zijn geld betreft niet als een fortuinjaagster gedraagt, is daarmee de kous af. Dan kun je het achter je laten. Tenzij hij je haat om puur persoonlijke…’ Zijn stem stierf weg bij haar onverwachte schaterlach.


  ‘Persoonlijke redenen? Ik denk niet dat hij zich mijn naam nog herinnert. Cameron, hij is aan dame nummer tweeënnegentig bezig. Minstens. Hij is drie keer getrouwd geweest en waarschijnlijk niet pienter genoeg om het daarbij te houden. Bovendien weet ik vrijwel zeker dat hij drugs gebruikt, zich een ongeluk zuipt…’ Ze wond wat spaghetti om haar vork en stopte het in haar mond. ‘Dit is echt heel erg lekker,’ zei ze. ‘Denkt Brie echt dat als ik me aan de rechterlijke uitspraak houd, het daarmee af is?’


  ‘Jazeker. En ze is bereid te helpen als zich een probleem voordoet. Je moet niet vergeten dat hij een rockster is op tournee. Hoeveel energie kan een mens hebben?’


  ‘En zijn advocaten?’


  ‘Tja, daar heb je een punt. Ze kunnen hem aanraden verder te procederen. Dat brengt voor hen meer geld in het laatje. Volgens Brie is een nette brief met juridische argumenten het beste middel om deze hele zaak af te sluiten. Laat zijn advocaten hém maar uitmelken, en niet jou.’


  ‘Hm. Dat klinkt heel verstandig. Wat heb je verder nog op je hart?’


  ‘Nadat die schuld is weggepoetst en je van die toestand verlost bent, dat hopen we althans, dan onderhoud ik je,’ zei hij, iets achteroverleunend.


  ‘O nee, dat wil ik niet…’


  ‘Oké, dan draag ik de kinderen en onderhoud jij mij,’ stelde hij voor. Grijnzend draaide hij spaghetti om zijn vork.


  ‘Afgesproken,’ stemde ze in, over haar onderrug wrijvend.


  Hij at rustig door, onderwijl tegen haar pratend op vriendschappelijke toon. ‘Het punt is dat we dingen moeten regelen. We hebben onze moeders – genoeg daarover. We hebben de kwestie van jouw huwelijkse voorwaarden, die opgelost kan worden, maar die zorgt voor spanningen, en daar zit je momenteel niet op te wachten. Daar moeten we vanaf. Je kunt niet van de lucht leven. Je hebt eten en een dak boven je hoofd nodig, dus ook een inkomen. Er moeten meubels en andere spullen gekocht worden. Er is een tweeling op komst. Ik weet dat je me niet bewust hebt uitgekozen voor de taak, maar ik ben de vader. Dat is misschien een tegenvaller voor jou, maar ik zou best wel eens een goede vader kunnen zijn; ik weet namelijk heel veel van kinderen. En deze zwangerschap is anders dan anders. Ik wil graag dicht in de buurt zijn om een oogje op jou en de kleintjes te houden. Ik ben tenslotte wel arts. Dat kan best nog eens van pas komen, weet je.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘We zouden eigenlijk dagelijks contact moeten hebben over deze kwesties en andere… namen, bijvoorbeeld. Ze horen een naam te hebben voordat ze geboren worden. Vind je niet?’


  Ze slikte. ‘Waarschijnlijk wel, ja. Je hebt mijn nummer.’


  ‘Wat dacht je ervan om bij elkaar in te trekken? In de aanloop naar deze gebeurtenis?’


  Ze hapte naar lucht. ‘Wat?’ vroeg ze zwak.


  ‘Laten we die schuld afbetalen zodat Kid Crawford van het toneel verdwijnt. Ik zorg voor jouw levensonderhoud, in plaats van Vanni en Paul te laten schuiven voor jouw eten en onderdak, en dan groeien we vanzelf toe naar…’ Hij schraapte zijn keel. ‘We hoeven niets uit te leggen. Mensen zullen gewoon denken dat dokter Michaels een zwak heeft voor dat leuke zwangere meisje. We delen een huis. Ik word jouw huisgenoot. Je krijgt je eigen kamer. Het is de beste oplossing, Ab. Er zullen lange nachten komen waarin je je zorgen maakt over pijn in je buik, of later het gehuil van de baby’s. Dat wil je Vanni en Paul niet aandoen en –’


  ‘Ik was van plan om gewoon naar Seattle te gaan. Naar mijn ouders.’


  ‘Hebben die plek voor mij?’ vroeg hij, die ene wenkbrauw weer optrekkend.


  ‘O, hou toch op zeg!’ riep ze uit, haar vork neersmijtend. ‘Je wilt toch niet beweren dat je me achterna zou komen en zou eisen dat je bij de kinderen mocht wonen?’


  ‘Eh… nee,’ zei hij. ‘Dat zou getuigen van een obsessie. Maar hemel, Ab, ik wil ook niets mislopen. Weet je hoeveel kinderen veranderen tussen de tweede en de zesde week? Ik moet er echt niet aan denken dat je ze meeneemt naar een plek zo ver bij me vandaan. Ik bedoel, ze zijn –’


  ‘Ik weet het,’ onderbrak ze hem gefrustreerd. ‘Van jou.’


  ‘Ja, lieve schat. En ook van jou. En ik zweer bij alles wat me lief is dat ik nooit zal proberen ze van je af te nemen. Dat zou wreed zijn.’


  Daarmee had hij een pijl afgevuurd op haar gevoel voor rechtvaardigheid. De schok moest van haar gezicht zijn af te lezen, maar hij nam doodkalm nog een hap spaghetti en nog een slok bier. Toen glimlachte hij.


  ‘Samenwonen?’


  ‘Ik zal even voor je uittekenen hoe het zal gaan als je bij Vanni en Paul blijft. Tegen het einde, wanneer je niet meer kunt slapen, ben je ’s nachts op. Overdag ben je bekaf, maar dan loopt er een klein hummeltje rond te darren dat lawaai maakt en huilt. Intussen nemen jouw zwangerschapskwaaltjes en onzekerheden toe. Je hebt er een kleine logeerkamer, die propvol spullen staat. Daar komen de baby’s nog bij – plus oma’s als extra logees. Pasgeboren baby’s huilen soms uren achter elkaar. Die kunnen Vanni en Paul ook de hele nacht uit hun slaap houden. Samen met jou zullen ze door het huis gaan wandelen om de baby’s te sussen. Nee, dat zou niet best zijn. Trouwens, het is niet Pauls taak om jou te helpen, maar die van mij.’


  ‘En waar zouden we volgens jou dan moeten wonen? Híér?’


  ‘Dat zou best kunnen,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Maar Mel en Jack hebben ons hun blokhut aangeboden. Een mooie blokhut: twee slaapkamers en een zolder, tien minuten van het dorp. Eigenlijk zouden we als de wiedeweerga op zoek moeten gaan naar een huis dat groot genoeg is voor een man, een vrouw, twee baby’s, twee oma’s en… We hoeven toch geen rekening te houden met een team advocaten, wel?’


  ‘Ha ha,’ zei ze, haar armen over elkaar slaand.


  ‘Abby, we zullen dagelijks dingen moeten bespreken en regelen. We moeten wiegjes kopen, autozitjes, een dubbele babyuitzet, van alles en nog wat. Met één tripje naar het winkelcentrum komen we er echt niet. We moeten onze families laten weten dat er baby’s op komst zijn. Dat is niet meer dan redelijk. We zouden elke avond samen moeten eten, om dingen te bespreken, bij te praten. Als je iets nodig hebt of je ergens zorgen om maakt, wil ik in de buurt zijn zodat ik je daarmee kan helpen. Als je denkt dat ik je ga bespringen, terwijl je hoogzwanger bent van mijn kinderen –’


  ‘Weet je, ik word het een beetje beu om steeds aan mijn omvang herinnerd te worden.’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Kom je uit een steenrijke familie of zo?’


  ‘Nee hoor,’ antwoordde hij hoofdschuddend. ‘Ik heb net mijn studieschuld afbetaald. En ik heb wat opzijgezet, maar dat houdt niet over. Zodra de baby’s een paar maanden oud zijn, ga ik proberen een tweede baan te krijgen in een van de grotere plaatsen om mijn inkomen aan te vullen. Dan kan ik in of vlak bij Virgin River blijven wonen, zodat ik de mensen hier niet in de steek hoef te laten. Ik heb beloofd hier een jaar te blijven. Ik zou het heel vervelend vinden om die belofte te verbreken. Ze hebben hier een dokter nodig. Maar als jij me harder nodig hebt –’


  ‘Je verwacht van mij dat ik hier blijf zodat jij dat jaar vol kunt maken?’ vroeg ze.


  ‘Abby, ik hoop alleen maar dat ik goed genoeg voor jou en de baby’s kan zorgen en jou tevreden genoeg kan houden zodat je me wat tijd zult geven voordat je me overvalt met het een of ander wilde plan. Want ik geef heel veel om jullie. Echt waar. Ik probeer er alles aan te doen wat ik maar kan bedenken. En Abby, ik zou je nooit laten zitten.’ Hij slikte en haalde vervolgens zijn schouders even op. ‘Maar als je hier om de een of andere reden niet wilt blijven, dan zoek ik ergens anders werk.’


  O verdraaid nog aan toe, dacht ze. De tranen prikten in haar ogen. Waarom was ze zo huilerig?


  Hij deed zo zijn best. Hij had haar gevraagd zijn huisgenote te worden. Hij had ook aangeboden haar op alle andere terreinen te helpen, van haar financiële situatie tot haar medische toestand. En had hij niet gesuggereerd dat hij bereid was ’s nachts met krijsende baby’s rond te lopen?


  ‘Het hele idee is volslagen bezopen,’ zei ze.


  ‘Dat zou voor ons niet de eerste keer zijn,’ stemde hij in met een brede grijns. ‘We lopen niet bepaald in de pas, jij en ik. Denk er eens over na. Het zou best kunnen werken. We zouden veel gemakkelijker voor elkaar en onze kinderen kunnen zorgen. Eet nog wat meer van die spaghetti. Ik heb nog een kwarktaartje in de ijskast.’


  ‘Wanneer wil je een antwoord hebben?’


  Cameron hoopte maar dat zijn gezicht niet verried dat hij dolblij was al zo ver te zijn gekomen. In feite had hij verwacht de hele pan spaghetti in zijn haar te hebben omdat hij het zelfs maar had durven voorstellen. Maar ze was het daadwerkelijk aan het overwegen? Verbluffend. ‘Neem de tijd, Ab. Het heeft geen haast.’ Hij wierp een vluchtige blik op haar buik. ‘Nog niet, althans.’


  ‘Ik geloof dat ik geen trek meer heb,’ zei ze.


  ‘Welnee,’ zei hij lachend. ‘Ik heb niks engs gedaan. Ik heb niet gedreigd of gesmeekt. Ik heb hulp aangeboden. We hebben wat hobbels moeten nemen, maar we kunnen goed met elkaar opschieten. Abby, ik wil hier echt bij betrokken zijn. Je betekent heel veel voor me. Eet rustig door en vertel me eens over die vuurvliegjes die je als kind ving. Vertel me over de familie-uitstapjes naar het meer.’


  Dat deed ze. Het duurde een paar minuten voordat ze ontspande en vrolijk over haar jeugd begon te vertellen. Dit had ze van tevoren nooit verwacht, maar het was net als hun eerste avond samen, hun énige avond en nacht samen. Binnen een uur tijd zaten ze elkaar hun levensverhaal te vertellen, hun geheimpjes, lachend, elkaar aanrakend, als goede vrienden. Als minnaars.


  Ze vroeg hem naar zijn jeugd, naar zijn familie. Hij vertelde haar alles wat ze wilde weten, en ze realiseerde zich hoezeer ze hem had gemist sinds die ene avond. De enige reden waarom ze de nacht met elkaar hadden doorgebracht, was dat het zo goed klikte, dat ze zoveel gemeen hadden.


  Daarna ruimden ze de tafel af. Abby trok de vuilnisbak onder de gootsteen vandaan om de restjes van haar bord erin te kieperen en begon zo onbedaarlijk te lachen, dat ze haar buik moest vasthouden. Ze stak haar vork in de opening van een weggegooide pot Bertoli-pastasaus en tilde hem uit de vuilnisbak.


  Hij trok een gezicht.


  ‘Oud familierecept?’ vroeg ze.


  ‘Nou, dat is een heel oude familie,’ zei hij. ‘Voor zover ik weet, tenminste.’


  ‘Cameron,’ zei ze proestend. ‘Wat kun jij liegen!’


  


  De volgende ochtend reed Abby in alle vroegte naar de kliniek. Ze had haar best gedaan er zo leuk mogelijk uit te zien en daarna zichzelf eens streng toegesproken.


  Cameron had niet alleen gelijk, hij was ook nog eens redelijk en respectvol. Hoe ze het ook wendde of keerde, ze kregen een tweeling. Kinderen die ouders nodig hadden. Ouders die op elkaar moesten kunnen rekenen en niet alleen door één deur moesten kunnen, maar ook op elkaar ingespeeld moesten zijn. De enige manier om dat te bereiken was door huisgenoten te worden. Ze keek op haar buik neer. Dat ze minnaars zouden worden zat er in elk geval niet in.


  Er zat echter nog een andere kant aan de zaak. Hoe gastvrij Vanni en Paul ook waren, ze hadden ook recht op hun eigen leven. Per slot was het nooit haar bedoeling geweest de hele zwangerschap bij hen uit te zitten. Ze was van plan geweest iets te huren en het verder alleen te rooien. Het kostte haar nog geen vijf minuten om te beseffen dat het alleen rooien eigenlijk geen optie was.


  Maar niet alleen Vanni en Paul hadden hun eigen plek nodig, zij zelf ook. Ze was niet gewend met anderen samen te wonen. Jaren geleden had ze een huisgenote gehad, maar toen waren ze allebei volkomen hun eigen gang gegaan. Dan was er nog die korte periode met haar echtgenoot – heel kort. Verder had ze altijd alleen gewoond.


  In Vanni’s huis was er altijd iemand aanwezig: een baby die huilde of kraaide van plezier, Walt die regelmatig binnenwipte, Shelby en Luke, die langskwamen en vaak Lukes hulpje, Art, meenamen. De meeste avonden was het een drukte van belang in het huis, of ze gingen met zijn allen naar Jacks bar en werden dan wat ongerust als ze aangaf liever thuis te blijven. Uiteindelijk ging ze altijd mee. Ze had bijna geen minuut voor zichzelf.


  Met Cam zou ze in elk geval iemand hebben die overdag in de kliniek was en ’s avonds niet aan haar hoofd zeurde. Bovendien zou ze zich op haar eigen kamer kunnen terugtrekken als Camerons gezelschap haar wat te veel werd.


  Echt, er viel een hoop voor te zeggen. Het zou alleen wel een tikkeltje vreemd zijn.


  En wat zou er geroddeld worden!


  Toen ze de kliniek binnen kwam, stond Mel bij de receptie wat papieren door te nemen. Ze draaide zich om en glimlachte naar Abby. ‘Hé Ab, hallo. Hoe is het met jou?’


  ‘Goed, dank je. Ik kom voor Cameron. Hij wil me jullie blokhut laten zien…’


  Mel kreeg een onmiskenbaar melancholieke blik in haar ogen. ‘Ik hoop dat je het leuk vindt,’ zei ze zachtjes.


  ‘Als je echt heel zeker weet dat het goed is,’ zei Abby.


  ‘O, ik zou het enig vinden. Dat kleine hutje heeft mijn leven veranderd. Ik heb daar gewoond totdat ik met Jack trouwde. Daarna hebben we daar samen gewoond totdat ons nieuwe huis af was. Zodra het wat warmer wordt, zie je ’s ochtends vroeg reeën in de tuin. Jonge hertjes met witte vlekjes op hun rug. David is daar geboren. Jack heeft hem op de wereld geholpen.’


  Abby kreeg een wilde blik in haar ogen. ‘Ik ben niet van plan zo ver terug naar de natuur te gaan,’ zei ze nerveus.


  Daarop schoot Mel in de lach. ‘Dat was ik ook niet,’ zei ze. ‘En Jack al helemaal niet. Maar ik zou me geen zorgen maken als ik jou was; met Cameron als lijfarts zal dat heus niet gebeuren. Ik denk dat je bij hem in goede handen bent.’


  ‘Mel,’ begon ze aarzelend, ‘ik ben een beetje bang voor…’


  ‘Wat?’


  Ze ademde diep in. ‘Geroddel. Dat we straks bij iedereen over de tong gaan.’


  Mels ogen begonnen te twinkelen. ‘Abby, je bent een ongetrouwde vrouw die zwanger is van een tweeling en regelmatig gesignaleerd wordt met onze kinderarts. Hij laat geen kans voorbijgaan om bij je te komen zitten in de bar. Leg je erbij neer. De roddels zingen allang rond.’


  Abby hapte naar lucht. Ze boog voorover en fluisterde op samenzweerderige toon: ‘Denken ze dat er iets tussen ons is?’


  Een van Mels wenkbrauwen schoot geamuseerd omhoog. ‘Dat hópen ze.’


  ‘O nee!’


  ‘Ja, ik heb het zelf ook meegemaakt. Volgens het roddelcircuit was ik al met Jack getrouwd voordat we voor het eerst echt hadden gezoend.’ Ze maakte een nonchalant handgebaar. ‘Ach, wat kan jou het schelen. Ze bedoelen het niet kwaad. Ze zijn alleen bloednieuwsgierig. Ik heb het overleefd. Dat lukt jou ook.’


  Zware voetstappen kwamen de trap af. ‘Hoi,’ begroette Cameron haar opgewekt. ‘Je bent lekker vroeg. Fijn. Ik heb vanochtend een paar patiënten. Klaar om de blokhut te gaan bekijken?’


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde ze ongemakkelijk. Waar was ze in vredesnaam mee bezig, vroeg ze zich in stilte af.


  Tien minuten later parkeerden ze op een open plek in het bos, waar een schattig hutje stond omringd door enorme bomen. Het had een puntdak en een brede veranda met Adirondack-stoelen. Abby kon de herten al voor zich zien, evenals de felgekleurde bloemen om de veranda. Door de bomen viel een straal licht precies op de veranda. ‘Waar ben ik in vredesnaam mee bezig?’ vroeg ze zich ditmaal hardop af.


  Cameron schoot in de lach. ‘Een nestje bouwen,’ zei hij. ‘Kom.’ Hij liep om de auto heen om haar eruit te helpen.


  Hij opende de deur voor haar, en wat ze zag was… een piepklein hutje. Een ruime kamer die dienstdeed als woonkamer, keuken en eethoekje met ontbijtbar. Er was slechts ruimte voor een bank, een luie stoel, een voetenbankje en een schommelstoel, die rondom een grote stenen haard stonden. Een oude dekenkist fungeerde als salontafel, en er was nog een bijzettafeltje met een lamp. In het keukengedeelte zag ze een wasmachine en droger, een boiler en de trap naar de zolder. Het was brandschoon en knus. Schattig. Kléín.


  De slaapkamers waren niet groot, maar ruim genoeg, gescheiden door een badkamer. De zolder was in feite een open ruimte met een balustrade. In een slaapkamer stond een kingsize bed, op de zolder een tweepersoonsbed.


  ‘Dit wordt jouw slaapkamer, en ik neem de zolder,’ zei Cameron. ‘Ik neem binnenkort een vrije dag, dan kunnen we in Eureka wat spullen kopen om deze kamer als babykamer in te richten.’ Hij trok haar mee naar Mel en Jacks voormalige kinderkamer. ‘Ik stel het volgende voor, als je het wat vindt, tenminste,’ zei hij. ‘Allereerst zorgen we dat we van die schuld afkomen. We laten Brie een brief schrijven waarin staat dat je de rekeningen hebt betaald, je geen contact meer wilt met je ex en ook geen geld meer van hem wilt ontvangen. Ik zal een bankrekening voor je openen en een creditcard voor je aanvragen.’ Hij grinnikte. ‘Onthoud alsjeblieft wel dat ik geen stinkend rijke rockster ben, maar een betrekkelijk arme kinder- en huisarts die vaak in etenswaren wordt betaald. Daarna richten we de boel hier in met wiegjes en zo. We zitten hier wel een beetje afgelegen, dus als zich een situatie voordoet waarbij je het bed moet houden of iets dergelijks, dan gaan we gewoon terug naar het dorp. Jij kunt mijn kamer in de kliniek nemen, dan slaap ik in de andere zodat je niet alleen bent. Behalve het kiezen van namen hebben we daarmee alles op de rit staan. Als je denkt dat je het in dit hutje kunt uithouden, althans.’ Hij keek om zich heen. ‘Ik moet zeggen dat ik het leuk vind. Het is knus. Gezellig.’


  Toen hij over zijn schouder naar haar keek, stroomden de tranen haar echter over de wangen.


  ‘O jeetje, Abby,’ zei hij, haar tegen zich aan trekkend. ‘Vind je het niets?’


  ‘Nee…’ Sniffend schudde ze haar hoofd. ‘…maar ik vind het ook wel wat hebben.’


  ‘Het hoeft maar tijdelijk te zijn, dan gaan we intussen op zoek naar iets beters. Ik wil alleen dat we dicht bij elkaar blijven, zodat ik je kan helpen.’


  Opnieuw schudde ze haar hoofd. Ze zocht naar woorden. ‘Wat heb je jezelf op de hals gehaald?’


  Hij veegde een traan weg. ‘Ik weet hoe moeilijk dit voor je is. Als je liever bij Vanni blijft, dan is dat heus geen probleem. Maar Abby, ik… Lieverd, ik wil helpen, erbij betrokken zijn.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik zoiets zou doen. Het is zo, zo… berékenend. Zo praktisch.’


  ‘Abby, geef me alsjeblieft een kans. Ik wil voor je zorgen. Ik weet dat je dat liever niet hoort, dat je gewend bent voor jezelf te zorgen.’ Hij liet een hand over haar buik glijden. ‘Dat is momenteel níét erg praktisch. We moeten aan je gezondheid denken. Dit is geen gewone zwangerschap,’ zei hij met een hartverwarmende glimlach. ‘Het is een buitengewone zwangerschap.’ Toen ze opnieuw snifte, trok hij haar dicht tegen zich aan. ‘Als er een betere manier is, beter voor jou, zeg het me dan. Ik zal alles doen wat ik kan.’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd tegen zijn schouder. Ze snoof zijn geur op, dacht terug aan de wilde nacht die hiertoe had geleid. Ze sloot haar ogen. Wat een heerlijke herinnering…


  Cameron voelde een van de twee in haar buik schoppen en trok haar nog steviger tegen zich aan, in de hoop dat nog een keer te voelen. ‘Deze hut heeft wel een paar minpuntjes,’ zei hij. ‘Geen tv, bijvoorbeeld. Mel en Jack hebben nooit een satellietschotel geplaatst. Tv kan mij niet zoveel schelen. Ik kijk het nieuws in de bar, luister naar muziek en lees heel veel.’


  Ze keek op in zijn blauwe ogen. ‘Ik heb een draagbare dvd-speler. Vanni heeft stapels dvd’s die ik kan lenen. Misschien ga ik af en toe wel een film kijken, maar ik lees ook graag. Een paar boeken per week – de laatste tijd vooral over zwangerschap en bevallen. Daar weet jij natuurlijk alles al van.’


  ‘Ik ben redelijk op de hoogte. Maar ik ben best benieuwd wat jij leest.’


  ‘Als je heel erg lief bent, mag je misschien wel een keer samen met mij een film kijken.’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Dat zijn vast allemaal vrouwenfilms waarvan je moet huilen.’ Met zijn duim veegde hij een traan van haar wang.


  ‘Cameron, ik moet overal om huilen. Is dat je nog niet opgevallen?’


  ‘Dat is vrij normaal. Zwangere vrouwen barsten bij het minste of geringste in huilen uit. Wanneer wil je verhuizen? Ik wil niet dat je hier in je eentje zit, dus ik ga tegelijk met jou. Maar eerst help ik je je spullen over te brengen.’


  ‘Over een dag of twee? Ik heb alleen maar wat kleding. Gaan we een vast patroon invoeren?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ antwoordde hij grijnzend. ‘Ik ga naar mijn werk, maar mijn agenda is niet zo hectisch. Als er geen patiënten zijn, heb ik een hoop vrije tijd, maar ik beloof dat ik niet hier zal rondhangen en bij jou op je lip zal zitten. Je kunt rustig je eigen gang gaan. Of je nou hier wilt ontspannen met een muziekje of een boek of naar Vanni wilt, ik vind alles best. Wanneer jij er zin in hebt, eten we ’s avonds met zijn tweeën. Af en toe praten we wat, als vrienden. Kiezen namen voor de baby’s. En als jij me toestemming geeft, bel ik mijn moeder. Die zal door het lint gaan.’


  ‘O hemel!’


  Hij knuffelde haar even. ‘Het komt wel goed. Ze zal misschien even moeten slikken omdat we niet getrouwd zijn, maar dat maakt de tweeling meer dan goed. Zodra jij vindt dat ik het verdiend heb, gaan we samen naar een dvd kijken.’


  ‘En na hun geboorte? Wanneer het tijd wordt dat ik mijn leven weer oppak?’


  ‘We gaan praten over wat je wilt doen en waar je wilt wonen, waarbij jouw wensen voorop zullen staan. Ik kijk wel hoe ik mijn plek als vader in dat plan kan vinden. Maar Abby, kunnen we het daar later over hebben? Eén ding tegelijk?’


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Eén ding tegelijk. Maak je je geen zorgen over wat mensen zullen denken?’


  ‘Welnee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik ben hier nog maar een paar maanden, maar er doen in dit dorp duizend-en-een-verhalen de ronde over zogenaamde schandaaltjes. Daar smullen de mensen van. Als ik ook maar één moment had gedacht dat iemand vals tegen je zou doen, had ik dit nooit voorgesteld.’


  ‘Wat voor schandaaltjes?’


  ‘We hebben tijd zat om je in te voeren in de lokale wetenswaardigheden, zoals het verhaal van Mel en Jack, en dat van Preacher en Paige. Het verhaal van Vanni en Paul zul je al wel kennen.’


  Plotseling ging er een golf van opluchting door Abby heen. Dat verhaal kende ze van a tot z. Dat Paul al jaren verliefd was geweest op Vanni, maar zij met zijn beste vriend was getrouwd. Nadat Vanni’s man in Irak was omgekomen, had Paul zich zo schuldig gevoeld over zijn obsessie, dat hij geen stappen had durven ondernemen. Alsof dat nog niet erg genoeg was geweest, had hij ook nog eens in de veronderstelling verkeerd dat hij een vrouw in Oregon zwanger had gemaakt. ‘Is iedereen daarvan op de hoogte?’ fluisterde ze geschokt.


  ‘Ik betwijfel of er iemand is die niet op zijn minst een versie van dat verhaal kent.’ Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Abby, je moet voor ogen houden dat het het belangrijkste is dat je gezond blijft. We werken samen om een gezonde tweeling op de wereld te brengen en gaan ons uiterste best doen om goede ouders te worden. Wie kan daar nu iets op tegen hebben? Alleen een bekrompen sufkop.’


  Grijnzend keek ze hem aan. Ze was niet voor niets met hem naar die hotelkamer gegaan.


  Hoofdstuk 7


  Tien dagen nadat Mel en Cameron Dahlia Creighton halsoverkop naar het Valley Hospital hadden gebracht, arriveerde Cheryl in Virgin River. Mel had gehoord dat Dahlia de bypassoperatie niet meer had gehaald. Fysiek was ze er te slecht aan toe geweest om het vol te houden tot een op zich eenvoudige operatie.


  Dit was pas de tweede keer dat Mel Cheryl zag, sinds die een halfjaar daarvoor was begonnen met therapie om van haar alcoholverslaving af te komen, en de gedaanteverandering verraste Mel nog steeds genoeg om een brede lach op haar gezicht te brengen. Toen Cheryl de kliniek binnen wandelde, begon Mel dan ook zowat te stralen. Maar die reactie moest ze snel de kop indrukken; Cheryl had net haar moeder verloren. Dit was niet het moment om dom te grijnzen.


  Ze zag er zo goed uit: fris, gezond en aantrekkelijk. Het was amper voor te stellen hoe ze erbij had gelopen toen Mel haar voor het eerst had ontmoet: slonzig en smerig, en zowel fysiek als mentaal aan het eind van haar Latijn.


  ‘Hallo, Mrs. Sheridan,’ zei ze. ‘Hebt u het nieuws over mijn moeder gehoord?’


  ‘Ja, Cheryl. Ik vind het heel erg voor je. We hebben gedaan wat we konden.’


  ‘Dat weet ik. Net als de andere artsen. Mijn moeder was ernstig ziek. Echt, ze had geen schijn van kans. Ze wilde ook nooit iets van een dokter weten. Dat vond ze nergens voor nodig. En mijn vader en ik waren niet alert genoeg om in te zien dat het wel nodig was.’


  ‘Dit moet een heel moeilijke periode voor jullie zijn,’ zei Mel.


  ‘Inderdaad. En een hele uitdaging, maar ik heb het min of meer geregeld. Het huis is mijn pakkie-an. Mijn vader is bij zijn broer ingetrokken in Yuba City, aan de andere kant van de bergen. Aangezien ik de zorg voor hem niet op me kan nemen, is hij daar beter af. Daar krijgt hij ook medische zorg. Hij heeft allerlei gezondheidsproblemen. Ernstige longemfyseem, onder andere.’


  ‘Kom je weer hier wonen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ga nooit meer in dat huis wonen. Dat deel van mijn leven heb ik afgesloten. Ik heb nu een fatsoenlijke baan in Eureka, en wie weet krijg ik op een dag nog eens een eigen woning.’


  ‘Woon je nog steeds in je woongroep?’ vroeg Mel.


  ‘Nou ja, ik heb huisgenoten. We volgen allemaal dezelfde therapie, dus het lijkt op een woongroep, maar dat is het officieel niet. Ik zou het huis wel willen verkopen, maar het is onverkoopbaar. Een bouwval. Maar ik ga alle troep weggooien. Ik heb een paar vrienden meegenomen om te helpen.’ Ze maakte een beweging met haar hoofd richting de straat. ‘Ik ga Jack zo even vragen of we die container vol mogen gooien. De meeste rommel die mijn vader heeft achtergelaten gaat weg, en de grote spullen brengen we met de pick-up naar de stortplaats.’


  ‘Ik weet zeker dat je de container van Jack mag gebruiken.’


  ‘Zolang we het deksel na afloop maar dichtdoen. Hier moeten de deksels dicht, anders gaan de wilde dieren erin graven, en die maken er een zooitje van.’


  ‘En dan?’ vroeg Mel.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb geen plannen met het huis. Als ik de belasting niet kan betalen, raak ik het sowieso kwijt. Als u iemand weet die onderdak nodig heeft, mag die er wat mij betreft tot die tijd in. Zolang het geen alcoholisten of junkies zijn. Dat wil ik niet hebben.’


  Onwillekeurig glimlachte Mel. ‘Nog steeds zwaar in therapie, hè?’


  ‘Ongelooflijk, niet?’


  ‘Niet echt. Je was er klaar voor.’


  Cheryl lachte, en haar hele gezicht lichtte op. ‘Zeg dat wel. Ik wilde even bij u langs om u gedag te zeggen en te bedanken.’


  Mel keek haar scheef aan. Haar glimlach was een tikje treurig. ‘Jammer dat ik je niet meer zie.’


  ‘Ik kom waarschijnlijk nog wel een paar keer terug voordat ik hier klaar ben. Ik zal u een telefoonnummer geven voor het geval iemand dringend om een dak boven zijn hoofd verlegen zit. Meer is het eigenlijk niet. En als u inderdaad iemand tegenkomt, zeg dan alstublieft dat ik het huis niet heb schoongemaakt, alleen de rommel eruit heb gegooid. Ik schaam me voor de staat waarin het verkeert, maar ook weer niet zo erg, dat ik er dagenlang wil poetsen en boenen. Dat huis brengt nare herinneringen boven.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Mel, die een schrijfblok van het bureau pakte.


  Snel krabbelde Cheryl haar nummer in Eureka neer. ‘Goh, ik wou dat ik iets voor u kon doen. Ik heb mijn leven aan u te danken, werkelijk waar.’


  Mel legde een hand op haar schouder. ‘Nu moet je eens goed naar me luisteren, Cheryl. Ik heb wat telefoontjes gepleegd, maar dat is ook alles. Jij hebt zelf al het zware werk gedaan.’


  ‘Dat is het nou juist,’ zei ze. ‘Niemand had ooit eerder de telefoon voor mij gepakt. Ik was de dronkenlap van het dorp. Niemand zag ooit wat anders in me. Tot u hier kwam. En dat is de zuivere waarheid.’


  ‘Tja,’ mompelde Mel, haar ontroering wegslikkend. ‘Waren ze soms bijziend? Je bent duidelijk op weg naar een prachtig leven.’


  


  Later die dag sleepte Mel haar beide kinderen mee naar de bar. Sinds Cameron met Abby in de blokhut was getrokken, stond hij aan het eind van de dag te popelen om naar huis te gaan, hoewel hij bij Jack gratis kon eten. Dat verbaasde Mel allerminst.


  Jack liep om de bar heen om David van haar over te nemen. ‘Hé mannetje,’ zei hij tegen zijn zoon. ‘Wil je paardjerijden op papa’s rug?’


  Mel klom op een barkruk en zei: ‘Houd hem even bij je, Jack. Geef me maar een cola light, dan breng ik deze apenkoppen zo naar huis. Neem je straks een hapje van Preacher mee?’


  ‘Tuurlijk, schat.’ Met zijn zoon balancerend op zijn heup, schonk hij een cola voor haar in.


  David was echter niet in de stemming om vastgehouden te worden. Hij was nu twee en had een eigen willetje. Dus zette hij een keel op, schopte met zijn voetjes en probeerde zich los te wurmen.


  ‘Rustig aan, maatje,’ zei Jack, hem steviger vastpakkend. Het was geen goed idee om hem in de bar te laten rondrennen. Daar kon niets dan problemen en scherven van komen.


  ‘Heb je chips of popcorn?’ vroeg een stem een paar krukken verderop.


  ‘Jawel,’ zei Jack. ‘Een momentje, oké? Ik heb mijn handen vol aan deze dolleman.’


  Mel draaide zich om en zag dat de stem aan Dan Brady toebehoorde, die een biertje zat te drinken.


  ‘Ik heb iets bedacht: als jij die spruit nu eens aan mij geeft en ons wat te knagen brengt, dan kunnen jij en je vrouw een paar minuten voor jullie zelf nemen.’ Hij stak zijn handen uit naar David. ‘Ik heb vaker met dat bijltje gehakt. Ik weet hoe ik zo’n wildebras in bedwang moet houden.’


  Jacks wenkbrauw schoot omhoog. ‘O ja? Jij zit vol verrassingen, zeg. Ik wist werkelijk niet beter of je kon alleen maar wiet telen.’ Hij gaf David over de bar heen aan Dan.


  Onmiddellijk begon David nijdig te krijsen, maar Dan zette hem kordaat op zijn schoot. ‘Hé daar.’ Hij sloeg een arm stevig om zijn middel en wipte hem op en neer op zijn bovenbeen. ‘Doe eens rustig. Alleen in een dorp met zeshonderd inwoners wordt het normaal gevonden om een peuter van jouw leeftijd aan de bar te hebben, dus je hebt niets te klagen.’


  Jack schudde wat zoutjes in de vorm van visjes in een schaal. ‘Hier is hij gek op,’ legde hij uit.


  ‘Prima,’ zei Dan. Hij richtte zijn aandacht op David. ‘Zo ventje, wil je er eentje?’ Hij stopte een zoutje in Davids mond. ‘Geef je er nu eentje aan mij? Alsjeblieft?’


  Daar moest David even over nadenken, maar toen propte hij langzaam een zoutje in Dans open mond.


  ‘Mmm,’ zei Dan. ‘Nu jij weer.’ Langzaam bracht hij het volgende zoutje richting Davids mond, maar hij trok het op het laatste moment terug, waarop het jongetje begon te lachen. ‘O, wil je deze? Kun je ook “alsjeblieft” zeggen?’


  Koppig schudde David zijn hoofd. Hij wreef met zijn vuistjes in zijn ogen en trok een pruillip.


  Lachend at Dan het visje zelf op. ‘Laten we dat nog eens proberen,’ zei hij, een nieuw zoutje uit de schaal vissend. ‘Alsjeblieft?’ zei hij voor.


  ‘Bief,’ echode David, die lachend zijn kwijlende mondje opendeed.


  ‘Heel goed,’ complimenteerde Dan hem, waarna hij hem het zoutje liet opeten.


  ‘Je hebt talent,’ stelde Jack vast. ‘Hij is de laatste tijd een regelrecht ettertje.’


  ‘Jack! We zouden proberen niet meer dat soort woorden te gebruiken!’


  ‘Ja, weet ik. Dat lukt mij trouwens beter dan jou. Maar zo is het toch?’


  ‘Daar kan hij niets aan doen. Hij is op een etterige leeftijd. Hij draait vanzelf weer bij.’


  ‘Zie je wel?’ zei Jack grinnikend. ‘Je slaat dat soort taal uit zonder zelfs maar met je ogen te knipperen.’


  Ze grijnsde terug. ‘Voor ik jou ontmoette, is me nooit ook maar één krachtterm over de lippen gekomen.’


  Dan keek David aan. ‘Je ouders zitten met elkaar te flirten. Neem nog maar een visje, want je kon wel eens een hele poos bij mij op schoot zitten.’


  Peinzend nam Jack hem op. ‘Daar heb je duidelijk ervaring mee, maat,’ zei hij uiteindelijk. ‘Met kinderen. Neefjes of nichtjes of zo.’


  ‘Zoiets ja,’ reageerde Dan nonchalant. Vervolgens zei hij tegen David: ‘Jouw beurt. Zeg “alsjeblieft”.’


  ‘Bief,’ kraaide hij lachend, zijn mondje wagenwijd opensperrend.


  Dan keek naar Jack. ‘Hoe is het met de jongen? Rick?’


  ‘Weet ik niet goed. Mel en Preacher zeggen allebei dat hij bezig is het te verwerken, maar hij is anders. Hij sluit zich af. Hij belt mij niet. Hij belt zijn vriendin niet. Hij was zo gek op dat meisje, dat kan ik niet eens beschrijven. Nu ontloopt hij haar.’


  ‘Hij zal het wel zwaar hebben,’ zei Dan, voordat hij zijn aandacht weer op David richtte. ‘Mijn beurt. Alsjeblieft.’


  ‘Bief!’


  ‘Hoe gaat het meisje daarmee om?’ vroeg hij aan Jack.


  ‘Weet je, ik heb drie jaar lang geen normaal gesprek met je gevoerd, en nu klink je als de een of andere zielenknijper.’


  Dan grijnsde naar hem en opende zijn mond voor een visje, maar David schreeuwde: ‘Bief!’


  ‘Ze probeert het te begrijpen,’ antwoordde Mel in Jacks plaats. ‘Ik denk dat het heel pijnlijk voor haar is, maar het is ongelooflijk hoeveel geduld en begrip ze weet op te brengen voor zo’n jong meisje. Er is een hulpverlener met wie ze al eens eerder heeft gepraat, die haar probeert te helpen. Dat is tenminste iets.’ Ze schudde haar hoofd en gaf Emma een zoen op haar bolle wangetje. ‘Ze is net achttien geworden. Zit in haar eindexamenjaar. Ze zijn veel te jong verliefd geworden.’


  Dan keek weer naar David en zei: ‘Alsjeblieft.’ Daarna was het Davids beurt weer, maar Dan draaide zich om naar Mel. ‘Achttien en… Hoe oud zei je dat hij was? Twintig? Dan hebben ze tijd zat om hieroverheen te komen. Het zal wel een poosje duren, maar ze hebben ook een poosje. Ze zijn nog hartstikke jong.’


  ‘Ze hebben verdriet,’ zei Mel. ‘Ik vind het afschuwelijk om ze zo verdrietig te zien.’


  ‘Dat hoort bij het leven. We krijgen allemaal de nodige ellende voor onze kiezen.’ David begon tegen hem te gillen. ‘O. Alsjeblieft.’ Hij deed zijn mond open voor het volgende visje, kauwde even en glimlachte toen.


  De deur ging open, en Cheryl Creighton stak haar hoofd naar binnen. ‘Jack, we zijn klaar in het huis en hebben jouw container helemaal volgestouwd. Het huis is niet wat het zou moeten zijn, maar het is in elk geval een beetje opgeruimd. Ik zal een sleutel bij je achterlaten. Als iemand het wil gebruiken, laat het me dan even weten, oké? Mel heeft mijn nummer. Ik weet nog niet wat ik ermee ga doen, maar –’


  ‘Huis?’ echode Dan. ‘Caravan? Appartement? Kamer? Schuur? Afdak?’


  ‘Cheryls huis staat leeg,’ legde Mel uit. ‘Volgens haar is het er niet best aan toe.’


  ‘Mag ik het zien?’ vroeg Dan.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoor eens, het staat op instorten. Het is –’


  ‘Is er warm water? Een toilet dat je kunt doortrekken? Licht dat aan en uit kan?’


  ‘Daarmee is alles wel gezegd.’


  ‘Mag ik het zien? Is het te huur?’


  Cheryl keek wat moeilijk. ‘Ten eerste kan ik je zo wel zeggen dat je beter af bent in je eigen auto. Ten tweede laat ik er alleen iemand in op aanbeveling van de Sheridans. Het maakt me weinig uit als de hele handel afbrandt, maar ik wil niet dat er vervelende dingen in die buurt gebeuren doordat ik de een of andere aso in het huis heb gelaten.’


  Er speelde een flauw lachje om Dans mond. ‘Ten eerste slaap ik inderdaad in mijn auto. En ten tweede kan ik misschien wel een referentie van mijn baas krijgen. Die mag me geloof ik wel.’


  ‘Ik sta voor hem in, Cheryl. Als hij denkt dat hij het wil huren,’ zei Jack.


  Dit bracht een verbaasde blik op Dans gezicht, maar die verdween zodra David een visje in zijn mond propte.


  Cheryl dacht er even over na. Toen haalde ze haar schouders op. ‘Nou, als je er belangstelling voor hebt dan zal het je in elk geval niet veel kosten. Maar je vindt het vast niets. Kom, laten we maar snel gaan. Ik wil naar huis.’


  Dan stond op en gaf David weer over aan Jack. ‘Tjonge, zeg. Misschien zit het me eindelijk eens mee.’


  ‘Als ik voor je insta, dan houd ik je ook in de gaten,’ waarschuwde Jack.


  Dan schoot in de lach. ‘Ik verwacht niet anders, Jack.’


  


  Dan sprong in zijn auto en reed het korte stukje achter Cheryl aan. Ze had nog drie anderen bij zich in de verlengde pick-up: een man en twee vrouwen. Waarschijnlijk hadden die haar geholpen het huis leeg te halen, want de laadbak was volgestouwd met aftandse meubelen, die waren afgedekt met een zeil.


  In het wijkje aangekomen, keek hij goed om zich heen. Je woonde hier niet bepaald op stand, zoveel was wel duidelijk. De huizen waren klein, en de meeste waren slecht onderhouden. Er waren er echter ook een paar die eruit sprongen, met verzorgde tuintjes en vrolijke bloembedden.


  Toen Cheryl stopte voor een oud huis, zag hij sommige gebreken al meteen: de veranda miste hier en daar een plank en leek op instorten te staan; een raam was bedekt met plastic dat met tape zat vastgeplakt, en het dak bestond uit half vergane dakspanen.


  Wel, daar klom hij sowieso niet op. Maar werkte hij niet voor een bouwbedrijf dat dakdekkers in dienst had? Misschien kon hij korting krijgen op het drooghouden van zijn hoofd hierbinnen.


  Binnen was het zowaar beter dan hij had verwacht. Het rook er niet best, maar dat was met water en zeep gauw te verhelpen. Hij stapte meteen een woon- annex eetkamer binnen. De muren moesten gestuukt en geschilderd worden; de vloer moest hij vervangen; die ene ruit moest worden ingezet, en de lichtknopjes waren antiek, dus de bedrading moest ook aangepakt worden. Er was echter een grote stenen haard en de kamer had grote ramen. Hij zag een deur in het eetgedeelte, die waarschijnlijk naar de grote slaapkamer leidde.


  De keuken was piepklein en bood amper ruimte voor een kleine tafel en vier stoelen. De inrichting was in vijftigerjarenstijl. Het linoleum op de vloer zat vol krassen, scheuren en vlekken. Een aantal kastdeurtjes ontbrak, en het fornuis en de ijskast waren minstens zo oud als hijzelf. Achter de keuken leek nog een ruimte te zijn, maar die was er slordig aangebouwd en niet op gelijk niveau met de rest van het huis.


  ‘Er is een grotere slaapkamer naast de eetkamer,’ zei Cheryl. ‘De badkamer is daar.’ Ze wees rechts naast de keuken.


  Eerst nam hij een kijkje in de badkamer. Die was vrij ruim met een relatief nieuwe – dat wil zeggen een jaartje of vijftien oude – maar afzichtelijke douche. Hij had meer van een grote pan op de vloer met een afvoerputje dan van een douche. Aan een ronde stang aan de muur hing een douchegordijn, dat te smerig was om aan te pakken. Met gefronst voorhoofd bekeek hij het fraaie staaltje doe-het-zelven.


  Alsof ze zijn gedachten kon lezen zei ze: ‘Mijn moeder was een heel zware vrouw en kon niet in bad komen. Mijn vader heeft een douche voor haar aangelegd, maar hij is duidelijk niet erg handig in dit soort dingen. Het ziet er afgrijselijk uit, ik weet het, en er moet een nieuw gordijn in. Maar ik had echt nooit verwacht dat iemand hier zou willen kijken. En trouwens, ik heb het geld niet om de boel hier wat op te knappen. Dit is het.’


  ‘Heb je hier toevallig ook een wasmachine en een droger?’


  ‘Hm-m. En ze doen het ook nog. Buiten op de veranda. En de boiler is maar een paar jaar oud, dus die gaat nog wel eventjes mee.’


  Vluchtig bekeek hij de zogenaamde grote slaapkamer. Al met al was het een piepklein huisje – amper groot genoeg voor een echtpaar en een kind – dat er belabberd uitzag. Maar er viel best iets van te maken. Hij kon later de bouwkundige staat nog bekijken, maar het leek of de ellende voornamelijk cosmetisch was. Met wat poetsen en boenen zou het best bewoonbaar zijn, en met een beetje klustalent kon het zowaar een heel leuk stulpje worden.


  ‘Hoeveel?’ vroeg hij haar.


  Stomverbaasd keek ze hem aan. ‘Je neemt me in de maling.’


  ‘Als je me matst met de huur, denk ik dat ik hier wel wat dingen zou kunnen doen om het toonbaar te maken. Ik ben bouwvakker van beroep. Denk je erover om het op den duur te verkopen?’


  ‘Dat weet ik niet. Zelf wil ik er niet in wonen. Ik werk in Eureka. Maar ik heb nog maar net te horen gekregen dat het huis mijn verantwoordelijkheid was, dus… Nou ja, ik zal het moeten verhuren of verkopen, of het in beslag moeten laten nemen door de staat omdat de belasting niet wordt betaald.’


  ‘Oei,’ zei hij. ‘Ik heb een voorstel. Als jij korting geeft, zal ik kijken of ik de boel een beetje kan opknappen. Als je besluit het te verkopen en ik doe er een bod op, dan trek jij de kosten voor mijn materialen en uren van mijn prijs af. Denk er maar over na.’


  Haar ogen werden nog groter. ‘Je mag het huren voor tweehonderdvijftig per maand. En verder ga je je gang maar. Erger kun je het niet maken, al ben je de slechtste bouwvakker van Amerika.’


  ‘Tweehonderd,’ zei hij. ‘Daarvan moet je belasting kunnen betalen. Bijkomend voordeel is dat je de tijd krijgt om na te denken. Maar je moet het me minimaal voor een jaar verhuren, dan is het voor mij de moeite waard wat werk te doen. En ik ben niet de slechtste bouwvakker van Amerika.’ Grijnzend keek hij haar aan.


  Ze stak haar hand uit. ‘Afgesproken.’


  ‘Heb je een contract of zo?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Probeer je netjes te gedragen. En mocht je besluiten te vertrekken, doe de deur dan op slot en laat het Jack weten. Mrs. Sheridan heeft mijn nummer in Eureka.’


  ‘Nou ja, zeg,’ zei hij, zijn hoed afnemend om met zijn hand door zijn korte haren te strijken. ‘Wil je niet weten hoe ik heet?’


  ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Hoe heet je?’


  ‘Dan Brady.’


  ‘Ik ben Cheryl Creighton. Gedraag je als een goede buur, oké? Ik geloof dat de vorige bewoners heel wat problemen hebben veroorzaakt.’


  ‘Wie waren dat dan?’


  ‘Ik. Wij. Mijn ouders en ik.’


  Hij gniffelde. ‘Heb je zin om deze afspraak met een drankje te beklinken?’


  ‘Nee, dank je. Ik hoef geen drankje. Drink je veel?’


  ‘Ik? Ik lust wel een biertje.’


  ‘Ben je vaak dronken?’ wilde ze weten.


  Hij had geen idee waar ze op aanstuurde en fronste zijn wenkbrauwen. Misschien kwam ze uit een gezin waar stevig werd gedronken en had ze er een gruwelijke hekel aan, dacht hij. ‘Ik ben nooit dronken,’ zei hij. ‘Daar heb je alleen maar last van. Maar ik lust op zijn tijd best een biertje. Is dat een probleem?’


  ‘Goh,’ verzuchtte ze. ‘Dat moet fijn zijn.’


  ‘Hè?’


  ‘Laat het gas en licht zo snel mogelijk op jouw naam zetten. Ik ben hier over een maandje of zo weer. Als je dan nog steeds hier wilt wonen, kom ik de huur ophalen en geef ik je een adres waar je de cheque voortaan naartoe kunt sturen.’ Ze peuterde een sleutel van haar sleutelbos, die ze aan hem gaf. ‘Als je van gedachten verandert, geef de sleutel dan aan Jack.’


  Geen twee maanden huur vooruit? Geen borgsom? Een borgsom voor dit krot was eigenlijk ook belachelijk, besefte hij, maar je zou toch verwachten dat ze een maand huur van hem zou willen hebben. Hij trok zijn portefeuille en telde vijf briefjes van twintig uit. ‘Hier,’ zei hij. ‘Dat is vast voor de rest van de maand. Maak je geen zorgen, ik zal je huis niet verprutsen. En ik werk voor iemand uit het dorp, dus ik ga je ook niet bestelen of zo.’


  Ze lachte spottend. Wat viel er in vredesnaam te stelen? Het veertig jaar oude fornuis? ‘Heel fijn,’ zei ze. ‘Nou, je krijgt in elk geval de meest wanstaltige douche ter wereld.’


  ‘Hé, het is tenminste een douche.’


  Na een kort knikje was ze verdwenen, hem volkomen verbouwereerd achterlatend. Ze zag er een beetje verfomfaaid uit na het leegruimen van het huis, maar het viel niet te ontkennen dat ze een aantrekkelijke verschijning was, met een mooi figuurtje. Wat ook niet viel te ontkennen was dat er achter die verschijning een ongelukkig vrouw schuilging.


  Buiten hoorde hij haar pick-up wegrijden. Haar zaken hier waren afgehandeld.


  


  Sinds haar flitsbezoek aan Virgin River had Muriel geprobeerd Walt dagelijks te bellen, maar soms was het er niet van gekomen. Tegen half april was ze twee maanden bezig aan de film. Inmiddels waren ze begonnen met opnames in een nagebouwde boerderij – het echte werk.


  Toen moesten de cast en crew naar Montana verkassen om op locatie te filmen, wat een uitgelezen kans was voor haar om er weer even tussenuit te knijpen. Terwijl het grootste deel van het gezelschap vertrok om de set op te bouwen, nam zij wat vrije dagen op. Gezien haar ervaring, professionele instelling en – o ja – het feit dat ze die ándere grote ster was, waren vrije dagen voor haar geen probleem, hoewel ze deze keer geen privéjet van de filmstudio meekreeg. Dus kocht ze een ticket voor een reguliere vlucht naar Garberville en regelde dat iemand van het grondpersoneel haar een lift naar huis gaf.


  De laatste tijd had ze in de telefoontjes met Walt iets afstandelijks in zijn stem gehoord. Misschien voelde hij zich alleen maar eenzaam omdat zij er niet was. Of misschien had hij geen zin om te wedijveren met haar carrière. Misschien had hij, ondanks zijn mooie woorden, verwacht dat ze nee zou zeggen tegen een geweldige rol om bij hem te kunnen blijven, als bewijs van haar liefde. Maar ze had al heel wat ervaring met mannen, en bovendien een onafhankelijke geest.


  Ze zou simpelweg kunnen zeggen: ‘Pfff, stel je niet aan. Iedereen heeft recht op een eigen leven, makker!’ En dat was ook precies wat ze gezegd zou hebben als ze ervan overtuigd was geweest dat hij gewoon de zoveelste lastige kerel was die zo nodig aan de touwtjes moest trekken en op de eerste plaats wilde komen – vóór haar werk, haar ambities en haar behoefte om iets te presteren.


  Alleen had ze dat bij hem niet gezien. Walt was anders, en dat had ze vanaf het allereerste moment geweten. Hij had alle kenmerken van het dominante mannetjesdier: groot, stoer, heldhaftig en autoritair. Maar als ze hem zag met zijn dochter of kleinkind, besefte ze elke keer weer dat hij meer was dan dat. Zijn tederheid was zo intens, zijn loyaliteit zo groot en zijn betrouwbaarheid zo onbetwistbaar, dat ze hem liever in haar armen wilde sluiten en nooit meer wilde laten gaan.


  Dus zou ze haar tiendaagse vakantie doorbrengen in Virgin River om erachter te komen of hij misschien niet gewoon eenzaam was en gerustgesteld moest worden. Ze had de vrije tijd verdiend. En Walt, dacht ze, verdiende het voordeel van de twijfel.


  Zodra ze arriveerde, belde ze naar Walts huis, maar daar werd niet opgenomen. Inwendig gromde ze. Hollywood mocht dan een nepwereld vol blabla zijn, maar daar had tenminste iedereen een mobiele telefoon.


  Nadat ze vlug haar reservesleutels had opgesnord, reed ze met haar pick-up naar het dorp. En daar was hij! Zijn auto stond op de tamelijk drukke parkeerplaats bij Jacks bar. Een blik op haar horloge leerde haar dat het bijna etenstijd was.


  Ze liep het geroezemoes in; bij Jack was het zelden echt een kabaal. Ze zette haar hoed af, woelde met haar vingers door haar haren en tuurde om zich heen. Daar zag ze zijn brede rug al. Hij zat aan de bar met zijn nichtje, Shelby, te praten, terwijl Luke achter Shelby stond met een hand op haar schouder. Aan de andere kant naast Walt zat Paul een biertje te drinken.


  ‘Wel heb ik ooit,’ hoorde ze Jack zeggen, waarop iedereen zich omdraaide.


  Lang geleden had Muriel zichzelf al geleerd op de lichaamstaal en ogen van anderen te letten. In haar vak was het belangrijk om zulke signalen op te pikken. Walt had flauwtjes geglimlacht, maar nu veerde hij op en zijn ogen begonnen op slag te stralen.


  Shelby was echter degene die van haar barkruk sprong. ‘Muriel! Wat doe jij nou hier?’


  Ze omhelsde Shelby. ‘Een korte vakantie vieren, nu het kan. Hoe is het met je?’


  ‘Uit de kunst! En met jou? Is het megaopwindend?’


  Muriel grinnikte. ‘Nee, lieverd. Het is keihard werken. Ongeveer zestien uur per dag en dat is meestal doodvermoeiend.’ Gearmd liep ze met Shelby naar de mannen. ‘Walt, ik heb je gebeld. Je was niet thuis, dus ben ik hier maar heen getogen.’


  ‘Goed gegokt,’ zei hij. Hij sloeg een arm om haar middel en gaf haar een zoen op haar wang.


  Aha, daar was het. Ze kon de lichte trilling onder zijn huid voelen. Hij was blij haar te zien. Opgelucht misschien. Maar ze wilde er geen overdreven toestand van maken door zichzelf in zijn armen te werpen of iets dergelijks, dus richtte ze zich tot Luke. ‘Hoe is het met jou? Ik zie dat hij je niet heeft neergeschoten.’


  Lachend schudde Luke zijn hoofd. ‘Nog niet, nee. Maar ik ben voortdurend bedacht op het geluid van een haan die gespannen wordt.’


  ‘Daar ben ík zelfs nog steeds benauwd voor,’ zei Paul.


  Jack grinnikte en vroeg: ‘Wat zal het wezen, Muriel?’


  ‘Doe maar een biertje.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei hij, een servet op de bar leggend.


  ‘Hoe gaat het met de familie, Jack?’


  ‘Onwijs. Mel is onwijs mooi en veeleisend. Emma is onwijs schattig, en David is een onwijs lastige, niet te houden tweejarige. Ik weet niet of we het er levend van af gaan brengen met hem.’


  ‘O, mindere goden dan jij hebben die fase ook overleefd,’ zei ze. Ze hief haar glas. ‘Ik hoop dat jullie flink wat vette roddels hebben. Ik heb deze plek ontiegelijk gemist.’


  ‘Luister en huiver,’ stak Shelby van wal.


  Het volgende halfuur volgden alle plaatselijke nieuwtjes, zowel de grappige als de serieuze. Shelby had besloten Luke de gelukkigste man op aarde te maken door met hem te trouwen, op een nog nader vast te stellen datum. De plaatselijke kinderarts woonde samen met Vanni’s zwangere vriendin. Jack kreeg over de telefoon nauwelijks een woord uit Rick over zijn toestand, maar over een paar weken kon hij hem uit San Diego ophalen en mee naar huis nemen. En de kleine David had een grote paarse bult op zijn voorhoofd, omdat hij zich in een driftbui op de grond had laten vallen en daarbij zijn hoofd had gestoten.


  Walt liet het niet al te lang doorgaan. Nadat hij van Jack een papieren zak met een afhaalmaaltijd van Preacher had gekregen, stond hij op. ‘Je zult wel enorme trek hebben,’ zei hij tegen Muriel. Hij trok een donkere wenkbrauw op en knikte richting de deur.


  Natuurlijk wist Muriel maar al te goed dat als iemand anders dat clichésmoesje had gebruikt, het gelach en gejoel niet van de lucht zouden zijn geweest. Hier werd alles genadeloos afgestraft, en zeker zo’n doorzichtige opmerking. Dit was echter de generaal, en zelfs Shelby, die hem om haar vinger wond, paste op haar woorden. Uit respect.


  ‘Heel veel trek,’ bevestigde ze met een glimlach. Daarna wendde ze zich tot Jack. ‘Ik blijf tien dagen, dus er is tijd genoeg om iedereen te zien. Doe Mel de groeten van me en zeg dat ik van de week even kom bijkletsen.’


  ‘Zal ik doen.’


  Buiten op de veranda sloeg Walt een arm om haar middel. Hij drukte zijn stoppelige wang tegen die van haar en zei: ‘Je paarden zijn gevoederd. Kom mee naar mijn huis. De gebruikelijke stoorzenders weten wel beter dan er nu in de buurt te komen.’


  Een paar minuten later stond ze te gieren van het lachen toen haar labradors haar besprongen. Maar dat duurde maar even. Meteen achter de voordeur duwde Walt haar tegen de muur. O hemel, ze had ook geen dag langer weg moeten blijven!


  ‘Tien dagen?’ vroeg hij met schorre stem.


  ‘Tien.’


  ‘Wat wil je in die tijd doen?’


  ‘Ik wil paardrijden, met de honden eropuit en samen met jou en een glas wijn op de veranda naar de zonsondergang kijken. Vervolgens wil ik ’s ochtends met jou op de veranda zitten met een kop koffie om de zon te zien opkomen. En dit…’ Ze liet haar handen over zijn schouders en armen glijden. ‘Ik wil jouw armen om me heen voelen.’


  ‘Dat moet te doen zijn,’ zei hij. ‘Als we eens begonnen met een lekkere, langzame en ontspannende vrijpartij? Dan kunnen we straks onder het eten plannen maken.’


  ‘Klinkt prima,’ stemde ze in. Toen kuste ze hem.


  


  Rick Sudder was al ruim een maand in het militair hospitaal in San Diego. Een paar weken eerder was hij van de ziekenzaal overgeplaatst naar de kazerne en had hij zijn voorlopige prothese gekregen. Die bestond uit een kunststof omhulsel voor zijn stomp, met daaronder een mechanische knie en een titanium pylon op een plastic voet. Het zou nog een paar maanden duren voordat hij zijn definitieve prothese kreeg, een kunstbeen dat er tenminste uitzag als een kunstbeen en niet als een in een sportschoen gestoken staaf. Dat was nog zoiets – de sportschoen. Hij droeg geen sportschoenen, tenzij hij ging basketballen. Hij droeg altijd laarzen.


  Hij was nog steeds bezig te leren ermee om te gaan. Een amputatie onder de knie was een eitje vergeleken bij de zijne – hij moest leren zijn evenwicht te bewaren en te bewegen met een mechanische knie. Eerlijk gezegd, had hij liever de rolstoel of de krukken. De rolstoel moest aan de voorkant verzwaard worden, zodat hij niet achterover zou kiepen omdat het gewicht van zijn rechterbeen ontbrak, maar dat was altijd nog beter dan een rollator. Dat krukken iets minder stabiel waren maakte hem ook niet uit. Maar ze stonden erop dat hij de rollator gebruikte, waardoor hij zich een oud mannetje voelde.


  En hij had nog steeds pijn. De voet die er niet meer was, jeukte zo erg dat hij niet wist waar hij het zoeken moest. Met zijn gewicht op de prothese leunen was een kwelling, en de fantoompijn was nog steeds om gek van te worden, vooral ’s nachts. Er was hem verteld dat dat niet zo een-twee-drie verholpen was. Het was een kwestie van het herprogrammeren van de zenuwen, een vervelend en frustrerend proces. Inmiddels liep hij wel weer – tussen twee parallelle leggers en mét de rollator.


  Tijdens de revalidatie had hij rekoefeningen moeten doen om te voorkomen dat de bovenbeenspieren van zijn geamputeerde been korter zouden worden. Dan moest hij bijvoorbeeld op zijn buik liggen en de stomp optillen om zijn heup te rekken. Of hij stond tussen de leggers, terwijl een therapeut zijn bovenbeen naar achteren trok. Hij had opdracht gekregen die oefeningen zelf te herhalen, maar dat deed hij niet. Het kon hem niet echt schelen of hij beter werd of niet. Hij wist dat hij daar waarschijnlijk spijt van zou krijgen, maar zijn motivatie was volkomen zoek.


  Dan was er ook nog groepstherapie. Groepstherapie was helemaal niet te harden. Met zijn allen in een kringetje gaan zitten en bespreken hoe het voelt om je ledematen te verliezen of je onderlichaam niet te kunnen bewegen, dolle pret! Een babbeltje maken over hoe je bovenkamer door elkaar geschud wordt als je bent neergeschoten/opgeblazen/verpletterd. Of eens lekker uithuilen, en dan een groepsknuffel? Tot slot, als kers op de taart, een pluim van de groepsleider – die overigens armen en benen had en zich niet in een rolstoel hoefde te verplaatsen – omdat je het er allemaal uit hebt gegooid en in het bijzijn van de jongens hebt zitten janken. Het was fantastisch.


  Rick wist niet zeker of hij dit nog erg veel langer kon verdragen. Het enige wat nog erger was, was zo naar huis te moeten, met een hoofd dat aanvoelde als een kluwen spaghetti en een been dat er nog slechter aan toe was dan dat van Kapitein Ahab.


  Toch moest hij toegeven dat het in de kazerne beter toeven was dan op de ziekenzaal. Alle mannen hier hadden een handicap. Ze pendelden op en neer naar de revalidatieafdeling van het ziekenhuis, maar gingen ook naar de winkel om snacks of boeken te kopen, naar de bioscoop op de basis of met vrienden of familie een uitje maken. Zijn kamergenoten waren relaxed en eerlijk, en met sommigen begon hij zowaar bevriend te raken. Eigenlijk waren ze net een soort eenheid: de mankepoteneenheid. Maar ze konden tenminste tegen elkaar klagen over de fysioterroristen, de maatschappelijk werkers, hun familieleden en hun vriendinnen of maten thuis die het maar niet leken te snappen. En ze hoefden niet hun hele ziel en zaligheid op tafel te leggen of in huilen uit te barsten.


  Over het eten of het weer had hij niet te klagen. Hij kon zich niet herinneren dat het Korps Mariniers hem hiervoor ooit iets fatsoenlijks te eten had voorgeschoteld, en San Diego in april was geweldig. De zon was fel en warm, het briesje zacht en zilt. ’s Nachts was het meestal kraakhelder, of anders pakten de wolken zich samen voor de kust om een spectaculaire lichtshow boven zee te geven. Hij bracht zo veel mogelijk tijd buiten door, op een bankje of stoel in de tuin of voor het hospitaal, waar hij urenlang van de zon zat te genieten. De zon in het zuiden van Californië was zoveel aangenamer dan die meedogenloze verzengende zon in de Iraakse woestijn.


  Zoveel zonneschijn hadden ze in Virgin River nog nooit gehad. Als daar de hoge bomen niet in de weg stonden, dan schoven de wolken er wel voor. In Virgin River droeg je elf maanden per jaar een warme jas; het leven in de bergen was bijna het hele jaar door koel tot stervenskoud.


  Zijn mobiel piepte in zijn broekzak, en hij pakte hem om te kijken wie er belde. Onbekend. Dat was een trucje dat alleen Liz uithaalde, in de hoop dat hij zou opnemen. Jack probeerde zulk soort dingen niet eens, maar Jack was dan ook geen listig tienermeisje. Hij wachtte tot zijn voicemail inschakelde.


  Liz stuurde hem minstens twee keer per week iets toe. Stomme dingen. Zelfgebakken koekjes die niet bepaald een prijs verdienden, tijdschriften die er gelezen uitzagen, goedkope aftershave – alsof hij zich hier in het nachtleven zou storten of zo. Zeep aan een koord en scheermesjes, alsof hij zich anders niet zou wassen. Een Christoffel-medaillon. Waarvoor? Om hem voortaan te beschermen? Stomme, stomme dingen. Dingen waarvan hij waterige ogen kreeg omdat ze het zo lief bedoelde, omdat het simpele maar ontroerende pogingen waren om hem een plezier te doen, hoe klein ook. Hij behandelde haar zo rot, dat ze eigenlijk met hem zou moeten kappen. Ze zou al die moeite in iemand anders moeten steken, iemand die het verdiende.


  Voor de kazerne stopte een auto. Een vrouw sprong achter het stuur vandaan en liep naar de andere kant van de wagen. Haar rok was kort en zwierig, haar topje strak, en haar benen waren lang en slank. En man, wat een kontje – rond, strak, lekker. Aarons liefje. Aaron was een van zijn kamergenoten, die ongeveer een week verder was dan hij in het revalidatieproces.


  Ze stak haar hand uit om Aaron te ondersteunen, terwijl hij uit de auto stapte met zijn voorlopige kunstbeen. Zodra hij in evenwicht stond tegen het geopende portier, trok hij zijn vriendin tegen zich aan. Ze versmolten bijna. Haar lippen op de zijne, haar stevige borsten tegen zijn borst, zijn armen om haar middel en een hand die naar dat heerlijke kontje gleed om haar nog dichter tegen zich aan te trekken.


  Aaron was een jaar of dertig, en dit was zijn verloofde. Hij was een vrolijke flierefluiter, die altijd deed alsof er niet zoveel aan de hand was. Ook hij was gewond geraakt in Irak. Een kogel had zijn knie zodanig verbrijzeld, dat ze zijn been hadden moeten amputeren, maar als je hem zo hoorde en met hem praatte, kreeg je de indruk dat dat slechts een klein ongemakje was.


  Rick wist niet of hij hem moest bewonderen of haten.


  Terwijl Aaron met zijn vriendin stond te zoenen, gaf Ricks mobiel aan dat hij voicemail had. Rick keek echter naar Aaron, zich afvragend hoe het zou voelen om te geloven dat je gewoon alles met een vrouw kon doen.


  Aaron had gezegd dat hij samen met zijn meisje wat dingen ging regelen voor de bruiloft, en dat als het een beetje meezat hij er een middagje pret aan vast zou plakken in een hotel met faciliteiten voor invaliden, ahum. Hij zag er tamelijk voldaan uit, ontspannen. Blijkbaar had het hem meegezeten.


  ‘Zal ik je naar binnen brengen, schat?’ vroeg de verloofde.


  Hij griste zijn wandelstok uit de auto. ‘Nee liefje, dat lukt wel. Ik spreek je vanavond.’ Er verscheen een grijns op zijn gezicht. ‘Blij dat we ons hele lijstje hebben afgewerkt.’


  ‘Nou en of,’ zei ze, hem nog een snelle kus gevend. ‘Flink blijven oefenen, zodat je snel naar huis mag.’


  ‘Reken maar,’ zei hij glimlachend.


  O getver, dacht Rick. Kon het nog zoetsappiger? Aaron was verdomme kreupel! Was het die mankepoot niet opgevallen dat hij daar geen echt been had? En dat het been dat ze hem hadden gegeven niet al te best functioneerde?


  Ze hield zijn hand vast en stapte tergend traag achteruit, alsof ze hem niet wilde laten gaan.


  Rick voelde een steek in zijn borst. Het deed hem vaag denken aan de manier waarop hij zelf afscheid van Liz had genomen voordat hij naar Irak was vertrokken. Maar die herinnering drukte hij meteen de kop in.


  Langzaam liep Aaron op Rick af, die op het bankje bij de voordeur van de kazerne zat, met zijn rollator naast hem. ‘Hoe is het, Rick?’ vroeg hij.


  ‘Kon niet beter,’ antwoordde Rick, want hij kende de spelregels. Laat je niet kennen! Blijf positief! Doe alsof dit verrekte nepbeen het antwoord op al je dromen is! ‘Hoe was je middag? Of hoef ik dat niet te vragen?’


  ‘Leuk,’ antwoordde Aaron, die niet hapte. ‘We hebben wat dingen geregeld. Sandy heeft die hele bruiloft al uitgestippeld. Het enige wat ik doe is zeggen dat het er prima uitziet.’ Hij glimlachte wat weemoedig. ‘Ze is echt geweldig.’


  ‘Dus het is een knusse middag geworden?’ viste Rick.


  ‘Elke minuut die ik met Sandy kan doorbrengen is perfect.’


  ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid: is het niet een tikkeltje ingewikkeld?’


  Aaron stond pal voor hem, zodat hij gedwongen werd naar hem op te kijken. ‘Wat bedoel je precies?’


  ‘Je weet wel.’


  ‘Seks?’


  Heel even stond Rick met zijn mond vol tanden. Hij sprak liever in codetaal, maar Aaron wond er geen doekjes om. ‘Eh.. ja. Dat.’


  Aaron schoot in de lach. ‘Het was een stuk lastiger om te leren douchen.’


  ‘Waar laat je dat been?’ hoorde Rick zichzelf vragen.


  ‘Dat zet ik tegen de muur, jongen. Het is niet bepaald lekker zacht.’ Daarna begon hij te grinniken. ‘Maak je je daar zorgen om?’


  ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig.’


  ‘Dan zal ik het eenvoudig uitleggen: ik doe het af. Dat blijkt voor de meeste mannen het best te werken. En ik ga dit ding zo snel mogelijk dresseren. Ik wil met Sandy naar het altaar lopen en met haar dansen op de receptie. Het zal geen Fred Astaire-voetenwerk worden; ik zal allang blij zijn als ik niet op mijn gat val, maar ik ga het doen.’


  Rick grinnikte, maar dacht intussen: Simpele ziel. Je vrijt met een stomp en host als een manke malloot over de dansvloer en dan ben je blij? Sukkel. ‘Goed zo, man,’ zei hij, want dat werd hij geacht te zeggen.


  ‘Jij hebt toch ook een vriendin, Rick?’


  ‘Nee,’ ontkende hij hoofdschuddend. ‘Geen vriendin.’


  ‘Ik dacht dat ik had gehoord dat er thuis een meisje op je wachtte.’


  ‘Neu. Wat afspraakjes hier en daar, dat is alles. Geen meisje.’


  ‘Nou, in dat geval heb je iets om naar uit te kijken,’ zei Aaron grijnzend. ‘Ik heb mijn Sandy pas gevonden toen ik zesentwintig was.’


  En had je toen niet twee benen, wilde Rick vragen. In plaats daarvan zei hij: ‘Dat zal best, ja.’


  Zodra Aaron naar binnen was gegaan, luisterde Rick zijn voicemail af.


  ‘Hoi Rick, met mij. Je neemt nooit op, en ik reken er eigenlijk ook niet meer op dat je terugbelt, maar ik wilde je toch bellen en je laten weten dat ik dag en nacht aan je denk. Over een kleine twee maanden krijg ik mijn diploma, niet te geloven toch? Dit meisje dat je moest smeken om haar school af te maken? En raad eens? Ik heb allemaal negens en tienen. Maar dat heb ik je geloof ik al verteld. Wel honderd keer. Als je mijn berichten tenminste afluistert. Ik weet niet… Misschien wis je ze wel meteen. Maar goed, ik weet dat je daar binnenkort weg mag, en het zou echt, eh… heel gaaf zijn als je naar de diploma-uitreiking komt. Ik zou apetrots zijn als je erbij was. Of je komt weet ik natuurlijk pas als je me terugbelt.’ Op een heel andere toon voegde ze eraan toe: ‘Hé, ik heb je een kleinigheidje gestuurd. Ik hoop dat je het leuk vindt.’


  Rick drukte zijn mobiel uit. Meteen daarna zette hij hem weer aan en speelde het bericht opnieuw af. En nog een keer. Vervolgens luisterde hij naar een ouder bericht. Bij het horen van haar stem voelde hij dat zijn ogen begonnen te prikken. Hij miste haar zo verschrikkelijk. Het kon alleen niet, echt niet, onmogelijk.


  Tuurlijk. Ik kom naar je diploma-uitreiking, je vriendje, met een nepbeen op foute sportschoenen. Doe normaal.


  Hij stopte de telefoon terug in zijn zak.


  Hoofdstuk 8


  Abby belde Cameron om een uur of drie ’s middags om te zeggen: ‘Eet vanavond niet bij Jack. Ik ga iets bijzonders klaarmaken.’


  ‘Afgesproken. Kan ik nog iets uit de winkel meenemen?’


  ‘Nee. Ik heb al boodschappen gedaan in Fortuna. Ik heb de hele dag gewinkeld, dingetjes voor de baby’s gekocht. Echt, je moet het zien. Het is schattig.’


  Ze was zo vrolijk en opgewonden, dat Cameron zat te glunderen als een puber. Hij moest er niet aan denken nog twee uur duimen te moeten draaien in de kliniek, maar hij wilde ook niet halsoverkop naar huis scheuren en Abby’s plannetjes in de soep laten lopen.


  Toch ging hij vroeg weg, waarna hij helemaal naar Grace Valley reed om een bos bloemen voor haar te kopen. Hij nam zich voor tegen Connie te zeggen dat ze af en toe een paar boeketjes moest inkopen. Hij was heus niet de enige man die zijn vrouw wilde verrassen met een bloemetje.


  Hoewel ze natuurlijk geen getrouwd stel waren, bedacht hij met een glimlach. Ze speelden slechts vadertje en moedertje. Dat ging hun echter prima af. Het eerste wat ze gedaan hadden nadat Abby haar kleren in de blokhut had opgeborgen, was een tripje naar Eureka maken om twee wiegjes, een commode en een ladekastje te kopen. Ook hadden ze een aantal onlinebabywinkels opgezocht, zodat Abby op haar gemak kon uitkiezen wat ze leuk vond en tot aan de bevalling een gestage stroom aankopen kon laten arriveren.


  Wat had Abby gezegd, dat ze waarschijnlijk voor geen meter bij elkaar pasten? Het tegendeel was waar. Het samenwonen in dat piepkleine blokhutje ging zo soepel en vanzelfsprekend, dat het was alsof ze al jaren bij elkaar waren. In amper twee weken tijd waren ze dikke maatjes geworden, bijna een stel. Dit was waarop hij had gehoopt sinds hij haar had ontmoet; zo’n band wilde hij met haar.


  Bij hem was er sprake van diepere gevoelens. Behalve over haar zwangerschap of de tweeling hadden ze meer dan genoeg om over te praten. Ze voelden zich zo op hun gemak bij elkaar, dat het volkomen natuurlijk voelde dat ze af en toe elkaars hand, arm of schouder aanraakten of elkaar een kus op de wang gaven. In het begin was Cameron meestal degene geweest die dat deed, maar de laatste tijd stond ook Abby regelmatig op haar tenen om hem een kus op zijn wang te geven.


  Het enige wat zijn geluk helemaal compleet zou maken was als ze een echt gezinnetje konden vormen: man, vrouw en kinderen. Maar hun relatie stond nog maar in de kinderschoenen, en Abby had tijd nodig. Ze mocht hem wel heel graag, wist hij. Dat kon ze niet verbergen. Ze vond hem leuk, vertrouwde op hem en respecteerde hem. Hoewel ze er nog niet waren, ging het de goede kant op.


  Toen hij de blokhut binnen kwam, zag hij pannen op het fornuis, de ingrediënten voor een salade op het aanrecht en Abby’s voeten op de armleuning van de bank. Over de rugleuning gebogen, keek hij op haar neer. ‘Alles oké?’


  ‘Ik weet niet. Ik geloof het niet.’


  ‘Wat scheelt eraan?’


  ‘Mijn enkels werden in de loop van de dag steeds dikker, en toen ik met het eten bezig was, kreeg ik zo’n pijn in mijn rug. En daarna had ik een wee! Ik voelde het, een lange zware wee. Dus ben ik gaan liggen. Maar ik heb er nog een paar gehad.’


  ‘Heel verstandig dat je bent gaan liggen,’ zei hij. Hij mikte de bloemen op het aanrecht, liep om de bank heen en ging op de dekenkist zitten. ‘Je hebt vandaag waarschijnlijk wat te veel hooi op je vork genomen. Dat kan de oorzaak zijn. Je torst een behoorlijke last mee voor een hele dag winkelen.’


  ‘Ik voel me net een olifant. En ik kon amper meer op mijn benen staan.’


  ‘Hoe voelt je rug nu?’


  ‘Als ik lig, gaat het wel. Maar ik moet nog minimaal zes weken, en ik vraag me af of ik nog verder kan uitdijen zonder te exploderen.’


  ‘Daar zou je nog van opkijken.’ Hij opende zijn tas. ‘Voor alle zekerheid ga ik je bloeddruk meten, maar ik wed dat je vandaag gewoon te lang hebt rondgesjouwd. Daar zul je mee op moeten passen. Rol eens op je linkerzij. Probeer niet plat op je rug te gaan liggen; dat is soms niet zo prettig voor baby’s.’ Snel wikkelde hij de manchet om haar pols. Toen er een piepje klonk, keek hij op het display. ‘Het is iets hoger dan normaal. Maar je hart gaat als een wilde tekeer. Probeer te kalmeren. Alles is in orde.’


  Ze kreeg tranen in haar ogen. ‘Wat als ik voortijdig ga bevallen? Wat als er iets misgaat?’


  ‘Oké lieverd, luister goed. Als het voor de vijfendertigste week gebeurt, vliegen we je over naar Redding, waar ze een afdeling neonatologie met ic hebben. Maar niets wijst erop dat dat gaat gebeuren. Je bent kerngezond, maar je bent ook hoogzwanger, dus je lichaam geeft een signaal als je meer rust en ontspanning nodig hebt. En je moet flink blijven drinken. In het vervolg moet je eigenlijk om de paar uur een minuutje of twintig op je linkerzij gaan liggen om het opzwellen binnen de perken te houden en je lichaam de kans te geven bij te komen. Dat moet geen probleem zijn.’


  ‘Het klinkt vreselijk,’ verzuchtte ze. ‘Dat komt me echt helemaal niet uit.’


  Hij trok een donkere wenkbrauw op. ‘Wat dacht je van het bed houden? Het is niet ongebruikelijk dat vrouwen die zwanger zijn van een tweeling de laatste weken in bed doorbrengen om de bevalling uit te stellen en de kinderen nog wat te laten groeien.’


  Haar gezicht betrok. ‘Ik geloof dat ik naar mijn moeder wil.’


  Hij streek haar haren achter haar oor. ‘Reizen is er niet meer bij, Ab. Maar we kunnen je moeder wel bellen als je wilt en haar vragen of ze hierheen wil komen. Dan kan ze mijn bed nemen en ga ik in de kliniek slapen. Misschien knap je op van een bezoekje van je moeder. Denk er maar over na. Maar vergeet niet dat ze erbij zal willen zijn wanneer de baby’s geboren worden. Dat duurt niet lang meer. Zelfs als je het zo lang volhoudt als dokter Stone en Mel graag zien.’


  ‘Het is alleen… Ze weet me altijd gerust te stellen als ik over mijn toeren ben.’


  ‘Nou, ik meld me met alle plezier aan voor die taak. Dan kan ik eens zien of ik op dat gebied over enig talent beschik.’


  ‘O! Cameron! Daar is er weer eentje,’ zei ze, met haar hand op haar buik en haar ogen groot als schoteltjes.


  Voorzichtig schoof hij haar trui omhoog en legde een stevige warme hand op haar buik. ‘Dit doet geen pijn, toch?’


  ‘Nee. Maar ik voel het echt.’


  ‘Oefenweeën. Het zal nog geen halve minuut duren. Ze maken de baarmoederhals flexibeler. Daarom denken sommige verloskundigen dat hoe meer van die oefenweeën je hebt, hoe soepeler en sneller de bevalling zal gaan, maar ik geloof niet dat daar ooit onderzoek naar is gedaan. Aha.’ Hij grijnsde. ‘Over binnen een halve minuut. Het geeft niet, lieverd. Hier hoef je je geen zorgen om te maken.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik kan je onderzoeken om te kijken of je ontsluiting hebt, maar echt, het lijkt me niet nodig. Nog niet.’


  ‘Doe dat alsjeblieft niet. Dat is zo… intiem.’


  Hij lachte haar uit. ‘Abby, we zijn niet in deze situatie beland als gevolg van het samen drinken van een glaasje.’


  ‘Dat weet ik wel, maar… dat is zo lang geleden.’


  ‘Dertig weken,’ zei hij met een warme glimlach. ‘Rustig maar. Ik ben hiervoor opgeleid.’ Hij boog voorover en drukte een kus op haar buik. ‘Prachtig,’ mompelde hij, haar trui naar beneden trekkend.


  Ze lachte flauwtjes. ‘Heb je het al aan je moeder verteld?’


  ‘Nog niet. Dat kan ik maar beter gaan doen, hè?’


  ‘Ik denk het. Wat ga je zeggen?’


  ‘Tja, dat is nou net het probleem…’


  ‘En als je nu eens schaamteloos eerlijk bent?’


  Hij schoot in de lach. ‘De ongezouten waarheid zou zijn: ik kwam een bloedmooie vrouw tegen, had een fantastische maar veel te korte nacht met haar en kwam er naderhand achter dat we een tweeling verwachten. Dus die krijgen we nu natuurlijk. Samen.’ Daarna riep hij uit: ‘Gefeliciteerd, oma!’


  ‘En als zij zegt: Cameron Michaels, je zorgt dat je nu ogenblikkelijk gaat trouwen, anders zwaait er wat?’


  ‘Ik ben zesendertig, Abby. Mijn moeder kan me niet meer vertellen wat ik wel en niet moet doen. Hoe wij hiermee omgaan is onze zaak, niet die van haar.’


  ‘Juist,’ zei ze zacht. ‘Bel haar toch maar gauw.’


  ‘Ik heb nog een nieuwtje voor je,’ veranderde hij handig van onderwerp. ‘Je schulden zijn afbetaald. Je bent je ex-man geen cent meer schuldig. Brie is bezig met een brief aan hem waarin ze uitlegt dat je geen alimentatie meer wilt en de zaak daarmee als gesloten beschouwt. Het is denk ik handig als je dat met haar doorspreekt, zodat je precies weet wat ze wel en niet voor je kan doen. Maar het einde lijkt in zicht.’


  ‘Dat is heel goed nieuws. Kan ik dat eindelijk eens achter me laten. Denk je dat ik nog in de problemen kan komen omdat ik, je weet wel, me niet aan mijn huwelijkse voorwaarden heb gehouden met jou?’


  ‘Dat lijkt me zeer onwaarschijnlijk; hij heeft wel wat anders aan zijn hoofd. Maar ga daar alsjeblieft niet over zitten kniezen. Als zich een probleem voordoet, dan laten we Brie daarover onderhandelen en betalen het af, desnoods met vijftig dollar per maand. Abby, zelfs in het ergste geval loopt het allemaal wel los. Laten we die hele toestand achter ons laten. Die heeft al genoeg ellende veroorzaakt.’


  ‘Dat idee staat me wel aan,’ bekende ze.


  ‘Zal ik het eten verder afmaken?’ stelde hij voor.


  ‘Graag, als je het niet erg vindt.’


  ‘Wat stond je daar te kokkerellen?’ vroeg hij met zijn kin richting de keuken wijzend.


  ‘Kip cacciatore.’


  ‘Hm. Je kon natuurlijk geen omeletje of een paar hamburgers in de pan gooien, hè?’


  ‘Het is bijna klaar,’ zei ze lachend. ‘Wat in de braadpan zit moet nog even sudderen. Verder moet de pasta gekookt en de salade klaargemaakt.’


  Hij stond op. ‘Je had zeker behoorlijke trek toen je hieraan begon. Hoe zit het met dat brandend maagzuur?’


  ‘Nou, het is kip cacciatore zonder uien en paprika en met een heel klein beetje knoflook. Dus misschien is het niet te eten.’


  Hij gaf een tikje op haar neus. ‘Trek wat gemakkelijks aan en pak je dvd-speler en een paar films. Dan eten we zo op de bank en kijken een dvd’tje.’


  ‘Goed idee,’ zei ze. ‘Sorry van het eten.’


  ‘Sorry van de rugpijn en de –’


  ‘Kenkels,’ vulde ze aan.


  ‘Kenkels?’


  ‘Die heb je wanneer er geen onderscheid meer is tussen je kuiten en je enkels.’ Ze stak een voet omhoog. ‘Kenkels.’ Ze duwde zichzelf omhoog van de bank maar viel weer terug, dus stak hij een hand uit om haar overeind te trekken. ‘Dank je,’ zei ze.


  Zodra het eten klaar was, zette Cam alles keurig voor haar op een dienblad en bracht dat haar. Hulpeloos hield ze het dienblad voor zich; ze kon het niet meer op schoot zetten. Hij zette het op de dekenkist en gaf haar het kommetje sla aan. Automatisch liet ze dat op haar dikke buik balanceren, waardoor hij in de lach schoot. ‘We moeten nodig foto’s gaan maken,’ zei hij.


  ‘Ik geloof niet dat ik het zou kunnen verdragen…’


  ‘Later zul je wensen dat je er een paar hebt. Mel is een kei met de digitale camera. We zullen haar vragen wat plaatjes te schieten.’ Hij zette haar dienblad op zijn knieën en begon de kip in stukjes te snijden. ‘Als aandenken aan deze periode. Die dwaze fase van wensen dat het niet waar is, hebben we lang achter ons gelaten, toch?’ Verwoed snijdend, voegde hij eraan toe: ‘Ik bedoel, ik hoop dat dat voor jou geldt. Zelf heb ik dat geloof ik geen seconde gedacht.’


  ‘Wat doe je daar toch?’


  ‘Abby, dit kun je zelf niet als je op de bank zit. Ik wilde het je wat gemakkelijker maken.’


  ‘Ik begin me een invalide te voelen,’ klaagde ze.


  ‘Je moet je gewoon inprenten dat je iemand bent die het verdient om in de watten te worden gelegd.’ Toen hij klaar was met snijden, zette hij haar bord terug en liep naar de keuken om zijn eigen eten te pakken. ‘Hoe smaakt het? Heb ik het toch nog weten te verknallen?’


  ‘Goed,’ antwoordde ze. ‘Een beetje flauw, maar best goed.’


  ‘Als het niet flauw genoeg is, is er straks ook nog ijs. Welke film heb je uitgekozen?’


  ‘What Women Want. Mel Gibson.’


  ‘Dat wordt opletten geblazen,’ zei hij lachend. ‘Op dat terrein schijn ik nogal tekort te schieten.’ Zodra ze klaar waren met eten, pakte hij beide dienbladen op. ‘Je kunt hem vast starten of wachten tot ik de afwas heb gedaan, wat jij wilt.’


  ‘Ik wacht wel,’ zei ze. Toen het water in het kleine keukentje begon te stromen, mompelde ze: ‘En je schiet nergens tekort.’


  


  Het enige licht in de donkere blokhut kwam van de draagbare dvd-speler. Abby had geen idee wanneer ze in slaap waren gevallen, maar ze was wakker geworden van het getrappel van de baby’s. Cam had haar benen op zijn schoot gelegd om ze omhoog te houden, en dat lag zo lekker, dat ze vanzelf was ingedommeld. Toen ze naar hem keek, moest ze haar lachen inhouden.


  Zijn voeten lagen op de dekenkist; zijn hoofd hing achterover, en zijn mond was open. Een hand was onder haar trui verdwenen om haar buik te voelen. Het geschop van de baby’s had hem echter niet wakker gemaakt.


  Ze legde haar hand op de zijne en sloeg hem gade.


  Langzaam gingen zijn ogen open en sloot zijn mond zich. Hij ging rechtop zitten en ontmoette haar blik. ‘O. Sorry. Dat moet ik in mijn slaap hebben gedaan.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei ze lachend. ‘Enig idee hoe laat het is?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij geeuwend. ‘Was het een goede film?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde ze. ‘We waren allebei snel vertrokken. Ik door de spanningen, denk ik. En jij doordat je het vuur uit je sloffen loopt om mijn spanningen weg te nemen.’ Ze slaakte een zucht. ‘Mijn kinderen zijn wakker.’


  ‘Het zou handiger zijn als ze tegelijk met ons sliepen.’


  ‘We moeten naar bed,’ zei ze. ‘Het kan intussen wel drie uur zijn. Ik durf niet eens te kijken.’


  Met uitgestoken hand stond hij op. ‘Kom op, slaapkop.’


  Toen ze voor hem stond en in zijn prachtige blauwe ogen keek, vroeg ze: ‘Wil je naast je kinderen slapen?’


  Er verscheen een verschrikte blik in zijn ogen, en zijn mond viel open.


  ‘Het wordt niet zoals de vorige keer,’ haastte ze zich te zeggen.


  Traag brak er een glimlach op zijn gezicht door. ‘Dit lijkt me nog beter,’ zei hij, een hand op haar buik leggend. ‘Wauw.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Zo’n uitnodiging sla ik niet af. Ik wil jullie dolgraag allemaal tegen me aan voelen.’


  ‘Kom mee dan.’


  Abby verdween als eerste in de badkamer. Gekleed in een groot T-shirt, dat bijna tot op haar knieën hing, kwam ze even later tevoorschijn.


  Daarna kleedde Cam zich tot op zijn boxershort uit. Hij kroop onder de dekens tegen haar rug aan. ‘Lekker,’ fluisterde hij met zijn lippen tegen haar nek.


  ‘Mmm,’ mompelde ze, zich in zijn armen nestelend.


  Met zijn handen om haar buik viel hij in slaap, tevreden en vol vertrouwen, voor het eerst in heel lange tijd. Hij zou ervoor zorgen dat dit goed kwam. Nou en of.


  


  De volgende ochtend werd hij vroeg wakker en keek hij recht in haar gezicht. Haar hoofd lag op zijn arm; haar adem streek langs zijn wang, en haar buik drukte tegen zijn buik. Zijn ene hand had zich onder haar T-shirt om haar borst gesloten, en in zijn boxershort klopte een enorme ochtenderectie. Eerst schoof hij zijn heupen van haar vandaan. Daarna haalde hij voorzichtig zijn hand weg.


  O, shit, dacht hij. Dat betekende waarschijnlijk dat dit zijn laatste nacht bij haar in bed was. Wat nu? Hij had geen controle over iets waarvan hij niet wist dat het gebeurde. Desondanks moest hij haar ervan zien te overtuigen dat hij nooit… dat hij besefte dat ze hoogzwanger was… dat het niet meteen inhield dat hij wilde… Natuurlijk wilde hij haar, maar hij hoefde niet per se… O help, hij had geen idee hoe hij zich uit deze gênante situatie moest redden zonder haar te kwetsen, te beledigen of haar de stuipen op het lijf te jagen.


  Voorzichtig trok hij zijn arm onder haar vandaan, waarna hij richting douche snelde.


  


  Die ochtend was Cam eerder in de kliniek dan Mel. In tegenstelling tot Mel, die fris en opgewekt aan het werk ging, was hij opvallend stil. Hij zat achter de computer, en toen ze hem vroeg wat hij aan het doen was, zei hij: ‘Kinderzitjes. We hebben twee kinderzitjes nodig, en aangezien Abby gisteren in Eureka heeft gewinkeld tot ze er zowat bij neerviel, heb ik haar beloofd die online te bestellen.’


  ‘O,’ zei Mel. ‘Goed idee.’


  Twee uur en twee patiënten later gedroeg hij zich nog steeds alsof er iets niet in de haak was, dus vroeg ze het hem op de man af. ‘Wat zit je dwars? Je doet zo vreemd. Alsof jij en Abby problemen hebben of zo.’


  Zijn hoofd verdween achter het beeldscherm.


  ‘O, jullie hebben een probleem. Wat is er aan de hand? Kan ik helpen? Alles goed met de zwangerschap?’


  ‘Ik denk niet dat jij hiermee kunt helpen,’ mompelde hij, voordat hij spoorslags naar de keuken verdween.


  Ze liep doodleuk achter hem aan. ‘Dat weet je niet. Niet totdat je het me hebt verteld.’


  ‘Het is nogal gênant,’ zei hij met zijn rug naar haar toe.


  ‘Ik verdien de kost met het bekijken van vagina’s en praten over seks. Mij breng je nergens mee in verlegenheid, hoor.’


  Nu draaide hij zich om. ‘Gênant voor míj.’


  ‘Ach, stel je niet aan. Ik ben jullie verloskundige.’


  Hij ademde diep in. ‘Abby en ik kunnen prima met elkaar overweg. Onvoorstelbaar goed. Veel beter dan ik had gedacht. We passen zo goed bij elkaar. En vannacht heb ik bij haar geslapen, met haar in mijn armen…’ Hij liet zijn kin zakken.


  ‘Och,’ zei Mel. ‘Wat lief. Ik ben blij voor je, Cam.’


  ‘En ik werd wakker met mijn hand onder haar shirt en een stijve van heb-ik-jou-daar.’


  Mel leek even perplex te staan. ‘Sorry. Wil ik dat weten?’


  ‘Het is niet te geloven hoeveel het me doet om gewoon bij haar te zijn. Ze mag niet denken dat… Ik bedoel, ik liet haar geloven dat ze mij met een gerust hart naast haar kon laten slapen en… O help! Ik heb er geen enkele controle over. Wat een puinhoop.’


  ‘Cameron, wind je niet zo op. Dat is een natuurlijke reactie. Toch? Het gebeurt de hele nacht door. Dat weet Abby ook heus wel.’


  ‘Het gebeurt niet alleen in mijn slaap. Dit is echt een probleem. Ik wil die vrouw al vanaf het eerste moment dat ik haar zag, maar in haar toestand zou ik niet zo naar haar horen te verlangen. Wat voor man wil nou… Ik bedoel, ik zal geen vinger naar haar uitsteken, echt niet. Maar als ze denkt dat ze wat te vrezen heeft van mijn oerdriften, dan word ik terug naar zolder gestuurd. En ik wil niet terug naar zolder!’ Hij ademde diep in en schudde somber zijn hoofd. ‘Ik zou beter terug naar zolder kunnen gaan.’


  Een brede grijns brak op Mels gezicht door. ‘Hemel. Het Madonna-syndroom. Jíj?’


  ‘Wat?’


  ‘De moeder van je kinderen kan niet tegelijk een seksueel aantrekkelijk wezen zijn?’


  ‘Ze is dertig weken zwanger! Van een tweeling! Het zou onverantwoord zijn om…’


  ‘Cameron, je hebt vast een levendiger fantasie dan dat. Er zijn andere manieren om te vrijen waarbij je geen gemeenschap hoeft te hebben. Want ik ben het uiteraard met je eens. Het is momenteel waarschijnlijk niet zo’n goed idee, hoewel we ons nog geen zorgen hoeven maken over een voortijdige bevalling.’


  ‘Zo’n soort relatie hebben we niet. Althans, nu niet. We hebben afgesproken om de blokhut te delen zodat ik haar kan helpen. Zodat we de kinderen samen kunnen krijgen en er voor elkaar kunnen zijn. Niet om tussen de lakens te experimenteren met andere manieren om te vrijen, waarmee je vast oraal of handwerk bedoelt.’ Hij streek met een hand over zijn borst alsof hij het bloedheet had. ‘Ze zou misschien sowieso beter geen orgasme kunnen krijgen. Op een vroege bevalling zitten we nu echt niet te wachten.’


  ‘Hé, dit is iets wat je met haar moet bespreken,’ zei Mel. ‘Ben je bang dat je haar zult shockeren? Heb jij haar niet zwanger gemaakt? Weet ze niet dat je een gezond libido hebt?’


  ‘Ik weet vrijwel zeker dat ze geen idee heeft hoe gezond. Echt, ik had niet verwacht dat ik haar sexyer dan ooit zou vinden. Ik kan haar niet eens van de bank helpen opstaan of de vlammen slaan me uit en…’ De rest slikte hij in. ‘Wat een doffe ellende.’


  Mel grinnikte slechts. ‘Weet je, nu zij zich een kamerolifantje voelt, zal ze het vast niet als een belediging opvatten als je haar vertelt dat ze je opwindt. Snap je wat ik bedoel? Misschien leidt het tot een goed gesprek, want dat kunnen jullie volgens mij wel gebruiken.’ Ze kon het niet helpen, maar ze grinnikte opnieuw. Snel sloeg ze een hand voor haar mond.


  ‘Je hoeft me niet uit te lachen,’ morde hij.


  ‘Ach, ik vind je koddig. Praat met haar. Vertel haar hoe je je voelt. En dan kun je ook uitleggen waarom een wilde vrijpartij momenteel geen briljant idee is. Maar je hoeft je niet te schamen voor je gevoelens, en eerlijk gezegd, denk ik niet dat een paar orgasmen kwaad kunnen. Wat dat betreft, zitten jullie nog wel een paar weken veilig. Dat je in deze fase van de zwangerschap naar haar verlangt, dat is mooi.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dit probleem had Jack in elk geval niet. Die schaamde zich niet voor zijn gevoelens. Gefrustreerd, ja. Beschaamd? Geen sprake van.’


  ‘Misschien moet ik met Jack praten…’


  Plotseling was Mel al haar gevoel voor humor kwijt. ‘Oké, hier moet ik een grens trekken. Laat dat maar uit je hoofd. Jack kan nog wel eens wat te veel zeggen. Dat is al vaker gebeurd. En ik wil niet hebben dat jij je beelden voor de geest gaat halen van mij in…’ Ze rechtte haar rug. ‘Ik ben je baas. Dat geloof ik althans… Ja, dat ben ik ook. Jij bent de dokter, maar het is mijn kliniek. Ik wil niet hebben dat jij me in compromitterende standjes voor je ziet, ook al zouden ze jouw sneue seksleven kunnen stimuleren, want ik ben je baas.’


  Hij grijnsde alleen maar breed. Na haar laatste woorden had hij Jacks inbreng niet meer nodig om zich een paar heel aardige beelden te vormen. Haar beurt om door de grond te zakken. Ze had hem net ongegeneerd staan uitlachen, maar het enige wat hij nu tegen haar zei was: ‘Nee maar, Melinda. Mmm.’


  


  Nu de middagen warmer werden en ideaal waren voor een rit te paard, reed Muriel met Vanessa en Shelby langs de rivier, terwijl Walt op de baby paste. Het was Muriels laatste dag in Virgin River, en tijd met de meiden doorbrengen was voor haar bijna net zo belangrijk als tijd doorbrengen met Walt. Bovendien was het voorjaar in de bergen een oppepper voor de ziel: frisgroen met felgekleurde wilde bloemen. In een rustige draf reden ze over de oever, genietend van de frisse buitenlucht en elkaars gezelschap.


  ‘Hebben jullie al een datum geprikt voor de bruiloft?’ vroeg Muriel aan Shelby.


  ‘Nee. We kunnen maar niet beslissen waar en wanneer het moet worden. Twee broers van Luke zitten nog in het Midden-Oosten. Ik vind dat we moeten wachten tot ze weer thuis zijn, maar Luke vindt dat we moeten opschieten.’


  ‘Vanwaar die haast?’ wilde Muriel weten.


  ‘We willen een kind,’ bekende ze glimlachend.


  Muriel fronste haar wenkbrauwen. ‘Shelby, je bent nog zo jong! Je hebt tijd zat.’


  ‘Dat weet ik, maar Luke hoort zijn klokje tikken. Volgende maand wordt hij negenendertig. Hij is bang dat hij straks met een rollator langs het sportveld staat.’


  ‘O,’ zei ze. ‘Wil je niet eerst wat tijd met hem hebben? Met zijn tweetjes? Voordat jullie aan een kind beginnen?’


  ‘Dat zou ik wel leuk vinden, maar ik snap zijn standpunt. Ik ben zo blij dat hij het idee van een gezinnetje ziet zitten, dat ik daar niet moeilijk over doe.’


  ‘En school?’ vroeg Muriel.


  ‘De verpleegopleiding begint officieel in september, maar ik ga een zomercursus doen zodat ik alvast een voorsprong heb. In juni is er een open dag, maar ik heb al een rondleiding gehad. Aan de cursus doen mannen en vrouwen mee, van alle leeftijden – en dan bedoel ik ook álle leeftijden: van achttien tot vijftig. Het enige waarover ik met Luke afspraken moest maken, is dat hij zijn vaderrol serieus neemt en zijn zorgtaken niet aan mij overlaat, zodat ik gewoon mijn opleiding kan doen.’


  ‘En?’


  Shelby lachte. ‘Voor iemand die bij hoog en bij laag volhield dat huwelijk en gezin niet voor hem weggelegd waren, staat hij nu te popelen. Als het aan Luke lag, gingen we vandaag nog naar het gemeentehuis. Maar dan zou zijn moeder hem vermoorden.’


  ‘Plan het alsjeblieft ruim van tevoren zodat ik ook kan komen,’ drukte Muriel haar op het hart.


  ‘Echt?’ vroeg Shelby. ‘Kom jij dan ook?’


  ‘Natuurlijk! Ik zal wel wat moeten ritselen als ik dan nog met deze film bezig ben, maar ik ben absoluut van de partij.’


  ‘Muriel, heb je zin om weer terug te gaan?’ vroeg Vanessa.


  ‘Ergens wel,’ zei ze schouderophalend. ‘Soms is de sfeer op een set zo goed, dan voelt het als één grote familie. Ons eigen wereldje waarin alles op zijn plek valt: het script, de cast, de crew, de regie. En omdat we naar Montana gaan en niet naar Delhi of Groenland, is iedereen razend enthousiast. Montana in de zomer – een geweldige ingeving. Veel mensen nemen de rest van hun gezin mee.’ Ze zweeg even. ‘Ze hadden ook hier kunnen filmen,’ zei ze, haar merrie over het pad langs de rivier sturend, tussen Vanessa en Shelby in. ‘De omgeving is net zo mooi en het weer in de zomer even heerlijk.’


  ‘Je zult de generaal straks missen,’ constateerde Vanessa.


  ‘O ja,’ gaf ze toe. ‘Ik zou het fijn vinden als hij naar Montana kwam. Al was het maar voor een bezoekje. Ze hebben een klein huisje voor me gehuurd.’


  ‘Heb je het hem gevraagd?’


  ‘Hm-m. Maar er is iets wat hem niet aanstaat. Hij zegt steeds: “We zullen wel zien”. Misschien omdat ik lange dagen maak. Daar moest ik eerlijk over zijn. Maar eigenlijk vermoed ik dat Walt denkt dat hij zich niet thuis zal voelen in mijn wereldje.’


  ‘Is het serieus tussen jullie?’ vroeg Vanni. Bij de blik die Muriel haar toewierp, begon Vanni zowaar te blozen. ‘Ik bedoel, zijn jullie… Je hoeft geen antwoord te geven, maar… ik vroeg me af of…’ Haar blos werd zo mogelijk nog dieper. ‘O, bemoei je toch met je eigen zaken, Vanessa!’ sprak ze zichzelf streng toe.


  ‘Wat is serieus?’ zei Muriel. ‘Vind ik hem zo ongeveer de meest fantastische man die ik ooit heb ontmoet? Ja. Als ik alle dingen zou moeten opsommen die geweldig aan hem zijn, staan we hier morgen nog. Gaan we trouwen? Nee. Maar kan deze uitstekende relatie heel lang standhouden? Waarom niet?’


  ‘Op het gevaar af dat ik weer een blunder bega: waarom weet je zo zeker dat jullie niet gaan trouwen?’ vroeg Vanni.


  ‘Lieve schat, ik heb vijf echtgenoten en een aantal langere relaties gehad. Waarom zou ik dat nog een keer proberen? Ik verbeeld me graag dat het aan hen lag, maar wat als ik degene ben die daar niet zo goed in is? En waarom zou Walt die stap wagen met een vrouw die vijf echtgenoten en een trits andere mannen heeft gehad? Zeker gezien het feit dat de vriendschap die wij hebben… Nou ja, het voelt gewoon helemaal goed. Dat wil ik niet verknallen. En mijn klokje tikt ook niet meer. Wat heet, dat heb ik jaren geleden al tegen de muur gesmeten.’


  ‘Maar ben je niet bang om…’ Vanni klapte haar kaken op elkaar om te voorkomen dat ze weer de fout in ging.


  ‘Bang waarvoor, lieverd?’


  Ze ademde diep in. ‘Bang om alleen oud te worden?’


  Muriel lachte vrolijk. ‘O, je bent nog zo jong. Nee, ik ben niet bang om alleen oud te worden. Ik ben bang om oud te worden en geen kant meer op te kunnen.’


  Het bleef secondelang stil, tot Shelby opmerkte: ‘Dat heb ik nooit op die manier bekeken.’


  ‘Waarom zou je ook? Jullie zijn allebei jong en verliefd, met nog een heel leven voor je. En ik heb absoluut niet het idee dat ik met een man als Walt het gevoel zou krijgen dat ik in de val ben gelopen. Dat is het niet.’ Kalm keek ze Vanni aan en toen Shelby, voordat ze haar blik richtte op de majestueuze bergen, bedekt met torenhoge bomen. ‘Wat als er weer een rol voorbijkomt die me fascineert en die ik wil spelen? Ik dacht dat ik er klaar mee was, dat ik de filmindustrie achter me kon laten, maar toen werd me een geweldige rol voor een zesenvijftigjarige vrouw aangeboden, waar ik geen nee tegen kon zeggen. Dus hier ben ik nu en ik wil die rol niet laten schieten, maar ik wil Walt en dit prachtige leven ook niet kwijt.’ Ze schoot in de lach. ‘Voor zo’n dilemma heb ik in geen jaren gestaan. Echt, ik had mannen afgezworen.’


  ‘Ik kan er alleen maar naar raden,’ zei Vanni. ‘Maar ik denk niet dat mijn vader het gevoel zou hebben in de val te zijn gelokt door jou of je carrière.’


  Muriel bleef lang zwijgen. Toen zei ze: ‘Dat weet ik niet. Hij vraagt me steeds wanneer we klaar zijn met filmen, maar hij wil zich niet eens vastleggen op een lang weekend in Montana.’ Na weer een minutenlange stilte zei ze: ‘Waarschijnlijk had ik jaren geleden al moeten stoppen met acteren om paarden te gaan fokken.’


  Er was een tijd – voordat Jack twee kinderen had, Preacher twee, Mike en Paul allebei een, voordat het woongedeelte achter de bar werd uitgebreid voor Preachers gezin en voordat iedereen zijn eigen huis aan de rand van het dorp had – waarin het de gewoonte was dat een vast groepje een paar keer per week in de bar kwam eten.


  Tegenwoordig kostte het moeite om iedereen er een keertje op dezelfde avond te krijgen.


  Niet dat Jack dat nu zo’n probleem vond; hij zag iedereen dagelijks. Soms ging er een dag of twee voorbij zonder dat hij een paar van de vrouwen zag, maar de mannen wipten steevast binnen voor de lunch of een biertje of zo. Toch miste hij het oude ploegje. Het was hoog tijd voor een Semper Fi-reünie. Hij wilde zijn maten om zich heen om hem te steunen.


  Dat alles speelde door zijn hoofd omdat hij de volgende ochtend naar San Diego vertrok: hij ging Rick ophalen.


  Rick wilde niet opgehaald worden. Hij had tegen Jack gezegd dat hij thuis kon blijven en dat hij hem als het niet te veel moeite was, kon oppikken bij de bushalte in het dorp. Alsof Jack de een of andere buurman was die hij niet tot last wilde zijn. Het joch kwam thuis na te zijn opgeblazen in Irak, en Jack, die net zoveel van hem hield als van zijn eigen kinderen, zou geen enkele moeite voor hem hoeven doen? Zo werkte het niet. Niet in zijn beleving.


  Mike kwam door de achterdeur binnen en liep meteen door naar Jacks plek achter de bar. Hij tapte graag zijn eigen biertje. Bovendien stond hij daar graag met Jack.


  Nog geen minuut later klonk het vertrouwde geluid van Paul, die op de veranda de modder van zijn laarzen stampte. Hij ging aan de bar zitten en klopte er tweemaal op, het signaal dat hij aan een biertje toe was.


  Er ging een minuut voorbij. Toen vroeg Paul: ‘Klaar om te vertrekken?’


  Jack had kunnen weten dat ze er zouden zijn om hem wat morele steun te geven. De hele toestand met Rick had iedereen aangegrepen, maar Jack het allermeest. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik vertrek morgenochtend om een uur of vijf. Ik overnacht in San Diego, zet hem in de auto en breng hem thuis.’


  ‘Het zal fijn zijn om hem weer thuis te hebben,’ merkte Mike op.


  ‘Hij is niet meer dezelfde,’ zei Jack. ‘Hij heeft een kunstbeen en een heel kort lontje.’


  ‘Niemand van ons was bij terugkomst dezelfde. Dat vergt wat tijd,’ zei Paul. ‘Hij is jong. Hij slaat zich er wel doorheen. En anders helpen wij hem erdoorheen.’


  ‘Mel is op zoek naar iemand met wie hij kan praten. Een professionele hulpverlener,’ zei Jack. ‘Ik heb de fysiotherapie al helemaal geregeld, maar hij heeft ook andere dingen nodig.’


  ‘Weet Liz dat hij thuiskomt?’ vroeg Mike.


  ‘Ja. Omdat ik het haar verteld heb. Kennelijk had Rick geen trek om haar telefoontjes aan te nemen of haar terug te bellen. Bijna twee maanden, en hij heeft niet één telefoontje van haar aangenomen.’ Hij trok een gezicht en schudde zijn hoofd. ‘Echt, ik kan hem wel wurgen, maar ik weet wat er aan de hand is. En ik weet dat hij het niet kan helpen.’


  ‘Hij zit met zichzelf in de knoei,’ zei Paul.


  ‘Hij heeft geen flauw benul hoe zwaar het gaat worden om zichzelf weer uit de knoei te halen als hij doorgaat alle schepen achter zich te verbranden,’ zei Jack. ‘Ik verheug me ook enorm op die tien uur in de auto met hem. Maar niet heus.’


  ‘Misschien slaapt hij de hele rit.’


  ‘Wees niet te streng tegen hem, Jack. Je zei het zelf: hij kan het niet helpen dat hij zo opgefokt is.’


  ‘Ja ja. Het valt alleen niet mee. Ik heb me er altijd over verbaasd hoe sterk hij is, maar momenteel… zijn glas is níét halfvol. Als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Ach, iedereen heeft zo zijn zwakke momenten,’ zei Mike.


  ‘Jawel, alleen…’


  ‘Wat?’ vroeg Paul.


  ‘Ik kan bijna alles hebben, behalve zelfmedelijden. Alles. Maar met jezelf te doen hebben is echt slappe hap.’


  Mike grinnikte. ‘Omdat jij je daar nooit aan over hebt gegeven? O man, ik heb zo’n zelfmedelijden gehad, daar was je van uit je vel gesprongen. Ik zat in zo’n diep gat…’


  ‘Maar je bent eruit gekomen,’ zei Jack. ‘Je bent weer opgekrabbeld.’


  ‘Niet omdat jij het tijd vond daarvoor, Jack. Pas toen ík er klaar voor was,’ wees Mike hem terecht. ‘Doe rustig aan met hem.’


  ‘Ja ja.’


  ‘Misschien kan ik hem beter gaan halen,’ stelde Mike voor. ‘Jack, jij bent nooit echt neergeschoten. Of opgeblazen. Ja, misschien moet ík gaan.’


  ‘Nee, ik ga,’ kapte Jack de discussie af. ‘Ik zal me gedragen.’


  


  De volgende ochtend stopte Jack de telefoon in zijn zak. Die nam hij altijd mee als hij de bergen achter zich liet. Hij mikte zijn tas in de achterbak.


  ‘Jack, probeer geduld te hebben,’ zei Mel. ‘Je hebt altijd hoge verwachtingen van hem gehad. Je mist hem. Je wilt dat hij er weer bovenop komt en weer de oude wordt omdat je om hem geeft, omdat je hem mist.’


  ‘Weet ik,’ zei hij, ‘en omdat ik niet wil dat hij pijn lijdt. Iedereen staat klaar om hem te helpen als hij pijn, angst of verdriet heeft, en nu heeft hij die muur om zichzelf opgetrokken. Vreselijk.’


  ‘Laat hem praten. Probeer hem niet te vertellen hoe hij zich moet voelen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Jack. ‘En als hij niet wil praten?’


  ‘Onthoud dat je hem wilt laten praten omdat je hem mist. Als hij nog niet wil praten, laat hem dan met rust.’


  ‘Ik wil alleen weten waarom hij Liz niet een keertje heeft gebeld om haar te vertellen hoe –’


  ‘Jack, dat is iets tussen hen. Dat zal hij straks moeten oplossen, want hier kan hij haar niet ontlopen. Hij kan haar niet doorschakelen naar zijn voicemail als ze pal voor hem staat. Dit is jouw zwakke punt. Jij, de man die pas op zijn veertigste verliefd werd, denkt dat je ieders relatie kunt redden.’ Ze schudde haar hoofd. Daarna ging ze op haar tenen staan en gaf hem een kus. ‘Je hart zit op de juiste plaats, dat is een feit. Zorg dat je je lippen ook op de juiste plaats houdt. Stijf op elkaar.’


  ‘Ja, ma’am.’


  ‘En rij alsjeblieft voorzichtig. Ik heb je hier nodig.’


  Hoofdstuk 9


  Toen Cameron die ochtend bij de kliniek arriveerde, zat er al een patiënt op hem te wachten. Mel was vroeg begonnen en had een jonge moeder binnengelaten met haar achttien maanden oude zoontje, dat oorontsteking had. Hij had koorts, sloeg met zijn vuistjes tegen zijn oren en huilde. Mel had hem zelf kunnen behandelen, maar omdat ze wist dat Cameron elk moment kon binnenkomen, wachtte ze op hem.


  In een mum van tijd had hij het consult afgerond en het stel met de nodige medicijnen weer naar huis gestuurd. In de keuken trof hij Mel. ‘Meestal ben ik eerder dan jij.’


  ‘Jack is vanochtend naar San Diego vertrokken om Rick op te halen. En hij kan niet zo goed met de situatie omgaan. Hij heeft amper geslapen en was om vier uur al op, doodzenuwachtig over de hele toestand. Het was zo’n heen-en-weergedraaf in huis dat de kinderen veel te vroeg wakker werden, helemaal uit hun hum, dus die heb ik naar hun tante Brie gebracht voor een ochtenddutje. We zijn allemaal van slag.’ Ze slaakte een zucht. ‘Jack maakt zich zo’n zorgen om Rick.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij heeft zo’n groot hart. Het enige wat hij wil, is dat het goed gaat met zijn mensen… de mensen van wie hij houdt.’


  ‘Goh,’ zei Cameron. ‘Je moest eens weten hoe lief dat klinkt.’


  ‘O ja?’


  ‘Je hebt geen idee wat het voor mij zou betekenen als de juiste vrouw dat over mij zei.’


  Bedachtzaam nam ze een slok koffie. ‘Nou, misschien heeft ze dat wel gedaan, Cam. Zo niet, dan kent ze je niet goed genoeg. Alles oké met Abby en jou?’


  ‘Ik ben nog niet naar de zolder verbannen,’ antwoordde hij glimlachend.


  ‘Mooi zo,’ zei ze. ‘Dat is in elk geval iets.’


  ‘Het zou waarschijnlijk wel beter zijn. Ik heb er trouwens ook nog niet met haar over gesproken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik vrees dat ze de benen zal nemen zodra ik haar vertel wat ik voor haar voel.’ De telefoon in de keuken ging over. ‘Ik neem hem wel,’ zei Cameron. Hij pakte de ouderwetse hoorn op. ‘Kliniek,’ zei hij.


  ‘Cameron,’ fluisterde Abby. ‘Er staan herten in de tuin!’


  ‘Echt waar?’ vroeg hij. ‘Waarom fluister je? Kunnen ze je horen?’


  ‘Ik wil ze niet aan het schrikken maken. Er is een jong bij. En een paar herten staan zo te zien op springen. Niet zo erg als ik, maar wilde dieren worden waarschijnlijk niet zo dik.’


  Hij lachte in de telefoon. ‘Ik heb je al eerder gezegd, je bent prachtig.’


  ‘Als je nog een halfuurtje thuis was gebleven, had je ze gezien. Cameron, het zijn er zes.’


  ‘Zijn er mannetjes bij?’


  ‘Alleen de mama’s. En een jong.’


  ‘Een kalf,’ zei hij.


  ‘Hij ziet eruit of hij net is geboren. Hij staat te wankelen op zijn pootjes. O, je zou hem moeten zien.’


  Hij draaide de hoorn iets opzij. ‘Mel? Kun je me even missen? Abby heeft herten in de tuin.’


  ‘Ja hoor, er staan geen afspraken. Ik bel je wel als er iemand binnenkomt die jou nodig heeft.’ Glimlachend klemde ze haar koffiemok in beide handen. ‘Ga maar gauw.’


  ‘Ik kom eraan,’ zei hij tegen Abby. ‘Ik parkeer wel langs de weg en loop de rest. Misschien slaan ze sowieso op de vlucht als ze me ruiken, maar dat zien we dan wel weer.’


  Iets sneller dan nodig reed hij naar de blokhut. Hij kon niet wachten om haar gezicht te zien, stralend van opwinding over de herten. Een eind voor de open plek parkeerde hij zijn auto, waarna hij zo stilletjes mogelijk over de lange oprit sloop. Toen hij bij de open plek aankwam, hadden de herten zich verplaatst naar de boomgrens. Met een wijde boog liep hij om hen heen naar de hut, waar hij op zijn tenen over de veranda sloop. Een hert hief haar kop op; ze hadden zijn geur ongetwijfeld opgesnoven, maar ze gingen er niet vandoor. Dat verbaasde hem. In deze omgeving struinden zoveel jagers rond, dat ze zich eigenlijk niet zo veilig hoorden te voelen.


  Abby hield de deur voor hem open. Haar gezicht straalde van blijdschap. ‘Heb je ze gezien?’


  ‘Ze hebben zich half verschanst tussen de bomen, maar ik heb ze gezien.’


  ‘Mel zei al dat dit een sprookjeshut was. Daar heeft ze gelijk in.’ Ze liep naar het keukenraam, waar ze zo ver mogelijk over het aanrecht leunde om naar buiten te kijken. Ze voelde dat hij achter haar kwam staan en zijn armen om haar heen sloeg. Zijn handen bleven op haar buik rusten.


  De baby’s waren nu kalm. Uiteraard, hun ouders waren wakker.


  Hij boog zijn hoofd en snoof de heerlijke geur van haar haren op. ‘Ik moet je iets vertellen,’ begon hij. Toen ze zich wilde omdraaien, zei hij: ‘Nee, blijf zo staan.’ Zacht masseerde hij haar buik. ‘Er is iets wat ik je meteen had moeten vertellen, Abby. Ik wilde je niet om de tuin leiden, maar ik was bang dat als ik open kaart speelde, je nooit meer met mij in één huis zou willen wonen.’


  Ze kneep haar ogen stijf dicht. De afgelopen nachten had hij haar in zijn slaap tegen zich aan getrokken en haar gestreeld. Ze wist dat hij zich niet bewust was van wat hij deed, maar zij was dat des te meer. Het was niet de afspraak. Nu ging hij haar natuurlijk vertellen dat het zo niet kon. ‘Oké,’ zei ze zacht.


  ‘’s Nachts, wanneer ik naast je lig en je in mijn armen houd…’


  O, nu kwam het, dacht ze. Niet huilen. Het wordt alleen maar erger als je gaat huilen.


  ‘Ik heb me in mijn slaap een beetje laten gaan,’ zei hij. ‘Sorry daarvoor. Dat was niet mijn bedoeling, maar ik moet je de waarheid vertellen. Die aandrang heb ik niet alleen in mijn slaap. Die reactie.’ Hij ademde diep in. ‘Die heb ik constant. En hoe.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik hoop niet dat je hier boos om wordt, of je beledigd voelt, maar je hoort het te weten… Ik word opgewonden van je. Ik hoef je ogen maar te zien, je huid te ruiken, je aan te raken, ook al is het nog zo onschuldig, en ik weet niet meer waar ik het zoeken moet. Mijn gevoelens zijn geen greintje veranderd sinds die eerste nacht met jou. Op het moment dat ik je aanraakte, voelde het als een explosie onder mijn huid. Ik zei tegen je dat ik graag vrienden wilde worden, maar eigenlijk wilde ik veel meer. Abby, ik moet bekennen dat ik bijbedoelingen had. Ik dacht dat als je met mij onder éen dak zou wonen, ik je verliefd op me kon laten worden.’


  Het bleef een poosje stil, tot ze uiteindelijk zei: ‘Je loopt gewoon met je hoofd in de wolken omdat je vader wordt. Voordat we zelfs maar hadden gezoend, zei je al dat je een gezin wilde.’


  ‘Dat is ook zo. Al jaren. En ik heb heel wat vrouwen gekend die maar wat graag de moeder van mijn kinderen hadden willen worden. Toch heb ik dit gevoel nooit eerder gehad. Toen we samen wakker werden in dat hotel in Grants Pass, wilde ik je niet laten gaan. Nooit meer. Je windt me op, zo simpel is het. Alles aan je: je lach, je geur, je ogen, je handen, je zachte haren… je mond. Als ik naar je mond kijk, wil ik je het liefst bespringen.’


  Ze proestte zacht. ‘Is het naar je hoofd gestegen?’


  ‘Een beetje, ja. Ik dacht dat ik wel zou afkoelen van die dikke buik met mijn baby’s erin, maar dat is niet zo. Je hoeft je geen zorgen te maken. Ik zal mijn gevoelens in bedwang houden en verwacht niet dat je ze beantwoordt. En ik zal je helpen en voor je zorgen, precies zoals ik heb beloofd. Op mijn erewoord, Abby, ik zal mijn zelfbeheersing niet verliezen.’ Hij haalde zijn handen van haar buik en gaf een kneepje in haar bovenarmen. ‘Ik kan misschien beter weer op zolder gaan slapen. Ik wil je niet in verlegenheid brengen. Of je ongerust maken.’ Bij het zien van haar verbaasde blik, voegde hij eraan toe: ‘Hoor eens, ik ben hartstikke blij dat je met me wilt samenwonen zodat we elkaar beter kunnen leren kennen, zodat we straks als ouders goed met elkaar overweg kunnen. Dat betekent heel veel voor me. Je hebt het vast niet gemerkt, maar in mijn slaap is mijn hand een eigen leven gaan leiden en –’


  ‘Dat heb ik gemerkt.’


  ‘Echt?’


  Ze glimlachte in zichzelf. ‘Mag ik me nu omdraaien?’


  ‘Ga je me een mep verkopen?’


  ‘Vind je dat je dat verdiend hebt?’ vroeg ze lacherig.


  ‘Misschien. Waarschijnlijk wel. Ik ben handtastelijk geweest in je slaap. In mijn slaap.’


  Langzaam draaide ze zich om. Ze nam zijn gezichtsuitdrukking op, die kwetsbaar was. ‘Je hoeft niet op zolder te slapen.’


  Het duurde even voor het tot hem doordrong. Hij slikte, schraapte zijn keel, schudde zijn hoofd en keek haar toen diep in de ogen. ‘Ik weet dat je emoties gemakkelijk met je aan de haal gaan – nare echtscheiding, juridische ellende, een pittige zwangerschap… Abby, ik hou van je. Ik ben niet zomaar een vent die met een meisje tussen de lakens kruipt. Als jij iemand anders was, zou dit nu niet gebeuren. En ik hoop uit de grond van mijn hart dat je hierdoor niet op de vlucht slaat.’


  ‘Kan dat wel?’ vroeg ze. ‘Liefde?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb me niet afgevraagd of het kon. Ik kon er niets aan doen. Toen je na die nacht in Grants Pass niet belde en ik je niet kon vinden, voelde ik me diep ellendig. Ik had je toen al verteld dat ik het wel zag zitten met ons. Ik geloof niet dat ik ooit iemand heb ontmoet voor wie ik zo snel zoveel voelde.’


  ‘Ik kan niet zeggen dat het voor mij ook zo was, Cameron,’ zei ze.


  ‘Dat weet ik. Ik hoopte alleen dat met de tijd –’


  ‘Maar ik vond je wel meteen leuk. Je was zo lief voor me.’


  ‘Dat kostte geen enkele moeite,’ zei hij, haar armen strelend. ‘Je was helemaal het einde. Ik kon mijn geluk niet op.’


  ‘Ik heb naderhand wel aan je gedacht. Dag in dag uit.’


  ‘Echt?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Maar ik was doodsbang weer te vallen voor een man die in mijn ogen de ware was om er vervolgens achter te komen dat ik mezelf maar wat wijs had gemaakt. Mezelf in jou te laten geloven, op je te vertrouwen en dan door jou in de steek te worden gelaten?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kon ik niet aan. Het leek me een stuk veiliger als ik je nooit meer zag.’


  ‘Dat begrijp ik, Abby. Het maakt niet uit welke plek ik in je leven inneem. Ik zal je nooit in de steek laten. Ik zal jou en de kinderen onderhouden. Ik zal een goede vader zijn. Ik zal –’


  ‘Je was zelfs nog aardig en behulpzaam nadat ik je een spermadonor had genoemd.’


  Hij grinnikte. ‘Je was behoorlijk pissig. Help me herinneren dat ik geen ruzie met je maak.’


  ‘Cameron, toen je me vroeg bij jou in te trekken dacht ik dat het je alleen om de kinderen te doen was. Dat het niets met mij te maken had.’


  ‘O, het had alles met jou te maken.’


  ‘De laatste paar weken…’ zei ze. ‘Ik heb me nog nooit zo gelukkig gevoeld.’


  ‘Echt waar? Kon ik me nou maar boven het niveau van spermadonor uit werken.’


  ‘Waarom? Je bent goed. Over raak schieten gesproken,’ zei ze lachend. ‘Ik weet nog dat ik die nacht dacht dat als ik wat meer tijd had, als mijn leven niet zo’n puinhoop was, ik verliefd zou kunnen worden op die man.’


  Zijn ademhaling versnelde iets. ‘Ik heb alle tijd van de wereld,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Dan is er eigenlijk geen enkel probleem, toch?’ zei ze. ‘We zouden kunnen –’


  Haar woorden werden gesmoord door zijn handen om haar gezicht en zijn mond op de hare, die haar kuste met een hartstocht waarvan ze niet eens meer had durven dromen. Hij kreunde en dwong haar lippen van elkaar, haar nog dieper kussend, nog vuriger. Lang en hongerig. Minuten later pas trok hij zijn hoofd een paar millimeter terug.


  ‘Zo herinner ik het me,’ fluisterde ze ademloos.


  Net zo snel nam hij weer bezit van haar mond, in een zinderende kus waarbij zijn tong elk plekje in haar mond proefde. Haar armen gleden om zijn nek, die van hem om haar middel, en zo stonden ze innig verstrengeld in een heftige kus die pas eindigde toen hij een harde schop tegen zijn buik voelde.


  Haar lippen krulden zich tot een lach onder de zijne.


  ‘Ik heb het idee dat dit voortaan een puntje gaat worden,’ zei hij. ‘En helemaal na hun geboorte.’


  ‘Absoluut. Ik moet me meteen op de boeken over ouderschap storten.’


  ‘Abby,’ zei hij, met zijn vingers door haar donkerblonde haren strijkend. ‘Ik ben kinderarts. Daar kan ik bij helpen.’


  ‘Cameron, ik hou ook van jou. Ik kan me niet voorstellen het ooit nog zonder jou te moeten stellen. Je hebt me zo gelukkig gemaakt.’


  Hij kreunde. ‘Hemel! Had me dat verteld toen je nog geen dertig weken was…’


  ‘Het zal nu wel te riskant zijn,’ zei ze teleurgesteld. ‘Sorry, Cameron. Maar echt, ik ben stomverbaasd dat je zelfs maar aan seks kunt denken wanneer je mij ziet.’


  ‘Ik fantaseer erover elke ronding van je lichaam te strelen, elk plekje te kussen en te proeven. Ik fantaseer over dingen die ik niet mag doen totdat je bent bevallen en hersteld. Ik kan aan niets anders meer denken.’


  ‘Maar je mag me wel vasthouden, toch?’


  ‘Tot ik erbij neerval.’


  


  Die ene nacht die ze samen hadden doorgebracht, was vol geweest van hoog oplaaiende hartstocht. Deze lome ochtend was anders – zacht en teder, alsof Abby een breekbaar kleinood was. Het begon met een omhelzing in de keuken, waarna ze naar de slaapkamer gingen om op bed te gaan liggen, ineengestrengeld, elkaar kussend. Onvermijdelijk brak het moment aan waarop kleding in de weg ging zitten en dus werd uitgetrokken.


  Cameron was vastbesloten geweest zijn broek aan te houden, als veiligheidsmaatregel, maar met dat voornemen werd korte metten gemaakt toen haar hand zijn gulp openritste.


  Hij kleedde haar langzaam uit, ontdeed zich vliegensvlug van zijn eigen kleren en kroop toen naast haar. Door haar vast te houden, te kussen en te strelen verkende hij haar lichaam, met trage handen en zachte lippen. Huid op huid, mond op mond. Het contact gaf hun allebei een diep gevoel van opluchting en voldoening.


  ‘Ik zal weer op zolder moeten gaan slapen,’ fluisterde hij met zijn mond tegen de hare.


  ‘Dat zou ik heel erg vinden,’ zei ze. ‘Je hebt geen idee hoe het is om je handen weer op mijn lichaam te voelen. Zo verrukkelijk.’


  ‘We kunnen het echt niet doen. We kunnen dit niet eens veel langer laten duren. Straks laten we ons meeslepen.’


  ‘Mmm. Sleep me mee, Cam.’


  ‘Je moet oppassen met orgasmen. Die kunnen weeën op gang brengen.’


  ‘Eentje maar?’ smeekte ze op hese fluistertoon.


  Een kort diep lachje steeg uit zijn keel op. ‘Een lange, trage en rustige dan maar?’ stelde hij voor. Zijn vingers gleden tussen haar benen en streelden haar, waarbij ze gelukzalig kreunde. ‘Ga liggen en ontspan, schat. Geen wilde toestanden. De wilde seks zullen we voor later moeten bewaren.’


  ‘O hemel,’ fluisterde ze. ‘O Cameron…’ Het volgende moment sloot haar hand zich stevig om hem heen en begon krachtig op en neer te bewegen.


  ‘Abby, eh… dat kun je misschien beter niet doen.’


  ‘Of misschien ook wel,’ verzuchtte ze.


  ‘Lieve schat, dat hou ik niet uit. Het is te lang geleden. Ik verlang te erg naar je… Ik sta nu al op springen.’


  Haar ogen gingen dicht en haar lippen iets uit elkaar. ‘Lijkt het of ik niet weet wat er gaat gebeuren?’ fluisterde ze. ‘Met ons allebei?’


  Met een grom gaf hij zich gewonnen. Hij liet een vinger net ver genoeg in haar glijden om te kunnen voelen wanneer ze haar hoogtepunt bereikte. Dat gebeurde luttele seconden voordat hij precies hetzelfde voelde.


  ‘O liefje,’ zei hij, haar mond zoekend voor een diepe lange kus, terwijl zij zich verloor in dat moment van extase. Hij stelde zich voor dat hij in haar was en raakte daar zo opgewonden van, dat hij kwam en kwam en kwam, tot een luide kreet hem ontsnapte en zijn ogen wegdraaiden.


  Na afloop bleven ze zo liggen, hun handen nog steeds op elkaars huid. Hij probeerde te bedenken of het nog lekkerder zou zijn geweest als hij diep in haar was geweest, maar deze vorm van intimiteit met haar was emotioneel en lichamelijk zo bevredigend, dat hij zich niet kon voorstellen dat het nog beter kon. Teder kuste hij haar wang en haar hals. ‘Zwangerschapsseks,’ zei hij lachend.


  Ze giechelde. Toen zuchtte ze tevreden en nestelde zich dicht tegen hem aan.


  Na een poosje maakte hij zich los. ‘Blijf liggen,’ droeg hij haar op. ‘Je moet nu uitrusten. Ik pak even een washandje en een handdoek.’


  Gehuld in zijn boxershort, kwam hij even later terug. Met een warm vochtig washandje en een zachte handdoek wiste hij de sporen van haar lichaam. Daarna kroop hij weer naast haar en nam haar in zijn armen. Al snel hoorde hij aan haar zachte regelmatige ademhaling dat ze was ingedut. Zelf bleef hij klaarwakker naar haar kijken. Hij voelde haar buik tegen de zijne, alert op eventuele voortekenen van voorweeën. Een uur later was er nog steeds niets aan de hand.


  De verleiding om de hele dag met haar in bed door te brengen was groot, maar hij wist dat dat geen goed idee was. Als ze daar zin in had, konden ze de komende week nog wel wat pret in bed maken, maar daarna zouden ze voor de veiligheid beter kunnen wachten. Dat maakte hem niet uit – zijn geluk was compleet. Ze hield van hem, ze wilde hem. En voor haar had hij alles over.


  Op zijn zesendertigste had Cameron vaak genoeg seks gehad, en een stuk spannender ook dan zojuist met Abby. Veel actiever en creatiever dan dat. Desondanks had hij zich nog nooit zo compleet en voldaan gevoeld.


  Met tegenzin maakte hij haar wakker. Hij moest terug naar de kliniek. Hij was de hele ochtend al weggebleven. ‘Abby,’ fluisterde hij. ‘Liefje.’


  Ze kreunde zacht en rekte zich uit. Haar ogen gingen open, en ze keek hem glimlachend aan.


  ‘Voel je je beter?’ vroeg hij.


  ‘Veel beter. Jij?’


  Hij knikte. ‘Ik moet je iets zeggen… Ik wil met je trouwen. Wanneer jij eraan toe bent. Maar dat is niet het belangrijkste. Wat je ook besluit, ik ga hier samen met jou voor, honderd procent. Ik zal je nooit verlaten. Ik hou van je, en dat zijn geen woorden die ik gemakkelijk zeg. Je kunt op me rekenen, Abby.’


  Ze streek met haar hand over zijn wang. ‘Dank je, Cam,’ fluisterde ze. ‘Ik hou ook van jou. Je kunt ook op mij rekenen.’


  Hij glimlachte. ‘Wat een geluk dat die herten in de tuin stonden. Dit kon zomaar eens de mooiste dag van mijn leven zijn.’


  Toen hij tegen lunchtijd de kliniek in kwam, was Mel in de keuken. Hij wist dat er een grijns op zijn gezicht gebeiteld stond en dat zijn houding een stuk minder gespannen was. Het gevoel dat alle puzzelstukjes van zijn leven plotseling op hun plaats waren gevallen, kon hij niet verbergen. Hoewel hij zo nonchalant mogelijk probeerde te doen, vermoedde hij dat hij toch de dromerige uitdrukking van een verliefde man had.


  Mel wierp één blik op hem en grijnsde. ‘Dat moet een behoorlijke roedel zijn geweest,’ zei ze.


  ‘Flinke roedel,’ beaamde hij. ‘Abby was er helemaal opgewonden van.’


  Ze grinnikte en stond toen op om hem een klopje op zijn schouder te geven. ‘Cam, af en toe organiseert Jack een pokeravondje met een paar van de jongens…’


  ‘O?’


  Hoofdschuddend liep ze langs hem heen. ‘Doe daar alsjeblieft nooit aan mee.’


  


  Toen Jack Rick eindelijk kon oppikken bij de kazerne, meer dan vierentwintig uur nadat hij van huis was weggegaan, was hij een tikje teleurgesteld over wat hij aantrof. Rick zat buiten te wachten, alleen, met zijn plunjezak en een rollator naast zich. Jack had niet verwacht dat hij de rollator nog steeds nodig had. Bovendien had hij gehoopt dat er een paar jongens bij hem zouden zijn om hem uit te zwaaien. ‘Dus die gebruik je nog steeds, hè?’ vroeg hij.


  ‘Beter dan op mijn gat vallen,’ zei Rick. ‘Je hebt geen idee hoe moeilijk het is om weer op te staan.’


  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen.’


  ‘Neem jij die plunjezak, Jack?’


  Jack aarzelde voordat hij de zak oppakte. ‘Maar goed dat ik je niet op de bus heb laten stappen, hè?’


  ‘Dit is niet het moment om bijdehand te doen, oké?’ zei Rick, moeizaam richting de auto schuifelend. Uiteraard was Jacks pick-up verhoogd, dus toen Rick het portier opentrok, bleef hij roerloos naar de enorme opstap kijken.


  Jack mikte de plunjezak achterin en kwam vervolgens naast hem staan. ‘Nou, laten we dit meteen maar uitproberen. Je kunt je gewicht op de prothese brengen, toch? Linkerhand hier boven, rechterhand op de deur, linkervoet op de treeplank en trekken. Ik neem de rollator wel over.’


  ‘Help me even, wil je?’


  ‘Ik hou je in de gaten,’ zei Jack. ‘Als het misgaat, vang ik je op. Probeer het maar.’


  ‘En als ik dat nou niet wíl?’


  ‘En als je het nou eens probeert?’ reageerde Jack, uitermate trots op zichzelf omdat hij zijn vloek inslikte. Ook Mel zou trots op hem zijn.


  Met een gezicht als een oorwurm en een geïrriteerde zucht volgde Rick Jacks instructies op en hees zichzelf met een ruk in de cabine. In één keer. Hoewel Jack daarmee zeer in zijn nopjes was, liet het Rick zo te zien volkomen Siberisch.


  ‘Zie je nu wel?’ Jack pakte de rollator en zette die in de laadbak, hoewel hij hem het liefst in de struiken had gesmeten. Hij wilde de oude Rick terug, wilde dat hij ophield zijn fysieke beperkingen als excuus te gebruiken, maar op dit moment was dat waarschijnlijk onredelijk.


  Jack was veel te ongeduldig. Dat wist hij. Hij wenste dat hij anders in elkaar zat, maar hij wilde zo graag zijn Rick terug, hoe erg die er ook aan toe was. Zelfs als het een tijdje duurde. Dat gaf niet, zolang Rick maar wilde knokken om erbovenop te komen. Het was die verslagen houding waar Jack grijze haren van kreeg.


  Eigenlijk had hij tijdens Ricks verblijf in de kazerne zo nu en dan eens naar San Diego moeten gaan, al was het alleen maar om hem op hamburgers te trakteren. Rick was mager geworden. Van het gespierde bovenlichaam dat hij vóór Irak had gehad was weinig meer over. Die spieren zou hij hard nodig hebben als compensatie voor het afgezette been. Zich een poosje te goed doen aan Preachers maaltijden zou helpen, maar die spieren moesten getraind worden, en daarvoor was motivatie nodig.


  ‘Laten we eerst maar eens ontbijten,’ stelde Jack voor.


  ‘Ik heb al ontbeten,’ zei Rick.


  ‘Dan eet je nog maar wat. Volgens mij kun je dat wel gebruiken.’


  ‘Haal maar wat voor jezelf. Ik heb geen trek. Ik wacht wel in de auto.’


  Dus reed Jack door. Het zou een lange rit naar huis worden.


  Om de paar uur stopte hij ergens, bij voorkeur ergens waar wat te eten te krijgen was, en dwong Rick uit te stappen en wat rond te lopen. ‘Vooruit, de fysiotherapeut in Eureka zei dat je in beweging moet blijven om te voorkomen dat… Ik weet niet meer precies wat het was.’


  ‘De spieren verkrampen,’ vulde Rick aan. ‘Het gaat prima. Maar dit been moet eventjes af.’


  ‘Na deze stop. Kom op Rick, kijk om je heen. Jij mag kiezen: Big Mac, Subway, een patatje, wat je maar wilt.’


  ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Verdomme,’ foeterde Jack. Hij hees de rollator uit de laadbak en zette die naast Rick neer. ‘Loop minimaal twee keer om de auto heen. Daarna doen we dat been af.’ Zonder op of om te kijken, beende hij naar een broodjeszaak aan de overkant, waar hij een paar minuten later met twee megasandwiches weer uit kwam.


  Hij moest bijna grijnzen toen hij zag dat de rollator weer in de laadbak stond en Rick in de cabine zat. Hij was niet zo hulpeloos als hij zijn oefening achter de rug wilde hebben. En hoe hij het voor elkaar had gekregen wist Jack niet, maar de prothese lag op de achterbank van de verlengde cabine.


  Jack mikte een van de sandwiches op Ricks schoot, zette twee grote cola’s in de bekerhouders en startte de motor.


  Zwijgend staarde Rick naar het brood op zijn schoot.


  ‘Eet zoveel je kunt. Je hebt al uren niets gegeten, terwijl ik al drie keer wat heb verorberd. Zodra we terug zijn, ga ik wat gewichten van Preacher voor je uit de schuur halen. Je moet die armen, schouders en borst nodig eens wat oppompen. Daar kun je alleen maar profijt van hebben.’


  ‘Waarvoor?’


  Verbouwereerd schudde Jack zijn hoofd. ‘Om je door het leven te slaan?’ suggereerde hij.


  ‘Waarvoor?’ vroeg Rick opnieuw.


  Hij kon hem geen knal verkopen, dacht Jack. Hij moest zijn mond houden en geduld hebben. Dat had Mike gezegd. Dat had Mel gezegd. Dus praatte Jack tegen zichzelf.


  Oké, ik ben niet de ideale persoon om hiermee om te gaan. Zo diep heb ik nooit in de put gezeten, en zeker niet op zo’n jonge leeftijd. Mike, die is levensgevaarlijk gewond geweest. Misschien kan Mike hier te hulp schieten.


  Zoals beloofd had Mel een hulpverlener ingeschakeld via het bureau voor oorlogsveteranen. Jack kon Rick niet dwingen zichzelf op te lappen, maar hij kon hem wel in de pick-up zetten, hem erheen rijden en buiten wachten tot het uur voorbij was.


  Uiteindelijk zei Jack, op de hem eigen fijngevoelige en milde toon: ‘Eet die verdomde sandwich op. En ik meen het.’


  Het duurde maar een paar tellen voor Rick het broodje uit de verpakking haalde en een hap nam, en nog een. De eetlust was Jack echter vergaan. Hij was blij dat Rick eindelijk wat at, maar het voelde absoluut niet als een overwinning. De wil moest vanuit Rick zelf komen; het moest hem niet worden opgelegd door de bullebak op de stoel naast hem. Met moeite werkte Jack de helft van zijn sandwich naar binnen, waarna hij de rest weer inpakte en verder koers zette naar het noorden.


  Nadat Rick zoveel had gegeten als hij op kon, zakte hij achterover in zijn stoel en dutte weg, de ingepakte halve sandwich op zijn schoot. Voorzichtig pakte Jack die op en deed hem in de zak voor later. Ricks dutje gaf hem wat tijd om na te denken.


  Hij herinnerde zich wat Mel had gezegd: dat hij deze jongen zo graag de oude wilde zien worden, dat hij hem onder druk zette. Hij herinnerde zich dat Mike Valenzuela Virgin River had uitgekozen om te herstellen nadat hij levensgevaarlijk gewond was geraakt tijdens zijn werk bij de politie van LA, omdat zijn familie en vrienden zo graag hadden gewild dat hij er weer bovenop kwam, dat hij het Spaans benauwd van hen had gekregen. Bovendien herinnerde hij zich dat hij nooit zoveel van een kind had gehouden als van dit joch, behalve van David en Emma dan. En als hij van iemand hield, deed hij dat met heel zijn hart. Hetgeen soms tot wanhoopsdaden kon leiden. Als hij niet oppaste, kon hij wel eens meer kwaad dan goed doen.


  Een paar uur later werd Rick wakker met pijnlijke kramp in zijn dijbeen – zijn stomp. Kreunend begon hij over zijn been te wrijven.


  ‘We zijn zo bij een parkeerplaats. Hou vol,’ zei Jack.


  Rick bleef wrijven, terwijl hij de pijn verbeet. Zich met zijn rug schrap zettend tegen de leuning, hief hij zijn heupen op om een potje pillen uit zijn broekzak te vissen. Met een slok cola waar de prik allang uit was, nam hij een pil in.


  ‘Wat heb je daar, jongen?’ wilde Jack weten.


  ‘Niet het goede spul,’ antwoordde hij. ‘Alleen een ontstekingsremmer met wat codeïne erin. Daarmee kan ik weer even voort.’


  ‘Toe aan een pitstop?’ vroeg Jack, een goed uitgeruste parkeerplaats op draaiend.


  ‘Ja,’ perste Rick er tussen opeengeklemde kaken uit.


  ‘Wil je het been?’ Hij parkeerde op een invalidenplaats pal voor het herentoilet.


  ‘Neu,’ zei Rick, die de pijp van zijn spijkerbroek omvouwde en in de zoom propte. ‘Alleen de rollator.’


  ‘Blijf zitten.’ Jack stapte uit en pakte de rollator. In plaats van Rick acrobatische toeren te laten uithalen om zonder de prothese uit de auto te komen, sloeg hij een sterke arm om zijn middel en zette hem vervolgens heel voorzichtig op de grond. Daarna liep hij achter Rick aan, die zich langzaam richting het toilet voortbewoog.


  Rick draaide zich een keer om. Over zijn schouder zei hij: ‘Het gaat wel.’


  ‘Ik ben vlak achter je.’


  Met gebogen hoofd en zijn handen zwaar leunend op de rollator ging hij de toiletruimte binnen. Bij een van de urinoirs zette hij een hand tegen de muur om zijn wankele evenwicht te bewaren en deed wat hij moest doen. Hij zwaaide vervaarlijk heen en weer, vooral toen hij zijn gulp weer dicht moest ritsen. Daarna verplaatste hij zich langzaam naar de wasbak om zijn handen te wassen. Omdat hij een mogelijke ramp voorzag als Rick met natte handen de metalen rollator vast zou pakken, gaf Jack hem vlug wat papieren doekjes nu hij nog tegen de wasbak geleund stond.


  Toen Rick zich omdraaide, bleek zijn spijkerbroek aan de voorkant nat te zijn van het spatwater. ‘Verdomme,’ vloekte hij.


  ‘Er valt heel wat te leren,’ merkte Jack op. ‘Reden temeer om aan de slag te gaan met dat been, hè?’


  Zonder Jack aan te kijken, worstelde Rick zich langzaam weer naar buiten, mopperend: ‘Een van de jongens zei dat het gemakkelijker was om seks te hebben met één been dan om te leren douchen.’


  Jack schoot in de lach. ‘Dat is goed om te weten.’


  ‘Ik betwijfel of ik daar wat aan heb.’


  Bij de auto aangekomen, pakte Jack hem onder zijn armen vast en zei: ‘Zwaai er maar in, maatje.’


  Eenmaal onderweg, besloot hij Rick voorlopig even met rust te laten. Pas na een halfuur vroeg hij: ‘Hoe is het nu met de pijn, Rick?’


  ‘Gaat wel. De pil neemt de ergste pijn weg.’


  ‘Over een paar uurtjes zijn we thuis,’ beloofde Jack. ‘Sorry van daarnet, zoals ik over de sandwich deed. Met die bullebakaanpak van mij gaan we niet erg ver komen. Het spijt me.’


  ‘Geeft niet.’


  ‘Je snapt toch wel dat ik alleen de beste manier probeer te vinden om jou weer op de been te krijgen.’


  ‘Rechterbeen,’ zei Rick, strak voor zich uit kijkend. ‘Je wilt me op mijn réchterbeen krijgen.’


  Jack klemde zijn kaken op elkaar en dwong zichzelf niet te reageren. Rick zou niet eeuwig boos blijven. Toch? ‘Er zijn een paar dingen waar we het over moeten hebben.’


  ‘Zoals?’


  ‘Fysiotherapie, bijvoorbeeld. Je bent ingeschreven bij een praktijk in Eureka. Die staat goed bekend, en ik breng je erheen. Dan hebben we nog wat gesprekken geregeld met –’


  ‘Geen gesprekken.’


  ‘Hallo! Moet je jezelf eens horen. Wil je je de rest van je leven zo blijven voelen?’


  ‘Hoor eens, dat groepsgeknuffel hebben we in Balboa al gedaan. Pure tijdverspilling. Ik voelde me ellendiger, niet beter.’


  ‘Dit worden individuele gesprekken, en je hoeft niemand te knuffelen.’


  ‘Heeft deze twee benen?’ vroeg Rick sarcastisch. ‘Want ik vind het echt te gek als de een of andere lijpo met al zijn ledematen mij probeert te helpen om te gaan met wat er van de mijne over is.’


  ‘Weet ik het, voor hetzelfde geld heeft die kerel twee hoofden,’ viel Jack uit. ‘Sorry. Dat was pure frustratie. Ik ben gefrustreerd.’


  Rick lachte vreugdeloos. ‘Is dat zo?’


  ‘Volgende punt. Ik wil graag dat je bij mij en Mel komt logeren. Je hoeft alleen de veranda maar op, want het huis is gelijkvloers. We hebben een inloopdouche, dus je hoeft niet in gevecht met een badkuip. Ik kan je overal heen brengen, totdat je zelf weer kunt rijden. Je kunt zoveel tijd bij je oma doorbrengen als je wilt, en ik wil haar ook met alle plezier ophalen, maar haar huis is niet zo geschikt, en zij hoort op haar leeftijd niet meer voor jou te hoeven zorgen.’


  ‘Dat komt wel goed,’ zei hij. ‘Ze hoeft niet voor mij te zorgen.’


  ‘Rick, gebruik je verstand. Mel en ik kunnen je helpen, maar Lydie heeft haar handen al vol aan zichzelf.’


  ‘Ze hoeft niet voor mij te zorgen. We redden ons wel.’


  ‘Wil je dit nou per se zo moeilijk mogelijk maken? Laat je me überhaupt helpen?’


  ‘Ik heb me door jou laten ophalen, of niet soms? En ben je niet blij met mijn aangename gezelschap?’


  ‘Ja, het is oergezellig…’


  ‘Nog meer? Of is dat alles?’


  ‘Liz,’ zei Jack.


  ‘Daar hoeven we het niet over te hebben.’


  Nu was het Jacks beurt om een vreugdeloos lachje uit te stoten. ‘O, reken maar van wel. Ik weet dat je haar telefoontjes niet aannam en niet terugbelde. Ik snap niet wat daarachter zit, maar straks zijn we terug in het dorp. Ze werkt elke week bij haar tante Connie. Je kunt haar niet ontlopen. Ze is als de dood voor jouw reactie.’


  ‘Ze hoeft niet bang te zijn,’ zei Rick zachtjes.


  Jack slaakte een zucht. Dat klonk in elk geval niet zo vijandig. ‘Daar kan ze vast niets aan doen. Je hebt haar genegeerd. Ik moet zeggen dat ik daar geen bal van snap.’


  ‘Dat weet ik. Maak je geen zorgen. Ik ga wel met haar praten. Ik zal zo aardig mogelijk doen.’


  ‘Rick, wat is er in vredesnaam aan de hand?’


  Hij ademde diep in. ‘Jack, het komt wel goed. Lizzie is jong. Jong en mooi. Ze is lief. En sterk. Ze redt zich wel.’


  ‘Dat klinkt anders helemaal niet best.’


  ‘Valt wel mee. Het zal misschien even wennen zijn; dat is alles. Ze zit niet te wachten op een vent als ik, iemand die haar alleen maar tot last is.’


  Het vergde opperste concentratie van Jack om niet van de weg te raken. ‘Wat zullen we nou krijgen? Gaat dit om het been?’


  ‘Nee. Maar wees eerlijk, dat is ook geen geweldig pluspunt. Het is alles bij elkaar. Sinds Liz mij heeft ontmoet, ligt haar leven overhoop. Ik ben niet goed voor haar. Ze kan veel beter krijgen, en dat verdient ze ook.’


  ‘Daar zal ze het niet mee eens zijn. Ze zal zich daar met hand en tand tegen verzetten.’


  ‘Nou, zo is het gewoon. Vind jij niet dat dat meisje al genoeg heeft meegemaakt?’


  ‘Ik weet niet wat ik daarop moet zeggen,’ mompelde Jack, maar wat hij eigenlijk bedoelde was dat hij niets kon bedenken waar niet een hele reeks gefrustreerde krachttermen aan te pas kwam. Hij kon Rick wel door elkaar rammelen, net zolang tot alle radertjes in zijn hoofd weer op hun plek vielen.


  ‘Wat een mazzel,’ zei Rick. ‘Maak je niet druk. Ik zal het aardig doen.’


  ‘Haar aardig dumpen? Na alles wat ze heeft meegemaakt door jou? Denk je niet dat als ze het zat was, zij jou aan de kant zou zetten?’


  ‘Volgend punt?’ zei Rick. ‘Of hebben we alles gehad?’


  ‘Luister, ik doe mijn uiterste best om redelijk te blijven…’


  ‘Ik dacht dat we een lijstje moesten afwerken?’


  O, ik ga hem kelen! Driftig schudde Jack zijn hoofd. Hij probeerde Mels stem op te roepen, want zijn eerste impuls was om de auto stil te zetten en iets te schreeuwen als: ‘Nou moet je eens goed luisteren, klootzak, dat meisje is je trouw gebleven, hoewel jij enorm tegen haar tekeer bent gegaan. En als je niet meer van haar houdt, oké, dat kan gebeuren. Maar je besluit niet zomaar even dat je niet goed genoeg bent en poeiert haar dan zo af. En je hebt verdomme nog genoeg ledematen over!’


  Dat deed hij echter niet. ‘Je hebt heel wat voor je kiezen gehad,’ zei hij in plaats daarvan. ‘Fysiek, emotioneel, mentaal. Misschien moet je geen overhaaste beslissingen nemen. Als je dat een beetje hebt verwerkt, je problemen hebt opgelost en je kunt redden met dat been, het hightech been hebt… als je er dan nog steeds zo over denkt… Ik wil alleen maar zeggen, kun je zo zeker zijn van zoiets groots voordat je helemaal hersteld bent? Jij en Liz zijn al een hele tijd bij elkaar. De enige reden waarom je haar nu meteen aan de kant wilt schuiven is dat het in je hoofd nog steeds een grote warboel is. Wat trouwens in dat stomme foldertje stond.’


  Ricks kaken spanden zich zichtbaar. ‘Volgende punt?’


  ‘Ach, krijg ook wat,’ zei Jack.


  ‘Luister, ik doe mijn uiterste best! Ik probeer te doen wat mij het beste lijkt! In mijn gestoorde hoofd is het niet goed om Liz bij me te laten blijven, terwijl ze zoveel beter kan krijgen. Dat is alles! Daar heb ik maandenlang over na kunnen denken. Nou… het volgende verdomde púnt!’


  Jack zuchtte verslagen. ‘Oké. Preacher heeft een barbecue op touw gezet.’


  O help, dacht Rick. Zijn ergste nachtmerrie. Een dorpsfeest om hem welkom thuis te heten. Hij zou instorten. Huilen als een klein kind. Daar was hij niet tegen opgewassen. ‘Bedank hem maar. Zeg maar dat ik pijn heb. Dat we later wel bijpraten.’


  ‘Je hebt geen pijn,’ merkte Jack op.


  ‘Nu wel. Dat gaat niet gebeuren, Jack. Dat kan ik niet opbrengen.’


  Nog een uur rijden, dacht Jack. Misschien veranderde hij nog van gedachten. Als de afgelopen tien uren hem echter iets hadden geleerd, was het dat Rick vastberaden genoeg was om zich door bijna alles heen te slaan. Behalve de weg naar volledig herstel. ‘Oké, jongen. Je zegt het maar.’


  


  Toen Rick bij het huis van zijn oma aankwam, werd hij verwelkomd door een emotionele Lydie. Rick voelde dat Jack achter hem stond, met zijn plunjezak en de prothese en toekeek hoe hij zijn snikkende oma met een arm omhelsde en met de andere op de rollator tussen hen in leunde om zijn evenwicht te bewaren. In zijn grote arm voelde ze zo frêle, dat hij zich voor haar niet wilde afsluiten. Ze was oud en zwak en had in haar leven al te veel dierbaren verloren.


  Hij drukte haar tegen zijn borst, dankbaar omdat hij altijd bij haar terecht kon. ‘Hé, hé,’ zei hij. ‘Kom op, oma. Straks verdrink ik nog in die tranen. Niet huilen, lieverd.’


  ‘Ricky, ik kan me niet heugen dat ik ooit zo hard heb gebeden. Wat ben ik blij dat je thuis bent.’


  ‘Ik ben er weer, oma. Alles is oké,’ loog hij. Met de waarheid zou hij haar niet belasten. Hij troostte haar totdat ze de tranen uit haar oude ogen veegde en met trillende vingers zijn gezicht vastpakte. Achter hem kon hij Jack horen ademen.


  ‘Er zal vanavond vast een feestje bij Jack zijn,’ zei Lydie.


  ‘Inderdaad,’ zei Rick. ‘Maar daar voel ik me momenteel niet fit genoeg voor. Het was een lange rit, en mijn been doet pijn. Dus ik sla even over.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze met gefronst voorhoofd.


  Door het hele dorp welkom thuis te worden geheten als een eenbenige held? Ha, van zijn levensdagen niet, dacht hij. ‘Heel zeker,’ antwoordde hij. ‘Maar als jij de buren wilt zien, wil Jack je heus wel meenemen.’


  ‘Nee nee,’ ontkende ze haastig. ‘We blijven lekker thuis. Alleen heb ik niet gekookt, Ricky. Ik ging ervan uit dat we bij Jack zouden eten…’


  ‘Geen probleem,’ zei hij. ‘We flansen wel wat in elkaar.’ Hij veegde een traan van haar zachte rimpelige wang. ‘We moeten op krachten komen, toch? En jij moet op tijd eten en je insuline nemen.’


  Jack wurmde zich langs hen heen om Ricks plunjezak naar zijn oude kamer te brengen. ‘Ik breng straks wel wat langs. Op je eerste avond thuis hoef je niet meteen te proberen te koken,’ zei hij in het voorbijgaan.


  ‘Dat hoeft niet, Jack –’ begon Rick.


  ‘Geen enkel probleem, Rick,’ zei Jack. In een oogwenk was hij terug; het huis was maar klein. Hij keek Rick recht aan en zei: ‘Ik zal zeggen dat je het jammer vindt en wat van de barbecue langsbrengen. Rust jij maar goed uit.’


  In een korte vlaag van nederigheid, omdat hij de hele dag zo onuitstaanbaar was geweest, terwijl Jack zijn best had gedaan, zei hij: ‘Bedankt, Jack. Dat waardeer ik. Zeer.’


  ‘Ja hoor,’ mompelde Jack, die duidelijk nog steeds nijdig op hem was en teleurgesteld in hem.


  Het schuldgevoel was op slag verdwenen. Misschien nog wel meer dan alle anderen zou Jack een stuk beter af zijn als Rick niet in de buurt was om de ene ramp na de andere in zijn leven te veroorzaken.


  Hij deed de prothese weer aan. In alle rust at hij samen met zijn oma. Het was amper acht uur toen ze begon te knikkebollen in haar stoel en hij haar naar bed stuurde. Daarna deed hij alle lichten uit, zodat eventuele voorbijgangers zouden denken dat hij al lag te slapen.


  Even verderop in de straat hoorde hij auto’s ronken en stemmen schallen; het was kennelijk beredruk bij Jack. Dat riep herinneringen op aan alle mooie momenten die hij daar had beleefd, aan de keren dat hij zijn verlof thuis had doorgebracht, aan de bezoekjes van Jacks maten, die hem als een soort jongere broer in hun groepje hadden opgenomen.


  In gedachten ging hij nog verder terug, naar de tijd dat hij daar als scholier had gewerkt. Destijds was het min of meer zijn tweede thuis geweest. Samen met Preacher en Jack had hij de tafels afgeruimd, voorraden aangevuld en inkopen gedaan in Eureka.


  Jack had er altijd voor gezorgd dat zijn huiswerk en sportclubs op de eerste plaats kwamen en zijn werkrooster in de bar daarop aangepast, precies zoals een vader zou doen. Toen Lizzie zwanger was gebleken, hadden Jack en Preach er alles aan gedaan om hem werk te geven en tegelijk genoeg vrije tijd om voor zijn meisje te zorgen, de moeder van zijn kind. Hij had zich enorme moeilijkheden op de hals gehaald, maar zij waren er altijd voor hem geweest, hem steunend en ervoor zorgend dat hij zijn hoofd erbij hield.


  Bij de gedachte aan die tijden sprongen de tranen hem in de ogen. Ook de verdrietigste momenten van zijn leven had hij toen beleefd, zoals de geboorte van hun dode kindje. Nu hij echter terugdacht aan die dag – Jack en Preach, Mel die de baby ter wereld bracht, terwijl ze zelf zwanger was en elk moment kon bevallen, Lizzie die zich er op de een of andere manier dapper doorheen sloeg en nog steeds van hem bleef houden… Hoe was het mogelijk dat zo’n afschuwelijke dag zoveel warme gevoelens bij hem opriep?


  Op de bank in de donkere huiskamer dacht Rick terug aan al die momenten, schuldbewust maar ook opgelucht dat hij niet in de bar was om door het hele dorp te worden verwelkomd.


  Toch zat het hem niet lekker. Hij wist dat Preacher zijn lievelingseten had klaargemaakt en dat de vrouwen uit het dorp speciaal voor zijn feestje iets lekkers hadden meegenomen. Hij wist dat ze het goed bedoelden. Hij geloofde alleen niet dat hij momenteel al die aandacht zou kunnen verdragen.


  Om tien uur was het feestje allang voorbij, wist Rick; boeren en veefokkers maakten het nooit laat, want die waren bij het krieken van de dag weer uit de veren. Toen hij een zacht klopje op de deur hoorde, ging hij ervan uit dat het Jack was, die als een soort moederkloek nog even een kijkje bij hem kwam nemen. Wie weet wilde hij hem nog instoppen ook.


  Hij opende de deur en stond oog in oog met Liz.


  Hoofdstuk 10


  Ricks allereerste gedachte was: hoe is het mogelijk dat ze nog mooier is geworden? Haar ogen blauwer en haar haren dikker en glanzender, waardoor zijn vingers jeukten om die glanzende lokken te strelen. Ze zag er niet meer uit als een meisje; Liz kon zo doorgaan voor eenentwintig. Een beauty met een figuurtje dat hem zijn nachtrust kostte.


  Zijn tweede gedachte sprak hij hardop uit: ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik heb de hint begrepen, Rick. Je neemt mijn telefoontjes niet aan, belt me niet terug en zoekt zelfs geen contact wanneer je aan de overkant van de straat zit.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dus kom ik jou opzoeken. Om met je te praten. Om erachter te komen wat je probleem nu eigenlijk is.’


  Hij lachte een tikje gemeen. ‘Tja. Eens kijken,’ zei hij, aan zijn kin krabbend. ‘Wat zou het kunnen zijn?’


  ‘Hou daarmee op, Rick. Je zult toch een keer eerlijk tegen me moeten zijn. Het been heeft niets met óns te maken. Ik zit niet met dat stomme been, dat weet je best.’


  Verbluft staarde hij in haar ogen. Dit was een heel andere Liz dan de Liz die hij had achtergelaten. Hoewel, dat was niet helemaal waar. De laatste paar jaar had ze zich gestaag ontpopt tot déze Liz. Door hem had ze al heel wat meegemaakt, en in plaats van te verschrompelen tot een zielig hoopje ellende was ze er sterk uitgekomen. Zelfverzekerd. Haar rug was recht, en haar ogen schitterden.


  ‘Laten we dit nog even uitstellen, oké?’ zei hij. ‘Niet vanavond.’


  ‘Nee!’ reageerde ze resoluut. ‘We hebben het al lang genoeg uitgesteld.’ Ze raakte haar diamanten hanger aan. ‘Ik ben het meisje met wie je wilde tróúwen. Je bent gemeen en naar tegen me geweest, en ik begrijp dat je het verschrikkelijk moeilijk hebt, maar dat geeft je nog niet het recht me zo af te schepen. Dat laat ik niet gebeuren. Ik heb ook dingen meegemaakt. Tussen ons was het altijd zo dat we elkaar hielpen.’


  ‘Niemand is in staat me hiermee te helpen,’ zei hij, de deur al halfdicht duwend.


  Haar hand hield de deur echter tegen. ‘Laten we een stukje gaan rijden.’


  ‘Dat kan niet,’ zei hij. ‘Mijn oma ligt al in bed.’


  ‘O ja? Dan leg je een briefje neer. Schrijf maar: Ben een eindje gaan rijden met Liz. Ze zal je heus geen huisarrest geven.’


  Hij moest zowaar grinniken. Hij herinnerde zich zijn Liz als een zacht, lief en kwetsbaar meisje. Het meisje dat hij aan het huilen had gemaakt in het ziekenhuis in Duitsland, het meisje voor wie hij sterk moest zijn. ‘Ik wil dit gesprek vanavond niet voeren,’ was het enige wat hij zei.


  ‘Dat is dan jammer, want dat gaat wel gebeuren,’ liet ze hem weten. ‘We kunnen het nu hier doen, met de kans dat we je oma wakker maken, of we kunnen in mijn auto gaan zitten en onder vier ogen praten.’


  ‘Hoor eens, Liz, ik ben bekaf en heb pijn. Ik heb geen zin –’


  ‘Oké,’ zei ze, langs hem naar binnen lopend. Ze plofte op zijn oma’s bank. ‘Dan doen we het hier.’


  Hij zuchtte diep en hinkte hoofdschuddend naar de keuken, waar hij snel een briefje voor zijn oma krabbelde. Daarna strompelde hij richting de voordeur. Onderweg griste hij zijn jas van de kapstok.


  ‘Wil je je krukken mee of zo?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Dit gaat niet lang duren.’ Zodra de drie treden van de veranda onder hem opdoemden, bleef hij staan. Hij greep de leuning vast, hopend dat hij niet plat op zijn gezicht op de stoep zou belanden. Die knie belasten bleef een gok.


  Liz bleef achter hem, gunde hem de tijd. Als ze zijn arm had gepakt om hem te helpen, had hij haar van zich af geduwd, maar ze was zo slim om te wachten tot hij beneden was.


  Tot zijn verbazing liet ze hem ook zelf de autodeur openen. Zodra ze achter het stuur zat, startte ze de auto en zette hem in de eerste versnelling.


  ‘Ik dacht dat we gewoon in jouw auto gingen zitten,’ merkte hij onaangenaam verrast op.


  ‘Dat is ook zo,’ zei ze, het gaspedaal intrappend, ‘maar we gaan ergens heen waar je me niet weg kunt jagen of bij me weg kunt lopen.’


  ‘Nou, dan kun je hier meteen weer parkeren. Ik ben niet echt snel, voor het geval je dat nog niet was opgevallen.’


  ‘Wat mij is opgevallen is dat wat eraan scheelt niets met je been te maken heeft,’ zei ze kalm. ‘Je hebt inderdaad problemen.’ Van opzij keek ze hem aan. ‘Oké, voor de draad ermee, Ricky. Kom op. Lucht je hart.’


  ‘Ik denk dat je beter eerst de auto aan de kant kunt zetten. Laten we niet te ver van huis gaan, oké? Ik meende het. Ik ben moe, en mijn been doet zeer.’


  ‘We gaan niet ver,’ zei ze. ‘En doe me een plezier zolang we onderweg zijn, Ricky. Probeer je míj te herinneren. Ik ben het meisje dat altijd aan jouw kant staat, wat er ook gebeurt. Ja? Ik ben het meisje dat alles voor je overheeft. Ik ben degene die honderd procent achter je stond toen je zei dat het Korps Mariniers precies was wat je nodig had om rust in je hoofd te krijgen.’


  ‘Dat had je misschien beter niet kunnen doen,’ zei hij zacht.


  ‘Hoe dan ook.’ Ze maakte een wuivend handgebaar. ‘Ik stond achter je. En nog steeds, hoewel je net doet of ik dood ben of zo.’


  Hij staarde strak voor zich uit en reageerde niet, maar vroeg zich inwendig af hoe hij dit moest aanpakken. Eén ding stond als een paal boven water: hoe hij het ook aanpakte, hij zou haar enorm verdriet doen. Uiteindelijk zou ze daar echter ook wel overheen komen en veel beter af zijn. Probleem was alleen dat ze zo lekker rook. En hoewel ze zich heel stoer gedroeg, wist hij dat onder die façade zoveel liefde en tederheid schuilgingen, dat hij zich er gemakkelijk in kon verliezen, en dat begon hem parten te spelen. Als ze niet de hoofdrol had gespeeld in zoveel van zijn dromen, had hij dat wellicht kunnen vergeten.


  Hij liet zijn hoofd tegen de rugleuning rusten en sloot zijn ogen. Als hij dit goed aanpakte, kon het vanavond voorbij zijn. Dan konden ze verder met hun leven, waarin sinds hun allereerste ontmoeting de ene ramp na de andere zich had aangediend.


  Liz draaide van de weg af en reed door tot aan de rivier. Daar parkeerde ze. Ze zette de motor af en draaide zich in haar stoel naar hem toe. Afwachtend.


  ‘Liz, ik denk dat we beter uit elkaar kunnen gaan.’ Hij staarde naar zijn schoot, in afwachting van haar reactie. Toen die niet kwam, keek hij haar aan.


  ‘Waarom?’ vroeg ze.


  ‘Omdat in onze relatie de ene tegenslag op de andere volgt, en ik vrijwel zeker weet dat het telkens mijn schuld is. Het is niet eerlijk tegenover jou.’


  ‘O,’ zei ze. ‘Dus je doet dit voor míj?’


  ‘Ik weet dat je dat niet wilt. Echt, dat weet ik. Snap je niet dat het daardoor alleen maar moeilijker wordt? Dat je bij me wilt blijven, hoeveel ellende ik je ook bezorg? Ik wil dat je bij me uit de buurt blijft, Liz. Ga verder met je leven en zoek een man met wie je niet om de haverklap allerlei gedonder hebt. Goed? Help me een beetje, Liz! Laat me gaan zodat ik me daarover in elk geval niet meer schuldig hoef te voelen! Hoor je me?’


  Ze keek hem alleen maar aan. Het was niet eens volle maan, en toch kon hij haar blauwe ogen zien fonkelen als sterren. Zacht schudde ze haar hoofd. ‘Dit gaat vanzelf weer over,’ zei ze. ‘Ik weet dat je boos en verdrietig bent, maar dat gaat over, Rick. En wanneer het zover is, zul je blij zijn dat je mij niet kwijt bent.’


  ‘Ik zeg je net –’


  Ze legde haar smalle hand tegen zijn wang. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Nee, dat wil je niet.’


  Zijn blik werd troebel. Zijn hand bedekte de hare, terwijl hij in haar ogen keek, haar zachte roze mond in zich opnam, haar geur opsnoof, zich voorstelde… Voor hij besefte wat er gebeurde, had hij zijn handen diep in haar dikke lange haren begraven en nam hij bezit van haar mond, drong zijn tong haar mond binnen, woest bijna, en steeg er een kreun diep vanuit zijn keel op. Die smaak… Het was de smaak die hij zich herinnerde, waarvan hij droomde. Hij kon er geen genoeg van krijgen.


  Er knapte iets in hem. Zijn handen gingen van haar haren naar haar rug, naar haar borsten, haar billen, terug naar de voorkant, tussen haar benen. ‘Dit kan niet,’ fluisterde hij met zijn lippen tegen de hare, terwijl hij haar jack opzij- en haar trui omhoogschoof. ‘Echt niet,’ zei hij, haar beha losmakend, waarna hij eerst zijn hand en vervolgens zijn mond om haar borst sloot.


  Liz verschoof wat zodat hij haar gemakkelijker kon vastpakken en kon kussen. Terwijl zijn mond nogal ruw over haar borsten gleed, kuste zij zijn slaap, zijn oor, liet haar vingers door zijn haren gaan, begroef haar lippen in zijn nek, mompelde tegen hem dat ze hem nodig had, van hem hield, hem wilde. Dit was anders dan vroeger. Hij was wanhopig en gejaagd, niet teder en langzaam. Het maakte haar niet uit; hij raakte haar tenminste weer aan, en dat betekende voor haar dat hij in zijn hart niet zonder haar kon. Misschien dacht hij dan wel dat het beter en verstandiger was om het uit te maken, maar het klopte gewoon niet.


  Zijn hand rukte de knoop van haar spijkerbroek open, ritste de gulp open en verdween vervolgens naar binnen. Met een diepe grom zocht hij haar mond weer. ‘O, dat voelt goed,’ mompelde hij. ‘Zo lekker…’


  ‘O Rick,’ bracht ze hijgend uit.


  ‘Trek hem uit,’ zei hij met zijn mond vlak bij de hare. ‘Trek hem úít!’


  ‘Ricky, in de auto?’


  ‘Niet voor het eerst, Liz. Uit,’ blafte hij. ‘Kom op!’ Ongeduldig begon hij aan haar broek te trekken.


  Ze legde haar handen op de zijne en hield hem tegen. Een ogenblik keek ze in zijn koortsachtige ogen voordat ze hem hielp haar spijkerbroek langzaam naar beneden te trekken. Ze schopte haar schoenen uit, tilde haar benen op en wurmde zich uit de broekspijpen. Haar string had ze nog aan, maar dat minuscule lapje stof zou voor hem geen enkel beletsel vormen. En inderdaad, in een oogwenk voelde ze zijn hand in haar slipje en toen in haar. Haar adem stokte, en ze moest haar best doen om zich niet te laten gaan.


  Het volgende moment frunnikten zijn handen aan zijn eigen broek. Nadat hij zijn riem had losgemaakt, rukte hij ongeduldig aan de rits, die niet meewerkte.


  ‘Wacht,’ zei ze zacht. ‘Laat mij maar.’ Met een paar kalme bewegingen bevrijdde ze hem van de knellende spijkerstof.


  Hij greep haar heupen en trok haar op schoot, maar stopte toen plotseling. ‘Sorry,’ fluisterde hij. ‘O hemel, Liz…’


  ‘Het is goed,’ fluisterde ze terug, hem teder kussend. ‘Het geeft niet. Ik weet het…’


  Hij schoof de piepkleine zijden string opzij en liet haar op hem zakken.


  ‘Je been…’ zei ze.


  ‘Nee, dat gaat wel. Zo gaat het wel. Aahh.’ Kreunend begon hij zijn heupen op en neer te bewegen, steeds wilder. Hij greep haar achterhoofd vast en trok haar mond tegen de zijne voor een diepe rauwe kus. Met een gesmoorde grom explodeerde hij binnen in haar. Hier had hij zo wanhopig naar gesnakt, dat hij dacht dat hij nooit meer zou kunnen stoppen.


  Liz hield hem stevig vast, hem kussend tot hij eindelijk begon te ontspannen. Hij hijgde alsof hij net een marathon had gelopen.


  ‘Shit,’ fluisterde hij. ‘Geen condoom. Heel slim.’


  Ze streek over het haar bij zijn slaap. ‘Ik ben al een paar jaar aan de pil, Rick. Sinds de baby… Maak je maar geen zorgen.’


  ‘Ik geloof dat ik net compleet door het lint ging.’ In haar ogen kijkend, zag hij haar begrijpende glimlach. ‘Ik heb jou niet eens klaar laten komen.’


  ‘Je leek nogal haast te hebben.’


  ‘Was ik ruw?’


  ‘Het geeft niet,’ zei ze, wat een bevestiging was. ‘Je bent momenteel de kluts een beetje kwijt.’


  ‘Maar heb ik je pijn gedaan?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd.


  Zijn handen knepen in haar billen. ‘Weet je, dit mag gewoon niet gebeuren…’


  Ze lachte zacht. ‘Het is al vaak genoeg gebeurd. Alleen niet zoals daarnet. Als dit onze eerste keer was geweest, had ik het misschien niet zo fijn gevonden. Maar het was niet onze eerste keer.’


  Liefkozend streelde hij haar haren. ‘Liz, luister naar me. Je bent beter af zonder mij, liefje.’


  ‘We slaan ons hier wel doorheen,’ verzekerde ze hem.


  Hij zuchtte. Wat een zooitje had hij ervan gemaakt. Was hij met haar meegegaan om te vertellen dat ze het hele idee van hen samen moest vergeten, had hij haar de kleren van het lijf gerukt. ‘Kom, laten we jou weer in de kleren hijsen. En dan naar huis. Allebei. Voordat ik nog meer krankzinnige, domme, pijnlijke dingen met je uithaal.’


  ‘Rick –’


  ‘Alsjeblieft, Liz.’ Hij ritste zijn broek dicht, alvorens haar weer in haar spijkerbroek te helpen. Vervolgens nam hij haar gezicht in zijn handen. ‘Ik wil je geen verdriet meer doen. Je moet naar me luisteren. Wat ik momenteel nodig heb is een time-out. Zie je dat dan niet, Liz? Ik moet geen relatie willen.’


  ‘Gun jezelf de tijd om –’


  ‘Nee! Ik wil dit niet meer! Het werkt gewoon niet!’


  Voor het eerst sinds ze bij zijn oma voor de deur was opgedoken, zag hij dat haar blauwe ogen zich met tranen vulden, maar ze hield ze in bedwang. ‘Een paar minuten geleden werkte het anders nog prima voor jou, Ricky.’


  Hij bleef secondelang zwijgen. ‘Laten we gaan, oké? Ik geloof dat ik mijn been heb bezeerd.’


  Een paar minuten later stopte ze voor het huis van zijn oma. Ze staarde recht voor zich uit en zei: ‘Laat me dan gewoon een vriendin zijn. Na alles wat we voor elkaar hebben betekend.’


  Hij nam haar profiel op. ‘Nee. Dat gaat niet. Ik zou je alleen maar gebruiken en kwetsen. Sorry, maar het is niet anders.’


  Nu draaide ze zich naar hem om. ‘Je bent gek geworden. Dit ben jij helemaal niet, en het ligt niet alleen aan dat been. Je kunt maar beter hulp gaan zoeken, Rick, voordat je alle goede dingen in je leven vergooit.’ Toen hij niet reageerde, zei ze: ‘Stap maar uit. Je weet hoe je me kunt bereiken.’


  Rick was nog maar halverwege de verandatrap, toen Liz wegreed… of liever gezegd, wegspóót. Plankgas scheurde ze het dorp uit. Het was vrijdagavond. Had ze niet gezegd dat ze elk weekend in de winkel van haar tante werkte? Misschien had hij dat verkeerd begrepen… Hoe dan ook, ze was weg en dat was maar goed ook. Haar twee maanden negeren was niet genoeg geweest om haar haar biezen te laten pakken, maar dit laatste geintje vast wel.


  Eenmaal binnen, liet hij zijn broek zakken om het been los te maken. Hij trok de veters van de sportschoen los, wurmde de prothese uit zijn broekspijp en zette die tegen de bank. Nadat hij zijn broek weer had opgehesen, liet hij zich op de bank vallen. Hij greep het titaniumdeel van de prothese vast en smeet het dwars door de kamer tot het tegen de vloer kletterde bij de oude piano van zijn oma. Daarna legde hij zijn hoofd in zijn handen. Hij voelde de tranen achter zijn ogen prikken.


  Wat had hij in vredesnaam gedaan? Hij was van plan geweest haar kalm en redelijk uit te leggen dat ze geen stel meer konden zijn. Dat ze hem moest vergeten, verder moest gaan met haar leven en een man moest zoeken die haar het leven kon bieden dat ze verdiende. Hij had zelfs een bescheiden speech voorbereid: dat ze een vervolgopleiding zou moeten doen om nog slimmer te worden en dan een intelligente vent aan de haak moest slaan die voor een fatsoenlijk inkomen kon zorgen en niet om de haverklap haar leven overhoop zou gooien. En wat had hij gedaan? Hij had haar min of meer verkracht! Dat ze hem niet had tegengehouden deed niets af aan het feit dat hij zich als een woesteling had gedragen, onbeheerst en ruw. Als ze tegen hem had gezegd dat hij moest stoppen, had hij dat dan gekund?


  ‘Ricky?’


  Toen hij zijn hoofd ophief, zag hij zijn oma in de deuropening staan, haar oude chenillen peignoir met haar handen dichthoudend.


  ‘Ik hoorde een harde klap…’


  Gelukkig waren haar ogen te slecht om de tranen in zijn ogen en op zijn wangen te zien, of de prothese aan de andere kant van de kamer. ‘Sorry, oma. Ik deed het been af en liet het per ongeluk vallen. Het is nogal zwaar. Sorry dat ik je wakker heb gemaakt.’


  ‘Je klinkt alsof je kou hebt gevat.’


  ‘Misschien, ja,’ zei hij, zijn neus ophalend. ‘Niets aan de hand. Ga maar weer slapen.’


  ‘Heb je je rollator nodig?’


  ‘Die staat hier naast de bank.’


  ‘Kan ik nog iets anders voor je doen, lieverd?’


  ‘Nee hoor, oma, dank je. Ik zit hier even lekker.’ Helemaal niet lekker, dacht hij. Het was een grote puinzooi.


  Wat heb ik mezelf in hemelsnaam aangedaan? En alle anderen? Rust er soms een vloek op me of zo?


  In één dag tijd had hij de twee belangrijkste mensen in zijn leven op hun hart getrapt: Jack en Liz. Tegenover Jack had hij zich de hele dag schofterig gedragen, en wat hij Liz had aangedaan… Eerst had hij volkomen onverwacht ruwe, bijna agressieve seks met haar gehad en vervolgens had hij haar gezegd dat ze kon vertrekken en hem met rust moest laten. Laag-bij-de-gronds, dat was het. Toch kon hij met geen mogelijkheid een betere oplossing voor deze situatie bedenken. Het was beter voor hen als ze niet zoveel om hem gaven.


  Hij zou met nog meer mensen te maken krijgen. Mensen van wie hij geen steun, sympathie of vriendschap wilde, omdat het zich alleen maar tegen hen kon keren.


  In zijn ogen ging alles wat hij aanraakte aan barrels. Net als die vervloekte granaat in Irak. Dan was Preach er ook nog. Mel. De jongens van Jacks eenheid. Connie en Ron. Het hele rottige dorp.


  Plotseling drong het besef met een schok tot hem door: hij schaamde zich dat hij was opgeblazen. Dat sloeg echt helemaal nergens op, maar zo was het. Hij had terug moeten keren uit Irak met wat psychische problemen, maar niet van deze omvang. In die stomme praatgroep had hij kerels horen zeggen dat ze zich schaamden dat ze gewond waren geraakt, dat ze hun familieleden opzadelden met een oorlogsinvalide, en dat had hij te bespottelijk voor woorden gevonden.


  Maar nu zat hij hier, op de bloemetjesbank van zijn oma, in de wetenschap dat het er in zijn hoofd allemaal heel anders uit had gezien als hij met beide benen was teruggekeerd naar Virgin River. Hij had alleen geen idee wat hij met die wetenschap aan moest. Wat er was gebeurd kon niet meer worden teruggedraaid.


  Die nacht sliep hij niet best. Het eerste wat hij deed toen hij in alle vroegte wakker werd, was met de rollator naar de veranda schuiven om naar de overkant te turen, naar Connies huis, naast de winkel. Daar stond Liz’ auto. Hij was bedekt met een laagje condens, dus hij moest er al een tijd staan. Waar was ze naartoe gegaan nadat ze hem had afgezet? Niet naar haar moeder in Eureka, in elk geval. Zijn hoofd begon te bonken. Was ze naar het bos of de rivier gereden om uit te huilen?


  Rick voelde zich een hufter.


  De hele dag hield hij zich schuil. Hij had best naar de bar kunnen gaan om zich van zijn vriendelijke kant te laten zien, maar nu hij had bedankt voor het welkomstfeestje, besloot hij voorlopig nog maar even de gewonde marinier te spelen en iedereen in de waan te laten dat hij er nog niet aan toe was in het openbaar te verschijnen.


  Dus kwam Jack naar hém toe. ‘Ik kom alleen even kijken hoe het vandaag met je is,’ zei hij. ‘En ik heb wat te eten meegenomen voor jou en je oma, van Preacher.’


  ‘Bedankt,’ zei hij, de tas aannemend. ‘Is Preacher pissig?’


  ‘Preacher wordt bijna nooit pissig,’ antwoordde Jack. ‘Maar ik waarschuw je vast, áls hij kwaad wordt, wil je niet in de buurt wezen. Maar goed, gaat het vandaag wat beter?’


  ‘Ja. Het gaat wel. Ik probeer wat te rusten.’


  ‘Mooi zo. Ik verwacht je maandagochtend om negen uur bij de bar. Dan hebben we fysiotherapie in Eureka op de agenda staan.’


  ‘We?’


  ‘Ik breng je. Fysiotherapie op maandag, woensdag en vrijdag. Gesprekstherapie op dinsdag en donderdag. Ook in de ochtend.’


  ‘Dat hoef je niet te doen…’


  Jack trok een wenkbrauw op. ‘Wil je een taxi bellen? Of rij je liever met iemand anders mee, zodat je niet met mij hoeft te praten?’


  Rick sloeg zijn ogen neer, gefrustreerd over zijn onbedwingbare neiging om mensen te kwetsen. ‘Oké, dank je,’ mompelde hij. ‘Ik heb het niet echt op dat praatsessiegedoe. Dat heb ik je al eerder gezegd.’


  ‘Dat weet ik. Dat heb ik wel gehoord. Maar Mel heeft het er wél op, en zij heeft de therapeut uitgezocht. Ga je gang, wees een stoere vent en bel haar op om dat uit haar hoofd te praten.’


  ‘Wat als ik haar niet bel en gewoon weiger te gaan?’


  ‘Ik breng je erheen. Ik denk namelijk dat je er best eens wat aan zou kunnen hebben. Maar je kunt natuurlijk koppig je kaken op elkaar houden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘In dat geval luister je maar. Misschien pik je er wat van op. Trouwens, wat is er tussen jou en Liz gebeurd?’


  Zijn ogen vlogen open. ‘Hoe kom je erbij dat er iets is gebeurd?’


  ‘Ze zei dat ze je gisteravond had gezien, maar ze ziet er niet al te florissant uit. Toen ik ernaar vroeg, zei ze dat ze er niet over kon praten.’


  Al had hij het gewild, dan nog zou hij Jack niet durven vertellen hoe hij haar had behandeld. De blik in Jacks ogen zou hij niet kunnen verdragen. Als hij íéts had geleerd, dan was het dat Jack een uitgesproken mening had over hoe mannen vrouwen hoorden te behandelen: met het grootste respect en toewijding. Hij kon Jack vertellen dat hij haar zowat had verkracht en haar daarna had gezegd weg te gaan en hem met rust te laten, en hoewel Jack hem nooit in de steek zou laten, zou hij zich diep voor hem schamen. Rick besloot zichzelf dat te besparen. Nog meer schuldgevoelens kon hij er momenteel niet bij hebben. ‘Ik kan er ook niet over praten.’


  Er viel een korte stilte. ‘Maar goed dat we die afspraak bij de therapeut hebben. Kun je het hem vertellen.’


  Reken daar maar niet op, dacht Rick.


  


  Op dinsdagochtend zette Jack Rick af bij een onopvallend huis in Grace Valley met de mededeling dat hij zolang in het café zou wachten.


  Rick bleef stokstijf op de stoep staan en staarde naar het huis, maar Jack reed doodleuk weg. Dus liep hij uiteindelijk maar naar de deur van een verbouwde garage waar een bordje op hing: Jerry Powell, gevolgd door een stel afkortingen en titels.


  Toen hij aanklopte, riep een man: ‘Kom binnen.’


  Hij stapte binnen in een kleine wachtkamer, die gelukkig leeg was.


  In de deuropening van een andere kamer verscheen een lange spichtige man met een haakneus en dun haar, dat over zijn voorhoofd viel. ‘Jij moet Rick zijn,’ zei hij met een glimlach.


  ‘En jij moet de therapeut zijn.’


  Jerry lachte. ‘Kom verder.’ Hij liet Rick binnen en gebaarde naar twee tegenover elkaar staande stoelen, voordat hij de deur sloot. ‘Ik verwacht geen cliënten, maar ik doe de deur dicht voor het geval iemand de wachtkamer binnen komt wandelen. Deze kamer is geluiddicht om de privacy te garanderen.’


  Rick ging zitten. Op een tafeltje tussen de twee stoelen stond een doos tissues. Dat was voor het moment waarop hij zou breken en beginnen te snotteren.


  Voordat hij zelf plaatsnam, gaf Jerry hem een hand. ‘Jerry Powell, Rick. Aangenaam. En hoewel je het misschien niet meer aan kunt horen, dank je voor het dienen van ons land. Dat waardeer ik niet alleen, ik ben er ook diep door geroerd en je persoonlijk dank verschuldigd.’


  Verbaasd knikte Rick. Dat had hij nog niet eerder gehoord. Misschien zou hij het gehoord hebben als hij naar zijn eigen welkomstfeestje in de bar was gegaan. In plaats van de man te bedanken zei hij echter: ‘Voor alle duidelijkheid, ik wil hier helemaal niet zijn.’


  Jerry glimlachte onaangedaan. ‘Dat geldt voor het merendeel van mijn cliënten. Ik werk ook voor de lokale overheid, en van tijd tot tijd wordt er een scholier die problemen op school heeft, naar mij doorgestuurd als onderdeel van de strafmaatregel. Zodat ze niet geschorst hoeven te worden. Als je denkt dat zij hier willen zijn…’


  ‘Wat mij is overkomen is geen scholierenprobleempje.’


  Op slag werd Jerry’s uitdrukking ernstig. ‘Daar ben ik me van bewust.’ Hij zweeg kort. ‘Ik moet misschien even uitleggen dat ik nog nooit een gehandicapte oorlogsveteraan heb bijgestaan. Ik heb oud-soldaten gehad, mensen met amputaties, heel veel cliënten met lichamelijke beperkingen, maar ik heb nog nooit iemand begeleid die na oorlogsletsel zijn plaats in de maatschappij weer probeert te zoeken.’


  ‘Misschien weet je niet wat je ermee moet doen?’


  ‘Misschien kunnen we van elkaar leren,’ reageerde hij nonchalant, absoluut niet onder de indruk van Ricks vijandige houding. ‘Ik zal proberen bij de les te blijven. Heb je nog een voorkeur voor waar je wilt beginnen?’


  ‘Misschien heb je me niet gehoord. Ik wil dit liever helemaal niet.’


  ‘Oké, dan begin ik wel. Ik zit al bijna tien jaar in Grace Valley. Het gerucht gaat dat ik beweer een tripje in een ruimteschip met buitenaardse wezens te hebben gemaakt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat heb ik ook, werkelijk waar. Ik zweer het. Het kan me niet schelen dat geen hond dat gelooft. Het is me overkomen. Daar was ik een tijdlang behoorlijk van in de war. Ik weet het goed gemaakt. Jij vertelt me wat over de dingen waar jij mee in je maag zit, dan vertel ik jou over het ruimteschip.’


  Ricks mond viel open. Volkomen verbouwereerd staarde hij hem aan. Toen hij eindelijk zijn mond sloot, opende hij hem meteen weer om te zeggen: ‘Neem je oma in de maling!’


  Jerry grijnsde. ‘Niets dan de waarheid.’


  ‘Een halve gare? En jij denkt míj te gaan helpen?’


  ‘Ik ben iemand die een traumatische ervaring heeft overleefd. Daar was heel wat therapie voor nodig, en ik was nota bene zelf therapeut. Wat ons betreft, ik heb geheimhoudingsplicht, wat inhoudt dat ik nooit over jouw problemen zal praten. Overigens vertel ik niet eens wie mijn cliënten zijn, aan niemand. Wat jij over onze sessies loslaat is aan jou, maar ik zal er met geen woord over reppen dat ik je onder deze omstandigheden heb ontmoet. Ik maak zelfs geen aantekeningen, voor het geval ze ooit als bewijsmateriaal zouden worden opgevraagd, maar daar hoef jij je niet druk om te maken. Jouw sessies met mij zijn niet opgelegd door de rechter. Dus. Misschien wil je de sprong wagen? Het verhaal over het ruimteschip voor het toetje bewaren?’


  Rick schudde zijn hoofd. Niet te geloven. Dit kon niet waar zijn. De kerel die hem moest helpen alles weer op een rijtje te krijgen, dacht dat hij door buitenaardse wezens ontvoerd was? ‘Sodeju,’ foeterde hij.


  Jerry trok slechts zijn lichte wenkbrauwen op en wachtte.


  ‘Oké, daar gaat’ie dan,’ begon Rick. ‘Er gebeuren nare dingen met mij en de mensen die om me geven. Dat begon toen ik twee was en mijn ouders bij een auto-ongeluk omkwamen. Ik wed dat als we verder terug konden kijken, mijn moeder waarschijnlijk bijna in het kraambed is gestorven…’


  ‘O ja? Alsof je ongeluk brengt of zo?’


  ‘Niet alsóf. Als je met mij te maken krijgt, om me geeft, kun je het schudden.’


  ‘En dat geloof je zelf?’


  ‘Daar kan ik niet onderuit. Mijn verleden bewijst het.’ Op kille, vlakke toon begon Rick de gebeurtenissen op te sommen.


  Een halfuur later zei Jerry: ‘Vertel eens wat over je vriendin.’


  ‘Ze is mijn vriendin niet meer. Ik heb het uitgemaakt, voor haar eigen bestwil.’


  ‘Maar je kent haar nog wel. Vertel me een paar dingen, zodat ik weet met wie je het hebt uitgemaakt en hoe je je daarbij voelt.’


  Hij ademde diep in. Nou, hier zouden de tissues nog wel eens van pas kunnen komen. ‘Ze is geweldig,’ zei hij zacht. ‘We hadden een keer van die impulsieve tienerseks toen ik zestien en zij veertien was. Dat gebeurde zo onverwacht, dat we het allebei niet aan hadden zien komen. Eén keer. Maar ik had haar wel zwanger gemaakt. Ze was doodsbang en nog maar een kind. Maar ze wilde de baby houden, en ze wilde mij. Haar moeder en haar tante Connie wilden dat ze het kind zou afstaan, maar uiteindelijk was ik degene die daar niet mee kon leven.’


  ‘Hoe vond je het dat ze zwanger was?’


  ‘Wat denk je? Ik wilde met de noorderzon verdwijnen. Rennen voor mijn leven.’


  ‘Heb je dat gedaan?’


  ‘Dat kon ik haar niet aandoen. Ik bleef bij haar. Zelfs toen wist ik al dat ik van dat meisje hield. Volslagen bezopen om op die leeftijd al van iemand te houden, maar zo was het. En we waren vastbesloten een manier te vinden om die baby te kunnen houden. Mijn oma en Jack waren bereid bij te springen waar ze maar konden. Ik had er alles voor over. Alles. Wilde desnoods tien banen tegelijk nemen. Ik had kunnen weten dat ik haar ongeluk bracht toen ze na één keer al zwanger raakte. Maar toen, om je nog eens met de neus op de feiten te drukken, werd haar kind dood geboren.’


  Jerry schraapte zijn keel. ‘Ik geloof niet dat me iets is ontgaan, Rick. Het was ook jouw kind. Toch?’


  ‘Maar ik had het haar aangedaan. Ik had haar met de baby opgezadeld. Zij was dolgelukkig met hem en zorgde goed voor hem, en hij werd dood geboren.’ Bij die laatste woorden brak zijn stem.


  ‘Heel zwaar voor jullie allebei,’ luidde Jerry’s commentaar. ‘In- en intriest. Wat zullen jullie veel verdriet hebben gehad.’


  ‘Ja,’ zei hij, zijn stem doordrenkt van pijn en zelfhaat. ‘En mijn manier om het te verwerken was haar alleen achter te laten. Ik zei dat ik rust in mijn hoofd wilde en ben bij het Korps gegaan.’ Hij hief zijn hoofd en slikte de brok in zijn keel weg. ‘Dat vond ze doodeng, en daar kwam bij dat ik voor lange tijd weg zou zijn, terwijl zij me nódig had. Ons land was in oorlog, dus ik wist dat ik uiteindelijk uitgezonden zou worden. En dit meisje, nog steeds maar een middelbare scholiere, zei dat als dat was wat ik wilde, zij het ook zou volhouden. Dat ze op me zou wachten. Dat ze me trouw zou zijn, me elke dag zou schrijven en op me zou wachten. Hoeveel vijftienjarige meisjes ken je die dat allemaal kunnen doorstaan? Zwanger worden, hun baby begraven, hun vriendje naar het Korps Mariniers laten vertrekken en dan naar oorlogsgebied, en op hem wáchten? Ik heb gezegd dat ik haar daar niet aan zou houden, maar het was haar eigen beslissing.’


  Jerry zweeg.


  Rick ook, maar dat was van korte duur. ‘Ze heeft alle leuke dingen gemist die bij de schooltijd horen. Terwijl ik weg was om een grote vent te worden, zat zij in haar uppie thuis. Ze is zo mooi, daar kun je je geen voorstelling van maken. En lief. Maar ze is geen klein meisje meer… Ze is zo sterk geworden.’ Hij stootte een lachje uit. ‘Door mij. Door alles wat ik haar heb aangedaan, denk ik. Ze ging bijvoorbeeld niet naar schoolfeesten, omdat ze niet wilde dat de jongens die haar mee vroegen, zouden denken dat ze beschikbaar was. In plaats daarvan bleef ze thuis om mij brieven te schrijven. Toen ik gewond was geraakt, kwam ze naar Duitsland, waar ik in het ziekenhuis lag. Ze had nog nooit in een vliegtuig gezeten en vloog de halve wereld over om mij te zien, omdat ze zeker wilde weten dat ik nog leefde. En ik gedroeg me als een regelrechte schoft. Zei dat ze niet had moeten komen.’


  Er viel weer een stilte. ‘Klinkt als een meisje uit duizenden,’ zei Jerry uiteindelijk. ‘Zeer begaan. Je moet het zwaar hebben gehad, toen je in het ziekenhuis lag, emotioneel gezien. Klopt dat?’


  ‘Dat had ze gewoon niet verdiend, weet je?’


  ‘Ze heeft haar eigen keuzes gemaakt, Rick. Net als jij.’


  ‘Ja,’ beaamde hij met een vreugdeloos lachje. ‘De keuzes die ik heb gemaakt, waren allemaal uit eigenbelang. Die van haar niet. Alles wat ze deed, deed ze voor mij.’


  ‘Ik wed dat als je het haar vroeg, ze zou zeggen dat haar keuzes uit haar eigen behoeften voortkwamen. Ze wilde vast deel van jouw leven uitmaken.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe rampzalig dat ook is voor haar?’


  ‘Weet je zeker dat het rampzalig voor haar is? Het kan heel veel voldoening geven om iemands partner te zijn.’


  ‘Dat betwijfel ik, Jerry.’


  ‘Hm?’


  ‘Ik heb in Duitsland tegen haar gezegd dat ze verder moest met haar leven, dat ik mijn handen vol zou hebben aan mijn revalidatie. Ze belde en stuurde me van alles, maar ik negeerde haar, in de hoop dat ze het vanzelf zou opgeven en de draad weer zou oppikken. Een man zou vinden die haar iets te bieden had. Een toekomst die niet telkens pijn en verdriet brengt, bijvoorbeeld. Maar mijn hemel, wat is die meid een stijfkop. Ze ging maar door. Ik nam haar telefoontjes niet aan, reageerde niet op haar berichten, maar ze bleef stug volhouden. Toen ik terug was in Virgin River, kwam ze ’s avonds naar mijn oma’s huis en vroeg of ik een eindje met haar wilde rijden om te praten. Ik ging mee en probeerde met haar te praten, maar toen we eenmaal bij de rivier geparkeerd stonden, greep ik haar… als de eerste de beste maniak. Het was sterker dan ik. Ik rukte de kleren van haar lijf en pakte haar gewoon – zonder verdere plichtplegingen. Geen zoetsappig gedoe. Ik heb het meisje dat door dik en dun achter me is blijven staan feitelijk verkracht. En daarna heb ik haar gezegd dat ik niet meer met haar samen wilde zijn, dat ze me moest laten gaan.’


  Deze keer hield Jerry’s zwijgen nog langer aan.


  ‘Ben je nu nog zo onder de indruk van me?’ vroeg Rick uiteindelijk.


  Jerry schraapte zijn keel. ‘Ik wil graag een paar vragen stellen, als je dat goed vindt.’


  ‘Doe wat je niet laten kunt. Ik heb verder geen geheimen.’


  Opnieuw schraapte hij zijn keel. ‘Heb je haar geslagen?’


  Geschokt keek Rick op. ‘Natuurlijk niet! Ik zou Liz nooit slaan!’


  ‘Heb je haar onder je klemgehouden?’


  ‘Ik zeg toch net dat ik haar boven op me had getrokken. Ik kan niets beginnen met dit been.’


  ‘Heeft ze zich verzet? Geprobeerd weg te komen?’


  ‘Nee. Ze liet me begaan.’


  ‘Heeft ze je gevraagd het niet te doen?’


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Ze doet alles voor me. Maar dat is geen excuus voor wat ik heb gedaan.’


  ‘Heeft ze iets gezegd? Nee, bijvoorbeeld? Of: doe dat alsjeblieft niet? Of: stop?’


  ‘Dat zeg ik net, ze liet me begáán! Dat maakt het nóg erger!’


  ‘Heeft ze na afloop gezegd dat je haar pijn had gedaan?’


  ‘Nee,’ zei hij zwak. ‘Ze zei dat ik nogal haast leek te hebben. En dat het niet gaf dat het voor haar niet zo fijn was.’


  ‘Heeft ze gehuild of geklaagd dat ze tot je probeerde door te dringen of –’


  ‘Dat heb ik je gezegd! Ze liet het toe. Ik was ruw en dacht alleen aan mezelf. Ik kwam klaar! Ik ging door het lint. Daar is Liz niet voor! Ze is lief en onzelfzuchtig. Ze heeft een hart van goud. Ik wil niet dat ze toegeeft aan zo iemand. Iemand als ík.’


  Jerry glimlachte geduldig en keek toe, terwijl Rick nijdig over zijn ogen wreef, omdat hij het vertikte een potje te gaan zitten grienen. ‘Ik denk dat de seks voor jullie allebei beter zal zijn als jullie van elkaar weten wat jullie wensen en behoeften zijn,’ zei Jerry. ‘In het vuur van het liefdesspel kunnen mensen soms een tikje egoïstisch zijn. Hun eigen plezier vooropstellen. En als het twee mensen zijn die om elkaar geven, is dat uiteindelijk voor geen van beiden bevredigend. Het klinkt alsof het voor jou ook niet helemaal het einde was.’


  Rick kneep zijn ogen samen. ‘Ik ben klaargekomen. Zij niet.’


  ‘En het komt ook voor, bij stelletjes, dat mensen soms liever geven dan nemen. Als de ene persoon een onbedwingbare behoefte heeft en de andere voelt zich niet bedreigd –’


  ‘Wat ben jij een sukkel, zeg,’ snauwde Rick.


  Jerry schoot in de lach. ‘Je zult met wat beters moeten komen. Ik heb veel ergere dingen naar mijn hoofd gekregen dan sukkel. En ik kan wel leven met sukkel.’


  ‘Heb je niet gehoord wat ik je net heb verteld over die ene avond?’


  ‘Je hebt haar niet verkracht, Rick. Je hebt haar ook niet bijna verkracht. Ik ken je nog maar vijftig minuten, en toch ben ik ervan overtuigd dat als ze had geprobeerd zich los te trekken of had gezegd dat je moest stoppen, je dat had gedaan.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van.’


  ‘Omdat je niet op de proef bent gesteld. Het interessante hieraan is dat ik er meestal een pittige kluif aan heb uit te leggen wat verkrachting is aan een jongeman die niet gelooft dat hij zich daar schuldig aan heeft gemaakt, terwijl dat in feite wel het geval is. Niet luisteren naar nee. Een meisje vasthouden. Als het zo gegaan is als jij me hebt verteld, was dat niet het geval.’


  ‘Wat ik je vertel is afschúwelijk,’ gromde hij tussen zijn tanden door.


  ‘Als je haar al pijn hebt gedaan, is dat volgens mij daarna gebeurd, toen je tegen haar zei dat je haar niet meer wilde zien. Ik wil graag dat je wat dieper nadenkt over je beweegreden voor die beslissing, dan kunnen we daar donderdag uitgebreider op ingaan. Ik wil ook graag dat je een lijstje maakt van alle positieve dingen die in je leven zijn gebeurd. Breek je hoofd er niet over, maar geef me er vijf. Zie het als dingen waarmee je mazzel hebt gehad. Maar voor vandaag zit onze tijd erop.’


  ‘Wel verdraaid, wacht eens even!’ viel Rick uit. ‘Nou ga je me over dat stomme ruimteschip vertellen ook!’


  ‘Staat er niet iemand op je te wachten?’ vroeg Jerry.


  ‘Die wacht wel!’


  ‘Nou, goed dan. Ik was met een stel vrienden aan het kamperen in Arizona, mijlenver van de bewoonde wereld. We waren in Sedona geweest, maar daarna de woestijn in getrokken. Toen mijn vrienden ’s ochtends wakker werden, was ik verdwenen. Ik werd wakker – geen idee wanneer – in een ruimteschip. Ik kon me niet herinneren dat ik was gekidnapt. Vanbinnen leek het schip van zilverkleurig glas, en de mensen – de ruimtewezens – hadden pakken aan die hen van top tot teen bedekten. Ze ademden net als Darth Vader. Ik was helemaal uitgekleed en lag op een zilveren tafel. Ze stonden me te bestuderen en in me te porren en spraken in een soort hoge pieptonen. Net als dolfijnen.’


  Hij wachtte even. ‘Mijn vrienden zetten een zoekactie op touw in Arizona, maar na twee weken vergeefs zoeken gaven ze het op. Ze gingen ervan uit dat ik was verdwaald en omgekomen in de woestijn. Maar op een gegeven moment, weer in een totale black-out, bevond ik me opeens weer in de woestijn van Arizona… alleen. Een boswachter vond me en heeft me meegenomen. Het verhaal gaat dat ik van ons kamp was afgedwaald en ben gaan hallucineren als gevolg van uitdrogingsverschijnselen, maar zo is het niet gegaan.’


  ‘Dat kan best,’ zei Rick.


  Jerry schudde zijn hoofd. ‘Ik was niet uitgedroogd. En er was ook niets aan de hand met mijn kleren, terwijl ik weken was vermist in de woestijn. Niet gescheurd of smerig of wat dan ook.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb onderzoek gedaan. Ik ben niet de enige met zo’n ervaring. Aan het eind van onze volgende sessie zal ik je met alle plezier vertellen wat ik me er verder nog van kan herinneren, als je dat leuk vindt.’


  Rick leunde achterover in zijn stoel en staarde de man alleen maar aan. ‘Hoe vaak werkt die ruimteschiptruc?’


  Jerry grinnikte. ‘Keer op keer.’


  


  Jack vroeg niet naar de sessie. Hij nam niet eens de moeite om belangstellend te informeren of het zo erg was geweest als Rick had gedacht. Hij liet het onderwerp rusten, en dus werd er geen woord gewisseld. Zodra ze bij de bar arriveerden, zei hij alleen maar: ‘Morgenochtend fysio. Zie je om negen uur.’


  ‘Dit zal je heel erg de keel gaan uithangen,’ merkte Rick op.


  ‘Zal? Het hangt me nu al de keel uit. Dat zou natuurlijk anders zijn als jij niet om Joost mag weten wat voor reden zo kwaad op me was.’


  ‘Ik ben niet kwaad op je, Jack. Het ligt aan de situatie.’


  ‘Nou, dat is fijn te weten,’ zei Jack. ‘Morgen, negen uur.’


  ‘Ik wil eigenlijk mee naar binnen. Met Preacher praten.’


  ‘Prima, kom maar mee,’ zei Jack.


  De grote man was aan het werk in de keuken, waar Paige met Dana, inmiddels negen maanden oud, bij het werkblad zat. ‘Hé daar,’ zei ze met een brede lach toen ze Rick zag binnenkomen. Met de baby op haar arm liep ze naar hem toe om hem te omhelzen. ‘Ik vroeg me al af wanneer ik je zou zien. Hoe voel je je?’


  Automatisch aaide Rick over de dunne bruine haartjes van de kleine Dana. ‘Het gaat wel, Paige. Ik wilde mijn excuses aanbieden voor de avond van het feest. Aan jou en Preach.’


  Preacher haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Geen probleem, man. Jack zei dat je bekaf was en dat het been pijn deed.’


  ‘Ik moet een dubbel excuus maken,’ zei Rick. ‘Dat was het niet. Het hele dorp was me wat te veel van het goede, Preach. Sorry. Als ik ze één voor één tegenkom, gaat het misschien. Maar zo’n hele meute tegelijk – ik kon het gewoon niet opbrengen. Ik wist niet hoe ik zou reageren.’


  ‘O?’ zei Preacher.


  ‘Tja, hoe zal ik het uitleggen? Het valt bijna niet uit te leggen. Het is alsof ik mijn eigen gedrag niet altijd in de hand heb. Soms zeg ik hele nare en ondankbare dingen. Doe ik dingen die niets voor mij zijn. En soms stort ik in, en dat is gênant. Beter kan ik het niet uitleggen.’


  ‘Gesnopen,’ zei Preacher. ‘Het gaat met vallen en opstaan. Ik heb het zelf ook meegemaakt.’


  ‘Hè?’


  Hij trok een borstelige wenkbrauw op. ‘Heeft Jack je nooit verteld dat ik gewond raakte in Irak en huilde als een klein kind, roepend om mijn moeder?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was ook niets voor mij, en ik was niet eens zwaar gewond.’


  ‘Wel zo ernstig dat ik je een verdomd lang eind over mijn schouder moest dragen,’ merkte Jack op.


  ‘Ik heb niet eens in het ziekenhuis gelegen,’ vertelde Preacher. ‘Dus ik weet hoe we jouw situatie het best kunnen aanpakken. Mariniers die terugkomen uit oorlogsgebied, worden hier altijd vrijgehouden. Uiteraard zou dat ook voor jou gelden als je niet naar Irak was gegaan. Maar nu je dat wel hebt gedaan, wil ik je er nog eens extra op wijzen. Je eet en drinkt hier op kosten van de zaak, net als agenten, dokters, brandweermannen. Je weet wel, zoals we dat altijd doen. Jij doet wat voor het dorp, Jack doet wat voor jou. Je zult intussen wel tegen de muren op vliegen in je oma’s huis. Loop hier af en toe even langs om gedag te zeggen. Dan kom je iedereen vanzelf een keer tegen. Eén tegelijk, precies zoals je wilt.’


  ‘Misschien,’ zei hij. ‘Ik moet je wel waarschuwen, ik ben niet bepaald leuk gezelschap. Vraag maar aan Jack.’


  Alle ogen waren nu op Jack gericht. ‘Ik hoop dat het vanzelf beter wordt. Het moet weer even wennen. Misschien moeten we maar eens naar de rivier…’ Hij grijnsde, maar zijn wenkbrauwen vormden een dreigende frons, alsof hij overwoog Rick te verzuipen in plaats van vis te vangen.


  Rick moest er bijna om glimlachen. Jack was een gouden kerel, maar met bullshit hoefde je bij hem niet aan te komen, en Rick had eigenlijk niet anders gedaan. ‘Zien jullie nou?’ zei hij, Preacher en Paige aankijkend.


  ‘Probeer dit maar eens,’ zei Paige. Ze legde de baby in zijn armen. ‘Zij bezorgt iedereen een goed humeur.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Rick. ‘Waar is de kleine man?’


  ‘Chris is op school. Hij zit nu in groep één.’


  ‘O nee, was hij bij dat ongeluk met de schoolbus?’ vroeg Rick. ‘Daarover hoorde ik van Jack.’


  Paige schudde haar hoofd. ‘Hij was die dag thuis. Ik had hem thuisgehouden vanwege het noodweer. Als hij niet nog maar in groep één had gezeten, had ik hem waarschijnlijk naar school gestuurd. Nu breng ik hem zelf naar school tot ik het weer aandurf.’


  ‘Ik ben jarenlang met die bus naar school gegaan. Je zult je wel doodgeschrokken zijn,’ zei Rick, zijn neus in de hals van de baby duwend, terwijl zij met haar handjes tegen zijn wang tikte.


  Preacher glimlachte en wisselde een blik met zijn vrouw. ‘Het hele dorp was geschrokken, Rick,’ zei Preacher om de aandacht af te leiden van het feit dat Rick zich langzaam maar zeker liet vermurwen door dat schattige zachte baby’tje. ‘Heb je trek in een broodje? Ik ben er net een paar aan het maken voor de lunch. En je moet het nieuwe huis zien dat Paul heeft gebouwd voor Paige en mij. Echt niet te geloven. Hij heeft van dat kleine appartementje een echt huis gemaakt.’


  ‘Lijkt me leuk,’ stemde Rick in, en daarna moest hij zowaar echt lachen, omdat Dana haar voorhoofd tegen dat van hem drukte en een blubberend geluid met haar lippen maakte waardoor hij onder het speeksel kwam te zitten.


  Jack slenterde de bar in, maar hij glimlachte in zichzelf. Het was waar: hij had weinig geduld. Hij hoefde echter maar een glimpje verbetering op te vangen, en hij had weer hoop voor de toekomst.


  Hoofdstuk 11


  Het was vrijdagmiddag, en Jerry Powell zat achter zijn bureau. Hoewel hij tijdens sessies geen aantekeningen maakte, schreef hij naderhand altijd wel een verslag voor het dossier. Hij hoorde de buitendeur opengaan en legde het dossier snel weg. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht toen Liz het kantoor binnen kwam. ‘Hé hallo,’ zei hij.


  ‘Hoi,’ groette ze terug. Ze ging zitten.


  Iets dergelijks kwam in Jerry’s praktijk niet zo vaak voor als men gezien de grootte van zijn werkgebied zou verwachten. Hij had Liz bijgestaan toen haar kind dood was geboren. En nadat Rick gewond was geraakt in Irak, was ze bij hem teruggekomen. Per slot van rekening had hij haar al eerder geholpen en kende hij haar voorgeschiedenis, dus hij was een logische keuze geweest.


  Als Rick en Liz het met elkaar bespraken, zouden ze wel tot de ontdekking komen dat hij hen allebei begeleidde, maar van hem zouden ze het niet te horen krijgen. Informatie die hij van de een over de ander kreeg speelde geen rol in zijn therapie, ook al was het vrijwel onmogelijk die niet in zijn achterhoofd te houden en verschafte die hem wel meer inzicht.


  Hoewel hij met Liz een betere band had en haar ook veel beter kende, had hij toch al snel sympathie voor Rick opgevat. Deze twee jongeren waren door een diep dal gegaan, en hoewel ze van elkaar hielden, zou deze nieuwe crisis hen wel eens uit elkaar kunnen drijven. Jerry wist dat ze elkaar momenteel niet zagen, maar hij kon de een niet vertellen wat er bij de ander door het hoofd ging – daarmee zou hij zijn gedragscode schenden. Helaas waren er niet genoeg therapeuten in de buurt om een van hen door te verwijzen.


  Ze hadden hem allebei nodig, en hij was ervan overtuigd dat hij hen kon helpen zonder partij te trekken.


  Jerry liep om zijn bureau naar de stoel tegenover Liz. De laatste paar maanden kwam ze elke vrijdag na school bij hem, op weg naar Virgin River waar ze haar tante in de winkel hielp.


  ‘Hoe was je week?’ vroeg hij haar.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Niet zo best,’ antwoordde ze. ‘Ik ben bang dat ik een terugval heb.’


  ‘Vertel me maar eens wat er is gebeurd, Liz.’


  ‘Nou ja, ik had mezelf een beetje vermand. Zoals ik je al eerder heb verteld, concentreerde ik me meer op school, zodat Rick trots op me zou zijn. Maar toen begon ik het leuk te vinden. Dat ik hoge cijfers kon halen als ik mijn best deed. Dat ik al was aangenomen voor een vervolgopleiding. Dat deed ik voor mezelf. En ik heb doorgezet, ook al reageerde Rick niet op mijn telefoontjes en zo. Maar afgelopen vrijdagavond heb ik hem eindelijk gezien. Ik moest hem opzoeken, natuurlijk, ook al weet hij precies waar hij me kan vinden. Hij liet er geen misverstand over bestaan dat hij het wil uitmaken. Hij is klaar met me. De hele week kon ik geen letter meer in me opnemen. En het eindexamen staat voor de deur.’ Ze slikte een paar keer, alsof ze haar tranen probeerde te bedwingen. ‘Ineens kan het me niets meer schelen.’


  ‘Wat kan je niets meer schelen?’ vroeg Jerry.


  ‘Alles eigenlijk,’ antwoordde ze schouderophalend.


  ‘Betekent dat dat niet alleen je school eronder te lijden heeft?’


  Ze schoof naar het randje van haar stoel. ‘Weet je wat het is, Jerry? Dit zag ik al die tijd al aankomen. Sinds ik de folders in Duitsland heb gelezen. Hij maakt het uit met me voor mijn eigen bestwil. Dat heeft hij ook min of meer gezegd.’


  ‘Weet je nog wat hij heeft gezegd?’


  ‘Dat bij hem de ene ramp op de andere volgt en dat het altijd zijn schuld is. Dat is het meest absurde wat ik ooit heb gehoord. Maar ik heb in die folders en op internet gelezen dat sommige gewonde soldaten door zo’n fase gaan. Ze hebben het idee dat het hun eigen schuld is. Dat ze het niet waard zijn om van te houden. Waar komt dat in vredesnaam vandaan? Waarom geeft hij mij de schuld niet van alles wat is misgegaan sinds we bij elkaar zijn? Waarom geef ik mezelf daar de schuld niet van?’


  Jerry glimlachte en hield zijn hoofd iets schuin. ‘Dat hebben we destijds besproken, weet je nog?’


  ‘Echt?’ Plotseling ging haar een lichtje op. Ze rechtte haar rug. ‘Ja, dat is ook zo. Ik gaf mezelf inderdaad de schuld. Ik dacht dat ik iets verkeerd had gedaan waardoor de baby was overleden. De verkeerde dingen eten of op mijn rug slapen of zo. Ja.’ Ze glimlachte, maar het was een flauw en treurig lachje. ‘Dat klopt. Maar ik heb het niet uitgemaakt met Rick omdat ik mezelf niet goed genoeg voor hem vond.’


  ‘Daar hebben we het ook over gehad,’ bracht Jerry haar in herinnering. ‘Iedereen reageert anders op een crisissituatie, op verdriet enzovoort. Ik zeg dit niet om je een bepaalde richting op te sturen, Liz, maar dit moet je je voor ogen houden. Hij wordt geconfronteerd met allerlei aanpassingen in zijn leven, die voor jou misschien niet altijd te begrijpen zijn. Als jij hem destijds had verteld dat het jouw schuld was, dat jij de baby schade had toegebracht, had hij daar waarschijnlijk ook geen snars van begrepen. Het belangrijkste is dat je jezélf begrijpt.’


  Ze trok een gezicht en sloeg haar ogen neer. ‘Daar heb ik juist wat moeite mee.’


  ‘Hm?’


  ‘Ik ben zo diep gekwetst. Ik ben het dorp uitgereden, heb ergens geparkeerd en heb keihard zitten huilen. Maar nog voordat die huilbui over was, werd ik zo kwaad. Ik ben nog steeds witheet. In plaats van te blokken voor mijn examen maak ik in gedachten ruzie met hem en schreeuw ik tegen hem.’


  ‘Kun je wat van die fragmenten voor me afspelen?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Wat schreeuw je in gedachten tegen hem?’


  ‘O, dingen als: wie denk je wel dat je bent? Denk je dat je de enige bent die zich afschuwelijk en bang en alleen voelt? Die met een gemis te kampen heeft? Die het gevoel heeft niet goed genoeg te zijn? Denk je niet dat ik béíde benen zou hebben gegeven als ik daarmee het leven van de baby had kunnen redden? Zulk soort dingen. Ik heb zo diep in de put gezeten om de baby, weet je.’


  ‘Of ik dat weet. Heeft hij je daar toen bij geholpen?’ vroeg Jerry.


  Het bleef een poosje stil. Uiteindelijk zei ze: ‘Heel erg. Hij deed alles voor me wat hij maar kon bedenken. Ook al had hij er zelf net zoveel verdriet om. Dat weet ik. Nadat de baby was geboren, toen hij mij en de baby vasthield, raakte hij zijn piepkleine handje aan en druppelden er tranen op mijn haar en het hoofdje van het kindje. Maar hij bleef me vasthouden. Hij kwam bijna dagelijks naar Eureka. Hij belde twee keer per dag om te vragen hoe het met me ging.’ Zacht voegde ze eraan toe: ‘En nu… nu laat hij mij hem niet helpen. Hij wil dit in zijn eentje doen. En dat kan hij niet.’


  ‘Kan hij niet?’


  ‘Toen we weggingen om te praten, hebben we gevrijd. Nou ja, niet zoals vroeger. Hij ging een beetje uit zijn bol. Hij greep me gewoon vast. Ik probeerde hem wat kalmer aan te laten doen, hem tot bedaren te brengen door hem zachtjes te kussen, maar hij was te ver heen. Daar ben ik zo van in de war; hij wil niet meer samen verder, maar hij kan zich niet beheersen wanneer hij bij me is. Leg me dat maar eens uit.’


  Daar ging Jerry niet op in. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Heeft hij je pijn gedaan, Liz?’


  ‘Fysiek? Natuurlijk niet,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Hij zei zelfs sorry, terwijl hij probeerde mijn spijkerbroek uit te trekken. Alsof het hem speet dat hij zich zo had laten gaan.’


  ‘En jij hebt hem niet tegengehouden?’


  ‘Nee. Het maakte me niet uit. Hij was zo lang weg geweest, heeft zoveel meegemaakt, en ik had hem ook gemist. Ik wilde hem wel, dat was het probleem niet. Het probleem kwam naderhand, toen hij zei: “Ik wil dit niet meer! Het werkt gewoon niet”! Aan de ene kant snap ik het wel. Ik heb het allemaal gelezen. Hij sluit me buiten. Maar tegelijkertijd begrijp ik er niets van.’


  ‘En nu?’ vroeg Jerry.


  ‘Nu? Nu niets. Wat mij betreft in elk geval.’


  ‘Kun je dat uitleggen?’


  ‘Ik heb hem teruggebracht naar het huis van zijn oma en gezegd dat hij wist hoe hij me kon bereiken. Ik heb maandenlang geprobeerd contact met hem te krijgen. Ik denk dat het voor ons allebei niet goed zou zijn als ik nog verder aandring.’


  ‘Denk je dat je dat volhoudt?’


  Ze perste haar lippen op elkaar; haar ogen schoten vol, en een trillende hand ging naar haar borst. Op het moment dat een dikke traan over haar wang biggelde, fluisterde ze, zo zacht dat Jerry zich moest inspannen om haar te verstaan: ‘Mijn hart doet pijn. Zo vreselijk pijn. Ik… Ik wil niet dat hij me nog een keer ziet huilen…’ Hortend haalde ze adem, haar wangen nat van tranen. Jerry gaf haar geen tissue; ze wist waar ze stonden. Ze had er al een paar voorraadjes doorheen gejaagd. ‘Als ik niet zoveel van hem hield, zou ik hem haten.’ Ze slikte en trok een tissue uit de doos. ‘Het doet zo’n pijn…’


  


  Halverwege mei was het voorjaar losgebarsten en de middagen waren meestal warm en zonnig. De dieren hadden hun schuilplaatsen in het bos verlaten en begaven zich, vaak met jongen, in de ochtend- en avondschemering op de weiden en langs de rivier. De bermen, berghellingen en weiden waren bezaaid met uitbundig bloeiende wilde lentebloemen. Virgin River was op zijn mooist in de lente.


  Dan Brady was blij dat hij had besloten hierheen te komen. Er was tijd zat geweest om te bedenken waar hij zich zou vestigen toen hij had zitten duimendraaien in de gevangenis. Hij was een onopvallende gevangene geweest, een simpele wietkweker. Hij was niet eens opgepakt voor de handel erin; hij was alleen betrapt op het kweken. Het waren de pedofielen en verkrachters geweest die constant op hun hoede moesten zijn voor de andere gevangenen. En dan waren er ook nog gevechten geweest tussen de verschillende bendes. Maar Dan had zich koest gehouden en nagedacht.


  Het was een logisch besluit. Virgin River was een rustig, net dorp. Er woonden mensen die hij hoog had zitten: Mel en Jack, bijvoorbeeld. Preacher was een rare snuiter, maar wel goedhartig en behulpzaam. Paul Haggerty was een betrouwbare baas. Uiteraard had hij er niet op gerekend dat ze hem zouden respecteren, maar tot zijn verbazing waren ze supervriendelijk tegen hem.


  En dan die baan bij Haggerty, dat was pure mazzel geweest. Als hij in Haggerty’s schoenen had gestaan, had hij zichzelf nooit aangenomen. Het had echter heel goed uitgepakt. Als hij wilde, kon hij vaak overwerken; Haggerty betaalde een fatsoenlijk loon; de arbeidsvoorwaarden waren goed, en de mannen met wie hij werkte waren vaklui.


  Al met al had hij alleen niet veel vrije tijd, maar wat moest hij met vrije tijd? Hij was heel lang een einzelgänger geweest, en dat was nog erger geworden toen hij marihuana had gekweekt. Met die kant van zichzelf probeerde hij nu voorzichtig te breken – hij moest zich weer onder de mensen begeven, net als vroeger. Ze vertrouwden hem dan misschien niet, maar hij vertrouwde hen wel.


  De mensen hier waren stuk voor stuk een open boek voor hem. Ze waren tamelijk ongecompliceerd, recht door zee, authentiek, begaan met familie en vrienden en gingen door het vuur voor elkaar en voor hun dorp. En hij was langzaam begonnen deel uit te maken van hun gemeenschap.


  Elke ochtend om een uur of zes haalde hij een lunchpakket op bij de bar, dat de avond daarvoor door Preacher was klaargemaakt. Een paar avonden per week ging hij daar eten en een biertje drinken om op de hoogte te blijven van de laatste roddels en het nieuws op tv.


  De rest van de tijd was hij aan het werk of druk aan het klussen in het huurhuis. Zijn vader had hem een nuttige tip gegeven over opknappertjes: begin altijd met wat het meest opvalt. Dus het eerste wat Dan had gedaan was die ene ruit vervangen en de veranda aan de voorkant repareren. Daar was hij anderhalve dag zoet mee geweest. Daarna had hij een paar jongens van Haggerty ingehuurd om het huis te schuren en te schilderen, terwijl hij zelf de veranda had gedaan. Er was geen sprake van dat hij zelf die ladders op ging. Hij was niet van plan te investeren in een nieuw dak zolang het huis niet van hem was, maar hij had het bestaande dak wel laten repareren, zodat hij niet bij de eerste de beste hoosbui tot zijn enkels in het water zou staan.


  Vervolgens had hij alle onkruid uit de tuin getrokken, een laag nieuwe tuinaarde erin gegooid, de gebarsten stoeptegels van het tuinpad verwijderd en er grote terrastegels voor in de plaats gelegd. Aan de voorkant van het huis had hij bloemen geplant. Elke dag een beetje sproeien plus het lentezonnetje, en binnen de kortste keren had hij een groen tuintje gehad met fleurige bloemborders en een vrolijk geel geschilderd huisje met stralend witte kozijnen.


  Daarna was hij met de binnenkant aan de slag gegaan. Eerst had hij de gemakkelijkste en meest zichtbare dingen aangepakt. Hij had de nicotine van de muren in de woon- en eetkamer geschrobd en ze daarna geplamuurd en geschilderd. Hij had een grote schuurmachine van Paul geleend en de woon- en eetkamer met behulp van verf, beits, lak en vloerwas in een dag of tien in een prachtige L-vormige kamer omgetoverd. Hij had de stenen haard schoon geborsteld, die er lang niet gek uit bleek te zien. Het boenen en schilderen van de slaapkamer hadden hem slechts een paar avonden gekost. De enige meubelen die hij bezat, waren een bed en een tafeltje met twee stoelen, die hij in de eetkamer had gezet.


  Inmiddels was hij zes weken in Virgin River, waarvan vier in zijn huurhuisje, en hij was dik tevreden over wat hij met minimale middelen en een beetje hard werken had bereikt. De keuken zou meer dan een paar weken in beslag nemen en zou een stuk duurder zijn dan alle andere klussen, maar hij verdiende goed en deed het stap voor stap. Eerst trok hij het oude linoleum weg en sloopte het aanrecht eruit, waarbij hij alleen de spoelbak bewaarde. De apparatuur schoof hij weg van de muren. Toen trok hij het afbladderende en vergeelde behang van de muren en stuukte ze opnieuw.


  Op een zondagmiddag stond hij druk te kwasten in de keuken, toen er op de deur werd geklopt. Met de verfroller in de hand deed hij open. ‘Asjemenou,’ zei hij grijnzend. ‘Mijn huisbazin. Da’s ook toevallig. Ik vroeg me net af of ik je ooit nog zou zien.’


  ‘Het huis,’ zei ze met open mond en ogen op steeltjes. ‘Mijn hemel!’


  ‘O, vind je het wat?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd, waarop hij even dacht dat ze ging zeggen dat hij te ver was gegaan en dat ze het afschuwelijk vond.


  ‘Ik had nooit gedacht dat het er zo uit kon zien. Ongelooflijk. Toen ik mijn auto parkeerde, dacht ik dat ik bij het verkeerde huis was.’


  Hij grinnikte naar haar. ‘Ik kan er misschien beter mee ophouden. Als ik goed werk aflever, wil je het straks natuurlijk terug en zit ik weer in mijn caravan.’


  ‘Daar hoef je je geen zorgen om te maken,’ zei ze. ‘Ik ga hier nooit meer wonen.’


  ‘Ik had je eigenlijk al afgeschreven. Ik vroeg Jack of hij dacht dat je nog terug zou komen, en hij zei dat hij geen idee had, dat de kans bestond dat je gewoon afstand van het huis zou doen. Ik kan me niet voorstellen waarom je dat zou doen…’


  ‘Nee, dat geloof ik best. Houd het maar op slechte herinneringen.’


  ‘Dan moet het wel afschuwelijk zijn geweest,’ constateerde hij, waarop ze alleen maar knikte.


  Het huis was niet het enige wat er anders uitzag. Zelf zag ze er ook lang niet gek uit. De vorige keer had hij haar gezien nadat ze de hele dag puin had geruimd, maar zelfs dat had niets afgedaan aan haar opvallend knappe trekken. Hij schatte haar op een jaar of dertig. Ongeveer één meter zeventig. Slank maar niet mager, lange benen, goede heupen. Ze had een natuurlijke uitstraling: haren die net boven haar schouders naar binnen krulden, make-up waar hij haar sproetjes doorheen kon zien.


  ‘Ik moet je de huur betalen,’ zei hij, zijn portefeuille uit zijn achterzak trekkend.


  Ze was echter al langs hem heen de keuken in gelopen. ‘Jeetje!’ riep ze uit. ‘Helemaal gestript.’


  ‘Eh… ja. Dit gaat een tijdje duren vanwege de kosten. Minstens een paar maanden, afhankelijk van overwerk en zo. Alles moet vernieuwd worden. Ik doe eerst de vloer en de muren, dan de kastjes en werkbladen en de apparatuur stuk voor stuk. Dit wordt duurder dan wat graszaad en blikken verf. Een stuk duurder. Ik hoop dat je me hier voorlopig voor een schappelijk prijsje laat wonen, zodat ik de investering eruit kan halen.’


  ‘Tuurlijk. Ik hoef het niet.’


  ‘Ik weet niet eens waar ik moet beginnen met die badkamer. Mooie grote ruimte, maar zoals die douche erin is geplempt, een nachtmerrie gewoon. Daarbij komt dat ik tijdens de verbouwing zonder badkamer kom te zitten, en na een tijdje bivakkeren in een caravan is zo’n douche, hoe wanstaltig ook, verrekte fijn. Zeker als je de hele dag in de bouw werkt en ’s avonds thuis ook nog een keer.’


  Ze zei geen woord, maar keek alleen maar stomverbaasd om zich heen.


  ‘Die badkamer kan wel een nieuw bad en douche en toilet gebruiken.’ Nog steeds geen reactie. ‘Aan die achterkamer ga ik niet beginnen tot ik hier minstens een jaar heb gezeten. Die moet namelijk afgebroken en opnieuw aangebouwd worden. Hé, zitten we op dezelfde planeet of hoe zit dat?’


  ‘O. Sorry. Jeetje… Hoe, eh… heet je ook weer?’


  Hij zuchtte. ‘Dan Brady.’


  ‘Sorry, Dan. Ik ben gewoon ondersteboven van wat je met het huis hebt gedaan. En dat in iets meer dan een maand. Je moet je een slag in de rondte hebben gewerkt.’


  ‘Neu. Een beetje na het werk, in de weekenden.’ Hij had nog steeds zijn portefeuille in de hand. ‘Ik ben je anderhalve maand huur schuldig. Is contant goed?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘De volgende keer kan ik het wel in Eureka afgeven als je me een adres geeft. Daar kom ik minstens één keer per maand om verf, gips en ander materiaal te kopen. Misschien kunnen we dan een hapje gaan eten, mijn plannen met het huis bespreken, elkaar wat beter leren kennen, je weet wel…’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Je weet niets van mij, hè?’


  ‘Eh… je hebt hier gewoond. Je moeder is overleden, en je vader woont bij zijn broer? Klopt dat? Je woont en werkt in Eureka, toch?’


  ‘Ik ben een alcoholist,’ zei ze, bijna trots haar rug rechtend.


  ‘Aha. Een dure date of bekeerd geheelonthouder?’


  ‘Al ruim zeven maanden nuchter. Ik weet het tot op de dag af. Tot op het uur.’


  ‘Goed zo. Dus, als je het geen eng idee vindt dat ik weet waar je woont en je een keer gratis wilt eten –’


  ‘Ik laat me niet in met mannen.’


  Heel even keek hij of hij water zag branden. ‘O, neem me niet kwalijk, Cheryl. Ik bedoelde er niets mee. Ik dacht alleen de huur, een hapje eten, verder niets bijzonders. Hoor eens –’


  Ze begon zacht in zichzelf te lachen en schudde haar hoofd. ‘Paranoïde,’ zei ze. ‘Hoort erbij. Weet je, Dan, ik was geen gewone drinker. Ik was een drankorgel van de ergste soort. Heb een heleboel dingen gedaan waar ik spijt van heb. Daarom kom ik hier ook nooit meer terug, waar het allemaal begonnen is, waar ik het diepst ben gezonken. Vraag het aan een willekeurige inwoner – iedereen kent Cheryl, de dronkenlap van het dorp. Je wilt echt niet met mij uit eten.’


  Hij schonk haar een klein lachje en stak zijn hand uit. ‘Cheryl, ik ben Dan, ex-gevangene.’


  In plaats van zijn hand aan te nemen, trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Voor?’


  ‘Het kweken van wiet.’


  ‘Ach nee, ben je een gebruiker?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nooit gebruikt. Ik kweekte het alleen voor het geld. Ik was blut; een familielid had hulp nodig, en ik kon niets anders bedenken. In een grijs verleden had ik eens een kerel ontmoet die iemand kende die iemand kende die me de spullen kon leveren, en zo kon ik snel veel geld verdienen. Ik werd betrapt en heb gezeten.’ Hij grijnsde. ‘Vraag een willekeurige inwoner naar Dan, de kweker.’


  ‘Wat doe je hier dan? In Virgin River? In een uitgewoond hok als dit?’


  ‘Mijn leven weer op orde krijgen. Waar ben jij mee bezig?’


  ‘Oké, oké, touché.’ Uit haar schoudertas haalde ze een stukje papier en een pen tevoorschijn. ‘Hier is mijn telefoonnummer. Bel een week van tevoren om een tijdstip af te spreken. En of ik mee uit eten wil weet ik nog niet. Daar moet ik over nadenken.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Jij denkt na. Ik ga schilderen. En hier is driehonderd dollar voor de huur. Maar nu het huis er een stuk beter uitziet, wil je zeker een borgsom, hè?’


  ‘Maak jij je helemaal nergens druk om?’


  ‘Tegenwoordig? Niet echt, nee.’


  


  Cameron had het telefoontje naar zijn ouders zo lang mogelijk uitgesteld. Hoewel hij zesendertig was, woog hun mening over hem nog steeds zwaar. Dus na een lichte maaltijd met Abby vertelde hij haar dat hij zijn moeder ging bellen.


  Ze slaakte een kreun en leunde tegen hem aan.


  ‘Het komt wel goed.’ Hij gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Maar Abby, ik ga mijn ouders niet voorliegen en doen alsof ik een relatie met een zwangere vrouw heb gekregen.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze zacht, nerveus. ‘Ik ga naar de slaapkamer.’


  Ze had geen idee hoe fijn hij het vond wanneer ze dat zei: dé slaapkamer, niet míjn slaapkamer. Want avond na avond lagen ze daar samen, te zoenen, strelen, knuffelen, te vrijen zonder daadwerkelijk seks te hebben. Voor Abby met haar dikke buik stond seks momenteel niet boven aan het verlanglijstje. Ze had voldoende aan de liefkozingen, de tederheid en het gevoel van geborgenheid.


  Voor Cameron lag het iets anders. Zijn gevoelens waren wel degelijk seksueel getint. Hij vond het ongelooflijk én mooi dat hij net zo hevig naar haar verlangde nu ze hoogzwanger was als in de nacht waarin de kinderen waren verwekt. Uiteraard kon hij dat voor Abby niet verbergen, en dat probeerde hij ook niet. Ze had hem zelfs een helpende hand geboden. Waarop hij had gezegd: ‘Ik wacht tot jij zover bent, zo wil ik het. Nadat deze kleintjes zijn geboren en jij hersteld bent, gaan we deze blokhut op zijn grondvesten doen trillen.’


  Hij kon zich niet heugen dat hij ooit zo gelukkig was geweest. In die stemming belde hij zijn ouders dan ook. ‘Ma?’ zei hij. ‘Hoe is het?’


  ‘Uitstekend, Cam. Hoe gaat het in het dorp?’


  ‘Prima. Schenk een glaasje wijn in, ma. Ik moet je iets belangrijks vertellen.’


  ‘O ja? Nou, brand maar los…’


  ‘Doktersvoorschrift,’ zei hij. ‘Kom op, ik heb een verrassing. Een heel leuke.’


  ‘Goed, goed,’ zei ze lachend. ‘Ik hoop dat je een fantastische vrouw hebt gevonden in dat dorpje.’


  Hij zweeg even, in de hoop dat ze zijn advies over de wijn zou opvolgen. ‘Nou, om je de waarheid te zeggen –’


  ‘Echt waar? Wie is ze?’


  ‘Ik heb haar vorig jaar al leren kennen. Afgelopen herfst, in Grants Pass.’


  ‘Daar heb je nooit wat over gezegd.’


  ‘Ik dacht dat er niet veel te vertellen was. Ik viel als een blok voor haar, maar haar leven lag nogal overhoop. Toen ik haar ontmoette, was ze al bijna een jaar weg bij haar man en zat ze midden in een echtscheidingsprocedure. Destijds had ze wel oog voor andere mannen, maar aan een relatie was ze nog niet toe. Ze moest eerst de juridische zaken afwikkelen. Dus hoe spijtig ik het ook vond, we verloren elkaar een poosje uit het oog. In januari, toen haar scheiding erdoor was, hebben we de banden weer aangehaald. Ze heet Abby en is geweldig. Mooi en lief, helemaal perfect.’


  ‘Och, Cam, wat ben ik blij voor je. Waarom heb je ons dat niet verteld?’


  ‘Om diverse redenen. Omdat ik eerst wat tijd met haar wilde doorbrengen, bijvoorbeeld. En omdat Abby al een keer getrouwd is geweest, wilde ze het natuurlijk rustig aan doen. Dat zul je wel kunnen begrijpen.’


  ‘Dat geloof ik wel. Waar woont ze, Cam? Wanneer kan ik kennismaken met haar?’


  ‘Ze woont nu hier, ma. Bij mij. En je kunt binnenkort kennismaken, maar er is nog iets. In die korte tijd dat we bij elkaar waren in Grants Pass, hadden we een klein, eh… een klein gelukje. Dat was het, een gelukje. Of eigenlijk, een dubbel geluk. Op komst. Heel binnenkort.’ Na die woorden volgde een doodse stilte. ‘In eerste instantie was het een hele schok voor die arme Abby, en ik moet toegeven dat ik er ook nogal door werd overvallen, maar we zijn er dolgelukkig mee. Dolgelukkig en enthousiast.’ Stilte. Aanhoudende stilte. ‘Ma? Een tweeling. We weten dat de ene een jongetje is, maar de andere verstopt zich.’ Nog steeds bleef het oorverdovend stil.


  Tot hij zijn moeder hoorde gillen: ‘Edward! Kom hier! Cameron heeft een meisje zwanger gemaakt!’


  ‘Ma! Neem een slokje wijn!’


  ‘Ik heb wat sterkers nodig! Een tweeling? Je hebt een meisje zwanger gemaakt van een twééling?’


  Onwillekeurig schoot hij in de lach. ‘Ma, ze is niet zomaar een meisje, en ze is geen meisje meer. Ze heet Abby en is eenendertig.’


  ‘Cameron, hoe bestáát het –’


  ‘Nou zeg, dat ga ik niet uitleggen. Je zult me op mijn woord moeten geloven: ik ben niet onvoorzichtig geweest, en Abby ook niet. Maar goed, waar het om draait is dit. Hoewel ze is uitgerekend op twee juli, zal ze waarschijnlijk eerder bevallen. Het kan elk moment gebeuren, ma. Abby wil dat haar moeder komt zodra ze zijn geboren, dus ik hoop dat je een beetje geduld kunt hebben. Een tweeling is een behoorlijk grote –’


  ‘Cameron! Zijn jullie getróúwd?’


  ‘Nog niet, ma. We gaan er samen voor, honderd procent, maar we hebben gewoon geen tijd gehad om te trouwen. Dat komt nog wel… Dat heeft nu geen haast. Trouwens, we gaan ook voor niemand mooi weer spelen door nu halsoverkop te trouwen, ook niet voor de overgrootoma’s of oudtante Jean. Ze zijn er al bijna.’


  ‘Lieve hemel nog aan toe,’ verzuchtte zijn moeder.


  Op de achtergrond hoorde hij zijn vader zeggen: ‘Wat? Wat? Wat?’


  ‘Ik bel je zodra ze geboren zijn. Ik zal Mel morgen vragen een foto van Abby en mij te maken, dan e-mail ik je die. Tegen die tijd ben je wel wat gekalmeerd.’


  ‘Maar Cameron,’ riep ze uit, ‘je hebt me niet eens de tijd gegeven om iets te breien!’


  ‘Nou, begin dan maar gauw,’ zei hij lachend. ‘Abby staat echt op springen. Ze moet het nog een paar weken zien te rekken om helemaal aan de veilige kant te zijn.’


  ‘O hemel,’ mopperde ze. ‘Had je me dat nou niet eerder kunnen vertellen?’


  ‘Er moesten eerst nog dingen geregeld worden, ma. Zo staat het ervoor, en ik verwacht dat je je vriendelijk gedraagt. Abby is al gestrest, dat snap je.’


  ‘Uiteraard zal ik vriendelijk doen! Ik heb nog één vraag, en wees eerlijk tegen me, want ik heb altijd door wanneer je liegt. Houd je van deze… Abby?’


  Hij glimlachte. ‘Het was liefde op het eerste gezicht. En ik ga elke dag meer van haar houden.’ Hij hoorde dat zijn moeder een diepe tevreden zucht slaakte. ‘Ziezo, ga je nu om pa bekommeren voordat die doordraait, en ik e-mail je morgen een foto. Gefeliciteerd, ma. Ik hou van je.’


  Nadat hij had opgehangen, pakte hij een biertje uit de ijskast en liep door naar de slaapkamer. Tegen de deurpost geleund, bleef hij even naar Abby kijken, die in kleermakerszit op het bed naar haar iPod zat te luisteren, diep in- en uitademend met gesloten ogen. Hij glimlachte bij de aanblik; ze was een plaatje.


  Ze opende haar ogen, trok de oordopjes uit haar oren en keek hem vol verwachting aan.


  ‘Ze was heel verbaasd,’ zei hij. ‘En een tikkeltje nijdig dat ik haar niet meer tijd had gegeven om iets te breien.’


  ‘O. O.’ Ze haalde diep adem. ‘Heb je haar verteld dat het een ongelukje was?’


  ‘Nee. Ik heb haar verteld dat het een gelukje was. Het mooiste wat me ooit is overkomen.’


  Dan Brady had nooit verwacht dat hij na slechts een paar maanden in Virgin River die kleine bar binnen zou kunnen lopen en daar als een van de hunnen zou worden gezien. Dat ging zonder veel poeha; niet zoals in Cheers, waar iedereen luidruchtig werd verwelkomd. Dat zou hij niet prettig vinden. Nee, waar hij van genoot, was tijdens de drukkere uren aan de bar aan te schuiven en een praatje te maken met wie er toevallig aanwezig waren, alsof hij gewoon een buurtbewoner was, wat hij in feite ook was. Vroeger, toen hij hier nog niet had gewoond, was hij alleen rond het middaguur naar de bar gegaan, wanneer er bijna geen sterveling te bekennen was.


  Zodra hij aan de bar ging zitten, dook Preacher voor hem op. ‘Hé maatje,’ zei Preacher. ‘Een biertje?’


  Dan liet niet merken hoe prettig hij het vond zo te worden begroet. ‘Graag,’ was het enige wat hij zei. ‘Heb je bardienst vanavond?’


  ‘Eventjes maar. Jack is naar de kliniek om Mel te helpen de kinderen in te laden, zodat ze hen naar huis kan brengen. Hij is zo weer terug. Paige staat in de keuken en heeft Dana daar in de kinderstoel gezet. En Chris…’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar het uiteinde van de bar, waar zijn zesjarige stiefzoontje zat. ‘…doet zijn huiswerk.’


  Dan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Huiswerk? In groep één?’


  ‘Te gek voor woorden, hè? Ben ik even blij dat ik niet op die school heb gezeten. Man, ik had nonnen en dacht dat ik het zwaar had. Het is geen hogere wiskunde. Hij maakt tekeningen en cijfers en letters, maar dan nog…’


  ‘Dan nog,’ was Dan het met hem eens.


  ‘Momentje, ik moet even kijken of het al opschiet.’ Hij liep naar zijn stiefzoon.


  Even later hield Jack de deur open voor Hope McCrea, die binnen kwam klossen op haar modderige sportschoenen en gehuld in een lavendelblauw joggingpak met bruine vlekken op haar knieën.


  Met Hope had hij al heel wat uurtjes zitten praten. Of beter gezegd, hij had naar Hope zitten luisteren. Het tuinseizoen was voor haar weer aangebroken. In het voorjaar en de zomer was ze altijd druk aan het werk in haar enorme tuin. Die leverde een hoeveelheid producten op die veel te groot was voor haar alleen, dus ze gaf het meeste weg. En ze werd horendol van de herten en konijnen die haar tuin wisten te vinden.


  Ze ging naast Dan zitten, terwijl Jack om de bar heen liep en zonder iets te vragen een whisky voor haar inschonk. Intussen haalde Hope haar sigaretten tevoorschijn. Na een korte harde kuch om haar luchtwegen vrij te maken, stak ze er eentje op. ‘Ik heb een nieuwtje,’ zei ze tegen Jack en iedereen die het maar wilde horen. ‘Ik heb de kerk gekocht.’


  ‘Wat heb je gedaan?’ riep Jack uit.


  ‘De kerk. De lutheranen sturen geen nieuwe predikant deze kant op. We zijn te klein voor hen. En voor alle anderen, zo blijkt. Ik heb ze zes jaar lang voorstellen gedaan, maar ze wilden de kerk per se verkopen aan een ander kerkgenootschap. Maar niemand wil hem hebben. Dus ik heb mijn bod verlaagd, stelletje dombo’s, en heb hem voor een habbekrats gekocht.’ Ze lachte kakelend. ‘Voor een schijntje.’


  ‘Allemachtig, Hope. Ben je rijker dan alle geloofsbroeders?’ vroeg Jack.


  ‘Ik heb wat centen en niets anders te doen dan dingen kopen en verkopen. Dus ik ga de kerk verkopen.’ Ze nam een slok whisky en een haal van haar sigaret.


  ‘Maar Hope, je zei net dat niemand er belangstelling voor heeft,’ hield Jack haar voor.


  ‘Geen enkel kerkgenootschap wil hem. Ik ga hem te koop zetten op eBay.’


  Een seconde lang bleef het doodstil. Toen barstten Jack, Dan en Preacher in een bulderend gelach uit.


  ‘Ja, lach maar,’ zei ze. ‘Jullie zullen het zien. Iemand gaat die kerk kopen. Het is een prima kerk. Een tikje verwaarloosd momenteel, maar een heel interessant klusproject.’


  Jack leunde over de bar. ‘Laat me raden, je hebt wat oude foto’s van die kerk, hè? Toen hij nog mooi was, of niet soms? En je gaat die foto’s gebruiken om een onnozele hals een oor aan te naaien, zoals destijds met Mel.’


  ‘Mel heeft in geen jaren geklaagd,’ zei Hope, dikke rookwolken uitblazend.


  ‘Mel?’ vroeg Dan.


  Jack haalde een doek over de bar. ‘Mel nam de baan hier aan op basis van een stel foto’s dat Hope haar toestuurde van een kneuterig dorpje en een huisje in het bos waar ze een jaar lang gratis mocht wonen. De boshut zag er nagelnieuw uit, het dorp dertig jaar jonger. De hut was er belabberder aan toe dan het huis van de Creightons waar jij nu mee bezig bent, en het dorp? Nou, je hebt het dorp gezien. Mel was witheet.’


  ‘Ze heeft een scherpe tong, die meid,’ merkte Hope op, waardoor Jack in de lach schoot.


  ‘Zo Hope,’ zei hij. ‘En wat als die kerk door een stel satanisten wordt gekocht?’


  ‘Dan wens ik ze veel geluk,’ reageerde ze nonchalant. ‘Dit is een heel verkeerde plek voor types die er niet echt wat van proberen te maken. Ik zal er oude en recente foto’s bij plaatsen, zodat mensen weten waar ze aan beginnen.’


  ‘Wie wil er nou een kerk?’ vroeg Dan.


  ‘Iemand die een boodschap heeft uit te dragen, lijkt me,’ antwoordde Hope. ‘Of anders een stel satanisten, die door Jack en Preacher worden weggejaagd en spijt als haren op hun hoofd krijgen dat ze dat idee ooit hebben opgevat.’ Ze sloeg het restant van haar drankje achterover en drukte haar sigaret uit. ‘Binnenkort kun je een hele lading hertenvlees tegemoet zien, Jack. Ik ga die verrekte herten neerschieten als ze niet uit mijn tuin blijven.’


  ‘Ik kan geen illegaal geschoten wild aannemen, Hope. Dat probeer je elk voorjaar. Waarom zet je geen fatsoenlijk hek neer?’


  ‘Ik heb een prima hek! Daar springen ze overheen! En die rottige konijnen graven eronderdoor. Secreten.’


  ‘Zeg, dat is toch geen taal voor de eigenaar van een kerk?’


  ‘Ik ben alleen de eigenaar, Jack,’ zei ze, haar bril over haar neus omhoogduwend. ‘Ik ben niet bepaald een religieus type.’


  ‘O?’


  ‘Volgens mij kan dit dorp wel wat religie gebruiken.’


  ‘Hoezo dat?’


  ‘Het is al heel lang geleden, maar die kerk zat vroeger altijd afgeladen vol. Uiteraard waren het allemaal arme bergbewoners. De dominee kon amper eten van wat die sloebers in de collectebus deden. Maar tegenwoordig is het hier een stuk welvarender geworden. Er zijn een heleboel boeren en veefokkers en…’ Ze keek Dan strak aan. ‘…bouwvakkers hier komen wonen. Die kunnen de collectebus mooi volgooien. Het wordt tijd het weer eens te proberen.’ Nadat ze Dan een klopje op zijn schouder had gegeven, slofte ze de deur uit.


  Dan keek op naar Jack. ‘Dat is een heel vreemde vrouw.’


  ‘O, excentriek is ze zeker, maar ze zet zich enorm in voor het dorp. Ik zou haar testament wel eens willen zien. Ze is sluw en volgens mij moet ze bulken van het geld. En geen levende familieleden.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Op zoek naar een vrouw? Dame op leeftijd met een grote zwarte bril en modder op haar knieën?’


  Dan grijnsde. ‘Ik denk niet dat ik genoeg kan drinken om die aantrekkelijk te gaan vinden. Maar bedankt voor de tip.’


  ‘Hoe gaat het met het huis?’


  Hij leunde achterover. ‘Mijn huisbaas kwam vandaag langs. Dat is pas een fascinerende vrouw.’


  ‘Dat is ze, ja.’


  ‘Ze zegt dat ze de dronkenlap van het dorp was.’


  ‘Dat was ze ook,’ beaamde Jack. ‘Maar ze heeft zich bij een kliniek gemeld, en het lijkt nu prima met haar te gaan. Ze is een heel ander iemand geworden.’


  ‘Hoe was ze als dronkenlap?’ vroeg Dan.


  Peinzend keek Jack naar het plafond. Daarna richtte hij zijn blik weer op Dan. ‘Weet je, daar ga ik niets over zeggen. Cheryl is een goed mens dat een enorm drankprobleem had. Eerlijk gezegd, had ik de hoop opgegeven. Maar als ik haar nu zie, zie ik een heel nieuwe Cheryl. Echt hoor, ik had verwacht dat ze zelfs in nuchtere staat niet al te snugger en behoorlijk ongemotiveerd zou zijn. Beschadigd. Maar ze heeft zich aan haar situatie ontworsteld. Petje af voor haar. Ik wil dat ze slaagt in het leven.’


  ‘Daar is ze druk mee bezig,’ zei Dan. ‘Dat is aardig, dat je er niet over wilt praten. Moet tamelijk erg zijn geweest.’


  ‘We hebben allemaal nare periodes meegemaakt die we het liefst willen vergeten.’


  Rick kwam binnen als was hij zo’n nare periode in levenden lijve, slechts steunend op een wandelstok.


  Dan zag dat Jack fronste voordat hij glimlachte. ‘Hoe gaat het, jongen?’ vroeg hij.


  ‘Beter,’ antwoordde hij. ‘Ik ben aan het oefenen met die wandelstok. Heb de hele dag nog niet op mijn gat gezeten.’ Hij ging aan de bar zitten.


  Dan draaide zich naar hem toe. ‘Dan Brady,’ stelde hij zich voor. ‘We hebben elkaar een keer eerder ontmoet, lang geleden, maar dat weet je misschien niet meer.’


  ‘Dat is waar ook,’ zei Jack. ‘Die avond dat Paige was ontvoerd! Weet je nog, Rick?’


  ‘Ja,’ zei Rick, zijn hand uitstekend. ‘Jij bent degene die die schoft knock-out sloeg met een zaklamp. Dat hele verhaal was ik bijna vergeten.’


  ‘Wat erg van je been,’ zei Dan. ‘Begin je al te wennen aan de prothese?’


  ‘Die doet nog steeds een beetje pijn.’


  ‘Ben je bang dat hij het begeeft? Dat kan het proces vertragen…’


  ‘Heb jij verstand van zulke dingen?’ vroeg Rick.


  ‘Een beetje. Maar goed, ben je daar bang voor?’


  ‘Ik ga drie keer per week naar fysiotherapie waar ze het ding controleren. Dat zit wel goed. Het enige wat ik wil, is pijnvrij kunnen lopen.’


  ‘O, dat komt vanzelf. En daarna?’ vroeg Dan.


  ‘Weet ik veel,’ zei hij. ‘Jack, wat vind je? Heb ik een biertje en wat te eten verdiend?’


  ‘Op twee voorwaarden. Ik loop met je mee naar huis, en we nemen wat voor je oma mee.’


  ‘Afgesproken,’ zei Rick met een klopje op de bar.


  Over ruim negen maanden werd hij eenentwintig, maar hij had veel meer meegemaakt dan de meeste mannen van zijn leeftijd. Bovendien had hij een zware week achter de rug met drie keer fysiotherapie en twee praatsessies bij Jerry.


  ‘Wat doe jij hier eigenlijk?’ vroeg Rick aan Dan.


  ‘Ik werk voor Paul Haggerty. Wat ga je doen? Je moet mogelijkheden genoeg hebben.’


  ‘Ik zei dat ik het niet weet. Eerst moet ik een been krijgen. Ermee leren lopen. Dan kan ik misschien eens verder gaan nadenken.’


  ‘Je kunt altijd een opleiding gaan volgen,’ zei Jack, die een biertje voor hem neerzette. ‘Die nieuwe wet voor defensiepersoneel biedt prima mogelijkheden.’


  Rick nam een slok van zijn bier en zei: ‘Ik moet erover nadenken.’


  Dan had onmiddellijk in de gaten dat het joch nog depressief en in de war was van de oorlog, het ongeluk, het afgezette been. ‘Dit dorp hier, Rick, is een prima plekje. Ik kom uit de kuststreek. Sebastopol. Vlak bij Bodega Bay. Niet bepaald een provinciestadje. Ben je hier opgegroeid?’


  Zwijgend knikte hij.


  ‘En wanneer ben je bij het Korps gegaan?’


  Nu keek hij Dan aan. ‘Ik heb momenteel niet zo’n zin in een babbeltje, als je het niet erg vindt.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Dan. ‘Jack, als Preacher het eten klaar heeft, dan lust ik wel wat.’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei Jack met een korte geïrriteerde blik op Rick.


  In de tijd dat Rick zijn biertje dronk en lusteloos in zijn eten prikte, kwamen er een paar mensen binnen die hem gedag kwamen zeggen en hem bemoedigend op de schouder klopten. Allemaal met een diepe frons op hun voorhoofd alsof ze medelijden met hem hadden. Dan wist dat dat niet de ideale aanpak was. Op dit moment meende Rick waarschijnlijk dat hij daar behoefte aan had en vond hij het misschien ook wel prettig, maar dit joch was een harde, en medelijden zou hem niet veel goed doen.


  Het volgende groepje dat binnenkwam, een echtpaar en een meisje, zag Dan niet eens. Ze namen plaats aan een tafeltje bij het raam. Pas toen Rick zich omdraaide en Dan zijn blik volgde, zag hij dat het meisje hem aanstaarde. Een mooi meisje. Zo mooi en zo treurig dat Dan bijna een steek van jaloezie voelde. Hij kon niet zien wat Ricks ogen deden, maar hun blikken moesten elkaar gevangen hebben gehouden. Eerst viel de mond van het meisje open. Daarna fluisterde ze iets tegen de vrouw naast haar, een kleine roodharige vrouw van in de vijftig, en vluchtte ze de bar uit.


  Met een ruk draaide Rick zich weer terug.


  Dan gaf hem een minuutje voordat hij zei: ‘Dat was interessant.’


  Rick nam een flinke teug bier. ‘Ze was mijn vriendin.’


  ‘Hm. Vóór het been?’


  ‘Ja.’


  ‘Kan ze het niet aan?’


  Met woedende ogen keek Rick hem aan. ‘Zijn dat jouw zaken, makker?’


  ‘Dan. Dan is de naam. Ik ben gewoon nieuwsgierig. Ze leek eerder heel verdrietig dan iemand die is afgeknapt. Maar misschien heb ik me dat verbeeld.’


  ‘Ze is niet afgeknapt, maar het werkt gewoon niet meer tussen ons. Weet je zo genoeg? Kun je er nu over ophouden?’


  ‘Tuurlijk, jongen. Als jij dat wilt.’


  ‘Dat wil ik, ja.’


  Zo, dacht Dan. Dit is een taaie rakker. Er zat genoeg woede in hem om zijn omgeving in vlammen te laten opgaan.


  Nog geen tien minuten later kwam het echtpaar naar Rick toe. De kleine roodharige vrouw legde een hand op zijn schouder en vroeg: ‘Hoe is het met je, Ricky? Gaat het al wat beter?’


  ‘Het gaat best aardig, Connie. Dank je. Blijven jullie eten?’


  ‘Vanavond maar niet,’ antwoordde ze. ‘Ik wilde je alleen even laten weten dat ik constant aan je denk en voor je bid.’


  ‘Bedankt,’ zei hij schaapachtig. ‘Eh… Liz. Gaat het goed met haar?’


  ‘Ze doet haar best, Ricky. Ze is sterker dan je op het eerste gezicht zou denken. Ze doet haar best.’


  ‘Mooi zo.’


  ‘Hou je haaks,’ zei Connie, waarna ze de bar verlieten.


  Deze jongen stond vanbinnen op ontploffen, concludeerde Dan.


  Hoofdstuk 12


  Walt Booth at minstens twee avonden per week bij zijn dochter. Nu Muriel weg was, zag Vanni er nog meer dan anders op toe dat hij regelmatig werd uitgenodigd. Ze kookte graag, zodat het altijd een genoegen was om bij haar aan te schuiven. Na het dessert nam Walt dan zijn kop koffie mee naar de woonkamer, en als het nog vroeg was, wiegde hij de kleine Matt een poosje voordat hij naar bed werd gebracht. Soms kwam Paul bij hem zitten om samen met hem naar het journaal te kijken, maar vaak was hij druk bezig in de garage, waar hij inbouwkasten voor hun huis timmerde.


  Op een van die avonden schonk Vanni Walt nog een kop koffie in, terwijl hij de kleine Matt in zijn armen had. ‘Je bent de laatste tijd opvallend stil,’ zei ze tegen haar vader.


  ‘Misschien heb ik alles al gezegd. Misschien heb ik verder niets meer te vertellen.’


  ‘Ha ha,’ zei ze spottend. ‘Vertel me dan maar wat je van Muriel hebt gehoord.’ Toen ze zag dat Walt op slag naar de grond keek, zei ze: ‘Hebben Muriel en jij trammelant?’


  Walt keek op. ‘Ik weet niet of je het trammelant moet noemen, maar ze is momenteel niet echt blij met me.’


  ‘Waarom niet?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze kan niet weg van die filmset. Dus wil ze graag dat ik de honden ergens onderbreng, Shelby vraag de paarden te voederen en zelf minimaal een lang weekend naar Montana kom.’


  ‘En het probleem is?’


  ‘Ik heb niet echt zin om naar Montana te gaan.’


  ‘Zo. Dat zal haar vast een heel warm gevoel geven vanbinnen.’


  Hij gromde wat. ‘Ik hoor daar niet thuis als zij aan het werk is.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat ze je zou vragen als ze denkt dat je haar voor de voeten zou lopen. Het zou misschien zelfs wel goed voor je zijn om haar aan het werk te zien. Ik weet wel dat als ze het mij vroeg, ik op het eerstvolgende vliegtuig zou stappen. Het lijkt me geweldig om op een filmset rond te kijken.’


  ‘Dat is het nu net, Vanessa,’ zei hij. ‘Ik zie mezelf niet op een filmset rondlopen. Dat ligt zo ver buiten mijn belevingswereld. Ik zou haar waarschijnlijk alleen maar in verlegenheid brengen.’


  ‘Wat een flauwekul! Het zou juist hartstikke leuk zijn, pap! Je zou niet alleen meer te weten komen over wat ze doet, jullie zouden ook ’s ochtends en ’s avonds wat tijd met zijn tweetjes hebben.’


  ‘Ik weet niet zeker of dat wel zo leuk zou zijn…’


  ‘Pap? Wat heb je tegen haar gezegd?’


  Hij trok een gezicht. ‘Het is meer wat ze tegen mij zei. Toen ik haar vertelde dat het me niet zo’n goed idee leek dat ik op haar filmset kwam rondstruinen, zette ze haar hakken in het zand.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet echt iets voor Muriel, maar dat deed ze.’


  Een tikje geërgerd zei Vanni: ‘Hier kan ik geen chocola van maken. Wat is er nou precies aan de hand?’


  ‘Toen ik zei dat ik niet echt naar Montana wilde gaan, dat ik me daar een vreemde eend in de bijt zou voelen omdat ik niets van films weet, laat staan over het maken ervan, zei ze…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ze zei dat het belachelijk was, dat er niets bijzonders was aan zo’n set; het was gewoon een stel werkende mensen. Gaffers, timmermannen, koks enzovoort. Ik moest gaffers googelen, zo weinig weet ik ervan. En ze verwachtte dat ik dat voor haar overhad, anders zou ze moeten concluderen dat ze voor mij niet belangrijk genoeg was om me over mijn eigen onbeholpenheid heen te zetten, zodat we wat tijd met elkaar konden doorbrengen.’


  ‘Ze heeft je eens flink de waarheid gezegd,’ stelde Vanni grinnikend vast.


  ‘Sindsdien heeft ze niet meer gebeld. En mijn telefoontjes worden naar haar voicemail doorgeschakeld.’


  ‘Hoelang duurt dat al?’


  ‘De hele week. Normaal gesproken spreken we elkaar elke dag.’


  ‘Kennelijk heb je het bericht waar zij op zit te wachten nog niet achtergelaten, pap.’


  ‘Kennelijk niet, nee.’ Vanni bleef haar vader net zo lang aanstaren tot hij zei: ‘Wát?’


  Toen stond ze op om een ingelijste foto van de schoorsteenmantel te pakken. ‘Herinner je je dat nog?’ vroeg ze, terwijl hij de foto bekeek.


  Het was een van Vanni’s lievelingsfoto’s. Walt droeg zijn groot gala, de militaire versie van een smoking, en Peg een elegante zwarte avondjurk en een parelsnoer, dat nu van Vanni was.


  Er brak een glimlach op zijn gezicht door. ‘Je moeder was zo’n mooie vrouw. Ik vond altijd dat ik niet goed genoeg voor haar was. Je lijkt op haar, weet je.’


  ‘Dat weet ik, ja. Weet je nog wanneer deze is genomen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘We zijn naar talloze recepties geweest. Ik heb je moeder zo vaak in die jurk gezien.’


  Ze ging op de bank zitten, naar hem toe leunend met haar ellebogen op haar knieën en haar handen in elkaar. ‘Jullie waren op weg naar een diner op het Witte Huis. Niet een van die massale diners waarbij de president en zijn vrouw even vijf minuten hun neus laten zien, maar het echte werk. Er waren twaalf echtparen uitgenodigd, allemaal hoge generaals met hun echtgenotes. Mama zou de first lady ontmoeten en een rondleiding door de privévertrekken krijgen. Ze was op van de zenuwen. Ik weet nog dat ze zei dat ze zich daar niet op haar plaats zou voelen. Ze was ruiter, privépiloot, tuinier, kleiduivenschieter en moeder, ze hoorde daar niet. Maar het was belangrijk voor jou, pap. En ze was trots op jou. Ze deed alles om te laten zien hoe trots ze erop was jouw partner te zijn.’


  Walts ogen glinsterden, terwijl hij staarde naar de foto van Peg. Hij miste haar nog altijd.


  Ook Muriel miste hij vreselijk.


  ‘Dus,’ zei Vanni, ‘volgens mij weet je wel wat je eerstvolgende bericht aan Muriel moet zijn. Je kunt maar beter je aankomsttijd inspreken, anders kon je wel eens dag met het handje moeten zeggen tegen het beste wat je de afgelopen vijf jaar is overkomen. Als jij van mama verwachtte dat ze zich vermande en dingen deed waarbij ze zich niet op haar gemak voelde omdat het voor jou van belang was, dan kun je voor je huidige geliefde maar beter hetzelfde doen. Anders raak je haar kwijt. En dat is nergens voor nodig.’


  Walt keek op van de foto.


  ‘We gaan wat regelen voor de honden en de paarden,’ zei ze met een glimlach.


  


  Gewapend met haar digitale camera was Mel naar de boshut gegaan om foto’s van Abby en Cameron te nemen, zodat ze die naar hun moeders konden sturen. Eerst schoot ze een paar plaatjes op de veranda: Abby leunend tegen de reling naast de rode geraniums en Cam naast haar; Cam achter haar met zijn handen op haar buik; Cam achter haar, handen op haar buik, lippen tegen haar hals; Cam die de buik kuste, terwijl Abby haar hoofd lachend achterover gooide. Voor Mel het goed en wel besefte, had ze hen overgehaald wat kledingstukken uit te trekken. Niet dat ze daar veel moeite voor hoefde te doen, trouwens. Binnen een mum van tijd had ze hen allebei met ontbloot bovenlichaam voor de camera, zijn handen strategisch gekruist over of geplaatst op haar blote borsten en het groen van het bos en vlekjes zonlicht op de achtergrond. Op een foto keek een hert toe vanuit de bomen achter hen.


  Het waren schitterende foto’s van een prachtig smoorverliefd stel en hun kinderen in die ronde buik.


  Mel zette de foto’s eerst over op de computer en vervolgens op een cd. Voor hun moeders kozen Cameron en Abby een zedig portret uit, maar Abby nam de cd mee naar Vanni om ze haar allemaal te laten zien.


  ‘Wauw,’ zei Vanni. ‘Deze zijn echt geweldig. Welke hebben jullie naar je moeder gestuurd?’


  ‘Deze.’ Abby wees een foto aan waarop ze volledig gekleed in de camera keken. ‘De rest houden we voor onszelf, maar ik wilde ze jou laten zien.’


  Het bekijken van de foto’s, die er zo intiem, vol vertrouwen en verliefd uitzagen, bracht een soort kettingreactie bij Vanni teweeg. ‘Ik wil een feestje voor jullie geven,’ zei ze impulsief. ‘Alleen voor onze vrienden, niet het hele dorp. Meteen. Zaterdagmiddag…’


  ‘O, ik weet niet, hoor.’


  ‘Wat zou dat in vredesnaam voor kwaad kunnen?’ vroeg Vanni. ‘Doe je nog steeds alsof je niet zwanger bent?’


  ‘Dat valt moeilijk meer te verbergen.’


  ‘Je meent het.’ Vanni schoot in de lach. ‘Leg je erbij neer, Abby. Bijna niemand weet van de hoed en de rand, maar er is geen sterveling hier die niet weet dat jullie deze kinderen samen krijgen. Jullie wonen nota bene samen. Jullie gaan samen naar de dokter. Het wordt gewoon een gezellig etentje met stellen die toch al bijna volledig op de hoogte zijn. Voor diegenen die nog niet weten dat Cam de vader is, is het overduidelijk dat hij in elk geval die rol op zich gaat nemen. Je hoeft er verder niets over te zeggen. Kom nu maar gewoon en maak er een leuke avond van.’


  ‘Ik moet eerst met Cameron overleggen, maar –’


  ‘Met Cameron?’ zei Vanni spottend. ‘Dezelfde Cameron die je smeekte bij hem in te trekken, zodat hij je op je wenken kon bedienen? De man die zelfs in het openbaar niet van je af kan blijven? O, wat een giller. Zwangere vrouwen zijn het contact met de realiteit af en toe echt een beetje kwijt, hè?’


  ‘Oké, je hoeft het niet in te peperen.’


  ‘En voor de volledigheid nodigen we jullie moeders ook uit –’


  ‘Ho, wacht eens even,’ onderbrak Abby haar, haar buik vastgrijpend alsof die ervandoor wilde gaan.


  ‘Maak je niet druk,’ zei Vanni sussend. ‘Ze staan allebei al in de startblokken om af te reizen naar Virgin River zodra de baby’s geboren zijn, toch? Dus die gaan nu echt niet komen. Niet op zo’n korte termijn, vlak voor de bevalling. Dat zou gekkenwerk zijn.’


  Abby bleef haar hoofd schudden, maar belde Cameron toch om hem Vanni’s plan voor te leggen.


  ‘Tuurlijk, waarom niet?’ zei hij. ‘Een feestje zou leuk zijn. En Vanni heeft gelijk; onze moeders gaan echt niet nu al bij ons binnenvallen.’


  Dus belde Abby haar moeder en Cameron de zijne. En op twee plaatsen begonnen ouders onmiddellijk hun koffers te pakken.


  ‘O nee,’ mompelde Abby steunend, onderuitzakkend op Vanni’s bank.


  ‘Niet op mij gaan vitten,’ waarschuwde Vanni. ‘Ze moeten elkaar toch een keer ontmoeten. Ik ben ervan overtuigd dat het gezellig wordt en dat ze het prima met elkaar zullen kunnen vinden.’


  


  Cameron hield Abby in zijn armen, in hun bed. ‘Ik wil niet dat je je zorgen maakt,’ fluisterde hij. ‘We gaan er een leuk weekend van maken.’


  ‘En ik had nog zo gezegd: geen toestanden. Nu moeten we naar een feestje en moeten we onze ouders aan elkaar voorstellen. Iedereen weet het straks.’


  Grinnikend streelde hij over haar buik. ‘Deze toestand is in elk geval onmiskenbaar.’


  ‘Ik ben heel dik met mijn moeder,’ zei ze. ‘Ze is een soort hartsvriendin. Maar ik mag dan over de dertig zijn, ik kon mezelf er niet toe zetten haar precies uit te leggen hoe het zit. Alleen dat ik iemand had ontmoet, en dat we vanwege de echtscheiding elkaar daarna niet meer hadden gezien. Ze was het er niet mee eens dat ik geen contact met je zocht, maar tegelijkertijd was ze volgens mij ook ongerust dat ik dat wel zou doen. Voor het geval… Je weet wel.’


  ‘Voor het geval ik net zo’n schoft zou blijken als je ex,’ vulde hij aan. ‘En wat heb je haar dan over ons verteld?’


  ‘Dat ik een fantastische man had leren kennen die om mij en de kinderen geeft…’


  ‘Maar niet dat ik dezélfde man ben?’


  ‘Nog niet, nee.’


  ‘Dat zul je haar nu moeten vertellen,’ zei hij. ‘Anders doet mijn moeder het.’


  Ze slikte. ‘Beloof je het hele weekend niet van mijn zijde te wijken?’


  ‘Ik beloof dat ik je tegen onze moeders zal beschermen. Mijn moeder is heel aardig, op een uiterst nieuwsgierige, bemoeizuchtige manier.’


  Ze glimlachte. ‘En de mijne is heel aardig, op een uiterst bazige, uitgekookte manier.’


  ‘Maar onze vaders golfen allebei,’ merkte hij op. ‘Die zijn het hele weekend wel zoet met het uitentreuren bespreken van elke golfcourse waar ze ooit gespeeld hebben.’


  ‘En onze moeders? Wat denk je dat die te bepraten hebben?’


  Hij gaf haar een klein kusje. ‘Ik beloof het hele weekend niet van je zijde te wijken.’


  


  Brie belde Abby de donderdag voor het feestje. ‘Ik heb alvast een cadeautje voor je. Ik kreeg namelijk een uiterst beleefd telefoontje van niemand minder dan Ross Crawford zelf. Hij vroeg zich af waarom je geen alimentatie meer wilde hebben. Hij wilde weten of je soms getrouwd was.’


  ‘En wat heb je hem geantwoord?’ vroeg Abby.


  ‘Gewoon, dat je de alimentatie nodig had gehad om zijn creditcardschulden af te betalen en dat je zodra dat was gebeurd weer voor je eigen inkomen wilde zorgen, zoals je altijd had gedaan. En dat je niet getrouwd was. Eén ding heb ik wel duidelijk gemaakt – dat kon ik echt niet laten. Ik heb gezegd dat je geen flauw benul had van het bestaan van die creditcards, ze nooit in handen hebt gehad, er nooit mee hebt afgerekend of voor getekend, er nooit een afschrift van hebt ontvangen, en dat je naar mijn mening ook nooit voor die schulden had horen opdraaien. Maar dat het nu eenmaal gebeurd was en dat je het achter je wilde laten. Zand erover. En wat denk je dat dat licht vroeg? “Welke creditcardschulden”? Dus heb ik gezegd dat hij dat maar moest navragen bij zijn advocaat, dat het onderdeel was van de echtscheidingsregeling die hij heeft getekend. Hij zei dat hij dat zou doen en dat wat hem betreft nu alles is afgewikkeld. Je krijgt de hartelijke groeten van hem.’


  ‘De hártelijke groeten?’ herhaalde ze. ‘Wat ontzettend aardig van hem.’


  ‘Ik heb hem gevraagd een brief te sturen waarin hij bevestigt dat hij verder niets meer van jou zal vorderen – ondertekend door hemzelf en niet door zijn advocatenteam – en dat de zaak hiermee naar behoren is afgewikkeld. Dat heeft hij gedaan, Abby. Hij heeft hem per koerier naar me verstuurd. Ik wilde je niet bellen voordat ik het document in handen had, maar het is klaar. Je huwelijkse voorwaarden behoren tot het verleden. Ik maak een kopie voor je dossier en zal jou het origineel geven. Je kunt gerust zijn; hij zal je verder niet meer lastigvallen. Hoe voelt dat?’ vroeg Brie.


  ‘Ik wou dat ik kon zeggen dat ik me tien kilo lichter voelde,’ antwoordde ze, over haar bolle buik wrijvend. ‘Maar het is een hele opluchting. Hartstikke bedankt.’


  ‘Heerlijk dat het eindelijk achter de rug is, hè?’


  ‘Ik voel me wel een beetje dom. Had ik dit maar meteen met jou besproken toen ik in Virgin River aankwam. Ik had geen idee dat ik er zo gemakkelijk van af kon komen.’


  ‘Nou ja, het ging niet vanzelf. Die schuld moest volgens de echtscheidingsregeling wel worden afbetaald. Maar raak voortaan niet meer in paniek, Abby. Zulk soort dingen kunnen meestal wel worden opgelost. Het belangrijkste is nu dat jij en Cam verder kunnen met jullie leven. Voel je je goed?’


  ‘Ik voel me kolossaal. Mijn voeten heb ik al zo lang niet gezien, dat ik me afvraag of ik ze nog wel heb. Ik verga van de pijn in mijn rug en krijg er elke dag een mysterieus kwaaltje bij. En ik weet niet of het gerucht de ronde al doet, maar onze ouders komen dit weekend ook naar het feestje. Dan zullen ze elkaar ontmoeten. Brr.’


  ‘Zie je daartegenop?’


  ‘Ik zie op tegen de vragen… die ik liever niet wil beantwoorden. Je kent het wel. Hoe is dit zo gekomen, en wanneer gaan jullie trouwen?’


  Brie lachte. ‘Zeg maar dat je op advies van je advocaat voorlopig geen vragen beantwoordt. Je hebt wel wat anders aan je hoofd. Het feest overleven zonder te gaan bevallen, bijvoorbeeld. Wat vindt Mel van je toestand?’


  ‘Je bedoelt Mel en John en Cam, het verloskundigenteam? Ik zie ze elke week. We hebben pas ontdekt dat Cams droom is uitgekomen en baby nummer twee een meisje is. Van elk eentje, precies waar hij op had gehoopt. Maar goed ook, want ik geloof niet dat ik dit nog een keer wil meemaken.’


  ‘Nou, als ik zo vrij mag zijn, het lijkt of het allemaal prima uitpakt voor jou en Cam. Jullie vormen een goed team.’


  Ze lachte. ‘Dat mag je rustig zeggen. We zijn gek op elkaar. Liefde op het eerste gezicht. En meteen een gezinnetje.’


  ‘Abby, dat is geweldig! Ik ken Cameron nog niet zo lang, maar hij lijkt me een fantastische man. En nu dat juridische geharrewar achter de rug is, staat niets een gelukkig gezinsleven meer in de weg.’


  ‘Momenteel heb ik dringender zorgen. Brie, toen jij hoogzwanger was, had je toen ook de hele tijd weeën?’


  ‘Abby,’ zei ze. ‘Zo zwanger ben ik nooit geweest. Bij mij was er maar eentje op komst, en de laatste twee maanden dacht ik elke dag dat ik ging bevallen, maar de weeën waren nooit regelmatig of zo heftig als op het uur U. Geloof me, je weet het wanneer het zover is.’


  ‘Ik sta voor een dilemma. Er zijn te veel kapiteins op dit schip. John en Cam willen de bevalling opwekken met zevenendertig weken, als ik het zo lang red, terwijl Mel het zo natuurlijk mogelijk wil laten verlopen. Ik weet niet wat het beste is.’


  ‘Waar ga je bevallen?’


  ‘In het ziekenhuis. Gezien het lage geboortegewicht van een tweeling, nemen we het zekere voor het onzekere. Mel is een expert op dat gebied – ze heeft jarenlang als verloskundige in een ziekenhuis gewerkt voordat ze naar deze streek kwam. Maar de dokters willen alles onder controle houden, en zij wil dat ik het zo puur mogelijk ervaar…’


  ‘Volg je gevoel,’ zei Brie, ‘maar misschien hoef je zelf niet te beslissen en ben je ze straks allemaal vóór. Je bent nog geen zevenendertig weken.’


  ‘Bijna. Ik heb al wat ontsluiting.’


  ‘Sla je benen dan maar over elkaar, want ik help Vanessa met het eten voor het feest!’


  


  De vrijdagavond voor het feest arriveerden de ouders McCall en Michaels rond etenstijd in Virgin River. Cameron had voor beide echtparen een huisje geregeld in het kleine vakantiepark aan de rivier. Daar ontvingen Abby en Cameron hen en stelden hen aan elkaar voor. Zoals Cameron al had voorspeld waren ze uiterst beleefd tegen elkaar.


  Susan McCall was een kleine mollige vrouw met kort blond haar, die een kind had grootgebracht en haar hele huwelijkse leven actief was geweest in het buurtwerk, van de oudercommissie tot de bibliotheek en opvang voor de armen. Ze had een fulltime baan aan haar vrijwilligerswerk in Seattle. Beth Michaels had drie kinderen, waarvan Cameron de oudste was, en ze had altijd als mondhygiëniste gewerkt. Fysiek was ze Susans tegenpool: lang en mager met donker haar.


  Twee sterke, wilskrachtige en energieke vrouwen van achter in de vijftig. Klaar om oma te worden.


  Tijdens het kennismakingsdineetje bij Jack zei Beth: ‘Ik vroeg me af of jullie ons nu eens willen vertellen hoe jullie elkaar hebben ontmoet en –’


  ‘We hebben elkaar bij toeval ontmoet in Grants Pass,’ zei Cameron vlug. ‘Abby was daar op een bruiloft, en ik was in hetzelfde hotel uit eten met mijn collega’s.’


  ‘En toen?’ drong Beth aan.


  ‘En toen werd ik op slag verliefd, en na een klein duwtje in de rug werd Abby ook verliefd op mij.’


  ‘Cameron,’ zei zijn moeder vermanend. ‘Dat was geen erg gedetailleerd verslag.’


  ‘Hm,’ mompelde hij, nippend aan zijn glas water. ‘Nou.’


  ‘En jullie trouwplannen?’ vroeg Susan McCall.


  ‘Je bent de eerste die het te horen krijgt, mam,’ zei Abby.


  De moeders wisselden een blik, terwijl Abby en Cameron glimlachend elkaars hand vastpakten. Als front hielden ze prima stand.


  Na het eten lieten Abby en Cam hun ouders de kliniek en de boshut zien. Voordat ze een opmerking over de beperkte ruimte of de rustieke ambiance konden maken, verzekerde Cameron hun dat ze op zoek zouden gaan naar iets groters zodra de kinderen waren geboren en ze enigszins aan hun nieuwe leven gewend waren.


  Het feestje, dat Vanessa, Brie en Paige organiseerden, zou plaatsvinden in het huis van de generaal. Vanni vond haar eigen veranda en tuin nog niet geschikt. Buiten op de veranda van de generaal konden de mannen van een sigaartje genieten, en binnen de vrouwen van lekkere hapjes, drankjes en genoeg ruimte om met elkaar te kletsen. Vanni had de Sheridans uitgenodigd, June en John uit Grace Valley met hun echtgenoten, Nikki en Joe uit Grants Pass en Shelby, Luke en Art.


  Nikki en Joe kwamen wat vroeger om te helpen met het eten en de versieringen: roze en blauwe slingers en ballonnen.


  In tegenstelling tot de meeste stellen, die hun eigen weg gingen, bleef Cameron voortdurend bij Abby in de buurt. Hij haalde eten voor haar van het buffet, vulde haar waterglas bij en slaakte enthousiaste kreten bij de cadeautjes die ze uitpakte. Ze kregen een schat aan schattige kleertjes en praktische spulletjes die volgens de aanwezige jonge ouders beslist niet mochten ontbreken.


  Iedereen had het zo naar zijn zin en er was zoveel te eten en te drinken, dat de zon al onderging toen mensen begonnen te vertrekken. Preacher en Jack waren al eerder vertrokken om de bar, die ze ’s middags hadden gesloten, weer te openen voor de avond.


  Cameron stond de cadeautjes in de auto te laden, toen Abby opmerkte: ‘Cam, waar zijn onze moeders?’


  ‘Geen idee,’ antwoordde hij, om zich heen kijkend. ‘Misschien weet je vader het.’


  Ed Michaels had echter geen flauw idee, net zomin als Chuck McCall. De vrouwen bleken spoorloos verdwenen.


  


  ‘Jij en ik moeten eens praten zonder onze kinderen of echtgenoten,’ zei Beth Michaels tegen Susan McCall.


  ‘O ja,’ reageerde Susan. ‘Maar het feestje is in volle gang. Denk je dat we ongemerkt naar de stallen kunnen glippen?’


  ‘Vergeet het maar. Kom met mij mee.’


  ‘Moeten we niet even zeggen dat we weggaan?’ vroeg Susan.


  ‘Nee, we slenteren gewoon weg.’ Ze glimlachte. ‘Binnen vijf minuten hebben ze het hele dorp doorzocht. Maak je niet druk. We gaan naar de bár.’


  Susan glimlachte terug. ‘Jouw manier van denken staat me wel aan.’


  ‘Hm. Onze kinderen kunnen niet voor niets zo goed met elkaar overweg.’


  Tien minuten later hadden ze bij de bar geparkeerd en gingen ze naar binnen, waar ze Jack vonden achter de tap. Bij het zien van de geschokte uitdrukking op zijn gezicht, moest Beth lachen. ‘We kunnen maar beter spijkers met koppen slaan,’ fluisterde ze. ‘Moet je hem zien. Die gaat ons onmiddellijk verlinken.’


  ‘In een oogwenk,’ was Susan het met haar eens.


  ‘Hierheen.’ Beth beende naar een stil hoekje, buiten gehoorsafstand van de andere gasten.


  Zodra ze hun barkruk hadden beklommen, stond Jack voor hun neus om twee servetten neer te leggen. ‘Dames?’


  ‘Martini’s, lijkt me.’ Beth keek Susan aan, die instemmend knikte. ‘Droog.’


  ‘Komt eraan,’ zei Jack, waarna hij wegliep om hun drankjes in te schenken.


  ‘Oké,’ begon Beth. ‘Ik weet niets. Cameron zei dat hij als een blok voor een vrouw was gevallen, maar dat ze in een echtscheiding verwikkeld was. Ik had geen idee dat er een vrouw in zijn leven was. Maar het is overduidelijk dat hij haar aanbidt. Hij is stapelgek op haar. Weet jij er meer van?’


  ‘Tot een paar dagen geleden had ik geen idee hoe nauw Cameron hierbij betrokken was. Abby vertelde me dat de geweldige kinderarts die ze in Virgin River had ontmoet, ook de vader van de kinderen was. Dat was nieuws voor mij. Maar je hebt gelijk, ze zijn dol op elkaar. Zo zwanger ben ik trouwens nooit geweest.’


  ‘Idem dito,’ zei Camerons moeder.


  ‘Ik kan je wel wat over de scheiding vertellen. Akelig zaakje. Ik was geschokt dat Abby zo halsoverkop met hem trouwde en geloof dat ze dat zelf ook was. We hebben hem één keer kort ontmoet. Hij leek wel aardig, maar…’


  ‘Ga door,’ spoorde Beth haar aan.


  Jack zette de drankjes voor hen neer en bleef even staan. Toen duidelijk werd dat ze in zijn bijzijn niet verder zouden praten, droop hij weer af.


  Susan vertelde het verhaal van Abby’s korte mislukte huwelijk met een rockster, die haar op de vlucht had doen slaan. Ook vertelde ze over de huwelijkse voorwaarden waaraan ze zich moest houden en de schulden waarmee hij haar had opgezadeld toen ze probeerde van hem af te komen.


  ‘Ze was pas een paar maanden met hem getrouwd, toen hij haar liet zitten?’ vroeg Beth verbijsterd.


  ‘Daar komt het op neer, ja. En in de tussentijd, voordat ze de echtscheidingspapieren tekende of misschien vlak daarna, heeft ze Cameron ontmoet,’ zei Susan. ‘Ik wist destijds niet dat het Cameron was. Ik wist niet wie die man was, en eerlijk gezegd maakte ik me alleen maar druk om mijn dochter. Ze wilde die schuld afbetalen en haar leven weer oppikken, maar toen kwam ze Cameron weer tegen, op een moment dat ze al duidelijk zwanger was.’


  Beth nipte aan haar drankje en schudde haar hoofd. ‘Lieve hemel, stel dat ze elkaar niet opnieuw waren tegengekomen! Dan had Cam niets van de kinderen geweten! En ik niet van Abby’s bestaan!’


  ‘En ik niet van Camerons bestaan,’ zei Susan. ‘Toen ze zei dat ze niet kon vertellen hoe dit allemaal was gelopen, kon ik me gewoon niet voorstellen dat het om zo’n geweldige man als Cameron ging. Beth, onze kinderen zijn alle twee een tikje gestoord.’


  ‘Susan, het zijn geen kinderen meer. Ze zijn bijna net zo oud als wij.’


  ‘Dat is waar,’ zei Susan giechelend.


  ‘Maar goed, is alles nu opgelost? Met de echtscheiding en zo?’


  ‘De echtscheiding is allang afgewikkeld, en de rest… Wie maalt daar nog om?’ Ze stak een hand naar Jack op voor nog een paar martini’s. ‘Chuck en ik zeiden dat we die schuld voor haar zouden wegwerken, zodat ze niet zo hoefde te sappelen. Maar Abby is trots. En koppig. Ze wilde het zelf oplossen, al kostte het haar haar laatste cent. Die man, haar ex, die was keihard. Ik heb hem alleen die ene keer ontmoet, en toen leek hij echt wel aardig. Ik had nooit verwacht dat hij haar zoiets aan zou doen.’


  Jack zette nog twee martini’s voor de dames neer, trok een wenkbrauw en een mondhoek op en maakte zich weer uit de voeten.


  ‘Nou, daar zitten we dan,’ zei Beth. ‘We hebben een paar kinderen met een paar kinderen op komst, en ze houden onmiskenbaar van elkaar. Wat nu?’


  Beth nam een slokje van haar martini. ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik rust niet voordat ze getrouwd zijn.’


  Schaterend gooide Beth haar hoofd in de nek, wat haar een nieuwsgierige blik van Jack opleverde. ‘Ik ben dol op ambitieuze vrouwen. Ik moet je om een gunst vragen.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Ik weet dat je hierheen komt snellen zodra de baby’s zich aandienen, en ik besef dat de moeder van de moeder bijzondere privileges geniet. Laat me alsjeblieft snel komen. Ik beloof dat ik niemand voor de voeten zal lopen in die hut en dat ik alle rotklusjes zal doen.’


  Peinzend keek Susan naar het plafond, voordat ze haar blik op Beth richtte. ‘Geef ons drie dagen. Dan verdelen we het knuffelen en de rotklusjes daarna.’


  Beth legde een hand op haar arm. ‘Je bent een goed mens. Ik heb de moeder van mijn schoonzoon een week laten wachten.’


  Allebei barstten ze in lachen uit.


  ‘Denk je dat we ze zo ver krijgen, dat ze trouwen voordat de kinderen er zijn?’ vroeg Beth.


  ‘Dat weet ik niet. Het lijkt of ze bepaalde dingen al hebben besloten, niet dat ze ons daarin kennen overigens. En Abby is heel koppig wanneer ze eenmaal iets heeft besloten.’


  ‘Ze lijkt de ideale vrouw voor hem. Iedereen mag wel eens een misstap begaan. Om nog maar te zwijgen over het feit dat er baby’s op komst zijn. Dat kan elk moment gebeuren.’


  ‘Als we de koppen nu eens bij elkaar steken…’


  De deur ging open, en daar kwamen Ed Michaels, Chuck McCall, Abby en Cameron binnen. Bij de ingang bleven ze staan en staarden naar Susan en Beth, die achter een paar lege martiniglazen aan de bar zaten.


  ‘Wat voeren jullie in je schild?’ vroeg Cameron.


  De vrouwen grijnsden breed, en Beth zei: ‘We babbelen gewoon wat om elkaar te leren kennen, Cameron.’


  Abby trok aan Camerons mouw om zijn oor naar haar mond te brengen. ‘Het is nooit bij me opgekomen dat het erger zou zijn als ze elkaar aardig vonden,’ fluisterde ze. ‘Die twee gaan ons hoofdpijn bezorgen.’


  Hij grinnikte en gaf een kus op haar mond. ‘Daar draaien wij onze hand niet voor om, liefje. Vertrouw maar op mij.’


  


  Dan Brady liet er geen gras over groeien en belde Cheryl. Niet dat hij dacht de ideale vrouw te hebben gevonden, of iemand die net zo met zichzelf overhoop lag als hij. Het was uitsluitend omdat ze aantrekkelijk en boeiend was en druk bezig om haar leven op orde te krijgen – iets wat ze gemeen leken te hebben. Zo vaak kwam hij geen geestverwant tegen, dus hij vond het de moeite waard hier eens in te duiken.


  ‘Het is nog geen tijd voor de huur,’ zei ze door de telefoon.


  ‘Weet ik. Ik moet naar Eureka om een vloer te bestellen. Ik dacht dat we misschien koffie konden gaan drinken. Of lunchen. Of een vroeg dineetje. Denny’s dagmenu voor vroege vogels misschien.’


  ‘Had ik niet gezegd dat je het rustig aan moest doen en dat ik niet wist of ik wel met je uit eten wilde?’


  ‘Jawel,’ zei hij. ‘Ik wilde alleen vast in je balboekje staan voordat je volgeboekt bent.’


  ‘Wat wil je eigenlijk?’


  ‘Niets bijzonders,’ antwoordde hij. ‘Ik zit te denken aan een hamburger met friet. En jij?’


  Ze begon zowaar te lachen. Dat was geen slecht begin. Op een stuk aardiger toon vroeg ze: ‘Wat denk je dat wij elkaar te vertellen hebben?’


  ‘Je kunt vertellen wat je maar wilt. Ik kan je misschien wat bijbrengen over bouwen en verbouwen in Virgin River, want dat is wat ik doe. Of als je geïnteresseerd bent iets van mijn bescheiden expertise op landbouwgebied overdragen.’


  Ze lachte opnieuw.


  ‘Je kunt me ook wat over jouw werk vertellen.’


  ‘Tja, dan zijn we gauw klaar. Ik ben serveerster in een wegrestaurant. Daarom is een etentje bij Denny ook niet echt aanlokkelijk. Dat snap je zeker wel.’


  ‘Tuurlijk,’ zei hij. ‘Misschien is dat maar beter ook. Zal ik voor ons een paar grote sandwiches meenemen, wat frietjes en ijsthee, en zullen we dan in een park afspreken? Het is momenteel verdraaid lekker weer.’


  ‘Wanneer?’ wilde ze weten.


  ‘Ik ben alleen op zaterdagmiddag en zondag vrij. Kun je dan?’


  ‘Zondag,’ zei ze. ‘Ik begin om vijf uur ’s ochtends en ben tegen tweeën klaar. Dan moet ik de baklucht even van me af douchen en kan ik om een uur of drie afspreken. Er is een park in het oude centrum…’


  ‘Dat ken ik,’ zei hij. ‘Ik zorg voor de lunch.’


  Het was lang geleden dat Dan iets had gehad wat ook maar in de verste verte op een date leek. Minstens zes jaar, misschien wel acht. Hij had een paar gesprekjes in een bar gehad die nergens toe leidden, omdat hij daar eigenlijk ook niet naar op zoek was. Dus waarom nu wel met Cheryl? Het rare was dat ze, voordat hij iets van haar wist, zo stabiel op hem was overgekomen. Alsof ze verzwaarde schoenzolen had en niet zou omvallen tijdens een emotionele storm. Om dat beeld moest hij inwendig lachen. En wat kreeg hij vervolgens van haar te horen? Dat ze met vallen en opstaan haar leven weer op de rails probeerde te krijgen en wel eens minder vaste grond onder de voeten kon hebben dan hij destijds had gehad. Hoewel, dat leek hem stug. Waar hij op had gestaan was toch wel een uitzonderlijk stuk drijfzand geweest.


  Die zondag trof hij haar in het park in het centrum van Eureka. Ze zat al op een bankje, met haar benen uitgestrekt, haar gezicht naar de zon en haar ogen dicht. Toen zijn schaduw over haar gezicht viel, opende ze haar ogen. Ze glimlachte niet.


  Hij wel. Glimlachend zette hij de zak met broodjes en drankjes tussen hen in op het bankje. ‘Ik zie dat je nog steeds twijfelt of dit wel zo’n goed idee is. Lust je vleeswaren op je broodje?’


  Ze nam eerst de beker ijsthee aan. ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich. ‘Ik ben nogal op mijn hoede.’


  ‘Heb je veel mensen gekend die je niet kon vertrouwen?’


  ‘Dat is het geloof ik niet eens,’ zei ze. ‘Ik durf nog steeds niet blind te varen op mijn therapie. Ik ben constant gespitst op dingen waardoor ik de fout in kan gaan en weer naar de fles zal grijpen. Want als er iets is blijven hangen, ondanks de brij in mijn hoofd, is het dat één drankje mijn dood kan betekenen.’ Nu glimlachte ze wel. Het was een schuldbewust lachje. ‘Dit is heel aardig van je. Maar ik snap nog steeds niet waarom je dit doet, en daar word ik gespannen van.’


  ‘Cheryl, ik ben al meer dan zes jaar gescheiden. Ook ik ben door een dal gegaan. Ik heb wiet gekweekt en heb daarvoor in de bak gezeten. Veel vrienden heb ik niet. Ik leer nu wat mensen kennen in het dorp, en die zijn ook op hun hoede. Terecht, want ik heb natuurlijk een bepaalde naam. Ik bedoel, ik heb nu voor het rechte pad gekozen, maar gezien mijn verleden, verbaast het me niet dat mensen… Je weet wel.’


  ‘En dacht je dat je bij mij wel een kans maakte omdat ik de dronkenlap van het dorp ben?’ Ze zette haar tanden in haar broodje.


  Hij grijnsde naar haar. ‘Ten eerste ben je dat niet meer. Vroeger misschien, maar nu niet meer. Al een hele tijd niet meer. Ten tweede wist ik geen klap van je toen ik voorstelde eens een hapje te gaan eten. Ik vond gewoon dat je een leuke uitstraling had. En dan bedoel ik niet knap, alhoewel je dat ook bent, maar energiek. Doortastend en nuchter. Ik weet dat je daar zelf anders over denkt, maar die indruk maak je wel. Dus besloot ik een kansje te wagen.’ Hij nam een hap van zijn broodje en daarna een paar slokken ijsthee. ‘In mijn jongere jaren, voordat ik in een slecht huwelijk en andere dingen belandde, had ik veel vrienden. Dat is heel lang anders geweest, maar dat zou ik graag weer willen. Een doel hebben. Vrienden.’


  ‘Heb je nu een doel?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ zei hij knikkend. ‘Ik ben vastbesloten van dat bouwvallige krot een leuk huisje te maken.’


  ‘Geeft dat voldoende zin aan je leven?’ wilde ze weten.


  ‘Voorlopig wel.’


  ‘Oké, laten we het maar meteen op tafel gooien. Waarom ben je in vredesnaam wiet gaan kweken? Leg me dat maar eens uit.’


  ‘Hemel, dat is bijna het eind van het verhaal…’


  ‘Ik heb nog een hele sandwich weg te werken,’ zei ze. ‘Een grote, trouwens. Je vond zeker dat ik er uitgehongerd uitzag.’


  ‘Ik vind dat je er gezond uitziet,’ zei hij. ‘Voor het waarom moeten we ver terug. Ik zal je de verkorte versie geven. Ik werkte eerst als bouwvakker voor mijn vader, een keiharde kerel, maar een eersteklas aannemer. Daarna ben ik bij het Korps Mariniers gegaan, omdat ik eens wat anders wilde en een beter salaris en omdat… zo’n spannend leven me leuk leek. Ik trouwde met een veel jonger meisje – ik was zevenentwintig, zij achttien. Iedereen met een beetje hersens had op zijn vingers kunnen natellen dat daar problemen van zouden komen, maar ik niet. Stom als ik was heb ik haar natuurlijk meteen zwanger gemaakt. Ik werd uitgezonden naar Irak, waar ik gewond raakte en op medische gronden werd ontslagen. Tegen de tijd dat ik genezen was, had zij haar geluk al elders gezocht.’


  ‘Heb je een kind?’


  ‘Had. Een zoontje. Op zijn vierde werd hij ziek. Hij had een zeldzame en ongeneeslijke hartafwijking. Hij stond op de wachtlijst voor een transplantatie. Mijn vrouw was intussen hertrouwd en voor de tweede keer gescheiden, en in een domme en wanhopige impuls besloot ik wiet te gaan kweken om snel veel geld te verdienen zodat ik desnoods een hart voor het kind zou kunnen kopen. Mijn gezond verstand was ver te zoeken. Ik had niet gewoon een paar kamers met cannabisplantjes, maar een aantal lappen grond compleet met verzorgers. Ik verdiende een smak geld, maar daar kon ik mijn jongen niet mee helpen. Cash.’ Hij lachte bitter. ‘We hadden hem Cash genoemd. Ironisch genoeg.’


  Cheryl bleef even stil. ‘Wat erg voor je.’


  ‘Dank je,’ zei hij, een hap van zijn broodje nemend om de brok in zijn keel weg te slikken. ‘Maar goed, ik werd gepakt. En ik sloot een deal. Een paar jaar lang gaf ik de plaatselijke politie informatie door over kwekers die ik kende. Overigens, als je dat hier in de buurt rondvertelt, kan me dat wel eens ongewenste aandacht van louche types opleveren. Je moet natuurlijk zelf weten wat je wel of niet zegt, maar zoveel is zeker.’


  ‘Dat zal ik wel voor me kunnen houden. Denk ik.’


  ‘Bedankt. Dus dankzij mij hebben ze een aantal belangrijke arrestaties kunnen verrichten, maar ik wist al die tijd dat ik uiteindelijk óf zou moeten vluchten óf een straf zou moeten uitzitten. Op het laatste moment heb ik nog geprobeerd te vluchten, maar ik had te lang gewacht. Ik had het trouwens ook niet lang volgehouden als voortvluchtige – zo’n leven wilde ik niet. Ik wilde iets normaals. Al sinds mijn achttiende had ik voor ogen hoe dat eruit moest zien. Ik wilde de kost verdienen voor mijn gezin, zo nu en dan op vrijdagavond een biertje met mijn vrienden drinken, met mijn kind voetballen in de tuin en een vrouw met een zacht warm lichaam naast me in bed, voor wie ik af en toe misschien zelfs spontaan een bloemetje mee zou nemen. Ik zou een betere bouwvakker worden dan mijn vader, maar nog belangrijker, ik zou een betere echtgenoot en vader worden. Ik bedoel, die ouwe dacht dat het heel slim was om streng en rechtlijnig te zijn, maar ik had al vroeg het idee dat het ook anders kon, dat het beter kon. Dat doel heb ik een tijdje uit het oog verloren. Ik was lichtelijk van het padje af en wilde nergens voor deugen. Vergeleken daarbij was mijn vader een heilige.’ Hij verfrommelde zijn servet tot een prop.


  In eerste instantie zei Cheryl niets. Ze at rustig verder en pakte toen het restant van haar broodje keurig in. ‘Goed verhaal,’ zei ze. ‘Het heeft je vast maanden gekost om dat te verzinnen.’


  ‘Wil je jouw verhaal op mij uitproberen?’ vroeg hij.


  ‘Liever niet.’


  ‘Geloof je me niet? Denk je dat het allemaal interessantdoenerij is? Dat ik mijn strafblad gebruik om jou uit de kleren te krijgen of zo?’


  ‘Ik heb wel raardere dingen meegemaakt,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Dat vraag ik me af.’ Hij stond op. ‘Ik ben hier in Eureka gearresteerd. Bel de politie maar en vraag naar rechercheur Delaney van de narcoticabrigade. Vertel hem dat je wilt weten of ik inderdaad zo’n leugenaar ben, voordat je nog een keer met me praat. Je weet waar ik woon. Volgens mij heb je het nummer.’


  Hij beende het park uit, stapte in zijn pick-up en reed Eureka uit zonder een vloer voor het huis te hebben besteld.


  De afgelopen jaren had Dan genoeg meegemaakt om zich nog te verbazen over haar reactie. Vanaf het moment waarop hij terug was gekomen uit Irak, had hij geweten dat het allemaal niet zo eenvoudig zou gaan. En nadat hij zoveel grenzen had overschreden en het criminele pad was ingeslagen, had hij helemaal weinig hoop gekoesterd dat mensen nog dikke maatjes met hem wilden worden. Hij nam haar niets kwalijk. Hij zou haar niet meer lastigvallen. Als hij in de buurt moest zijn, zou hij zijn huur bij haar langsbrengen, maar ze hoefde niet bang te zijn dat hij achter haar aan kwam.


  Toen hij die dinsdagavond in de keuken van het oude huis aan het werk was, ging de telefoon. Hij staarde naar het toestel. Er waren drie mogelijkheden: verkeerd verbonden, iemand die niet wist dat de Creightons hier niet meer woonden of… Cheryl. ‘Hallo?’ zei hij.


  ‘Oké, komende zondag neem ik de broodjes mee,’ zei ze zonder verdere plichtplegingen.


  ‘Delaney moet me behoorlijk zwart hebben gemaakt, anders zou ik je nu niet aan de telefoon hebben,’ merkte hij lachend op.


  ‘Als ik intuïtie had, zou ik daarnaar luisteren. Volgens mij zijn wij twee verknipte types die beter niet met elkaar kunnen omgaan. Misschien moeten we het hele idee maar vergeten.’


  ‘Je zegt het maar.’


  ‘Geef eens een beetje tegengas, zeg.’


  ‘Nee,’ reageerde hij lachend. ‘Ik weet wat ik wil. Je moet zelf een beslissing nemen. Om jouw problemen, wat die ook zijn, maak ik me niet zo druk. Trouwens, het zijn jóúw problemen. Ik werk al jaren aan die van mezelf en ik voel me nu best prettig. Broodjes in het park of niet.’ Stilte. ‘Cheryl,’ ging hij op serieuze toon verder. ‘Ik verwacht er niets van. Voor mij is het alleen tijd om weer met mensen in contact te komen. Dat is alles. Er was geen twaalfstappenprogramma voor waar ik mee zat. Het was een lange inktzwarte periode.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Oké. Drie uur. Zelfde bankje.’


  ‘Ik zal er zijn.’


  Hoofdstuk 13


  Walt had veel te veel betaald voor zijn ticket naar Montana, maar er waren slechts twee opties geweest: een vlucht over twee weken boeken tegen een veel goedkoper tarief, of als de wiedeweerga maken dat hij in Montana kwam, waar Muriel op hem wachtte, tegen elke prijs. Hij had gebeld en een bericht achtergelaten. ‘Ik kom. Ik wil bij je zijn.’


  Na zijn telefoontjes een week lang te hebben genegeerd, had ze nu wel meteen teruggebeld. ‘O hemel, dat wilde ik horen! Schiet op!’


  Dus de vrijdag na het feest zat Walt in het vliegtuig. Tegen drieën kwam hij aan in Missoula, waar hij een auto huurde, en tegen vieren was hij in een klein stadje halverwege Missoula en Butte. Daar deed hij boodschappen, en tegen vijven arriveerde hij bij het adres dat ze hem had opgegeven. Het bleek een klein huisje te zijn met een dakkapel in een ouderwets buurtje. Kinderen fietsten de straat op en neer; een oudere dame zat op haar knieën te graven in het bloembed in haar voortuin, en aan de overkant van de straat zat een oude baas op zijn veranda, naar wie Walt automatisch zijn hand opstak. Hij wuifde terug alsof ze oude vrienden waren.


  Wat een rund was hij, bedacht hij hoofdschuddend. Muriel had hem verteld dat het productiebedrijf een leuk huisje voor haar had gehuurd in een doodgewone wijk, en toch had hij iets heel anders verwacht. Hij schudde zijn hoofd. Het was exact zoals ze had beschreven, maar hij had voetstoots aangenomen dat het poenerig zou zijn. Hij had zich gewenteld in een mal soort zelfmedelijden omdat ze was vertrokken om een film te maken. Hij was zo opgegaan in zijn eigen verongelijktheid, dat hij niet meer naar haar had geluisterd.


  De sleutel lag onder de mat, precies zoals ze had gezegd. Op de veranda stonden twee schommelstoelen. Hij kwam in de verleiding om daar gewoon een poosje te gaan zitten om de buurt op te nemen. Het had wel iets weg van het huisje waarin hij was opgegroeid, alleen hadden zij vroeger geen veranda gehad. Muriel zou vast op een veranda hebben aangedrongen, want ze was dolgraag buiten. Zouden de buren haar lastigvallen, vroeg hij zich af. Als ze hier met een glaasje wijn zat, zouden de buurvrouwen dan om haar heen drommen om haar uit te horen over de film die vlak buiten het stadje werd opgenomen aan de voet van de majestueuze bergen?


  Hij sjouwde eerst de boodschappen naar binnen en moest bijna lachen. Vlak achter de deur bevond zich een kleine eetkamer en een stukje verder was de woonkamer, die net ruimte genoeg bood aan een open haard, een bank en twee luie stoelen met een paar bijzettafeltjes. De gebloemde bekleding was oud en verbleekt. Het was schoon, maar ouderwets en versleten.


  De keukenkastjes waren bleekroze geschilderd. Zelfs de gootsteen was roze, en de apparatuur was oud en wit. Toen hij de koelkast opende om de boodschappen op te ruimen, vond hij selderij, worteltjes, kaas, kalkoenfilet en humus. Glimlachend pakte hij de ingrediënten voor een salademaaltijd uit: zeebaars, rijst, peultjes, Franse baguette, boter, witte wijn en een fles port.


  Daarna haalde hij zijn koffer uit de auto. Die zette hij aan de voet van haar tweepersoonsbed. Dat was mooi, dacht hij. Hij was niet van plan ’s nachts veel ruimte tussen hen te laten.


  Met een drankje in zijn hand ging hij op de veranda op haar zitten wachten. Hij woonde al heel lang op het platteland en had de geluiden van een stadswijk gemist. Kinderen die lachten en schreeuwden, vrouwen die over de heg met elkaar babbelden, een maaimachine ergens verderop in de straat, de krant die op het tuinpad werd gegooid door een hard voorbij fietsende bezorger.


  Het duurde niet lang voordat ze in haar gehuurde pick-up de oprit op draaide. Zijn ogen dronken haar in. Ze zag er precies zo uit als thuis in Virgin River. Ze droeg een spijkerbroek, een T-shirt met daaroverheen een denim blouse met opgerolde mouwen, laarzen en een cowboyhoed.


  Met gespreide armen liep hij de veranda af om haar stevig te omhelzen. Hij gaf haar een kus en zei: ‘Ik heb alvast boodschappen voor vanavond gedaan. Ik ga voor je koken.’


  ‘Wat zalig. Ik had op de set kunnen douchen, maar ik wilde zo snel mogelijk naar je toe. Het was een lange zweterige dag tussen de paarden. Laat me het vuil er even afspoelen, dan nemen we zo een drankje.’


  ‘Perfect. Doe er niet te lang over.’


  ‘Ik zal opschieten,’ beloofde ze.


  Ze liep het huis in, op de voet gevolgd door Walt. Ze hing haar hoed aan de antieke kapstok, trok haar laarzen uit en verdween vervolgens in de richting van haar slaapkamer.


  Hij hoorde een deur dichtgaan en vlak daarna dat de oude buizen knallend en ratelend tot leven kwamen toen de douche open werd gedraaid. De badkamer tegenover haar slaapkamer had hij al bekeken, en die was even ouderwets als de rest van het huis: een bad op pootjes met een douchegordijn.


  Ook Walt trok zijn laarzen uit, die hij naast de hare zette. De aanblik beviel hem wel; haar laarzen zouden altijd naast de zijne moeten staan. Hij liep naar haar slaapkamer, waar hij zijn shirt uittrok en over de enige stoel in de kamer hing. Boven het gekletter van de douche uit hoorde hij ineens iets vreemds. Een gedempt geluid, alsof ze vals stond te neuriën.


  Hij besloot bij haar onder de douche te stappen, of ze dat nu leuk vond of niet. Snel kleedde hij zich verder uit. Na een klopje op de deur liet hij zichzelf binnen. Toen hij het douchegordijn opzijschoof, hield ze een washandje tegen haar gezicht gedrukt. ‘Schuif eens op,’ zei hij. ‘Dan was ik je rug. En alles wat je verder gewassen wilt hebben.’ Hij stapte in de badkuip.


  Maar toen ze zich van hem afwendde, wist hij dat er iets aan de hand was. Dus draaide hij haar weer om en trok het washandje van haar gezicht. Het viel niet met zekerheid te zeggen met al dat water dat over haar gezicht stroomde, maar hij meende te zien dat ze huilde.


  Muriel huilde niet. Niet tenzij de regisseur riep: ‘Huil!’


  Hij streek met een grote duim onder haar oog langs. ‘Wat is dit?’ vroeg hij zacht.


  ‘Belachelijk,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik ben gewoon moe.’


  ‘Muriel, lieverd, ik heb je op je wenkbrauwen zien lopen van het werk aan dat huis van je. Wil je beweren dat acteerwerk nog zwaarder is dan dat?’


  Ze keek op naar hem en legde een hand tegen zijn wang. ‘Ik had niet verwacht dat je zou komen,’ bekende ze.


  ‘Maar we hebben elkaar gesproken. Je wist dat ik kwam.’


  ‘Ik bedoel uit jezelf,’ zei ze. ‘Ik dacht dat als ik niet naar jou toe kwam, je dagen, weken of maanden voorbij zou laten gaan zonder me te zien. Ik dacht dat ik voor jou een plezierige bijkomstigheid was. Ik had nooit verwacht dat je uit jezelf naar me toe zou komen.’


  Glimlachend op haar neerkijkend, sloeg hij zijn armen om haar naakte lichaam en trok haar dicht tegen zich aan. Hij hief haar kin met een vinger op en kuste haar teder. ‘Ik heb me dwaas aangesteld,’ zei hij. ‘Ik weet niet wat me mankeerde. Ik liet me intimideren door jouw sterrenstatus. Dat overkomt ons niet weer, Muriel. De eerstvolgende keer dat we in zo’n situatie belanden, gaan we onze weekenden en vrije dagen samen plannen. Ik ben zo blij dat ik een tweede kans heb gekregen. Ik wist dat je nijdig was.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Trouwens, je bent helemaal geen prettige bijkomstigheid. Integendeel, ik krijg grijze haren van je.’


  ‘Ik heb je gemist,’ zei ze. ‘Ik had niet gedacht dat je de moeite zou nemen. Speciaal voor mij.’


  ‘Speciaal voor jou? Wel allemachtig, ik hou van je!’


  ‘Dat hoopte ik al. Maar toen deed je ineens zo afstandelijk. Ik wist niet of je de bokkenpruik ophad of me subtiel de deur wees.’


  ‘Ik zal je eerlijk zeggen dat ik niet wilde dat je wegging. Ik was verwend geraakt, Muriel.’ Hij kuste haar en streelde met zijn ene hand haar borst, terwijl de andere naar haar billen gleed om haar tegen zich aan te drukken. ‘Een door en door verwende kerel die wil dat alles bij het oude blijft.’ Hij grinnikte. ‘En als er al iets verandert, dan is de man degene die dat bepaalt.’


  ‘Maar je zei dat ik al mijn ambities moest waarmaken, dat je me daarin zou steunen!’


  ‘Ik wist dat ik geacht werd dat te zeggen en meende het ook. Totdat je weg was en ik je miste.’


  ‘Je snapt toch wel dat het iets belangrijks moest zijn, als ik daarvoor het prettige leventje opschortte dat ik met jou had.’


  ‘Dat begint tot me door te dringen, Muriel. Trouwens, dit is het moment waarop je hoort te zeggen dat je ook van mij houdt.’


  ‘Ik wil het ongeluk niet over ons afroepen,’ zei ze. Er steeg een geëmotioneerd geluidje uit haar keel op. ‘Bovendien mis ik mijn dieren.’


  Hoofdschuddend bracht hij zijn mond naar haar borst. Hij liet zijn tong even om haar tepel cirkelen en hief toen zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Ik wil het horen.’


  ‘Ik zweer het, om mijn laatste drie echtgenoten heb ik nooit een traan gelaten.’


  ‘Moet je die steeds noemen?’ vroeg hij.


  Glimlachend keek ze hem aan, terwijl haar hand op onderzoek ging. ‘Misschien moeten we het hebben over het feit dat zelfs wanneer ik mijn exen ter sprake breng, je zo hard bent als een slaghout.’


  ‘Ben je klaar met douchen?’ wilde hij weten. ‘Ik mag dan de erectie van een twintigjarige hebben, maar als ik het in deze badkuip moet doen, kon ik mijn tweeënzestigjarige nek wel eens breken. Dan heb je niets meer aan me.’


  ‘Dat moeten we niet hebben,’ zei ze lachend. ‘En als ik heel eerlijk ben, is dat niet de erectie van een twintigjarige. Althans, voor zover ik me kan herinneren. Houd het maar op veertig.’ Grinnikend haalde ze haar schouders op. ‘Voor zover ik het me herinner.’


  ‘Kom nou.’ Hij legde haar hand om hem heen. ‘Hier, zo hard als staal.’


  ‘Walt,’ zei ze. ‘Ik hou van je. Het voelt alsof ik voor het eerst van mijn leven verliefd ben. Dat gevoel wil ik niet kwijtraken. Ik vind het vreselijk hier te zijn, terwijl jij daar zit. Voor heel korte tijd kan ik dat nog wel aan, maar niet voor langere periodes. Bij jou voel ik me het gelukkigst.’


  ‘Ik laat dit niet weer gebeuren, lieverd. Ik laat je nooit meer gaan. En als een van die popi filmsterren het waagt met je te flirten, knal ik hem overhoop.’


  Ze schoot in de lach. ‘Je bent gewoon onweerstaanbaar als je zulke tedere moordzuchtige taal uitslaat.’


  ‘Geen tranen meer, schat. Ik ben gek op je lach, op je bijdehante opmerkingen, op het feit dat je geen flauwekul van me pikt. Kom op, droog jij mij af, dan droog ik jou af, en dan gaan we als een stel pubers de beest uithangen.’


  ‘Kom maar op met die handdoek.’


  


  Walt had het hele weekend Muriel voor zich alleen. Na het eten kropen ze weer in bed, en op haar draagbare dvd-speler keken ze een film maar half uit voordat ze de pauzeknop indrukten om weer een keer te vrijen. Midden in de nacht maakte ze hem wakker voor nog een vrijpartij. ’s Ochtends was seks het eerste waar hij aan dacht.


  Op zaterdag nam Muriel hem mee naar de filmset, waar ze hem voorstelde aan een paar mensen die aan het werk waren, en hem haar trailer liet zien.


  ‘Hier kun je wel in wonen,’ zei hij, onder de indruk. ‘Dit is een verdraaid luxueuze camper.’


  ‘Ja. Als we tot laat doorwerken, douche en slaap ik hier. Maar het is ook lekker om al die hectiek te ontvluchten en even tot jezelf te komen. Ik ben blij met dat kleine huisje.’


  ‘Zitten alle andere acteurs ook in huurhuisjes?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Iedereen wil wat anders. Sommigen blijven op de set, anderen logeren in hotels in Butte of Missoula. Het grootste deel van de crew zit in het motel aan de rand van de stad. En een aantal van hen heeft zijn gezin en eigen camper meegenomen. Aan de andere kant van de set is een soort tentenkamp.’


  ‘Het is niet poenerig,’ zei hij. ‘Dat had ik verwacht.’


  ‘Meestal niet, nee. Er is veel geld mee gemoeid, en iedereen werkt keihard om het project op tijd af te krijgen. Elke dag die we hier doorbrengen, kost tienduizenden dollars.’


  Zaterdagmiddag toerden ze met de auto door de omgeving. Onderweg stopten ze bij een paar antiekwinkeltjes, omdat dat een liefhebberij van Muriel was. Ze lunchten in een dorp niet veel groter dan Virgin River en deden wat boodschappen voor het avondeten en het ontbijt op zondag. Daarna zaten ze met een glaasje wijn op de veranda en wuifden naar voorbijgangers.


  Bij de plaatselijke manege huurden ze paarden, waarmee ze een rit door de bergen maakten. Ze wandelden hand in hand langs een riviertje en voerden lange, bijna eindeloze gesprekken over alles en iedereen.


  Toen brak de maandagochtend aan, tot verdriet van hen allebei. Muriel moest zich op de set melden, en Walt zou terugrijden naar Missoula en op het vliegtuig naar huis stappen. Omdat ze eerder weg moest dan hij, liep hij mee naar buiten om afscheid te nemen.


  ‘Die achtenveertig uur zijn verdomd snel om,’ zei hij.


  ‘Ik spreek je vanavond, maar het kan wel laat worden. Het was heerlijk om je hier te hebben, ook al was het maar kort.’ Glimlachend keek ze naar hem op. ‘Zoveel seks heb ik nog nooit gehad in één weekend.’


  ‘Echt niet?’ vroeg hij met een opgetrokken wenkbrauw. ‘Zelfs niet in je jongere jaren?’


  ‘Zelfs toen niet.’


  ‘Dan zal het met de jaren beter worden,’ zei hij. ‘Ik kom terug voor nog een rondje.’


  ‘Echt?’


  ‘Ja. Ik ga naar huis en boek meteen een vlucht voor over een paar weken, dus zet het maar vast in je agenda. En ik blijf net zo lang terugkomen totdat die rottige film af is.’


  ‘Het kon wel eens ongeluk brengen voor mijn Oscar-nominatie als je er zo over praat.’


  ‘Ik hoop maar dat je volgende film niet in de een of andere woestijn in het Midden-Oosten wordt gedraaid. Daar heb ik er al meer dan genoeg van gezien.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Mijn vólgende film?’


  ‘Als je besluit hierna definitief afscheid te nemen, dan kan ik daar wel mee leven,’ zei hij grinnikend. Hij streek met zijn knokkels over haar wang. ‘Hebben we alles besproken? Sluimert er nog iets wat we niet hebben aangekaart?’ vroeg hij, waarop ze haar hoofd schudde. ‘Nou, er is dat ene dat min of meer voortvloeit uit “ik hou van je”,’ ging hij verder. ‘Als je wilt trouwen, dan ben ik van de partij.’


  ‘Ik weet niet –’


  ‘En als je dat niet wilt, is dat ook goed. Zolang ik je naakte lichaam maar zeer regelmatig tegen het mijne heb, vind ik alles best. Die kwestie laat ik helemaal aan jou over, Muriel.’


  ‘Waarom, Walt?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen probleem met het huwelijk. Ik vond het juist prettig. Wat mij betreft, zijn er geen beren op de weg en rust er geen vloek op. Maar wat je ook beslist, ik beschouw je als de mijne. Je hoeft niet te proberen je eronderuit te wurmen. Daarvoor is het te laat.’


  ‘Ik wil nergens onderuit. Ik vind je leuk.’


  ‘Je houdt van me,’ verbeterde hij haar. ‘Hartstochtelijk. Begerig. Onverzadigbaar.’


  ‘Zo is het,’ beaamde ze lachend.


  ‘Je geeft me het gevoel dat ik weer eenentwintig ben,’ zei hij. ‘Werkelijk waar. En wanneer de fantastische seks wat bezadigder wordt, ben je nog altijd de beste vriendin die ik in tijden heb gehad. Muriel, je bent geen prettige bijkomstigheid. Ik zou op mijn blote voeten een kilometer over glasscherven lopen om een uurtje met je te praten en je hand vast te houden. Je bent alles voor me.’


  Ze slaakte een diepe zucht, en haar ogen begonnen verdacht te glinsteren. ‘Ik kan beter gaan, voordat ik de enige Oscar in mijn leven opgeef omdat ik liever met jou op de bank zit.’


  ‘Zeg dat ik ook alles voor jou ben,’ drong hij aan.


  ‘Ik mag doodvallen als dat niet zo is,’ zei ze. ‘Kus me nu op een manier dat ik er weer een paar weken tegen kan.’


  ‘Ik heb je toch wel verrast, hè?’ vroeg hij plagend. ‘Geef toe, je had niet gedacht dat het zo serieus zou worden.’


  ‘Walt, zodra je begon te blozen toen je vroeg of ik getrouwd was, wist ik het al. En ik wilde je. Meteen. Ter plekke. Bezweet en naakt op het pad.’


  Zijn lach werd nog breder. ‘Daar liet je anders niets van merken.’


  ‘Zoiets heftigs had ik al heel lang niet meer gevoeld,’ zei ze glimlachend. Toen ging ze op haar tenen staan en gaf hem een zoen op zijn mond. ‘Ik aanbid je,’ fluisterde ze tegen zijn lippen. ‘Ik tel de seconden totdat je weer terug bent.’


  


  Cheryl nam de volgende zondag sandwiches mee naar het park, en Dan de zondag daarop. Binnen de kortste keren vertelden ze elkaar in geuren en kleuren over hun ongelukkige verleden.


  Toen Cheryl aan het verhaal begon over de redenen waarom ze als tiener stevig was gaan drinken, zei Dan aanvankelijk: ‘Dit hoef je me allemaal niet te vertellen, hoor. Het maakt voor mij geen verschil. Ik vind het leuk om met je te picknicken om wie je nu bent.’


  ‘Wil je het liever niet horen?’ vroeg ze.


  ‘Dat is het niet, maar je hoeft je verhaal niet te doen om uit te zoeken of ik een blijvertje ben of geschrokken de benen neem.’


  ‘Dan, ik heb het verhaal al zo vaak verteld, dat kan ik zelfs in mijn slaap afdraaien. Dat doen we namelijk bij de AA, ons verhaal vertellen. Het is ongelooflijk dat we na maanden nog steeds nieuwe dingen in die uitgekauwde verhalen ontdekken. Na jaren zelfs.’


  Dus luisterde hij. Het was begonnen op de middelbare school en was van kwaad tot erger geworden. Toen ze halverwege de twintig was, was ze bijna constant dronken geweest, tot Mel Sheridan haar op een ochtend had opgezocht en linea recta naar een afkickkliniek in Eureka had laten afvoeren. En nu durfde ze daar niet te ver vandaan te gaan.


  ‘Volgens mij is dat een vrouw met het hart op de juiste plaats,’ zei Dan over Mel. ‘Die man van haar, dat is me wel een portret, zeg.’


  ‘Jack?’ Cheryl lachte. ‘O, ik had het zwaar te pakken van Jack toen ik nog dronk. Zwaar. Ik was hem naar het eind van de wereld gevolgd!’


  Dan pakte haar hand. ‘Ben je daar nu overheen?’


  Ze kreeg een vreemde uitdrukking op haar gezicht. ‘Hoor eens, vriendschap is voor mij al ingewikkeld genoeg…’


  Hij gaf een kneepje in haar hand en glimlachte. ‘Probeer niet op de zaken vooruit te lopen, Cheryl. Ik heb niets ingewikkelds in gedachten. Dit is het enige wat ik wil: een zondagse picknick met een leuke vrouw, misschien af en toe elkaars hand vasthouden. Misschien wordt het na verloop van tijd meer, misschien blijven we gewoon vrienden die samen een broodje eten en thee drinken. Dat moet kunnen, toch?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei ze weifelend. ‘Het komt gewoon doordat ik bij mijn weten nog nooit een normale, gezonde vaste relatie heb gehad.’


  ‘Ik ook niet,’ zei hij. ‘Het is eng en geweldig tegelijk, vind je niet?’


  Dan deed het zeer rustig aan, en dat was een welbewuste en doordachte keuze. Door de week belde hij niet, behalve om af te spreken voor zondag. Het was niet alleen omdat zij zo schuw was, maar hij paste zelf ook op zijn tellen. Na een vrouw die hem had verlaten, een zoon die was overleden en een gevangenisstraf had hij geen enkele behoefte aan een relatie die alle energie uit hem zou zuigen. Na het hele verwerkingsproces dat hij had doorlopen, had hij absoluut geen trek om de gemoedsrust die hij nu had in gevaar te brengen.


  Zijn herstel was lang en zwaar geweest. Hij was gewond en getraumatiseerd teruggekeerd uit Irak, ongeveer zoals Rick nu. Eigenlijk was de hele periode vanaf het moment waarop hij naar Irak was vertrokken tot het moment waarop hij uit de gevangenis was vrijgelaten, één helse reis geweest. Wat heet. Hij had zichzelf maar amper omhoog kunnen werken uit het diepe zwarte gat. Die prestatie ging hij nu niet vergooien door te hard van stapel te lopen met een vrouw die zelf het nodige herstelwerk te doen had.


  Hij vond haar echter wel leuk. Ze was cool zonder het te beseffen. Wanneer ze haar hele geschiedenis even uit haar hoofd kon zetten, praatten ze over hun vroege jeugd en wat ze toen hadden willen worden. Dan had altijd graag dingen gemaakt, maar hij had vroeger altijd gedacht dat hij raceauto’s zou bouwen. En Cheryl was gek op dieren, hoewel ze vroeger nooit een huisdier had gehad. Ze had dierenarts willen worden, maar ze had slechts met de hakken over de sloot haar middelbareschooldiploma gehaald. Hun huidige banen waren een stuk minder ambitieus, maar ze waren toch heel wat uren zoet met elkaar te vertellen over de mensen met wie ze tijdens hun werk te maken kregen.


  Verder praatten ze over hun vrienden. Cheryl had via AA een heel vriendennetwerk waarbij ze altijd terecht kon, en Dan bestempelde een aantal van zijn pas verworven kennissen uit Virgin River tot zijn vrienden.


  Hij vertelde haar ook over Rick. Cheryl kende Rick al vanaf zijn tweede. ‘Hij heeft het echt heel moeilijk met al die dingen: de oorlog, de amputatie, de vriendin, zijn lichaamsbeeld, noem maar op. Hij heeft een berg ellende te verwerken. Ik ben steeds op zoek naar een ingang om hem te zeggen dat hij over sommige van die dingen met mij kan praten. Ik heb het zelf meegemaakt. Maar hij houdt de boot af. Hij laat niemand toe. Volgens mij gaat Jack daar langzaam aan onderdoor.’


  Na die tweede zondagse picknick voelden ze zich heel ontspannen in elkaars gezelschap. Ze praatten honderduit met elkaar over hun moeilijke tijden en hun dagelijkse beslommeringen, wisselden de laatste roddels uit en barstten regelmatig in lachen uit.


  Echt, hij zou het niet erg vinden als het voorlopig alleen bij die zondagen bleef. Hij keek er elke keer naar uit. Wel hield hij geheim dat hij haar steeds aantrekkelijker begon te vinden. Omdat ze nog zo kwetsbaar was, besloot hij dat hij haar alle kans zou geven om een stap verder te gaan in hun relatie, maar dat hij zelf geen enkele druk op haar zou uitoefenen. Want dat ze dan op de vlucht zou slaan stond voor hem als een paal boven water.


  


  De vrijdagavond in de bar had iets wat Dan trok, ook al moest hij elke zaterdagochtend voor dag en dauw aan het werk om de opleveringsdata te helpen halen die Paul had afgesproken.


  Misschien waren het de herinneringen aan zijn jongere jaren, toen hij vaak met zijn collega’s uit de bouw of het Korps Mariniers naar de kroeg was gegaan, maar hij liet zelden een vrijdagavond bij Jack schieten. Voor het eten nam hij altijd een koud biertje, meestal met Jack en Paul aan de bar. Bijna altijd liet Hope haar excentrieke neus wel even zien, en na vijf dagen fysiotherapie en gesprekken kon ook Rick Sudder op vrijdagavond wel wat ontspanning gebruiken.


  In de bar was ook een andere ontwikkeling gaande.


  Elke vrijdagavond sinds het pijnlijke vluchtincident kwam Liz klokslag vijf uur in haar eentje binnen en bestelde een grote cola om mee te nemen. Dan had gehoord dat Liz elke vrijdag na school naar Virgin River kwam, waarna ze het hele weekend bleef om haar tante in de winkel te helpen en pas op zondagavond weer terugging naar Eureka.


  En op dat tijdstip was Rick er ook altijd, wat Liz beslist niet was ontgaan.


  Ze staarde steevast recht voor zich uit, terwijl ze op haar cola wachtte, en Rick wierp steevast een zijdelingse blik op haar zonder hallo te zeggen of een ander teken van herkenning te geven. Zij keek hem ook nooit aan. Wanneer ze haar cola had gekregen, schonk ze Jack een stralende glimlach, legde haar geld neer en vertrok, Rick compleet negerend. Dat dat aan Rick vrat werd Dan al snel duidelijk.


  Deze middag zat hij twee barkrukken bij de jongen vandaan. Paul stond naast Dan, en ze praatten over een van de huizen waaraan ze werkten. Om vijf uur zag Dan hoe het hele tafereeltje zich voor de zoveelste keer herhaalde. Hij wist dat alleen al Liz’ glimlach – laat staan dat gezicht dat een verkeersopstopping kon veroorzaken – Rick tot waanzin moest drijven. Om zo’n meisje te laten gaan moest het hem behoorlijk in de bol zijn geslagen.


  Toen ze naar de deur liep, zei Rick tegen haar rug: ‘Kun je niet eens hallo zeggen?’


  Ze draaide zich langzaam om, keek hem koeltjes aan en zei: ‘Tegen jou? Word eerst maar eens volwassen.’ Daarna vertrok ze.


  Er hing een doodse stilte in de bar, terwijl Rick zich weer omdraaide naar zijn biertje. Een tijdje staarde hij naar zijn glas, tot hij het van zich af schoof en opstond. Hij gebruikte nu een stok, hoewel hij die niet echt meer nodig had. Hij trok nog een heel klein beetje met zijn been, maar het werd steeds beter.


  ‘Ik loop met je mee naar huis,’ zei Jack.


  ‘Jack, dat kan ik zelf! Het gaat prima!’ blafte Rick hem toe.


  Jack bleef stokstijf achter de bar staan. ‘Mooi,’ zei hij tegen Ricks rug, terwijl die de bar uit liep.


  Na een lange stilte merkte Dan op: ‘Dat is een vaatje buskruit.’


  ‘Vertel mij wat.’


  ‘Zie je al wat verbetering? Gaat hij al vooruit?’


  ‘Voor geen meter,’ zei Jack. ‘Hij heeft nu de goede prothese, niet meer het tijdelijke kunstbeen. Hij zou al veel verder kunnen zijn. Het struikelblok is die houding. Hij is gewoon woest.’


  ‘Dat is wel duidelijk,’ zei Dan. ‘En het meisje…’


  ‘Hij vond dat ze wel wat beters kon vinden en maakte het uit met haar. In het begin maakte ik me meer zorgen om haar. Ik dacht dat ze het niet zou trekken. Maar nu hebben we met een heel andere situatie te maken. Kennelijk is ze zijn bullshit zat. Hij heeft haar gedumpt, terwijl hij niet alleen haar nodig heeft, maar zij hem ook. En nu zitten we met twee nijdige gekwetste jongeren die al veel te veel voor hun kiezen hebben gekregen.’


  ‘Weet je, ik zit al een tijd het juiste moment af te wachten,’ begon Dan. ‘Ik kan misschien wel met hem praten. Mijn been lag in puin door een regen granaatscherven, en ik ben op medische gronden ontslagen uit het Korps. Ik heb heel wat pijnlijke fysiotherapiesessies moeten doorstaan, maar het komt nooit meer helemaal goed.’


  Jack fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik dacht al dat ik je af en toe met je been zag trekken.’


  ‘Af en toe,’ beaamde Dan. ‘Ik kom ook niet op daken of ladders, zoals ik de baas hier heb laten weten.’ Hij trok een wenkbrauw op richting Paul. ‘Het ene moment sta ik rechtop, het volgende kan ik op mijn gat liggen. Je leert ermee leven. Maar ik weet hoe zwaar het is om zover te komen.’


  ‘Wat was het keerpunt voor jou? Als ik dat mag vragen, tenminste,’ zei Jack.


  ‘Geen idee, man. Er gebeurden wel twintig dingen tegelijk, allemaal even ellendig,’ antwoordde hij hoofdschuddend. ‘Ik had een jonge vrouw. Zij heeft me verlaten, terwijl ik op missie was. Er was een ziektegeval in de familie. Het ging op zoveel vlakken mis. En dat mijn been constant pijn deed hielp ook niet echt. Ik geloof dat ik het op een gegeven moment zat was om in die negatieve spiraal te zitten.’


  ‘Ik heb een vraag. Het is heel persoonlijk, maar er is een reden waarom ik het antwoord moet weten.’


  ‘Kom maar op.’


  ‘Was je suïcidaal?’


  ‘Voor zover ik weet niet. Ik heb een hele tijd gejammerd, daarna werd ik witheet. Maar ja, ik heb niet bepaald de braafste weg gekozen om me terug te vechten. Achteraf geen goede keuze, maar zo is het. Ben je bang dat hij suïcidaal is?’


  ‘Ik weet niet eens wanneer ik me om zoiets zorgen moet gaan maken,’ zei Jack. ‘Hij heeft niets tegen me gezegd waaruit ik dat kan opmaken, maar hij zegt sowieso verdomd weinig. Ik krijg gewoon geen hoogte van dat joch.’


  ‘Je kunt het hem ook op de man af vragen,’ zei Dan.


  ‘Hoe stel je die vraag?’


  ‘Je zegt: “Hé, Rick. Ik zie dat je er heel beroerd aan toe bent. Loop je wel eens met gedachten aan zelfmoord rond”? Als je een directe vraag stelt, krijg je meestal ook wel een direct antwoord.’


  Dat moest Jack even laten bezinken. ‘Weet je, Brady, je verbaast me. Ik moet zeggen dat ik nooit had gedacht dat ik ooit nog eens zo’n soort gesprek met jou zou voeren.’


  Dan grijnsde. ‘Ik hou ook van jou, Jack,’ zei hij.


  


  Tegenover zichzelf wilde Rick het niet toegeven, maar de therapiesessies die hem door de strot werden geduwd, hadden resultaat. Er was geen logische verklaring voor. Ten eerste was Jerry Powell zo gek als een deur. Ten tweede had Rick geen zin om over zijn problemen te praten. Ten derde zag hij als een berg tegen elke afspraak op en kwam er steevast afgepeigerd vandaan – afgedraaid en trillend op zijn benen.


  Bizar genoeg leken die urenlange sessies echter een kalmerend effect te hebben, een uurtje of twee na afloop ervan. Nadat hij eenmaal was begonnen iets openhartiger over zijn gevoelens te praten, ging het hem steeds gemakkelijker af. Elke keer wanneer hij Jerry Powells praktijk in liep, nam hij zich voor die dag niets persoonlijks te vertellen, waarop die mafkees precies de juiste vraag wist te stellen.


  ‘Hoe slaap je?’ vroeg Jerry.


  ‘Weet ik het. Niet zo best.’


  ‘Waar komt dat door?’


  ‘Van alles en nog wat,’ zei Rick. ‘Irak. Pijn in mijn been. Gedoe.’


  ‘Oké, laten we bij het begin beginnen. We hebben het over Irak gehad. Wil je daar nog eens wat dieper voor me op ingaan? Met betrekking tot je nachtrust?’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Rick.


  ‘Heb je nachtmerries? Posttraumatische stressstoornis… Beelden die maar door je hoofd blijven spoken? Wat voor effect heeft dat op je?’


  ‘Soms heb ik nachtmerries, ja. Die zal ik mijn leven lang wel houden.’


  ‘Vertel daar eens wat over.’


  ‘En als ik dat nou niet wil?’


  ‘Tja, dat is je goed recht, maar therapie werkt over het algemeen als volgt. Als je het onder woorden brengt, jezelf ermee confronteert, helpt dat soms om er bewust en rationeel naar te kijken in plaats van het in je onderbewustzijn te laten sudderen, en dan verdwijnen de nachtmerries langzamerhand. Dus mijn vraag is: wat voor nachtmerries heb je? Over Irak in het algemeen? Een specifiek incident? Je verwonding?’


  Rick schudde zijn hoofd in een poging de vraag van zich af te schudden, maar dat werkte niet. Toen hij zijn ogen naar Jerry opsloeg, zat de therapeut hem afwachtend aan te kijken. ‘Er is iets gebeurd wat ik maar niet uit mijn hoofd kan krijgen. De eenheid vóór ons werd opgeblazen. Elf doden en één overlevende. Soms droom ik dat ik de overlevende ben. Ik word liever opgeblazen dan dat ik de enige overlevende ben. Snap je?’


  ‘Heb je ze dood zien gaan?’


  ‘Ze werden voor onze ogen aan stukken gereten. Een nachtmerrie die werkelijkheid was.’ Rick zag dat Jerry huiverde, en daar ontleende hij een pervers soort genoegen aan. Ja, dat was zo ongeveer het gruwelijkste waarvan iemand getuige kon zijn.


  ‘Is dat wat je in je nachtmerries ziet?’ vroeg Jerry.


  ‘Soms.’


  ‘Nog andere dingen?’


  ‘Soms. Ik heb in Irak een man doodgeschoten en zag zijn gezicht. Dat kan eigenlijk niet omdat de afstand te groot was, maar ik zweer dat ik de uitdrukking op zijn gezicht zag. Alsof hij zag dat ik hem neerschoot. Soms droom ik daar nog van.’


  ‘Is dat iets waar je mee zit? Waar je spijt van hebt of wakker van ligt? Wat doet dat met je?’


  Rick dacht even na. ‘Ik zit er niet mee,’ zei hij. ‘Ik heb er ook geen spijt van. Maar ik vraag me wel af waarom ik niet werd neergeschoten. Doodgeschoten. We richtten op elkaar, en ik heb geluk gehad. We konden zijn lichaam niet vinden. Misschien heeft hij het overleefd. Maar dat kan ik me niet voorstellen.’


  ‘Hoe zit het met het incident waarbij je gewond bent geraakt?’


  ‘Dat kan ik me niet herinneren.’


  ‘Misschien is dat maar goed ook,’ zei Jerry. ‘Tenzij het je uit je slaap houdt en je achtervolgt, alsof het naar de oppervlakte probeert te komen…’


  ‘Absoluut niet. Er staat me niets van bij. Het ene moment liep ik nog door een straat, het volgende werd ik wakker in Duitsland.’


  ‘En de pijn? Moet die nu niet eens over zijn? Het is al een tijdje geleden. En je hebt medicijnen.’


  ‘Ja, dat gaat steeds beter.’


  ‘Oké, dan maken we meteen een sprongetje naar “gedoe”, zoals je het noemt.’


  ‘Hè?’


  ‘Je zei: Irak, pijn, gedoe.’


  Rick grijnsde. ‘Voor iemand die geen aantekeningen maakt, heb je een angstaanjagend goed geheugen.’


  ‘Wat voor gedoe?’ vroeg hij onverstoorbaar.


  ‘Goed dan. Ik denk heel veel aan mijn ex-vriendin.’


  ‘Op wat voor manier?’


  ‘Het is nogal ingewikkeld.’


  ‘Toevallig ben ik best pienter, dus waarschijnlijk kan ik het wel volgen,’ zei Jerry droogjes.


  ‘Ze maakt het me moeilijk.’


  ‘O?’


  ‘Ze haat me.’


  Jerry wachtte geduldig, wat Rick mateloos irriteerde.


  ‘Ik wist dat het hard zou aankomen als ik haar vertelde dat we geen stel meer konden zijn. Ik had gerekend op tranen en gedoe. Maar ze zou er wel overheen komen. Ik wist dat het een tijdje zou duren, maar op een gegeven moment zou een jongen haar mee uit vragen of zo. Uiteindelijk zou het wel goed komen met haar.’


  ‘Waar lig je dan precies wakker van?’ vroeg Jerry.


  ‘Dit valt voor mij ook niet mee, hoor,’ viel Rick uit. ‘Bij haar uit de buurt blijven is niet bepaald eenvoudig. Toch is het beter zo.’


  Jerry leunde naar voren. ‘Luister, ik denk dat je moet proberen wat preciezer te zijn. Ik weet niet zeker of ik het wel volg. We hebben het al eerder over je vriendin gehad, en voor zover ik het heb begrepen, heb je haar uitgelegd dat je haar vriend niet meer kan zijn en daardoor was ze van streek. Correct?’


  ‘Correct,’ antwoordde hij op afgemeten toon.


  ‘En nu is ze kwaad?’


  ‘Nogal,’ zei Rick hoofdschuddend. ‘Ik ga elke vrijdagmiddag een uurtje of zo naar Jack. Na een week fysiotherapie en een paar sessies met jou ben ik kapot, dus dan krijg ik van Jack een biertje en wat te eten. Ze komt elke week naar de bar, op een tijdstip dat ze weet dat ik er ben, en dan keurt ze me geen blik waardig. Ze wil niet tegen me praten. Lacht poeslief naar alle anderen, maar doet alsof ik niet besta.’


  Jerry hield zijn hoofd schuin. ‘Jíj wilt geen relatie meer met haar,’ wees hij hem terecht.


  ‘Dat gáát ook gewoon niet meer. Het is niet goed. Voor haar. Geloof me.’


  ‘Oké, laat me dit even op een rijtje zetten,’ zei Jerry. ‘Je hebt haar verteld dat het uit was, dat jullie tweeën niets meer met elkaar kunnen hebben. Het klinkt alsof ze je gelooft. Had je soms verwacht dat ze er emotioneler over zou zijn, dat ze meer zou aandringen?’


  Met boos samengeknepen ogen keek Rick hem aan. ‘Je bent aardig bijdehand, weet je dat?’


  ‘Sorry, dat is absoluut niet mijn bedoeling. Ik probeer alleen te begrijpen waar precies de schoen wringt. Wat houdt je uit je slaap?’


  ‘Ze zou eens gewoon gedag kunnen zeggen,’ grauwde hij.


  ‘Is het mogelijk dat ze kwaad is om jouw beslissing het uit te maken?’


  ‘En hoe! Ze zei zelfs tegen me dat ik volwassen moest worden, alsof ik me aanstel over het feit dat mijn been eraf is geblazen!’


  ‘Heeft ze dat gezegd?’ vroeg Jerry.


  ‘Nee, maar dat bedoelde ze wel!’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker!’


  ‘Heeft ze gezegd waaróm ze vond dat je volwassen moest worden?’


  ‘Luister nou eens naar wat ik zeg! Dat hóéfde ze niet!’


  ‘Ik geloof dat ik het snap. Dus je ligt wakker van het feit dat ze kwaad op je is?’


  Hij liet zijn hoofd hangen. ‘Het is zwaar,’ zei hij zacht, in een moment van verslagenheid. ‘Het lijkt of ze niet snapt dat het mij ook pijn doet. Het is een hele opgave om bij haar uit de buurt te blijven, om niet bij haar te zijn. Lange tijd, wel een jaar of vier, draaide mijn hele leven om haar. Ze was alles voor me. Ik was haar trouw, ook al was ik niet bij haar. En zij was mij trouw. Ze was nog maagd toen we… je weet wel. Ze liet me keer op keer weten dat ze, ondanks alle problemen met de baby en zo, toch blij was dat ik de eerste was geweest, en wat haar betrof, zou ik ook de enige zijn. Dat heb ik ook heel lang gewild.’ Hij hief zijn hoofd op. ‘Ik mis haar heel erg, weet je. Ik mis alles.’


  ‘Alles?’ viste Jerry.


  ‘Mijn oude leventje… alles. Jack en Preacher, lol trappen, jagen en vissen, lachen om de stomste dingen. Ik heb me bescheurd toen Jack overhoop lag met zijn vrouw en van haar op zijn donder kreeg. Hij wist niet hoe snel hij bakzeil moest halen.’ Onwillekeurig schoot hij in de lach. ‘Als we gingen vissen en ik iets ving, dan zat hij er meteen bovenop om me te vertellen wat ik moest doen, alsof ik nog nooit had gevist. Toen hij het aan de stok kreeg met Preach… Hij bemoeide zich met Preachers zaken en zei dat hij zich niet moest inlaten met die vrouw…’ Rick lachte en schudde zijn hoofd. ‘Preacher hoekte Jack néér! Ik had nooit gedacht dat iemand Jack een dreun kon verkopen; Jack is razendsnel en sterk. Preacher vlóérde hem. Ik heb Jacks blauwe oog gezien. Het was ongelooflijk. Preacher is trouwens met die vrouw getrouwd. Paige.’


  Het bleef een poosje stil in de kamer.


  ‘Ik maakte deel uit van alles wat daar gebeurde. Nu niet meer.’


  ‘Voel je je in de steek gelaten door je vrienden?’


  Rick schudde zijn hoofd. ‘Ik heb ze zelf buitengesloten. Maar ik ben een vloek.’


  ‘Heeft iemand dat tegen je gezegd?’ vroeg Jerry.


  Opnieuw schudde hij zijn hoofd. ‘Volgens hen is het niet waar, maar het heeft er verdraaid veel van weg, vind je niet?’


  ‘Hoezo?’


  Een diepe zucht. ‘Hier hebben we het al over gehad,’ zei hij op ongeduldige toon. ‘Al honderd keer. Er gebeuren nare dingen met mensen om wie ik geef. Dat heb ik je uitgebreid verteld.’


  ‘Dat weet ik nog,’ zei Jerry. ‘Vertel me eens over je woede.’


  Rick leunde achterover in zijn stoel en keek Jerry geïrriteerd aan. ‘Doe me een lol, Powell.’


  ‘O, je hebt geen zin om daarover te praten?’


  ‘Ik ben laaiend. Dat is toch geen nieuws?’


  ‘Geloof me, daar ben ik me terdege van bewust. Maar als je er wat meer over vertelt, wordt misschien duidelijk dat die beslissingen van je om de belangrijkste mensen uit je leven te schrappen, voortkomen uit die woede. En niet gebaseerd zijn op redelijke argumenten. Ik vraag me af of de woede over wat je oorlogservaringen en letsel met je doen, je beoordelingsvermogen in een aantal van deze kwesties soms wat vertroebelt. Misschien ben je wel zo kwaad, dat je jezelf nog meer pijn wilt doen.’


  ‘Vind je dat ik eigenlijk niet kwaad hoor te zijn?’ vroeg hij, terwijl de tranen in zijn ogen blonken. Tranen waarvan Jerry wist dat Rick die niet de vrije loop zou laten.


  ‘O goeie genade, Rick. Ieder ander zou ook kwaad zijn. Maar het is aan jou of je de woede leidt of je door de woede laat leiden.’


  ‘Wat bedoel je daar verdomme nou weer mee?’


  ‘Dat je recht hebt op je woede. Die is volkomen gerechtvaardigd. Dus waar we ons op moeten concentreren is: waar richt je woede zich op? Jack? Je ex-vriendin?’


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ben niet kwaad op hen, man. Nou ja, als ik al kwaad ben, is dat alleen omdat ze willen dat het goed gaat, en dat gaat het niet.’


  ‘Aha. In hoeverre richt je die woede op jezelf?’


  ‘Waarom zou ik dat doen?’


  Jerry haalde zijn schouders op. ‘Waarom zou je? Goeie vraag.’


  ‘Ik ben niet kwaad op mezelf. Ik doe wat ik moet doen, dat is alles.’


  ‘En dat is?’


  ‘Luister, ik moet Liz laten gaan voordat ze haar hele leven aan mij verspilt. Dat zou ze namelijk doen, zo’n soort meisje is het. Tot nu toe heeft ze weinig positiefs aan mij beleefd.’


  ‘Rick, heb jij respect voor een ander?’


  Hij verstrakte. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Heb je respect voor Liz, bijvoorbeeld?’


  ‘Natuurlijk. Als ik geen respect voor haar had, zou ik nooit –’


  ‘Als je echt respect voor haar had, zou je ervan uitgaan dat ze in staat is haar eigen keuzes te maken. Volgens mij heb ik dit al eerder opgemerkt.’


  ‘Luister je dan helemaal niet?’ viel Rick uit.


  ‘Ik ben een en al oor,’ reageerde Jerry. ‘Je doet wat je denkt te moeten doen.’


  ‘Precies!’


  ‘Alleen, wat als je simpelweg kwaad bent over hoe het in Irak is gelopen? Wat als je met de stappen die je neemt, iemand anders straft en ook nog jezelf?’


  ‘Wat een gelul,’ zei Rick, ongeduldig in zijn ogen wrijvend.


  ‘Dat leven dat je mist, Rick? Dat ligt nog precies zo op je te wachten. Maar je bent te kwaad en te bang om teleurgesteld te worden om het weer op te pakken.’


  ‘Dat zou dom zijn,’ zei Rick. ‘Ik ben niet dom en ben ook niet bang voor een beetje teleurstelling.’


  ‘Ik zei niet een beetje,’ wees Jerry hem terecht. ‘In jouw geval, waarbij gevechten, invaliditeit en dood meespelen, zou ik de teleurstelling aanzienlijk willen noemen. Een die je leven op zijn kop zet.’


  Rick klemde zijn kaken op elkaar. Oké, stel dat dat waar was. Stel dat hij bang was dat als hij zijn oude leventje zo weer op zou pakken, hij tegenover iedereen tekort zou schieten? En dat hij bang was dat hij eraan onderdoor zou gaan als hij ook maar iemand van hen verder zou kwetsen? ‘Je bent de irritantste drammer die ik ooit heb meegemaakt,’ zei hij tegen Jerry.


  ‘Het is een rotbaan,’ merkte die schouderophalend op. ‘Aangezien onze tijd er bijna op zit, wil ik graag dat je daarover nadenkt voor de volgende keer: dat je kwaad en bang bent en wellicht ook destructief. Het is begrijpelijk, maar als we de volgende keer uitzoeken waar die woede zich op richt, kunnen we misschien –’


  ‘Ik weet waar die rottige woede zich op richt!’ schreeuwde Rick bijna uit. ‘Op alles wat de afgelopen twintig jaar is gebeurd! Op mijn ouders, mijn meisje, mijn kind, mijn oorlog!’


  Jerry gunde hem een ogenblik. Toen zei hij: ‘Op jezelf.’


  ‘Nee!’ wierp Rick tegen. ‘Nee!’


  Zonder het oogcontact te verbreken, vroeg Jerry uiteindelijk op zachte toon: ‘Heb je ze allemaal teleurgesteld, Rick? Door gewond en invalide te raken?’


  Ricks ogen schoten langs vier of vijf verschillende punten in de kamer en toen omhoog, alsof het antwoord zich op het plafond van Jerry’s kleine kantoortje bevond.


  ‘Als dit je niet was overkomen,’ ging Jerry verder. ‘zou je dan gewoon de draad weer hebben opgepakt, met je beste vrienden en je meisje?’


  ‘Je bent volkomen van de pot gerukt,’ snauwde hij, maar de tranen die anders alleen zijn ogen vulden, begonnen nu over zijn wangen te biggelen. Hij veegde ze nijdig weg.


  ‘Stuurt de woede jou of stuur jij de woede?’ herhaalde Jerry. ‘Ben je kwaad op jezelf omdat je gewond bent geraakt?’


  ‘Dat slaat nergens op,’ zei Rick, maar het klonk een stuk minder overtuigd. Hij verborg zijn gezicht in zijn handen, en zijn schouders schokten licht. Het duurde een volle minuut voordat hij zijn hoofd weer ophief en Jerry glazig aankeek. ‘Wees nou even reëel. Als het niet was gebeurd, zou alles heel anders zijn. Het was de druppel die de emmer deed overlopen. Dan had ik nooit ingezien dat het allemaal aan mij lag, dat ik degene ben die…’ Opnieuw verborg hij zijn gezicht in zijn handen.


  Jerry liet hem even begaan. Hij wist dat Rick niet naar de doos tissues zou grijpen; daarmee zou hij zichzelf laten kennen. Manhaftig deed hij alsof hij niet huilde, maar Jerry kon de gesmoorde geluiden horen van een man die wanhopig probeerde zich niet te laten gaan, terwijl hij eigenlijk op instorten stond.


  Zodra Rick een tikkeltje gekalmeerd was, begon Jerry weer te praten. ‘Rick, een aantal van de volgende feiten zul je uiteindelijk moeten accepteren. Eén: een dronken automobilist was verantwoordelijk voor de dood van je ouders. Twee: een hitsig zaadcelletje en een eigenwijs eitje hebben de eerste de beste keer dat jullie seks hadden een kind gemaakt. Voor het merendeel van de doodgeboren kindjes is geen aanwijsbare oorzaak. En drie: iemand heeft een granaat gegooid die jou heeft getroffen. Alles had anders kunnen lopen, maar er was niets wat jij had kunnen doen om dat te bewerkstelligen.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg hij, opkijkend.


  ‘Met jezelf de schuld geven zul je niet veel opschieten. Dan blijf je alleen maar in kringetjes ronddraaien, want jou treft geen blaam. Je hebt een paar zware klappen gekregen, maar je hebt het ook heel erg getroffen.’


  ‘O ja? Waarmee dan?’


  Jerry bleef hem strak aankijken. ‘O, eens even kijken. Een oma, volgens je eigen woorden een schat van een vrouw, die haar hele leven aan jou heeft gewijd. Een paar heel bijzondere vaderfiguren, die je helpen en je dingen leren. Een vriendin… Er zijn niet veel mannen die op zo’n jonge leeftijd een meisje vinden dat zo met hart en ziel voor een relatie gaat als jij me hebt beschreven dat Liz deed. En dan zijn er een paar traumatische gebeurtenissen geweest die –’


  ‘Ik had niet gedacht dat ik ze zo zou teleurstellen…’


  ‘Wat zeg je, Rick?’


  ‘Ik dacht dat het Korps goed voor me zou zijn.’


  ‘Misschien zijn ze helemaal niet teleurgesteld. Misschien heb je dingen geleerd bij de mariniers die waardevol zijn. Alleen is momenteel alles wat vertroebeld door het trauma.’


  ‘Je snapt het niet,’ protesteerde Rick, maar al wat zwakker. ‘Zulke dingen mogen niet gebeuren. We zijn ervoor opgeleid. Constante alertheid. Het is niet één paar ogen, het is een eenheid. Zo zijn we de sterkste strijdmacht in de vrije wereld geworden.’


  ‘Er kan altijd iets onverwachts gebeuren.’


  ‘Het was geen ongeluk,’ zei Rick. ‘Het was een vijandelijke aanval, en onze taak is om daaraan te ontkomen. Bij elke training was ik de beste van mijn lichting. De beste…’


  Na een korte stilte zei Jerry: ‘Wat er is gebeurd, was niet jouw fout. Soms gebeuren er betreurenswaardige nare dingen met mensen terwijl ze er zelf part noch deel aan hebben. Zoals een wiel dat van een auto loopt, ook al zaten alle moeren strak vastgedraaid. Zoals –’


  ‘Jerry…’ onderbrak Rick hem. Zijn ogen waren vochtig. ‘…van deze auto zijn alle vier de wielen af gelopen.’


  Jerry leunde naar voren. ‘Rick, concentreer je heel even. Luister naar me. Ik ben crisistherapeut. Weet je wat dat inhoudt?’ Rick staarde hem wezenloos aan, maar Jerry ging onverdroten verder, in het volle besef dat hij dit waarschijnlijk nog een paar keer zou moeten herhalen. ‘Dat wanneer zich een crisissituatie voordoet in het leven van een volstrekt normaal persoon, ik degene ben die ervoor is opgeleid om die persoon bij de hand te nemen en door de brand heen te loodsen. Net zo lang tot zo iemand zich weer een volstrekt normaal persoon voelt die met een trauma heeft afgerekend. Dat is wat we hier doen, Rick. Jij en ik. We gaan hierdoorheen komen.’


  Lange tijd bleef Rick zwijgen. Toen zei hij: ‘Ik trap er niet in.’


  Ontspannen leunde Jerry achterover. ‘Dat komt nog wel.’


  Hoofdstuk 14


  Brie Valenzuela verwachtte geen cliënten en was ook niet van plan naar het kantoor van het OM te gaan, waar ze advieswerk deed. En omdat ze die dag ook niet naar de rechtbank hoefde, was ze gekleed in een spijkerbroek en een trui. Het was een prima dag om de administratie bij te werken. Ze zat aan haar bureau in het kantoor, dat aan hun huis was gebouwd, met de kleine Ness slapend in haar stoeltje naast het bureau, toen er op de deur van het kantoor werd geklopt.


  Ze wist onmiddellijk dat het zakelijk bezoek was. Haar kantoor had een eigen toegangsdeur, waarnaast een bordje hing met het opschrift: ‘Brie Valenzuela, jurist.’ Die deur zat altijd op slot wanneer ze alleen was en niemand verwachtte. Ze liep naar de deur en tuurde door het kijkgaatje. Daar stond een man van halverwege de dertig. Dat hij er niet angstaanjagend uitzag, veranderde niets aan de maatregelen die Brie standaard nam. ‘Een momentje!’ riep ze.


  Ze pakte Ness met stoeltje en al op en bracht haar via de binnendeur naar de keuken, zonder haar wakker te maken. Daarna sloot ze de deur. Door haar verleden als openbaar aanklager en slachtoffer van een gewelddadig misdrijf was ze altijd op haar hoede, zelfs in Virgin River. Ze stopte haar Glock op haar rug in de tailleband van haar spijkerbroek en deed toen pas de deur open. ‘Ja?’


  ‘Ben jij Brie Valenzuela?’


  ‘Jazeker,’ zei ze.


  Hij stak een hand uit. ‘Ross Crawford. Aangenaam.’


  ‘Wel, dit is onverwacht,’ zei ze, hem de hand schuddend. ‘Wat kan ik voor u doen?’ Ze nodigde hem niet uit binnen te komen.


  ‘Ik probeer Abby te vinden,’ zei hij. ‘Ze heeft haar huis verkocht, en haar ouders weigeren me te vertellen waar ze is of een bericht aan haar door te geven. De luchtvaartmaatschappij wilde me alleen vertellen dat ze verlof heeft opgenomen.’


  ‘Ik wil met alle plezier een bericht doorgeven. Zou u daarmee geholpen zijn?’ vroeg Brie.


  ‘Ja, heel erg,’ zei hij, ‘maar ik moet haar echt zelf spreken.’


  Brie ademde even diep in. ‘Mr. Crawford,’ begon ze geduldig. ‘U zult vast wel weten dat alle gesprekken voortaan via uw advocaten dienen te lopen. Uw echtscheiding is een poosje geleden al uitgesproken en inmiddels volledig afgewikkeld.’


  ‘O, daar gaat het niet om,’ zei hij. Al met al was hij niet wat ze zich van een rockster had voorgesteld. Hij droeg een peperdure spijkerbroek, zonder scheuren, bleekvlekken of ijzerbeslag, een smetteloos wit overhemd met opgerolde mouwen en Italiaanse laarzen. Zijn haar zat een tikkeltje slordig, wat wel aantrekkelijk was, en hij was gladgeschoren. ‘Het is persoonlijk.’


  ‘Dan nog, Mr. Crawford.’


  ‘Noem me alsjeblieft Ross. Luister, ik begrijp best dat je me niet wilt vertellen waar ze is. Ze wil vast niets meer met me te maken hebben. Maar kun je alsjeblieft contact met haar opnemen en vragen of ik alsjeblieft een paar minuutjes van haar tijd mag stelen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Brie. ‘En waar moet ik het antwoord heen sturen? Naar die manager in Los Angeles?’


  ‘Nee nee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Kun je haar nu bellen? Je hebt vast haar nummer. Ik wacht wel.’


  ‘Mr., eh… Ross, verwacht er niet te veel van. Eerlijk gezegd, zal ik haar aanraden het te weigeren. Zoals ik al zei, het gesprek hoort gevoerd te worden door –’


  ‘Ja ja, de advocaten, ik weet het. Hoe denk je dat we in deze puinhoop zijn beland? Dit heeft niets te maken met de echtscheiding of de afwikkeling of… Nou ja, daarmee heeft het wel een beetje te maken. Ik moet dingen goedmaken, Ms. Valenzuela. Dat is een van de stappen. Ik probeer een afkickprogramma succesvol af te sluiten.’


  Brie sloeg haar armen over elkaar. Ze was niet van plan zich te laten inpakken door een verslaafde met gladde praatjes. ‘Alweer?’


  ‘Derde keer,’ zei hij, met opgeheven kin en rechte rug. ‘Ik ben een lastige klant. Als je haar wilt bellen en vragen of ze een kwartiertje voor me heeft? Daarna zal ik haar nooit meer lastigvallen. Echt, ik besef dat het veel gevraagd is. De regel is: zet dingen recht, maar alleen als het geen onnodige problemen veroorzaakt in het leven van degene tegen wie je je verontschuldigt.’ Hij lachte wrang. ‘Mijn lijst is lang. Heel lang. Als ze dat liever heeft, wil ik best op neutraal terrein afspreken, trouwens. En jij mag er ook bij zijn. Dat verandert niets aan wat ik te zeggen heb. Alsjeblieft?’


  Brie ademde diep in. ‘Vind je het erg om in je auto te wachten? Ik heb wat privacy nodig voor dit telefoontje.’


  ‘Prima. Vertel haar alsjeblieft dat ik haar leven op geen enkele manier overhoop wil halen. Ik zweer dat ik haar hierna met rust zal laten. En zeg haar maar dat ik een idioot ben, een sukkel, een verslaafde eikel, maar best aardig wanneer ik clean ben. En redelijk. Dat zal ze zich nog wel herinneren.’


  ‘Ross,’ sprak Brie hem streng toe. ‘Houd er rekening mee dat het antwoord wel eens nee kan zijn. In dat geval zul je je stappenplan zonder haar medewerking moeten afwerken.’


  ‘Tja.’ Hij liet zijn hoofd hangen. ‘Ik hoop dat ze me wil zien. Het is maar voor een paar minuutjes. Ik zou graag willen dat we dit allebei achter ons kunnen laten, zodat we verder kunnen.’


  ‘Ik zal haar vertellen dat je dat hebt gezegd,’ beloofde Brie. ‘Als je nu even wilt wachten dan?’


  Ze wachtte tot hij terug was gelopen naar zijn auto. Daarna haalde ze diep adem. Ze nam eerst een kijkje bij de baby, en toen Ness rustig bleek te slapen, belde ze Abby in de blokhut. Ze legde uit wat Ross allemaal had gezegd. ‘Ik weet niet wat dat goedmaken van hem precies inhoudt, Abby, en ik wil niet dat je nodeloos van streek raakt. Ik weet niet zeker of ik je dit moet aanraden, ook al ben ik een voorstander van het uitpraten van relatieproblemen, in elk geval in aanwezigheid van een bemiddelaar. Die rol wil ik wel op me nemen. Maar je kunt het verzoek ook rustig afwijzen. Ik kan hem zeggen dat je er over een paar maanden op terug zult komen. Dat dit niet het geschikte moment is.’


  ‘Weet je dat hij nooit ook maar één telefoontje van me heeft aangenomen toen ik wilde weten waar hij mee bezig was? Toen ik de voorwaarden wilde bespreken die zijn advocaten hadden opgesteld? Ik wou dat ik niet zo nieuwsgierig was, want ik zou nu eigenlijk wel eens willen weten wat hij erover te zeggen heeft.’


  ‘Je bent hoogzwanger. Het laatste wat je kunt gebruiken is dat je nu voor de rechter wordt gesleept voor het schenden van je huwelijkse voorwaarden.’


  ‘We hebben de brief met de bevestiging dat het afgewikkeld is. Toch? Ik wil hem wel zien,’ zei Abby. ‘Maar alleen als jij erbij bent.’


  ‘Ik zit hier in mijn eentje met Ness,’ zei Brie. ‘Ik kan Mike momenteel niet bereiken. Als je het prettig vindt, kun je Cam meenemen. Zo niet, dan bel ik Jack. Voor het geval er iets gebeurt wat jij en ik en de kleine Ness niet aankunnen.’


  ‘O, ik denk dat Cameron dit voor geen goud wil missen,’ zei Abby. ‘Maar als hij patiënten heeft, ga ik wel even bij de bar langs om Jack of Preacher mee te sleuren.’


  


  Brie nam rustig de tijd om koffie te zetten, de baby te verschonen en een flesje klaar te maken dat haar zoet zou houden. Een kwartier later deed ze de deur open, met de Glock weer veilig opgeborgen en Ness op haar heup, en gebaarde naar Ross dat hij binnen kon komen. ‘Ze komt eraan,’ liet ze hem weten toen hij het tuinpad op kwam lopen.


  ‘Aha. Dus ze is inderdaad hier.’


  Met haar hoofd schuin keek Brie hem aan. ‘Daar had je zelf ook wel achter kunnen komen, met alle middelen die jij tot je beschikking hebt.’


  ‘Dat soort praktijken hebben we al te veel gehad,’ zei hij. ‘Mag ik daar wachten?’ vroeg hij, wijzend op de bank en stoel in de hoek van het kantoor.


  ‘Natuurlijk. Wat bedoel je met dat soort praktijken?’


  ‘O, mijn manager huurde mensen in om me te beschermen. Tegen de gestoorde types die me soms lastigvallen, weet je? Maar Abby is niet gestoord. Ze was gewoon een lief meisje, dat aan een foute man was blijven hangen.’


  Treurig schudde Brie haar hoofd. ‘Blijken we het toch nog ergens over eens te zijn.’ Ze ging achter haar bureau zitten en gaf de baby een flesje, terwijl Ross een dik schrijfblok opensloeg, waarin hij driftig begon te pennen.


  Na een paar minuten keek hij op naar Brie en Ness en vroeg: ‘Hoe oud is ze?’


  ‘Zes maanden.’


  ‘En je kunt de baby combineren met je werk als advocaat?’ vroeg hij.


  ‘Dit is een klein dorp,’ antwoordde ze. ‘Ik kom zelden om in het werk. Zo vind ik het prettig.’


  ‘Hoe heb je Abby ontmoet?’


  ‘Ze werd naar mij doorverwezen.’


  ‘Ik dacht dat ze al een advocaat had.’


  ‘O ja?’ vroeg Brie, hoewel ze wel beter wist. Ze vond alleen dat Abby’s vorige advocaat haar niet al te best had geholpen. Of misschien was hij geen partij geweest voor Ross’ duurbetaalde team. ‘Maak je aantekeningen van deze bijeenkomst?’ vroeg ze hem.


  ‘Dit?’ Hij klopte op het schrijfblok. ‘O,’ zei hij lachend. ‘Nee. Dit is het overzicht van mijn fouten en misstappen. Het valt niet mee om ze allemaal op een rijtje te krijgen, aangezien ik het grootste deel van de tijd high of ladderzat was.’


  Bij het geluid van een autodeur buiten zette Brie Ness in haar stoeltje, waarna ze de deur opendeed voor Abby en Cameron.


  Ross legde zijn schrijfblok neer en kwam vol verwachting overeind.


  ‘Hallo,’ begroette Brie hen, terwijl ze hen binnenliet.


  ‘Wauw! Abby!’ Ross schreeuwde bijna. Zijn ogen had hij verbluft opengesperd. ‘Jeetje!’ Toen wierp hij een blik op Brie. ‘Waarom heb je me niet verteld dat ze zwanger was? Heel erg zwanger!’


  ‘Dat is niet aan mij. Bovendien is het niet relevant voor deze bespreking.’


  Met uitgestoken armen liep Ross op Abby af. ‘Wel allemachtig. Kom hier en ga snel zitten.’


  Abby deinsde achteruit tegen Cameron aan, die zijn handen om haar bovenarmen legde. ‘Laat Abby maar aan mij over,’ zei hij kalm maar resoluut.


  ‘O… man,’ stamelde Ross, die nerveus over zijn haren streek. ‘Sorry, man.’ Vervolgens stak hij een hand uit, waarbij hij op gepaste afstand bleef. ‘Ross Crawford,’ zei hij.


  In plaats van hem de hand te schudden, knikte Cameron hem over Abby’s schouder kort toe. ‘Dokter Michaels.’


  ‘Ben je haar dokter?’ vroeg Ross.


  ‘Mijn verloofde,’ zei Abby.


  ‘Wauw,’ zei Ross lachend. ‘Oké, dit is een hele verrassing, dat is alles.’


  ‘Goed,’ zei Abby. ‘Wat is er zo belangrijk, Ross?’


  ‘Een momentje, hoor,’ zei hij, haar aanstarend. ‘Sorry, maar je bent ontzettend zwanger, Abby. Het leidt me een tikje af.’


  ‘Nou, doe normaal en kom terzake. Dit komt nogal ongelegen.’


  ‘Ja, dat zal best. Sorry. Eh… kunnen we even gaan zitten?’ vroeg hij met een handgebaar naar de bank en de stoel. Hij stapte opzij. ‘Na jullie. Jemig.’


  Zodra ze allemaal een plek hadden gezocht, staarde Ross Abby alleen maar aan.


  Cameron sloeg een arm om haar schouders en zei: ‘Kunnen we een beetje voortmaken, alsjeblieft? Er kunnen patiënten op me zitten wachten in de kliniek.’


  ‘Hè? O sorry, Doc. Abby, ik wist niet wat jou allemaal overkwam met die hele echtscheidingstoestand. Ik was high.’


  ‘Waren het dan niet úw advocaten, Mr. Crawford?’ vroeg Cameron op afgemeten toon.


  ‘Ja, min of meer. Luister, ik ben hier om dingen recht te zetten, maar daarmee begeef ik me op glad ijs. Ik moet dit doen zonder smoesjes op te hangen, dus dat ga ik proberen. Nadat we waren getrouwd, ging ik weer op tournee, en een week later begon ik alweer te gebruiken. Op het een of andere feestje kwam ik een vrouw tegen, en ik gaf haar een baantje als assistent-manager van de band. De andere jongens zeiden dat ze een kreng was en wilden niets met haar te maken hebben, maar ik ging toen al met haar naar bed, dus luisterde ik niet naar hen en liet haar wat dingen voor me regelen. Ze vroeg een paar creditcards aan. Dat herinnerde ik me niet eens meer totdat jouw advocaat me daarover informeerde. Ze waren bedoeld voor zakelijke kosten of zo. Ik heb me er verder niet mee beziggehouden. Die vrouw speelde voor tussenpersoon bij mijn advocaat, en ik tekende alles wat ze onder mijn neus hield. Sterker nog, ik denk dat zij degene was die de advocaat had ingeschakeld, want zelf was ik te ver heen om dat te doen. De afgelopen anderhalf jaar was ik óf high óf aan het afkicken. De laatste keer dat ik opgesloten zat, was in Mexico, voor zes maanden. Pas toen ik jouw advocaat sprak, kwam ik erachter dat jij had gedokt voor al haar uitgaven. Ik heb die creditcards ook nooit gezien.’


  ‘Was je nooit lang genoeg nuchter om de papieren te bekijken die je ondertekende?’ vroeg Abby.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik was er belabberd aan toe. In de kliniek ging het soms nog beroerder met me dan wanneer ik gebruikte. Ik was net een paar maanden weg uit de laatste afkickkliniek, toen de brief van Ms. Valenzuela kwam waarin stond dat je de creditcardschuld had afbetaald en geen alimentatie meer wilde. Tegen die tijd was ik weer aardig bij de pinken, dus ik belde je advocaat hier. Mijn brein functioneerde eindelijk weer goed genoeg om in die hele kwestie te kunnen duiken. Abby, het spijt me. Ik zou je nooit hebben gevraagd om mijn rekeningen te betalen. Ik had je zeker niet opgezadeld met háár rekeningen. Dat had je advocaat nooit moeten toestaan.’


  Abby schoof naar voren. ‘Ross, ik had één advocaat, de beste die ik me kon veroorloven nadat ik mijn huis had verkocht en mijn pensioen had laten uitkeren, maar jij had víér advocaten. Vier, Ross. Aan het eind was ik blij dat ik voor zo’n bescheiden bedrag van die hele zooi af was.’


  ‘Och Abby, dat waren gewoon reservezwendelaars van zijn kantoor. Die heb ik niet ingehuurd. Hemel, wat zul jij een hekel aan me hebben.’


  ‘Daar komt het wel op neer, ja,’ beaamde Abby, haar handen over haar buik vouwend.


  Grinnikend keek hij haar aan. ‘Sorry, dit is niet grappig. Maar je ziet er zo schattig uit. Heel rond. Sta je op het punt te bevallen of zo?’


  ‘Je moest eens weten,’ zei ze. ‘Zijn we klaar hier?’


  ‘Bijna. Oké, die vrouw dus, de assistent-manager – Autumn heette ze – is een hele tijd geleden al ontslagen. Rond die tijd stelden de jongens me een ultimatum. De maat was vol. Als ik een halfjaar in behandeling ging en een jaar lang clean bleef, zouden ze overwégen of ze me een tweede kans in de band gaven. Zo niet, dan was het over en sluiten. Ze zeiden tegen Autumn dat ze moest opkrassen, en ik ging voor de derde keer een kliniek in.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wou dat ik iemand de schuld kon geven van dat drugsgebruik, maar het lag aan mezelf. Ik vond mezelf heel wat toen de band me aannam, en de eerste keer dat ik dat witte poeder zag, ging ik meteen voor de bijl… En man, ik was verslingerd aan het spul. Meer dan tien jaar lang was ik voornamelijk high. Funest voor mijn leven, maar ik kon niet zonder. Ik voelde me onaantastbaar… Totdat het niet meer werkte. Ik begin nu te leren dat het prettig is om wat gematigder te zijn en niet zo destructief. Maar soms is het verdraaid lastig.’


  Ietwat onbeholpen probeerde Abby op te staan, en Cameron hielp haar een handje. ‘Goed, ik hoop dat je het deze keer wel volhoudt, Ross. Als je clean bent, ben je best een aardige vent. Jammer alleen dat je er niet op kunt rekenen dat je ook clean blijft.’


  Ook Ross stond op. ‘Abby, je hebt nooit ergens om gevraagd tijdens het hele proces. Je had er zonder problemen af horen te komen, en zonder dat het je een cent kostte. Je had helemaal geen advocaat nodig moeten hebben. En je had financiële ondersteuning horen te krijgen in de periode dat we uit elkaar waren. Voor zover we kunnen nagaan, is dat ook in Autumns zakken verdwenen. Constant laveloos zijn is in alle opzichten een dure hobby.’


  ‘Kunnen we dat nu achter ons laten?’ vroeg Abby. ‘Ik moet echt verder met mijn leven.’


  ‘Zeg dat wel,’ zei hij met een glimlach.


  Haar gezicht vertrok, en ze boog iets voorover.


  ‘Gaat het, schat?’ vroeg Cameron zachtjes, haar van achteren ondersteunend.


  ‘O, je weet wel,’ zei ze. ‘Ik kan simpelweg niet verder uitdijen.’


  ‘We moeten gaan, Mr. Crawford,’ zei Cameron. ‘Abby heeft haar rust nodig. Ze heeft het zwaar momenteel.’


  ‘Natuurlijk, ik zal opschieten,’ zei Ross. ‘Ik heb de advocaat de laan uit gestuurd. Ik ben nu bij hetzelfde kantoor als Greg. De zanger. Ken je hem nog? Die is zo keurig als wat en heeft goede mensen in dienst. Ik heb hun opdracht gegeven uit te rekenen wat die beunhaas van mij je heeft afgetroggeld, en ik wil terugbetalen –’


  ‘Vergeet het,’ zei Abby. ‘De creditcardrekeningen zijn afbetaald met jouw alimentatie, en ik wil je geld niet. Ik wil dit afsluiten, voorgoed.’


  ‘O, dat gaat ook gebeuren. Ik beloof dat ik je nooit meer zal lastigvallen na –’


  ‘Heb je nog niet genoeg geld uitgegeven aan drugs, afkickklinieken, advocaten en foute managers die je hebben geplukt?’


  ‘Ja, mijn stommiteiten hebben me kapitalen gekost, maar er is nog wel wat over. Het voelt wel goed om voor de verandering eens iets verantwoord uit te geven. Eens kijken, zevenenveertigduizend aan creditcardrekeningen van Autumn, jouw pensioen was niet zoveel… tweeëntwintig maar. Die zes jaar in je eigen huis hebben je maar ongeveer dertig aan eigen vermogen opgeleverd. Dat had meer kunnen zijn, maar –’


  ‘Ross! Hou op! Ik heb de huwelijkse voorwaarden geschonden!’ Ze sloeg haar hand voor haar mond, en haar ogen schoten van Brie naar Cameron. ‘Shit,’ zei ze.


  Ross grijnsde echter. ‘Echt? Je bedoelt dat, terwijl ik met Autumn rollebolde – en door haar werd kaalgeplukt – jij een relatie had met onze vriend de dokter hier?’


  ‘Pas in het weekend voordat ik de papieren tekende. Dus houd je geld en laat me verder met rust.’


  Bijna treurig schudde Ross zijn hoofd. ‘Was je negen maanden lang alleen? Och Abby, ik heb ingestemd met ons huwelijkscontract uit een soort voorzorg, maar ik had je er nooit aan gehouden. Ik heb je zelf in de steek gelaten. Ik bedoel, je kunt van alles van me zeggen, maar ik ben niet slecht.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het kan best gebeuren dat een vrouw met wie je een paar maanden getrouwd bent, je miljoenen uit de zak klopt,’ zei hij. ‘Ik dacht dat ik me daartegen moest beschermen, maar hé, ik heb wel meer dingen fout ingeschat. Dat is wel duidelijk. Ik ben blij dat je een fatsoenlijke man hebt gevonden en dat je een kind krijgt, wat je altijd al wilde. En ik ben jaloers. Had ik maar zo’n leven. Het zal nog heel lang duren voordat ik stevig genoeg in mijn schoenen sta voor een relatie met iemand anders dan een hulpverlener.’ Uit zijn achterzak haalde hij een dubbelgevouwen envelop.


  ‘Ross, ik meen het. Jouw geld haalt alles alleen maar weer overhoop. Cameron en ik hebben dit samen opgelost zodat we een nieuwe start konden maken, en –’


  ‘Eigenlijk is het niet voor jou,’ zei hij, haar de envelop aanreikend. ‘Het is voor mij. Het is heel belangrijk voor me dat ik het uiteindelijk goed kan maken met een van de aardigste mensen die ik ken. Nadat ik er tien jaar lang met iedereen een zooitje van had gemaakt, gaf jij me een kans, Abby. Jij geloofde in me, en als dank daarvoor werd je belazerd, omdat ik meer om drugs gaf dan om jou – of om mezelf trouwens. Als je het niet wilt, geef het dan aan een goed doel. Zet het opzij voor een studie voor dat kindje daar. Doe ermee wat je wilt. Dit is heel belangrijk voor me. Het helpt me beter te worden.’


  Weifelend nam ze de envelop aan. Ze keek erin en begon te gillen, de envelop verfrommelend in haar vuist.


  ‘Rustig aan, Abby,’ zei Ross, die nerveus een stap in haar richting deed.


  ‘Ross, ben je gek geworden! Honderdvijfentwintigduizend dollar!’


  ‘Dat weet ik. Het is iets te weinig. Het had meer moeten zijn, voor de negen maanden tot de officiële echtscheiding. Ik zweer dat ik Autumn heb opgedragen geld naar je over te maken. Het spijt me dat ik dit allemaal niet eerder heb ontdekt. Ongeveer op het moment dat onze scheiding werd uitgesproken ging ik voor zes maanden een kliniek in. Daar ben ik een paar maanden geleden pas weer uit gekomen.’


  ‘Ross, dit kan ik niet aannemen. Echt niet.’


  ‘Zoals ik al zei, doe er iets nuttigs mee. Het is geld dat jou afhandig is gemaakt. Maar Abby, doe geen rare dingen. Ga het niet verbranden of zo.’ Hij keek naar Cameron. ‘Doc? Misschien kun jij haar tot rede brengen. Ik bedoel, het is heel mooi dat ze zo integer is, maar het is háár geld. Het is geen gift; dit is wat het haar heeft gekost om te worden belazerd door mijn manager en advocaat. En door mij, ik was tenslotte de eerste. Abby is bestolen.’


  ‘We zullen het bespreken,’ zei Cameron, die de verkreukelde envelop uit haar handen pakte. ‘Hij zal in elk geval niet worden verbrand.’


  ‘Dat is al heel wat, maar probeer er in vredesnaam iets voor jullie zelf mee te doen. Het was haar pensioen, haar huis. Daar heeft ze hard voor gewerkt.’ Met een treurige glimlach besloot hij: ‘Abby, ik ben blij dat je gelukkig bent. Echt waar.’


  Abby draaide zich om naar Cameron. Er stonden tranen in haar ogen. ‘Zijn we nu klaar?’ vroeg ze.


  ‘Dat lijkt me wel, liefje. Gaat het wel?’


  ‘Nee. De weeën zijn begonnen.’


  ‘O lieve help, waarom heb je dat niet gezegd?’


  ‘Ik wist het niet zeker. Nu wel.’


  ‘Oké, ga zitten,’ zei hij. Hij mikte de envelop op het tafeltje en liet haar vervolgens voorzichtig op de bank zakken. ‘Laten we eerst eens kijken hoe het ervoor staat, voordat we Mel en John optrommelen.’


  ‘Ze komen vlak na elkaar,’ zei ze. ‘Heftig. Lang. Steeds zwaarder. Nog even, en ik moet gaan puffen.’


  Brie snelde naar haar toe. ‘Weet je hoeveel tijd ertussen zit?’


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik zat naar Ross te luisteren, maar ze volgen elkaar steeds sneller op. Het begon al toen jij belde, maar ik zag een mogelijkheid om dit met hem af te sluiten voordat de baby’s er waren en ik… Cameron?’ Angstig keek ze hem aan. ‘Ik ben bang. Is dit wel goed? Ik ben al meer dan zesendertig weken op streek, toch? Het komt toch wel goed?’


  ‘Maak je geen zorgen, schat. Het komt allemaal prima in orde. We vragen Mel om ons op te pikken met de Hummer, gewoon voor de zekerheid. Brie? Wil je Mel bellen?’


  ‘Tuurlijk,’ zei ze. Toen ze zich omdraaide naar de telefoon, zag ze dat Ross achteruit naar de deur schuifelde, zijn blik op Cameron en Abby gericht.


  Abby had haar handen om Cams gezicht gelegd. ‘Ik hou zoveel van je,’ zei ze. ‘Waren we maar meteen getrouwd toen je het me voorstelde. Ik wil dat ze een vader hebben.’


  ‘Ze hebben een vader, liefje. Dat gaan we regelen zodra je weer een beetje bent opgeknapt.’


  ‘We zetten jouw naam op de geboortebewijzen.’


  ‘Wat je maar wilt. Het ziet ernaar uit dat we nu eerst gaan bevallen.’ Hij glimlachte en gaf haar een zoen. ‘Je wilt kennelijk niet langer wachten.’


  ‘Ik heb het lang genoeg volgehouden om gezonde kinderen te kunnen krijgen,’ zei ze, tegen hem aan leunend. ‘Toch? Alsjeblieft –’


  ‘Het worden prachtbaby’s, Ab. Geloof me maar.’


  Brie keek naar Ross, die een weemoedig trekje op zijn gezicht had toen hij een hand naar haar opstak. Heel even bleef ze roerloos staan, voordat ze hem ook gedag wuifde. Geen tijd voor afscheid tussen Abby en Ross, wat waarschijnlijk maar beter was ook. Ze herinnerde zichzelf eraan dat ze de cheque die op tafel lag straks veilig moest opbergen.


  Ze toetste Mels nummer in, terwijl de deur achter Ross dichtging. Hoe zou het voelen, vroeg ze zich af, om te weten dat je je leven had vergooid? Om te zien wat je allemaal was kwijtgeraakt?


  ‘Mel? Hoi. Cam en Abby zijn hier, en ze gaat bevallen. De weeën volgen elkaar snel op, en ze zegt dat ze heftig en lang zijn. Cameron vraagt of je met de Hummer wilt komen om haar naar het ziekenhuis te brengen, voor de zekerheid. Prima, dat zal ik zeggen.’ Ze hing op en zei: ‘Ze brengt de kinderen naar Jack, en dan komt ze hierheen.’ Ineens begon ze te grinniken. ‘Wat een enerverende dag is dit geworden, zeg. Niets saaie administratie!’


  


  Toen Mel bij Bries kantoor aankwam, nam ze eerst een paar minuutjes om Abby naar de weeën te vragen. ‘Ga jij bij haar achterin zitten, Cam, dan rij ik. Haar vliezen zijn nog niet gebroken, dus ik denk dat we genoeg tijd hebben. Roep maar als ik moet stoppen en met jou van plaats moet ruilen.’


  Onderweg luisterde Mel naar Cameron, die Abby sussend toesprak, haar diep probeerde te laten ademhalen en haar rug masseerde. Maar toen ze drie kwartier later bij het Valley Hospital arriveerden, hoorde ze Abby uitvallen: ‘Het gaat príma. Kun je ophouden me steeds aan te raken?’


  Inwendig glimlachend parkeerde Mel de Hummer voor de ingang. Vervolgens rende ze naar de achterkant van de auto en gooide de deur open. ‘Ik wil dat je op de brancard blijft liggen, Abby,’ zei ze. ‘Cam, help me even.’


  ‘Ik kan zelf nog wel lopen,’ begon Abby te protesteren.


  ‘Nee, je doet wat ik zeg,’ droeg Mel haar op. Snel rolden ze haar de lift in naar de kraamafdeling, waar al op hen werd gewacht. ‘Is dokter Stone er al?’ vroeg Mel aan een verpleegster.


  ‘Nog niet, maar hij zei dat hij er zo aan kwam.’


  ‘Als je hem nog kunt bereiken, zeg dan maar dat hij moet opschieten. Ik denk dat het elk moment kan gebeuren.’


  ‘Zal ik doen,’ beloofde de verpleegster.


  Op de kraamkamer stonden twee plexiglazen couveuses klaar, twee warmhouders met piepkleine luiers en een serie monitoren en infuusstandaards. Voorzichtig tilden Cameron en Mel Abby op het bed. Mel trok Abby’s schoenen uit. ‘Ik ga Cameron vragen om je in een ziekenhuishemd te helpen, Abby, dan kleed ik me ook even om. Daarna ga ik je onderzoeken. Oké?’


  ‘Goed,’ zei ze, terwijl ze moeizaam rechtop ging zitten. ‘O!’


  ‘Wat is er, schat?’ vroeg Cam.


  ‘De vliezen! O nee, ik zit gewoon in een hele plas.’


  ‘Laten we ons dan maar snel omkleden, ja?’ zei Mel, die haar tas in een hoek gooide en de kamer uit spurtte. Op weg naar de kleedkamer zei ze tegen een verpleegster: ‘We gaan beginnen daarbinnen. Stuur er een verpleegster heen, en ik heb ook hulp nodig totdat dokter Stone er is.’


  ‘Ik ben er al,’ hoorde ze een stem zeggen.


  Glimlachend draaide ze zich om naar John Stone. ‘Perfect getimed. Onze patiënt heeft ineens haast. Haar vliezen zijn net gebroken, en ik heb haar nog niet eens onderzocht.’


  ‘Hoe schat je het in?’


  ‘Negen of tien,’ zei Mel schouderophalend. ‘Haar stemming sloeg ineens om toen we hier aankwamen.’


  ‘Ik ga haar onderzoeken.’ Toen grijnsde hij naar de verpleegster. ‘Haar intuïtie klopt altijd. Trommel het team maar op.’


  De kamer stroomde vol nog voordat Cameron Abby goed en wel in haar ziekenhuishemd had geholpen. John Stone trok een paar handschoenen aan, terwijl Abby voorzichtig weer ging liggen. Er kwamen een stuk of wat verpleegsters binnen met de kinderarts, en ook Mel was weer terug tegen de tijd dat John Stone Abby onderzocht.


  ‘Wat voel je nu, Abby?’ vroeg John.


  ‘Druk,’ zei ze. ‘Een lage druk. Ik geloof dat ik even naar het toilet moet.’


  John trok zijn hand terug en zei: ‘Nu niet meer, Abby. Maak het bed maar gereed,’ zei hij tegen een van de verpleegsters. ‘Abby, je hebt bijna volledige ontsluiting. Ben je klaar om te persen?’


  ‘Ik kan het proberen,’ zei ze.


  ‘Over twee tellen hoef je het niet meer te proberen.’ John had het nog niet gezegd, of een oerkracht nam bezit van haar en ze begon te persen. ‘Alsjeblieft,’ zei hij grijnzend. ‘Mel, neem jij de eerste.’


  ‘Met alle plezier,’ zei ze.


  De verpleegsters klapten de onderste helft van het bed weg en rolden een karretje met instrumenten naar voren, terwijl Mel en John hun plek aan de rand van het bed innamen.


  Gezeten op een krukje zag Mel een steeds groter wordend kruintje. Ze moedigde Abby aan om te persen en dan weer om te ontspannen: ‘Toe maar, rust maar eventjes uit.’


  ‘Ik ben de ruggenprik misgelopen,’ bracht Abby ademloos uit.


  ‘Ik ken het gevoel,’ zei Mel lachend. ‘Kun je alweer, Abby?’


  Abby kwam een stukje overeind, geholpen door Cameron, en nog geen kwartier later zei Mel: ‘Ziezo, dat is één.’ Het volgende moment gleed een baby’tje in haar handen. Met de baby op schoot klemde en knipte ze met geroutineerde bewegingen. ‘Aha. Dames gaan voor.’ Binnen een oogwenk had ze plaatsgemaakt voor John Stone, en ze legde het pasgeboren baby’tje op Abby’s borst. ‘Prima, heel goed, hoor. Neem even een korte pauze en maak kennis met je dochter. Daarna moeten we dit nog een keer doen. Laten we haar afdrogen, Cam,’ zei ze, terwijl ze met een zachte handdoek over het kleine lijfje van de baby begon te wrijven.


  ‘Is ze groot genoeg? Cam?’ vroeg Abby. ‘Ze lijkt zo klein.’


  ‘Ik gok op vijf pond,’ zei Cameron. ‘Wat denk jij, Mel?’


  ‘Ik denk dat ze het daarbinnen naar haar zin had. Moet je die armpjes eens zien maaien, hoor die stem! O, jullie gaan je handen vol krijgen. Abby, kijk even snel, lieverd, dan wikkelen we haar warm in en gaan haar broertje halen. Ja?’


  ‘Ik wil haar niet loslaten,’ zei Abby.


  ‘Je krijgt haar zo weer terug. Ze moet gewogen, gemeten en lekker warm ingepakt worden. Tegen die tijd ben je de teentjes en vingertjes van haar broertje aan het tellen.’


  ‘O hemel, kijk nou toch, Cameron. Hoe kan ik zoiets gemaakt hebben? Hoe kan ik zorgen voor iets wat zo piepklein is?’


  Hij schoot in de lach. ‘Daar heb je eigenlijk een kinderarts bij nodig. Vind je niet?’


  ‘Waarom ben ik niet meteen met je getrouwd toen ik de kans kreeg?’


  Hij drukte een kus op haar mond en op het hoofdje van de baby. ‘Ik ga nergens heen, schat.’


  Abby en Cameron hadden minder dan twee minuten om hun dochter te bewonderen, want toen begon Abby weer te kreunen. Bij het geluid snelde een verpleegster toe om de baby op te pakken om haar te wassen, te wegen, te meten en te laten onderzoeken door de arts.


  Zodra de baby van haar borst was gehaald, zei John: ‘Pers maar wanneer je zover bent, Abby. We gaan dit mannetje op de wereld helpen.’


  Slechts een paar minuten later hield Abby de volgende baby in haar armen. Mel en Cameron droogden hem af, terwijl Abby lieve woordjes tegen hem kirde, hem streelde en kusjes gaf. Ze merkte niet eens dat een verpleegster haar waste en dat het voeteneind van het bed weer omhoog werd geklapt.


  Weer een kwartiertje later hield Abby hun dochter in haar armen, en Cameron hun zoon.


  ‘Jullie dochter is vijf pond, jullie zoon een flinke vijfeneenhalf. Alle twee zijn ze vijfenveertig centimeter lang. Prima gedaan, Abby. Je hebt ze laten groeien tot ze op het gewicht waren waarop ze mee naar huis mogen. En ze zijn prachtig,’ zei Mel.


  Met haar dochter dicht tegen zich aan keek Abby op naar Cameron. ‘Nu zijn we een gezinnetje,’ zei ze glimlachend.


  ‘Ja lief.’ Hij boog voorover om haar een kus te geven. ‘Dank je wel.’


  Hoofdstuk 15


  Hope zorgde weer voor het nodige tumult in de bar, toen ze op een avond binnenkwam en Jack, Paul en Dan meedeelde dat haar derde poging om de oude kerk via eBay te veilen, was gelukt en dat de eerste biedingen hoog genoeg waren om het gebouw straks daadwerkelijk te kunnen verkopen.


  ‘Dat meen je niet,’ zei Jack stomverbaasd. ‘Weet je wie het zijn?’


  ‘Ik heb contact gehad met een paar mensen die nadere informatie wilden. Een is een predikant die de afgelopen jaren heeft lesgegeven en terug wil naar de kansel, een ander is een kunstenaar die de kerk wil gebruiken als woning en atelier om er van alles te maken, van glas-in-lood tot sierkaarsen. En dan is er nog iemand – ik heb geen idee wie. Woensdag om middernacht valt de beslissing.’


  ‘Ik geloof dat Preacher het ook in de gaten houdt,’ zei Jack. ‘Maar ik snap geen hout van dat hele eBay-gedoe.’


  ‘Jack, het is eBay-punt-com,’ zei Dan. ‘Daar is niets aan. Als je wilt, kom ik wel een keer langs om het je te laten zien.’


  ‘Ik weet niet of ik wel wil dat jij mijn adres kent,’ zei Jack, die de bar afnam.


  Dan grinnikte. Dit vond hij wel leuk, zo’n bijdehante opmerking van Jack. Vrienden namen elkaar in de maling, en als een vent je erg graag mocht, gaf hij je af en toe een steek onder water. ‘Misschien kan je vrouw het je uitleggen. Dan kun je ook een bod doen, de prijs wat opdrijven voor onze Hope.’


  ‘Ja, en straks met een kerk in mijn maag zitten. Daar zit ik nou echt op te wachten.’


  Paul hief zijn biertje. ‘Ik hoop dat degene die hem krijgt, een goede aannemer nodig heeft voor de verbouwing.’


  ‘Als je geen opdracht voor die kerk krijgt, dan is de nieuwe eigenaar zo een jaar verder om de boel op te knappen,’ luidde Jacks commentaar.


  Rick luisterde hier met een half oor naar. Hij mengde zich eigenlijk nooit in de gesprekken aan de bar. Elke week schoof hij wat verder op naar de hoek, zodat ze niet van hem zouden verwachten dat hij wat zei. Daar had hij alleen zichzelf mee, besefte hij. Niemand had nog trek om hem over te halen wat gezelliger te doen. Jack liet hem zijn biertje drinken, en voordat hij dat half ophad, zette hij een bord eten voor hem neer.


  Hij had dit dorp keurig afgericht. Eén keer per week trakteerde hij ze op een uurtje grimmig stilzwijgen, en nu vielen ze hem niet meer lastig met vragen over hoe het ging en zo.


  Toen gebeurde het, precies zoals altijd. Zij kwam binnen. Hij kon er de klok op gelijkzetten – vrijdagmiddag vijf uur. Of ze hier vaker kwam, wist hij niet, want dan was hij er zelf niet. Natuurlijk zou hij haar kunnen ontlopen door op een ander tijdstip te komen. Maar nee, dat kon hij niet over zijn hart krijgen.


  Ze was zo onwijs mooi. Op en top achttien. Hoe kon ze zo’n pure, onschuldige uitstraling hebben, terwijl hij wist dat ze al vanaf haar veertiende aan seks deed? Met hem!


  ‘Hé, Lizzie!’ riep Jack. ‘Moet je nou eens horen! Hope heeft bieders op eBay voor die oude kerk!’


  ‘Ga weg,’ zei ze met een stralende lach. Ze liep naar de bar, waar ze tussen Dan en Hope in ging staan, ellebogen op de bar.


  ‘Jaha,’ gniffelde Hope, die haar bril omhoogschoof. ‘Ik denk niet dat ik een klapper ga maken, maar ik krijg misschien wel voor elkaar dat hij weer opengaat.’


  Als Rick heel eerlijk was, moest hij toegeven dat hij in de hoek was gaan zitten, zodat hij zijn hoofd niet hoefde om te draaien om haar te zien wanneer ze binnenkwam. Of wegging. Hij wilde zeker weten dat ze niet stiekem om zich heen keek waar hij zat en dan deed alsof ze hem niet zag. Dat was niet het geval. Het was of hij gewoon onzichtbaar was.


  ‘En laat je hem dan door een predikant heropenen?’ wilde Liz weten.


  ‘Met een beetje mazzel wel, maar het belangrijkste is dat het er niet meer als een oude dichtgetimmerde kerk uitziet. Dat is toch verdomme niet om aan te zien?’


  ‘Wat een taal voor de eigenaar van een kerk,’ zei Jack.


  ‘Ach, ik ben gewoon een tussenpersoon. Hoe was je diploma-uitreiking, Lizzie?’ informeerde ze.


  ‘Te gek,’ antwoordde ze. ‘Ik kreeg een eervolle vermelding. Echt een wonder.’ Ze straalde van trots.


  ‘En heb je flink gefeest?’ wilde Paul weten.


  ‘Min of meer,’ zei ze schouderophalend. ‘Er was een groot feest op school. Daarna nog een paar in de stad. Ik ben naar een handjevol geweest. We zijn met een groepje meiden bij een van ons blijven slapen.’


  ‘Méíden?’ vroeg Dan. ‘Allemachtig, wat is er van de wereld geworden? Toen ik eindexamen deed, heel lang geleden overigens, feestten de jongens en de meiden de hele nacht door. En daar gingen alle remmen los, hoor.’


  Liz giechelde. ‘Er was wel een feest dat de hele nacht duurde, maar dat heb ik laten schieten. Ik ben met mijn vriendinnen op stap geweest.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Jack. Hij trok een grote envelop onder de kassa vandaan, die hij aan haar gaf. ‘Mel en ik zijn heel trots op je.’


  ‘O, Jack! Wat is dit? Dat is nergens voor nodig!’


  ‘Lizzie, lieve schat, je hebt ze een poepie laten ruiken. Je hebt je uit de naad gewerkt. Dat moet beloond worden. Je bent… Hoe zeggen ze dat tegenwoordig? Je bent een toppertje?’


  Ze lachte hem vierkant uit. ‘Dat is alweer uit. Je bent een kanjer wordt nog wel gezegd – door mensen van jouw leeftijd.’


  ‘Het is ook niet bij te sloffen,’ mompelde Jack hoofdschuddend. ‘Je zult wel blij zijn dat al dat geblok erop zit.’


  ‘Voorlopig dan. Ik werk de hele zomer fulltime, en in september begin ik op het Redwoods College.’


  ‘Waar werk je?’


  ‘Zondag tot en met donderdag op de groenteafdeling van Albertson, in de middag- en avonduren. En op vrijdag en zaterdag bij Connie.’


  ‘Dat is meer dan fulltime, dat zijn twee banen,’ merkte Paul op. ‘Heb je dan nog wel tijd om iets leuks te doen?’


  ‘Dat zal ’s ochtends moeten,’ zei ze met een glimlach. Ze opende de envelop om de kaart te lezen, en toen ze die opensloeg, viel er een biljet van honderd dollar uit. ‘Och, Jack,’ zei ze zachtjes. ‘Na alles wat jij en Mel voor me hebben gedaan, had dit echt niet gehoeven.’ Ze legde de kaart neer, stopte het geld in haar broekzak en stak vervolgens haar armen naar hem uit om hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Dank je, Jack. Dat is heel lief. Ik zal Mel later zelf bedanken.’


  Rick kon het niet aanzien. Hij wilde die armen om zíjn nek, die lippen op zíjn wang. Niet dat hij ook maar iets had gedaan om dat te verdienen. Want uiteraard had hij niet de moeite genomen naar haar diploma-uitreiking te gaan, een kaart voor haar te kopen of haar zelfs maar te feliciteren.


  Jack zette een grote beker cola voor haar op de bar. ‘Van de zaak, Liz. We zijn allemaal apetrots op je.’


  ‘Bravo!’ zei Paul, zijn biertje heffend. Hope hief haar Jack Daniels, Dan zijn flesje Heineken, en Jack zijn koffiemok.


  ‘Bedankt, dat doet me heel erg goed,’ zei ze zacht, een tikkeltje geëmotioneerd. ‘Ik moet nu maar eens naar Connie.’


  ‘Goed, meid, tot later,’ zei Jack.


  Ricks ogen begonnen te branden en zijn hoofd te bonzen, toen hij haar nakeek. Zijn blik dwaalde naar haar strakke kontje, haar lange benen, die prachtige zijdezachte haren. Hij wist nog precies hoe elke vierkante centimeter van haar onder zijn handen voelde. Hij kon haar ruiken, proeven. Dit was de liefde van zijn leven, zijn jeugdliefde, het meisje met wie hij zou trouwen, totdat het noodlot roet in het eten had gegooid. Hij pakte zijn wandelstok en ging achter haar aan. Omdat hij zich een stuk langzamer voortbewoog, was ze al bijna bij de winkel, toen hij de veranda op kwam. ‘Hé!’


  Met gefronst voorhoofd draaide ze zich om.


  Moeizaam stommelde hij de treden van de veranda af, waarna hij plotseling erg sterk met zijn been trekkend, op haar af liep.


  Dan had Rick zien weggaan en was achter hem aan gelopen. Nu stond hij vlak voor de ingang van de bar op de veranda, zijn armen over elkaar geslagen. Hij keek. Luisterde.


  ‘Doe je dat met opzet?’ schreeuwde Rick naar Liz. ‘Om me te straffen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Dat je doet alsof ik niet besta. Je wilt niet eens naar me kijken. Vind je me zo walgelijk?’


  ‘Schei uit, Rick. Je stelt je weer aan als een idioot.’


  ‘Ik ben een idioot? Omdat ik vraag waarom je niet eens naar me wilt kíjken?’


  ‘Dat wilde je toch zo graag! Je wilt af van alles wat we samen hadden! Of niet soms?’


  ‘Zo is het niet helemaal,’ zei hij.


  ‘Gelul, zo is het wel! Je zei dat we niet eens meer vrienden kunnen zijn! Dus hoepel op. Je hebt precies gekregen wat je wilde!’


  Jack had het geschreeuw gehoord, wist wie het was en kwam de bar uit gestormd om Rick de mond te snoeren voor het nog erger uit de hand liep, maar Dan stak een arm voor zijn borst langs.


  ‘Laat gaan,’ zei Dan.


  ‘Ik heb met Liz te doen. Als Rick zich hufterig wil gedragen, hoeft zij niet –’


  ‘Laat gaan,’ herhaalde Dan. ‘Ze bijt flink van zich af.’


  ‘Ik weet het niet, hoor,’ zei Jack hoofdschuddend.


  ‘Dit is tussen hen, Jack. Bemoei je er niet mee.’


  Dus bleef Jack staan, even later vergezeld door Paul.


  ‘Je weet dat ik dit niet wil! Maar zo moet het!’ schreeuwde Rick tegen haar.


  ‘Waarom? Dat heb je me nooit verteld!’


  ‘Je weet waarom. Dat heb ik wel gezegd! Omdat je wel wat beters kunt krijgen, daarom!’


  Ze lachte boosaardig. ‘Of ik dat niet weet! Maar waarom? Gaat dit om het been of om het feit dat je zo’n plurk bent en je beste vrienden als voetveeg behandelt?’


  ‘Sorry als ik niet zo’n onnozele vrolijke Frans ben, Liz!’ brulde hij, zwaar leunend op zijn stok. ‘Misschien heb ik wel wat dingetjes aan mijn hoofd, weet je?’


  ‘O, ik weet maar al te goed wat jij aan je hoofd hebt. Jezelf. Je hoofd loopt om van je eigen sores en zelfmedelijden. Want jij bent de enige die ooit wat naars heeft meegemaakt, toch?’


  ‘Kijk om je heen,’ blafte hij, en op dat moment zag hij de drie mannen op de veranda. Het kon hem geen bal schelen. ‘Hoeveel andere kerels met één been zie je hier rondhangen? Hè?’ Hij deed nog een stap in haar richting, en zij deed hetzelfde. Hoewel ze nu vlak bij elkaar stonden, werden hun stemmen hoe langer hoe luider. ‘Je zou ook een beetje rekening met me kunnen houden, Liz.’


  ‘Dat heb ik genoeg gedaan, Rick. Ik ben er klaar mee. Ik kan het in jouw ogen toch niet goed doen. Eerst wil je dat ik stilletjes verdwijn, nu wil je weer dat ik met je meeleef alsof je een goeie vriend van me bent? Of misschien moet ik medelijden met je hebben omdat je kreupel bent! Je bent niet goed bij je hoofd!’


  ‘Zeg dat niet!’ bulderde hij. ‘Zeg zulke dingen niet!’


  ‘Wat? Dat je niet goed bij je hoofd bent? Loop naar de hel!’


  ‘Sla niet zulke stoere taal uit! Zo ben je niet!’


  ‘Ik heb nieuws voor je, prutser. Ik hoor niet meer bij jou, dus je hoeft me ook niet te vertellen hoe ik wel of niet moet praten!’


  Toen ze zich omkeerde om weg te lopen, greep Rick haar pols en trok haar met een ruk terug, waardoor haar cola en diploma op straat vielen.


  Opnieuw maakte Jack aanstalten om tussenbeide te komen, maar nu werd hij zowel door Dan als door Paul tegengehouden.


  ‘Hou je erbuiten, Jack,’ zei Dan. ‘Hij zit met dingen die hij zelf moet oplossen. En zij ook.’


  ‘Zo is hij niet opgevoed,’ mompelde Jack.


  ‘Hij is ook niet opgevoed om oorlog te voeren en gewond te raken. Laat hem.’


  ‘Wat wíl je nu eigenlijk van me?’ vroeg Liz aan Rick, haar pols loswringend. ‘Moet ik je soms diepbedroefd en gekwetst aankijken, zodat jij je een hele vent voelt? Of verwacht je een smeekbede van me? Is dat wat je wilt?’


  ‘Ik wil dat je me aankijkt! Dat je me gedag zegt! Ik wil dat je me als een normaal mens behandelt!’


  ‘O ja? Dat wilde ik van jou ook! Maar jij vindt kennelijk dat jij de enige bent die het verdient vriendelijk en met respect te worden behandeld. Het is geven en nemen, Rick. Zo simpel is het.’


  ‘Sorry als ik niet onbaatzuchtig genoeg voor je ben, Lizzie! Het is al lastig om uit te vogelen hoe je moet douchen, laat staan hoe je je leven terugkrijgt!’


  ‘Denk je dat je de enige bent die zijn leven terug wil? Misschien denk je dat je de enige bent die recht heeft op begrip, is dat het? Voel je je gekwetst, Rick?’


  ‘Ja, Liz! Ja! Ik zou er alles voor overhebben om gewoon weer de oude te worden!’


  ‘Anders ik wel!’ gilde ze. ‘Ik zou allebei mijn benen geven, als jij de jouwe daarmee terugkreeg! Denk je dat ik er niet mijn armen én mijn benen voor over had gehad om jou een lévende zoon in je armen te zien houden? Dat ik niet mijn ogen zou geven als jij daardoor normaal kon lopen?’


  ‘Hou op! Dat moet je niet zeggen!’


  ‘Het is waar! En niet voor mezelf, voor jóú! Het maakt mij geen bal uit of je mank loopt of in een rolstoel zit. Wat kan mij dat stomme been schelen. Ik heb de hele vlucht naar Duitsland zitten bidden! Ik zei tegen God dat als je dood was wanneer ik aankwam, ik met je mee wilde! Maar toen ik aankwam, was je niet dood! Je zei ijskoud dat ik moest ophoepelen. Alsof ik dood was. Soms wou ik dat ik dat inderdaad was!’


  ‘Hou je mond! Zeg dat niet!’


  ‘Ik zou mijn léven geven als jij daardoor weer gelukkig kon zijn! Ik zweer het. Ik gaf mijn –’


  ‘Hou daarmee op!’ brulde hij, en hij gaf haar een duw, waardoor ze bijna achterover struikelde.


  Jack schoot naar voren, waarop Dan zich bliksemsnel omdraaide om hem de weg te versperren. ‘Je moet ze het zelf laten uitvechten, Jack. Dit is hun strijd. Wij komen later nog wel aan de beurt.’


  ‘Ik moet hier een eind aan maken voordat het uit de –’


  Toen Dan over zijn schouder keek, zag hij nog net dat Liz naar de winkel rende, maar in plaats van naar binnen te gaan, sprong ze in haar auto en scheurde het dorp uit. Dan keek Jack even aan. ‘Jij. Hier blijven. Je bent hier veel te persoonlijk bij betrokken.’ Daarna beende hij op Rick af. Omdat hij zo’n haast had, trok hij een beetje met zijn been. Bij Rick aangekomen, plantte hij zijn handen op zijn heupen. ‘Gaf je die dame daarnet nou echt een dúw?’ vroeg hij.


  ‘Bemoei je met je eigen zaken,’ beet Rick hem toe.


  ‘Vergeet het maar, jongen. Waar ik vandaan kom, kijken we niet toe hoe een man zijn agressie afreageert op een vrouw en bemoeien ons dan doodleuk met onze eigen zaken. Wil je knokken, is dat het soms?’


  ‘Rot op,’ zei Rick, die met behulp van zijn stok om Dan heen probeerde te komen.


  Dan schopte de stok onder Ricks hand vandaan, waardoor die een paar meter wegvloog. Daarna gaf hij Rick een duw, net zoals hij bij Liz had gedaan, en een tel later lag Rick op zijn gat.


  ‘Hé! Wat krijgen we nou?’


  ‘Vecht maar eens met iemand die niet bang is om terug te meppen. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Komisch,’ zei Rick vanaf zijn plek op de grond. ‘Volgens mij ben je een tikje in het voordeel, makker.’


  ‘Dacht je?’ vroeg Dan grijnzend. Hij boog voorover en begon de veter van zijn ene schoen los te trekken. Uit die schoen kwam een dikke witte sok tevoorschijn. Vervolgens kwam hij weer overeind, maakte zijn riem los en liet zijn spijkerbroek tot halverwege zijn bovenbeen zakken. Daar was het: het siliconen omhulsel van een prothese vlak onder zijn boxershort.


  Langzaam liet Dan zich op de grond zakken, waarna hij op een pen drukte om zijn stomp uit het omhulsel te bevrijden. Aangezien de enkel van zijn prothese niet kon buigen, moest hij het kunstbeen door zijn broekspijp omhoog wurmen. Met behulp van zijn handen duwde hij zichzelf op één been omhoog, waarbij hij wat moeite had zijn evenwicht te bewaren. Zodra hij op zijn ene been stond, trok hij zijn broek weer omhoog, ritste de gulp dicht en maakte de riem vast. De onderkant van de lege pijp stopte hij in zijn broekzak. Dat alles met de soepele bewegingen van een balletdanser. Hij stond volkomen stabiel op één been. Vast als een huis.


  Op de veranda mompelde Jack: ‘Wel allemachtig.’


  ‘Dat vroeg ik me al af,’ zei Paul. ‘Of die zwakke knie van hem wel echt was. Met echt bedoel ik van vlees en bloed…’


  Dan wankelde geen moment. Jarenlange oefening had van hem een soort evenwichtskunstenaar gemaakt. ‘Zo, denk je dat het nu wel een gelijke strijd is?’ vroeg hij Rick. ‘Want die andere kan ik niet afdoen.’


  ‘Goeie genade,’ bracht Rick uit.


  ‘Weet je wat, houd jij de jouwe maar aan, dan kijken we het een paar rondjes aan. Ik ben geen tenger meisje. En ik ben net zo’n mankepoot als jij. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Ik ga niet met jou op de vuist, man,’ zei Rick.


  ‘Je moet je schamen dat je dat meisje zo behandelt,’ sprak Dan hem kalm toe. ‘Ik begrijp niet wat jou mankeert. Alsof tegen haar schreeuwen nog niet erg genoeg is, zit je ook met je tengels aan haar. En niet op een aardige manier.’


  ‘Het zijn jouw zaken niet,’ zei Rick, maar het klonk al wat minder vijandig.


  ‘Dat heb ik net al uitgelegd,’ reageerde Dan. ‘Ik ga niet werkeloos staan toekijken hoe een man een vrouw aanpakt en dan doen alsof ik het niet gezien heb. Daar heb je verantwoording voor af te leggen. Dat je een gemene, slappe zak bent. Wil je dat tegenover mij of tegenover haar doen?’


  Rick staarde hem alleen maar aan. ‘Hoe blijf je zo rechtop staan, man?’


  ‘Oefenen.’


  ‘Hoelang?’ vroeg Rick. ‘Hoelang heb je hem al?’


  ‘Inmiddels al een paar jaar. Ik heb de mijne ook aan Irak overgehouden. Ik was net zo opgefokt als jij. Hoog tijd om daar eens mee te kappen, jongen. Je hebt nu wel lang genoeg gejammerd en gezeurd.’


  Ongelovig schudde Rick zijn hoofd. ‘Je wankelt niet eens.’


  ‘Een van die leuke trucjes waarvan ik wilde dat ik ze nooit had hoeven leren.’ Dan stak een hand in zijn broekzak. ‘Weet je waar je Liz kunt vinden?’


  Rick knikte.


  Dan gooide hem zijn sleutels toe, raakte hem vol op zijn borst. ‘Ga naar haar toe. Smeek haar om vergiffenis voor je schandalige gedrag. Of je vecht het nu met mij uit. Zeg het maar.’


  ‘Hé! Ik kan niet rijden!’


  ‘Waarom niet? Ga je je de rest van je leven laten rondrijden? Het is de Ford pick-up met de kampeeropbouw.’


  ‘Het is mijn réchterbeen!’


  ‘Dan gebruik je je linkerbeen maar. Sodeju, heb je al die tijd in coma gelegen of zo? Denk je er helemaal niet over na hoe het verder moet?’ Dan stak een hand uit om Rick overeind te helpen. ‘En wees in ’s hemelsnaam voorzichtig. Het is de enige auto die ik heb. En als je haar vindt, sta dan niet raar te kijken als ze je andere been breekt. Dat zou ik in haar plaats namelijk doen.’


  Met groot ontzag voor de man op één been tegenover hem, zei Rick: ‘Luister, ik weet dat je me probeert te helpen, me een lesje wilt leren, maar ik ben niet met opzet zo opgefokt…’


  ‘Dat weet ik, jongen, maar je kunt wel bewust de knop omdraaien en beter wíllen worden. Als je een keer wilt praten met iemand die hetzelfde heeft meegemaakt, dan trek je maar aan de bel. Maar niet nu. Nu ga je je excuses aanbieden aan dat meisje.’


  ‘Wat moet ik tegen haar zeggen? Want we weten allebei dat ik niet goed genoeg ben voor haar.’


  ‘Dan stel ik voor dat je haar eerst vraagt om je te vergeven en haar vervolgens hartelijk bedankt. Want zij is namelijk zo gek te denken dat je dat wel bent. Zeg, mijn biertje begint lauw te worden. Zijn we klaar met dit circus?’


  Rick gooide de sleutels even op. Daarna liep hij weg om zijn stok van de grond op te rapen.


  Dan bleef op straat staan totdat Rick nogal ongecontroleerd had uitgeparkeerd, waarbij hij bijna een deuk in de auto ernaast reed. Dans maag kromp ineen. Niet dat die oude pick-up niet al krasjes genoeg had, maar als dat joch er straks zo een ravijn mee in reed, zou het hem bezuren dat hij deze hele toestand op touw had gezet.


  Nadat hij zijn prothese en schoen had opgepakt, begon hij terug te hoppen naar de bar. Hij had nog geen paar meter afgelegd, of Jack dook naast hem op en sloeg een arm om Dans schouders.


  ‘Indrukwekkend,’ zei Jack. ‘Je had acrobaat moeten worden. Ik zie een natuurtalentje.’


  ‘De helft van de tijd ben ik een acrobaat.’


  ‘Waar heb je Rick heen gestuurd met je pick-up?’


  ‘Ik heb hem gezegd dat hij Liz moet zoeken en haar op zijn blote knieën om vergiffenis moet vragen.’


  ‘En als ze elkaar nou weer in de haren vliegen?’


  ‘O, maak je niet druk. Ze kan hem wel hebben. Nu heb ik eerst een badkamer nodig of een andere plek waar ik mijn broek kan laten zakken om de boel weer vast te schroeven. Hope hoeft me niet in mijn onderbroek te zien.’


  


  Rick had gelogen toen hij aangaf dat hij wist waar hij Liz kon vinden. Hij kon tientallen plekken bedenken. Een daarvan was haar huis in Eureka. Terwijl hij het dorp uit reed, was zijn eerste gedachte dat hij zich niet meteen in het verkeer op de snelweg kon storten. Hij had al moeite genoeg met deze bergweggetjes die hij kende als zijn broekzak. Hij reed met een slakkengang, remde angstvallig voor elke bocht. Hij was zo druk bezig het rijden weer onder de knie te krijgen dat hij bijna vergat dat hij op zoek was naar Liz.


  Toch ging het wel aardig. De eerste tien minuten moest hij eraan wennen om gedoseerd gas te geven en te remmen, dus reed hij richting Valley High, hoewel hij wist dat ze daar niet zou zijn. Hij wilde even oefenen, zodat hij straks niet op de kop in een greppel zou belanden.


  Na een testrit van twintig minuten besloot hij Liz te gaan zoeken, en niet omdat Dan hem dat had opgedragen. Zodra ze bij hem weg was gerend, had hij het al geweten. Van deze situatie kwam hij niet zo gemakkelijk af als hij had gedacht. Voor zover hij het kon overzien, had hij twee keuzes: óf hij accepteerde zijn handicap en leerde ermee leven óf hij vertrok naar een plek waar hij de rest van zijn leven alleen kon zijn. Waar niemand hem herinnerde aan al zijn nare ervaringen, aan alles wat hij was kwijtgeraakt. Bij de gedachte dat hij allerlei dingen recht moest zetten, voelde hij de tranen in zijn ogen prikken, maar bij de gedachte dat hij de rest van zijn leven alleen zou doorbrengen, kreeg hij zo’n dikke keel, dat hij amper meer kon ademen.


  Hij reed naar een plek in het bos waar ze vroeger vaak parkeerden. Daar was niemand. Hij reed door wijngaarden in de vallei, haalde op een tweebaansweg een paar grote vrachtwagens in, een gewaagde manoeuvre voor een chauffeur met één been. In het westen begon de zon al achter de bergen te zakken; binnen niet al te lange tijd zou hij de pick-up terug moeten brengen. De mafkees, hem een auto meegeven! Was hij niet bang dat hij ermee vandoor ging en nooit meer terugkwam?


  Doelloos reed hij een poosje rond, zich afvragend hoe het kon dat niemand had geweten dat die vent een kunstbeen had. Of misschien hadden sommigen dat wel geweten, maar hij alleen niet, omdat hij constant met zichzelf bezig was. Door het rijden, de vrijheid die dat gaf, begon hij over een aantal dingen na te denken. Had hij bijvoorbeeld werkelijk verwacht dat Jack hem de rest van zijn leven overal naartoe zou brengen? Een van de eerste dingen die de fysiotherapeut hem had aangeraden, was om een beugel in de badkamer te monteren om zich aan vast te houden, zijn evenwicht te bewaren. Het werd hoog tijd om dat te doen ook. Hij was al twee keer gevallen en douchte nu zittend op de rand van het bad.


  Hij verwachtte niet dat hij Liz nog zou vinden. Later vanavond of morgen zou hij wel langs de winkel gaan om met haar te praten. Of hij zou, als dat op niets uitliep, Jack vragen hem naar Eureka te brengen of Jacks pick-up lenen. Hij had geen flauw benul wat hij moest zeggen, maar…


  Haar woorden hadden hem door de ziel gesneden. Ze wilde dat ze dóód was?


  In gedachten ging hij terug, ver terug, naar het moment waarop ze in dat bed bij Doc had gelegen om te bevallen, kermend van de pijn. Hij had haar tengere bezwete lichaam tegen zijn borst gehouden, haar beloofd dat hij haar nooit in de steek zou laten. Ze hadden geweten dat het kindje niet meer leefde, maar er waren momenten geweest tijdens die nachtmerrie waarop hij had gedacht dat als hij haar ook verloor, zijn leven verder geen enkele zin meer zou hebben. Destijds had hij zich nog wel eens afgevraagd of hij wel genoeg van haar hield om een leven met haar op te bouwen, en tegelijkertijd had hij geweten dat hij eraan onderdoor zou gaan als hij haar verloor. Nu was het precies zo. Hij had tegen haar gezegd dat ze niet samen verder konden, maar bij de gedachte dat ze dood wilde, brak zijn hart.


  Wat had hij haar aangedaan? En waarom hield hij zichzelf voor de gek? Hij zou altijd van haar blijven houden.


  Intussen was hij als vanzelf naar de rivier gereden, en daar zag hij haar auto staan. Hij schudde zijn hoofd. Dat had hij kunnen weten. Het was de plek waar ze voor het laatst samen waren geweest. Nadat hij zijn zenuwen had weggeslikt, stapte hij uit. Met behulp van zijn stok zocht hij een weg tussen de rotsen door naar de oever van de rivier, waar ze tegen een groot rotsblok geleund stond. ‘Liz,’ zei hij tegen haar rug.


  Over haar schouder keek ze hem aan. ‘Ga weg.’


  Hij kwam naast haar staan. ‘Liz, het spijt me.’


  Ze wendde haar blik af en staarde naar de rivier. ‘Ga weg. Ik vertik het om ruzie met je te maken. En ik kan harder lopen dan jij.’


  Daar moest hij zowaar om grinniken. ‘Je meent het.’ Hij ging recht voor haar staan. ‘Het spijt me, Liz. Ik ben niet goed wijs.’


  ‘Dat was me al opgevallen, ja,’ zei ze, haar neus ophalend. Ze draaide haar hoofd om haar betraande wangen snel droog te vegen.


  ‘Ik wil niet dat het zo gaat,’ zei hij. ‘Tussen ons, bedoel ik.’


  Nu keek ze hem recht aan. ‘Tja, Rick, ik heb geen flauw idee hoe je het dan wel wilt. Je zei dat ik bij je uit de buurt moest blijven, en dat heb ik geprobeerd. Je hebt overduidelijk te kennen gegeven dat je niet meer van me houdt… Al die telefoontjes… Ik dacht…’


  ‘Wat dacht je, Liz?’ drong hij na een paar tellen aan.


  Ze sloeg haar ogen neer en ademde diep in. ‘Ik dacht dat je na een tijdje wel weer zou gaan denken als de oude Rick en het zou waarderen dat ik je niet had laten zitten. Dat ik van je hield, wat er ook gebeurde.’


  ‘Dat waardeerde ik ook, Liz. Ik vond alleen dat je je leven vergooide met iemand als ik.’


  Ze verstrakte enigszins. ‘Vanwege je been? Dat stomme been?’


  ‘Het ging verder dan het been,’ legde hij uit. ‘Ik dacht dat ik ongeluk bracht. Dat een leven met mij de ene ramp na de andere zou betekenen. Ik bedoel maar, jij en ik, we hebben onze portie wel gehad. Snap je?’


  Door haar tranen heen ontsnapte haar een bitter lachje.


  ‘Wat?’


  ‘Ik dacht dat het aan mij lag. Dat je leven een stuk prettiger zou zijn verlopen, als ik er niet was geweest.’


  ‘Liz…’


  ‘Zeg nu zelf, werd ik niet in één keer zwanger? Destijds was ik koud voor het eerst ongesteld geworden. En toen liet ik onze baby doodgaan. En omdat je daar zo’n verdriet van had, ging je bij de mariniers…’


  ‘Wel allemachtig,’ zei hij. Zijn armen sloten zich om haar middel en trokken haar stevig tegen hem aan. ‘Hoe kun je dat nou denken? Daar kon jij toch allemaal niets aan doen?’


  Ze legde haar hoofd tegen zijn borst, en hij voelde dat ze haar schouders ophaalde. ‘Net zoveel als jij.’


  ‘Lieve help,’ mompelde hij. ‘Wat zijn wij een verknipt stelletje.’ Hij voelde haar armen om zijn nek glijden, toen ze in huilen uitbarstte tegen zijn schouder. Hij streelde haar lange zijdezachte haren. ‘Hé, hé,’ zei hij sussend. Opeens kwam het allemaal weer boven, hoe het voelde om haar vast te houden, haar te troosten. ‘Stil maar, liefje. Het spijt me. Het spijt me zo.’ In zijn achterhoofd speelde de vraag waarom hij hier drie maanden eerder niet toe in staat was geweest. Het was zo vanzelfsprekend. Het voelde zo goed.


  ‘Je hebt geen idee hoelang ik erop heb gewacht door jou te worden vastgehouden,’ zei ze.


  ‘Dat heb ik al eerder gedaan. Hier, op deze plek,’ bracht hij haar in herinnering.


  Ze schudde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Daar kwam geen sprankje liefde aan te pas,’ zei ze.


  Hij boog iets achterover en hief haar kin met zijn duim en wijsvinger op. ‘Zoiets zal niet nog een keer gebeuren, Liz. Dat beloof ik.’


  ‘Wat gaat er dan wél gebeuren?’ vroeg ze zachtjes. ‘Probeer je er alleen maar voor te zorgen dat ik niet meer kwaad op je ben en ga je me dan weer vertellen dat we niet meer samen kunnen zijn?’


  Hij glimlachte en kuste haar zachtjes op beide wangen. ‘We kunnen niet zonder elkaar. Als we elkaar alleen maar ongeluk brengen, dan hebben we iemand nodig om ons aan vast te klampen.’


  ‘Hemel.’ Ze legde haar hoofd weer tegen zijn schouder. ‘Ik wilde niet dat je me ooit nog een keer zag huilen,’ bracht ze snikkend uit. ‘Ik vind het vreselijk om zo’n huilebalk te zijn.’


  ‘Dat ben je niet. Ik wou dat ik zo sterk was als jij. Ik weet niet waarom ik dat niet kon opbrengen. Ik was gewoon nergens toe in staat, weet je. Je moet één ding wel goed begrijpen, Liz: ik word nooit meer helemaal de oude. Ik word nooit meer dat joch dat zich met een brede grijns door alle ellende sloeg. Dat deel van mijn leven is met de explosie kapotgemaakt.’


  Ze boog iets naar achteren. ‘O ja? En denk je dat ik niet ook kapot ben gegaan?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Jack zei dat als een soldaat gewond raakt, iedereen die van hem houdt ook gewond raakt.’


  ‘Jack,’ mompelde hij, alsof hij nu plotseling aan hem moest denken. ‘O, nee, Jack.’


  ‘Wat is er, Rick?’


  ‘Heeft hij wel eens iets over me gezegd tegen jou?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Bijvoorbeeld dat hij de minuten aftelde totdat hij me als een zieke hond een spuitje kon geven?’


  ‘Jack? Natuurlijk niet. Hij was doodongerust…’


  ‘Ik heb jou rot behandeld, maar tegen Jack heb ik nog veel rottiger gedaan. Joost mag weten hoe ik dat ooit weer goed kan maken.’


  ‘Je moet eerst dit maar eens goedmaken,’ zei ze met een assertiviteit die hij niet van haar gewend was.


  ‘Hè? Heb ik dat nog niet gedaan dan?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Ik wil niet dat dit steeds weer de kop opsteekt. Dat je je nu schuldig voelt omdat je tegen me hebt geschreeuwd, betekent niet dat alles weer koek en ei is. We hebben problemen, jij en ik. Zoals je al zei, we liggen behoorlijk overhoop met onszelf. Ik wil hieruit komen zodat we, voor zover mogelijk, als normale mensen door het leven kunnen gaan. Toen de baby was overleden, stuurde de decaan me naar een therapeut die me daarmee hielp, en na een tijdje kon ik erover praten zonder boos te worden, zonder te huilen. Dat wil ik voor ons ook, Rick. Ik wil niet continu bang zijn dat je me elk moment kunt verlaten.’


  ‘Daar gaan we aan werken,’ beloofde hij. ‘We gaan alles uitpraten, maar ik moet –’


  ‘Diezelfde therapeut heb ik nu weer, om me door deze toestand met jou heen te slaan. Ik wil dat je met me meegaat.’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. Een therapeut meer of minder maakte immers ook niet uit? ‘Goed, als je dat graag wilt.’


  ‘Hij is aardig. Hij heeft me enorm geholpen. Het is een beetje een rare snuiter, maar ik denk dat je hem wel mag. Hoe dan ook, ga gewoon mee. Dan kunnen we aan onszelf werken, aan onze relatie.’


  ‘Heeft hij dat tegen je gezegd? Dat als we het weer bijlegden, we in therapie moesten?’


  ‘Ja,’ beaamde ze met een knikje. ‘En ik denk dat hij gelijk heeft. Zonder hem had ik het de afgelopen maanden niet gered. Het is dat de therapie me al eerder heeft geholpen, anders zou ik er niet op staan, maar intussen ben ik er heilig in gaan geloven.’


  ‘Goed, hoor. Oké.’


  ‘En beloof dat je hem niet belachelijk maakt. Vergeet gewoon dat hij vreemd is en luister en praat. Oké?’


  ‘Oké,’ stemde Rick in. ‘Wat is er zo vreemd aan hem?’ vroeg hij, terwijl hij in gedachten nog zo’n lijpo aan het lijstje toevoegde. Maar wat zou dat ook? Zijn lijpo was achteraf toch niet zo gek gebleken.


  ‘Nou, hij ziet er nogal raar uit. Lang en mager met grote oren en een lange haakneus. En hij denkt dat hij een keer ontvoerd is door buitenaardse wezens.’


  Rick deinsde een stukje achteruit en hield Liz’ bovenarmen vast. Heel even verstarde zijn gezicht van schrik, toen barstte hij in lachen uit. ‘Neem je tante in de maling!’


  ‘O, het klinkt idioot, maar hij –’


  ‘Jerry Powell? Liz, dat is mijn therapeut!’


  ‘Nee,’ zei ze verbluft.


  ‘Jazeker,’ zei hij grijnzend. ‘Dat is de halve zool die een paar keer per week op me in zit te praten. Eerlijk waar, soms haat ik die malloot, maar ik moet toegeven dat het heeft geholpen, al kan ik met geen mogelijkheid zeggen hoe.’ Opnieuw schoot hij in de lach. ‘Ja, ik ga met je mee naar onze ruimtevaarder. Kunnen we onze afspraken samen laten vallen, zodat ik hem niet drie of vier keer per week hoef te zien, want dat trek ik echt niet.’


  ‘Niet te geloven dat hij me dat niet heeft verteld,’ merkte Liz hoofdschuddend op.


  ‘Liz, dat zijn de regels. Hij praat niet over zijn patiënten.’ Hij kwam niet meer bij van het lachen, en dat voelde vreemd en vertrouwd tegelijk. Vroeger had hij bij het minste of geringste in een deuk gelegen, maar de laatste tijd zag hij bijna nergens de humor meer van in. ‘Wat een giller. Kom mee, Liz, ik moet de pick-up terugbrengen.’


  ‘De pick-up?’


  ‘Ja. Een vent in de bar, Dan, heeft me zijn auto geleend.’


  ‘Ben je hier zélf heen gereden?’


  ‘Wat dacht jij dan?’


  ‘Ik nam aan dat Jack verderop stond te wachten.’


  ‘Nee. Die Dan, die wilde met me op de vuist. Het stond hem niet aan hoe ik jou behandelde, en daar had hij groot gelijk in. Daarbij kwam dat hij zijn been afdeed. Ik had geen idee dat zijn been was geamputeerd. Dat opende me de ogen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Al maandenlang zitten allerlei mensen op me in te praten, en niet alleen figuren die gezond van lijf en leden zijn zoals onze geschifte Powell of Jack. Ik heb ook in groepstherapie gezeten met mannen met amputaties, die er helemaal niet zo’n onoverkomelijk probleem van maakten. Maar vandaag is er iets gebeurd wat alles heeft veranderd. Ik ga uitzoeken wat dat precies is, nadat ik mijn excuses aan Jack heb aangeboden en de pick-up heb teruggebracht.’


  Hij wist echter al hoe het was gekomen. Het was een opeenstapeling van een aantal factoren. Jerry had hem laten inzien dat hij niet voor zijn oude leven op de vlucht kon slaan. Daarna was Liz de confrontatie met hem aangegaan, had hem er flink van langs gegeven, wat hij ook verdiende. Vervolgens had Dan zijn been afgedaan en laten zien dat hij perfect in evenwicht op één been kon staan. Perféct, alsof hij de hele prothese eigenlijk niet nodig had. Tot slot had hij Liz in zijn armen gehouden zoals het hoorde, teder en liefdevol. Ineens begon het allemaal samen te vallen. Het had veel te lang geduurd, maar nu viel het eindelijk samen.


  


  Rick reed achter Liz aan terug naar het dorp, gaf haar nog een kus en sprak met haar af dat hij haar later op de veranda van zijn oma weer zou zien. Daarna ademde hij een keer diep in en zette koers naar de bar. Bij binnenkomst zag hij Dan aan de bar zitten. Zijn been zat er weer aan. Vrijdagavond, dus het was behoorlijk druk, maar de barkruk links van Dan was nog vrij.


  Rick hees zich op de kruk en legde de sleutels naast Dans koffiekopje. ‘Sorry. Het duurde even.’


  Met samengeknepen ogen nam Dan hem op.


  ‘Je had niet hoeven wachten. Ik had de pick-up op een of andere manier naar je teruggebracht.’


  ‘Ik zat niet te wachten,’ zei Dan. ‘Ik heb hier gegeten en kan best naar huis lopen.’


  ‘Jij bent de hele toestand aardig de baas, hè?’ gooide Rick een balletje op.


  ‘Het is net of je een paar kiezen mist. Je leert aan de andere kant te kauwen.’


  Onwillekeurig schoot Rick in de lach. ‘Kiezen?’


  ‘Het was niet gemakkelijk,’ zei Dan. ‘Ik heb de moeilijke weg gekozen. Dat hoef jij niet te doen. Hulp zat hier.’


  ‘Eh… over hulp gesproken…’


  Jack kwam naar de bar gelopen en griste een theedoek en een glas van de bar. Het volgende moment stond hij pal voor hem, een onheilspellende blik in zijn ogen. Hij stond het glas zo driftig op te wrijven om te voorkomen dat hij hem zou kelen, wist Rick. ‘Alles oké met Liz?’


  ‘Ja. Ze bleek bij de rivier te zijn, en we hebben gepraat. Heel rustig. Ik heb haar gezegd dat het me speet van vanmiddag. Van alles.’


  ‘Als ik zoiets nog één keer zie, geef ik je een pak op je donder die je nog lang zal heugen. Ik weet verdomd goed dat ik je dat niet heb bijgebracht.’


  ‘Het spijt me, Jack. Dat was schandalig. Ik weet het.’


  ‘Het scheelde een haar of ik had je bij je nekvel gepakt en achter de schuur gesleept.’


  Ricks mond krulde zich tot een grijns. Jack bemoeide zich overal mee, en daarmee haalde hij zich maar al te vaak problemen op de hals. ‘Dat zal best,’ mompelde Rick.


  ‘Ik denk dat we de therapiesessies moeten opschroeven. Als je je niet kunt aanpassen, kun je misschien leren jezelf te beheersen.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat is nooit je sterke punt geweest, voor zover ik weet.’


  ‘Toevallig gaat dat al gebeuren. Liz wil geen relatie met me, tenzij we samen naar de therapeut gaan.’


  Met een ruk draaide Dan zijn hoofd naar Rick. ‘Weet je zeker dat ze pas achttien is?’


  ‘Ze werd gedwongen snel volwassen te worden,’ zei Rick. ‘Jack, ik besef dat ik diep door het stof moet voor je. Ik kom morgen na het ontbijt wel langs. Dan kunnen we het uitpraten. Is dat goed?’


  ‘Betekent dit dat je eindelijk het licht hebt gezien?’ flapte Jack eruit.


  ‘Min of meer. Het was net of er een bom afging in mijn hoofd.’ Meteen vertrok zijn gezicht. ‘Dat was een ongelukkige woordkeuze.’


  Met de theedoek in zijn ene hand en het glas in de andere leunde Jack op de bar. ‘Wilde je beweren dat het feit dat deze gek zijn been afdeed, het enige was wat je nodig had?’


  ‘Ja en nee,’ reageerde Rick lachend. ‘Het was waarschijnlijk meer dat ik inzag hoe ik Liz behandelde. Ik ben gek op dat meisje, maar ik heb haar maandenlang als een voetveeg behandeld. Ik heb haar op haar ziel getrapt, alleen maar omdat ik met mezelf overhoop lig. En dat ze zei dat ze allebei haar benen ervoor overhad als ik daarmee de mijne terugkreeg? Haar leven zou geven voor dat van mij? O, man.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof dat dit eraan zat te komen. Die halve gare waar jij me twee keer per week naartoe stuurt, zei dat mensen soms eerst een absoluut dieptepunt moeten bereiken voordat ze langzaam weer opkrabbelen. Zoals ik het meisje van wie ik hou, heb behandeld, terwijl ik heel anders ben opgevoed, eerst door mijn oma en daarna door jou… Verdomme, man. Zo gaan wij niet met onze vrouwen om, en dat weet ik heel goed. Ik heb de bodem van de put gezien, heb gezien wat voor soort man ik zou worden als ik hier geen grip op krijg. Die snoeshaan zei ook dat ik kwader op mezelf was dan op iemand anders. Ik geloof dat ik mijn gezond verstand sowieso al weer terug begon te krijgen. Toen deed deze malloot zijn been af. Ik heb nog nooit iemand zo kaarsrecht op één been zien staan.’ Grijnzend gaf Rick Dan een por met zijn elleboog. ‘Dat is echt ongelooflijk. Ik snap niet hoe je dat voor elkaar krijgt. Het lijkt wel alsof je in de leer bent geweest bij een karateka of zo. Dat moet ik ook leren. Maar eerst ga ik een beugel in de douche ophangen.’


  ‘Goed plan, jongen,’ zei Dan, die rustig een slok koffie nam.


  ‘Mag ik een cola, Jack?’


  Jack was sprakeloos. Stond met zijn oren te klapperen. ‘Ik, eh… moet wat glazen halen. Zo terug…’


  Hij vluchtte naar de keuken. Jack was niet zo dom te denken dat Rick zich ineens volledig met zijn situatie had verzoend, maar in vier maanden tijd was dit de eerste glimp die hij had opgevangen van zijn jongen, de jongen van wie hij hield als van een zoon, de jongen voor wie hij helemaal naar Duitsland was gereisd, ook al had de kans bestaan dat hij hem in een kist mee terug naar huis had moeten nemen.


  Naar lucht happend, leunde hij op Preachers werkblad. Hij voelde de tranen in zijn ogen prikken en zijn hart bonken. Een tijdlang was hij bang geweest dat dit nooit zou gebeuren. Bang dat Rick de rest van zijn leven boos en verbitterd zou zijn, terwijl Jack nooit een jonge vent had meegemaakt die opgewekter en levenslustiger was dan hij. In zijn hele leven niet. In zijn ogen was Rick iemand aan wie alle jongemannen een voorbeeld konden nemen.


  ‘Jack?’ klonk Preachers stem, waarop hij opkeek. ‘Nee, hè, heb je het nou weer gedaan? Heb je nou weer de spoelbak schoongemaakt met dat desinfecterende middel en daarna in je ogen gewreven? Goeie genade, jij leert het ook nooit. Kom hier, dan spoelen we ze schoon.’


  ‘Ik heb ze al gespoeld,’ mompelde Jack. ‘Het gaat zo wel weer over.’


  ‘Let dan ook eens op, man! Als je zo doorgaat, ben je straks stekeblind!’


  ‘Ik zal eraan denken. Ik heb glazen nodig,’ zei Jack, zijn neus ophalend.


  ‘Ik heb vijf minuten geleden net een rek vol onder de bar neergezet,’ zei Preacher.


  Jack klemde zijn kaken op elkaar. Vanbinnen voelde hij zich als het eerste het beste groentje, maar hij grauwde: ‘Geef me verdomme een rek glazen, oké?’


  ‘Goed hoor,’ zei Preacher. ‘Weet je wat? Neem een slok van dat goedje, dan roei je die gifkikker daarbinnen misschien ook meteen uit.’


  Hoofdstuk 16


  Eind juni waren Rick en Liz al een aantal keren bij Jerry ‘de ruimtevaarder’ Powell geweest. Het was voor allebei een hectische maand geweest. Rick ging nog steeds twee keer per week naar fysiotherapie, met dit verschil dat hij er nu zelf heen reed. Hij had een Toyota pick-up met een dubbele cabine op de kop getikt, die nog wel een paar jaartjes mee kon en die hij kon afbetalen met zijn maandelijkse arbeidsongeschiktheidsuitkering. Liz had twee banen, waardoor ze alleen de ochtenden en vrijdag- en zaterdagavond vrij was. Ze hadden dus niet erg veel tijd voor elkaar, maar wanneer ze samen waren, genoten ze van elke seconde.


  Er viel iets voor te zeggen om samen met je jeugdliefde volwassen te worden, om al experimenterend van elkaar te leren en die kennis te verfijnen en op een hoger plan te brengen. Die man in de revalidatiekliniek in San Diego had gelijk gehad: de prothese stond gewoon tegen de muur wanneer Rick en Liz vrijden. Tedere, fantastische, soms ietwat wilde, maar altijd goede seks. Het ontbrekende been leek geen enkel verschil te maken.


  ‘Weet je zeker dat je hier voldoende aan hebt, Liz?’ vroeg Rick haar. ‘Een vent met één been?’


  ‘Rick, we hebben nog een heel leven voor ons liggen. Er zullen heus periodes zijn waarin ik het op de een of andere manier laat afweten; dat weet ik zeker. Ik verwacht dat je dan evenveel van me blijft houden. Vind je dat te veel gevraagd?’


  ‘Nee. Je bent meer dan ik verdien, dan ik ooit zal verdienen.’


  ‘Om je vraag te beantwoorden: het valt me niet eens op dat je je been mist. Echt niet. De enige keer dat ik erbij stilsta, is wanneer je klaagt dat de stomp pijn doet. Eerlijk gezegd, vind ik je sterker geworden. Dapperder. Wijzer. Ik zou haast zeggen dat ik nog meer van je hou, maar dat is simpelweg onmogelijk.’


  Elke vrijdagmiddag na hun afspraak bij Jerry, reed Rick achter Liz aan terug naar Virgin River. Dan gingen ze samen naar de bar, waar Liz een cola haalde op weg naar haar werk in de winkel van haar tante en Rick een poosje bleef hangen om met buurtbewoners te babbelen en een hapje te eten. Na sluitingstijd van de winkel spraken Rick en Liz steevast af op de veranda van zijn oma.


  In slechts een paar weken tijd was er voor hen allebei zoveel veranderd. Rick was niet langer de zwijgzame norse jongeman die zijn vrienden en kennissen op afstand hield met zijn stuurse houding. Tegenwoordig verheugde hij zich op dat ene biertje per week met de mannen en liet hij zelfs vaker zijn neus in de bar zien, gewoon voor de gezelligheid. Zonder een greintje gêne over zijn amputatie, droeg hij bermuda’s, zijn prothese duidelijk zichtbaar. En hoewel hij niet erg snel liep en af en toe nog wat wankelde, gebruikte hij geen stok meer.


  Op een van die vrijdagmiddagen kwamen Rick en Liz hand in hand de bar in slenteren. Ze ploften op een barkruk en keken in het grijnzende gezicht van Jack.


  ‘Hé, jongens, wat mag het wezen?’


  ‘Een grote cola om mee te nemen,’ zei Liz.


  ‘Komt eraan. Rick?’


  ‘O, dat weet je best,’ zei hij lachend. ‘Een koud biertje van de tap, graag.’


  ‘Alsjeblieft.’ Jack zette het voor hem neer en vroeg: ‘Ben je al begonnen met wat krachttraining?’


  Rick nam een slok en drapeerde een arm om Liz’ schouders. ‘Met lichte gewichten. Maar ik ben wel vijf kilo aangekomen sinds ik weer thuis ben.’ Hij gaf Liz een kneepje.


  ‘Ik ga naar Connie,’ kondigde ze aan, waarna ze Rick een zoen op zijn wang gaf. ‘Tot straks.’


  ‘Later, schat,’ zei hij.


  Zodra ze de deur uit was, trok Jack een wenkbrauw op. ‘Zo te zien, gaat het een stuk beter tussen jou en Liz.’


  ‘Het wordt almaar beter. Ik heb plannen voor de rest van de zomer. Om te beginnen ga ik Paul parttime helpen. Ik heb het met hem besproken. We weten geen van beiden hoeveel hulp hij precies aan me zal hebben, maar ik kan in elk geval wel een verfkwast vasthouden en rechtop blijven staan. Hij zei dat hij Dan de leiding over me zou geven.’


  ‘Brady,’ zei Jack grinnikend, hoofdschuddend. ‘Wie had gedacht dat die hier nog eens zo’n graag geziene gast zou worden?’


  ‘Ik probeer er nog steeds achter te komen hoe hij destijds zo snel tegen die heuvel op kwam, toen we op zoek waren naar Paige. Ik heb het niet gezien, maar weet je nog? Voor we het in de gaten hadden, stond hij boven op die heuvel en gaf die vent een dreun op zijn hoofd, sloeg hem buiten westen.’ Rick nam een slok bier. ‘Hij heeft beloofd dat hij me een paar eenbenige trucs gaat leren, zodra ik wat meer zelfvertrouwen heb.’


  Dat ontlokte Jack een vrolijke schaterlach.


  ‘Ik heb me ingeschreven voor Redwoods. De opleiding begint in het najaar. Ik ga samen met Liz.’


  Jack ademde diep in. ‘Jongen, je moest eens weten hoe fijn ik het vind dat je plannen maakt.’


  ‘Ik denk niet dat ik lang op Redwoods zal blijven,’ ging Rick verder. ‘Waarschijnlijk zal ik deze regio moeten verlaten.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Niet dat ik hier niet meer zal komen,’ zei hij. ‘Jij bent hier. Oma is hier. Wie weet, loop ik nu misschien wel veel te hard van stapel, maar ik ben geïnteresseerd in architectuur. En zo’n opleiding is hier in de buurt niet te vinden. Humboldt heeft geen technische faculteit.’


  ‘Architectuur? Dat hoor ik voor het eerst,’ merkte Jack lichtelijk verbaasd op.


  ‘Ja, dat weet ik. Liz en ik zijn naar Redwoods en Humboldt gegaan om de studieprogramma’s te bekijken. Ik heb met een beroepskeuzeadviseur gesproken en nog wat andere mensen. Ik ben goed in wiskunde en vind tekenen en bouwen leuk. Ik heb Paul ook gepolst. Mijn voornaamste interesses en talenten schijnen op het vlak van architectuur of techniek te liggen. Ik denk nu wel heel ver vooruit, maar het zou zomaar kunnen dat het de Universiteit van Oregon in Eugene wordt.’


  Strak naar beneden kijkend, begon Jack de bar af te nemen.


  ‘Ga je daar nou sentimenteel over doen?’ vroeg Rick. ‘Dat ik wegga?’


  Jack keek weer op. ‘Rick, als ik je naar de mariniers kan laten vertrekken zonder in te storten, kan ik het denk ik ook wel aan om je naar de universiteit te laten vertrekken. Daar heb ik wat voor opzijgelegd, dat weet je. Daar hebben we het over gehad. Ik wil graag een steentje bijdragen.’


  ‘Jack, dat is echt nergens voor nodig…’


  ‘Het is niet veel, Rick. En als ik zeg niet veel, dan bedoel ik ook niet veel. Je hebt je uitkering, maar je moet ook ergens van leven.’


  ‘Ik blijf tot het eind van de zomer hier,’ zei Rick. ‘Om te werken, het een en ander op te steken van Paul en hinkepoot Dan, om nog wat bezoekjes af te leggen aan Jerry de ruimtevaarder.’ Hij lachte. ‘Die mafkees heeft soms ideeën waarvan je je afvraagt waarom je die zelf nog niet had bedacht. Dat zou je nooit verwachten, als je hem zo ziet. Echt, hij ziet er zo oenig uit. Aan het eind van de zomer, voordat de school begint, gaan Liz en ik een huis in Eureka zoeken. Ze heeft een prima baan daar bij Albertson’s. Ze denkt dat ze die wel kan aanhouden tijdens haar opleiding. Misschien moet ze dan parttime gaan werken, als de opleiding zwaar blijkt te zijn, maar zal ik je eens wat zeggen? Ze komt erachter dat ze veel slimmer is dan ze had gedacht.’ Hij glunderde van trots.


  ‘Jullie gaan je settelen?’ vroeg Jack ietwat sceptisch.


  ‘Het gaat er eindelijk van komen,’ zei Rick enthousiast. ‘We nemen de stap. We gaan samenwonen. Op verschillende adressen wonen werkt voor ons gewoon niet meer. Je moet ons nageven, we hebben ermee gewacht. We zijn geen tieners meer.’


  ‘Nou,’ zei Jack voorzichtig. ‘Zij wel.’


  Rick grinnikte zorgeloos. ‘Ze heeft tot eind augustus om nog van gedachten te veranderen.’


  ‘Ricky, jongen, heeft Liz je hiertoe overgehaald? Ik weet dat ze altijd al wilde –’


  ‘Dit was mijn idee, Jack. Het is gewoon leuker samen met haar. Maar we proberen niet te hard van stapel te lopen. Eerst gaan we samenwonen en een jaar aan Redwoods studeren en volgende zomer gaan we trouwen.’


  ‘Wauw.’


  ‘We hebben elkaar nodig, Jack. Ik geloof niet dat er iemand is op wie ik zo blind durf te varen als op Liz. Ja, jij misschien, maar jij bent niet zo zacht en aanhalig.’ Hij grinnikte jongensachtig. Toen ging hij op serieuzere toon verder. ‘Het heeft geen zin op zoek te gaan naar allerlei dingen om maar iets omhanden te hebben, terwijl we ouder worden. Trouwens…’ Om zijn keel te smeren nam hij een slok bier. ‘…als je er goed over nadenkt, zijn we helemaal niet zo jong. Qua leeftijd misschien, maar niet qua ervaring. We moesten tamelijk snel volwassen worden. En het enige wat nooit op de tocht is komen te staan, is de hartstochtelijke liefde die we voor elkaar voelen. We zijn altijd van elkaar blijven houden. Dat is vaak genoeg op de proef gesteld.’


  Jack liet dit even op zich inwerken. Toen zei hij met een doodernstig gezicht: ‘Er is één ding waarover ik me zorgen maak, Rick. Jullie tweeën, jullie zijn er heel goed in geworden om elkaar houvast te bieden in zware tijden. Maar hoe gaat het als er geen vuiltje aan de lucht is? Hoe gaat jullie relatie zich dan ontwikkelen? Nemen jullie elkaar dan voor lief? Slaat de verveling dan toe?’


  Ricks mond plooide zich tot een brede grijns, voordat hij het uitproestte. ‘O, alsjeblieft, bespaar me dat damesbladengeneuzel, oké?’


  Jack draaide zich om en bonkte een paar keer op de muur.


  Nog geen twee tellen later kwam Preacher met een behoorlijk verstoord gezicht de keuken uit benen. ‘Wat?’ grauwde hij nors.


  Intussen stond Jack al een paar biertjes te tappen. ‘Rick heeft wat plannetjes op stapel staan, Preach. Toe maar, Rick. Vertel het hem.’


  Rick gaf Preacher de verkorte versie. In tegenstelling tot Jack, die erom bekendstond altijd beren op de weg te zien, met name waar het relaties betrof, stak Preacher meteen een grote hand uit. ‘Mooi zo, Rick. Gefeliciteerd. Het wordt tijd dat het jullie tweeën eens meezit.’


  Jack gaf hem een biertje. ‘Op jullie. Op jou en Liz. Ik ben heel erg blij voor jullie.’


  De drie mannen hieven hun glazen.


  ‘Bedankt,’ zei Rick. ‘Zonder jullie had ik het allemaal nooit gered.’


  ‘Wij hadden het zonder jou ook niet gered, maatje,’ zei Jack. ‘Ik ben echt blij voor je. En ik ben verdomde trots op je, jongen.’


  


  Al een paar maanden lang sprak Dan Brady elke zondag af met Cheryl in het park in het oude centrum van Eureka, en hij verheugde zich op elk afspraakje. Die middagen werden een hoogtepunt in zijn week. Hij vond het leuk om haar in geuren en kleuren te vertellen wat er in Virgin River allemaal speelde, en waar hun lunchafspraak in het begin een uurtje had geduurd, waren het tegen eind juni wel bijna drie uren geworden.


  Ze vertelden elkaar over hun verleden, waar ze zich allebei met moeite aan hadden ontworsteld. Om elkaar als vrienden te kunnen accepteren, moest dat besproken worden en een plekje krijgen. Zodra dat achter de rug was, werden hun picknicks echter drie uren pure ontspanning waarin ze honderduit praatten en lol hadden, eindigend met een vriendschappelijke kus op de wang.


  Toen hij haar vertelde over de dag waarop hij zijn broek had laten zakken en zijn prothese had afgedaan om Rick iets duidelijk te maken en op één been over straat was weggehopt, moest ze zo onbedaarlijk lachen, dat de tranen haar over de wangen liepen en voorbijgangers in het park haar nieuwsgierig aanstaarden.


  Dan was niet langer onzeker over zijn gevoelens voor haar.


  Cheryl was niet langer achterdochtig over Dans motieven.


  Hij legde een arm over de rugleuning van het bankje, terwijl hij tegen haar praatte. ‘Dus, Rick werkt nu voor Paul Haggerty, en Haggerty heeft me opgedragen hem onder mijn hoede te nemen, hem op te leiden en een oogje op hem te houden, zodat hij niet te veel hooi op zijn vork neemt. Ha, als Rick wist dat Paul hem zo’n voorkeursbehandeling gaf, zou hij uit zijn vel springen. Hij is een stuk beter te pruimen nu, maar hij heeft nog steeds dat trotse trekje.’


  ‘Hoe doet hij het op de bouwplaats?’


  ‘Hij is pas een paar dagen bezig, maar het gaat vrij behoorlijk. Als hij niet net een nieuwe prothese had, zou ik hem puin laten ruimen. Nu leer ik hem metselen en stuken. Ik neem aan dat iedereen wel kan schilderen.’


  ‘Iedereen behalve ik,’ zei Cheryl lachend. ‘Er moet een truc voor zijn. Ik heb geprobeerd mijn slaapkamer te schilderen. Het lijkt wel of ik de muren te lijf ben gegaan met een schuurspons en vuile witte verf.’


  ‘Echt? Wil je dat ik dat voor je in orde maak?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dank je. Maar je mag me wel vertellen wat het geheim is.’


  ‘Er is geen geheim. Goede kwasten, goede verf op een schone ondergrond en een voorstrijkmiddel als de verf niet houdt op de muur – bijvoorbeeld als je er behang vanaf hebt getrokken en er lijmresten zijn achtergebleven. De problemen ontstaan wanneer mensen goedkoop spul gebruiken of een muur niet voorbehandelen, terwijl dat wel nodig is. Ik kan je laten zien hoe je afplaktape en plamuur moet gebruiken.’ Hij streek met een knokkel over haar wang. ‘Laten we het samen opknappen. Dan geef ik je wat tips, zodat je me voortaan niet meer nodig hebt voor een schilderklus.’


  ‘Je probeert me over te halen je verder in mijn leven toe te laten,’ constateerde ze met een lach. ‘Me te verleiden met verf.’


  Grijnzend keek hij haar aan. ‘Nee. Ik probeer een uitnodiging voor je slaapkamer te bemachtigen.’


  ‘Er wonen vijf vrouwen in dat huis. Als je ooit in mijn slaapkamer komt, is dat om te schilderen.’


  ‘Zou je je generen?’ Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Misschien vliegen ze je wel aan. Er is er maar eentje die het afgelopen millennium iets met een man heeft gehad. En dat was ik niet.’


  ‘Cheryl, ik wil je niet de stuipen op het lijf jagen, maar als je het mij vraagt, is er nu een man in je leven. Je hebt alleen geen seks gehad.’ Schouderophalend voegde hij eraan toe: ‘Voor zover ik weet, althans.’


  Met twinkelende ogen keek ze hem aan. ‘Waar ben ik aan begonnen door me met jou in te laten?’


  ‘Kom op, we hebben het leuk. Geef nu maar toe,’ mompelde hij, naar haar toe buigend om met zijn lippen over de hare te strijken. ‘Leuk. Toe, zeg het.’


  ‘Leuk,’ zei ze. ‘Maar je weet dat ik geen ingewikkelde toestanden wil.’


  ‘O, hemel, Cheryl, het spijt me. Het was niet mijn bedoeling om je om de tuin te leiden. Ik was helemaal niets ingewikkelds van plan…’ Daarna begon hij breed te grijnzen.


  ‘Dat riedeltje heb ik al eens eerder gehoord.’ Ze legde een hand tegen zijn wang, waarna ze heel even bloedserieus werd. ‘We zijn twee behoorlijk verknipte types, jij en ik. We hebben allebei pittige problemen gekend. Wat als we een relatie beginnen, weer vervallen in die oude ellende en elkaar mee terugsleuren dat zwarte gat in?’


  Daar dacht hij even over na, haar diep in de ogen kijkend. ‘Lieve schat, daar heb ik gezeten, in dat zwarte gat. Dat ga ik niet nog een keer laten gebeuren. Daar kun jij me niet in meesleuren. En ik ben absoluut niet van plan om jou te gronde te richten. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Waar ben je naar op zoek?’ wilde ze weten.


  ‘Vandaag? Ik zat te denken aan een echte kus, armen om elkaar heen, vochtig en warm en langer dan een halve seconde. En daarna bel ik je denk ik woensdagavond na het werk om te horen hoe jouw dag was.’


  ‘Ik heb woensdag een AA-bijeenkomst…’


  ‘Je zou me kunnen vertellen op welk tijdstip ik je wel kan bereiken. Ik ben heel flexibel.’


  ‘En dan?’


  ‘Ik zou je binnenkort graag eens mee uit eten willen nemen. Niets opgeprikts of chics, gewoon gezellig. Een rustig tentje met goed eten, waar we kunnen praten zonder het gevaar te lopen op vogelpoep in ons haar. Ik verwacht niet dat je daarvoor een bijeenkomst laat schieten. Ik kan je na afloop ophalen. Je vroeg thuisbrengen zodat je de volgende dag uitgerust aan je ochtenddienst in het restaurant kunt beginnen.’


  ‘Ik heb een paar dagen per week vrij,’ zei ze. ‘Ik zou naar een vroege bijeenkomst kunnen gaan, zodat we ook echt rond etenstijd kunnen eten.’


  ‘Je probeert me het idee niet uit mijn hoofd te praten,’ stelde hij vast.


  ‘Tot nu toe heb je niets voorgesteld waarvoor ik op mijn hoede moet zijn.’


  ‘Lieverd, het laatste wat ik wil, is jou bang maken.’ Met diezelfde knokkel wreef hij over de gladde huid van haar kaak. ‘Je bent mooi en slim, en het voelt goed met jou. Als jij dat ook vindt, gaan we vrolijk verder. Zodra jij je er niet meer prettig bij voelt, hoef je dat alleen maar te zeggen.’


  Ze schudde haar hoofd en glimlachte. ‘Als ik zo iemand als jij jaren geleden had ontmoet… Ach, laat maar zitten, dat had er niets mee te maken.’


  ‘Wat?’ drong hij aan.


  ‘Het is gewoon zo’n valkuil waar alcoholisten soms met open ogen inlopen. Dat als mijn leven leuker was geweest, als ik niet naar de fles had gegrepen. De werkelijkheid is dat mijn leven niet leuker was omdát ik een alcoholist ben. Het had met verslaving te maken, niet met geluk of intelligentie of de juiste man.’


  ‘Daar meende ik toch tussen de regels door te horen dat je misschien wel denkt dat ik de juiste man ben.’


  Ze gaf hem een klopje op zijn wang. ‘Tot nu toe lijk je best mee te vallen.’


  ‘Over een paar weken ga ik de apparatuur installeren. Dat oude huis van je begint aardig op te knappen. Heb je zin om het een keer te bekijken?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Sorry, Dan. Ik weet dat je er een hoop werk en geld in hebt gestoken. Daar wil ik ook niets aan afdoen. Het is gewoon dat huis op zich, weet je? Ik heb zo’n hekel aan de persoon die ik was toen ik daar woonde. Ik hoef daar alleen maar binnen te stappen, ook al is het helemaal opgeknapt, en het komt allemaal weer boven. Ik haat dat huis. Eigenlijk wil ik het liever nooit meer zien. En dat spijt me, want daarmee zal ik jou ongetwijfeld voor het hoofd stoten.’


  ‘Nee, hoor,’ stelde hij haar gerust, haar hand weer tegen zijn wang leggend. ‘Geen probleem. Sterker nog, ik stel voor dat ik de klus zo snel mogelijk afmaak, dan kun je het te koop zetten, dat boek sluiten. Weet je wat? Ik zal een paar foto’s voor je maken. Dan krijg je een idee van wat ik heb gedaan, zonder dat je er zelf naar binnen hoeft.’


  ‘Maar als ik het verkoop, waar moet jij dan wonen?’


  Nonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Ik vind wel wat.’ Ineens begon hij weer te grinniken. ‘Misschien iets wat een beetje dichter bij jou in de buurt is, als je dat niet te opdringerig vindt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik snap niet waarom je dit doet…’


  ‘Ach, liefje, je bent een van de meest bijzondere vrouwen die ik ooit heb gekend. Ik vind het heel erg dat je al die jaren met jezelf hebt lopen tobben zonder dat te weten. Maar als dat ervoor nodig was om je op dit punt in je leven te brengen, petje af. Ik ben trots op je. En ik vind je doodgewoon aantrekkelijk. Sorry, het is niet anders, maar maak je geen zorgen. Ik kan wel omgaan met het feit dat je me opwindt.’ Hij ontblootte zijn tanden, maar werd meteen daarna serieus. ‘Cheryl, je bent lief. Je hebt een hart van goud. Je bent eerlijk, sterk, mooi, heel prettig om mee te praten…’


  De tranen begonnen over haar wangen te biggelen.


  ‘Lieve schat, niet huilen,’ zei hij, terwijl hij met zijn duim een traan wegveegde. ‘Sorry, ik liet me even gaan. Dat was niet de bedoeling.’


  Sniffend schudde ze haar hoofd. ‘Zo heeft nog nooit iemand tegen me gepraat. Zulke dingen heeft nog nooit iemand over me gezegd.’ Opnieuw snifte ze. ‘Dat is volgens mij het alleraardigste wat iemand ooit tegen me heeft gezegd.’ Meteen daarna verscheen er een dreigende uitdrukking op haar betraande gezicht. ‘Dan Brady, als je een spelletje met me speelt om me uit de kleren te krijgen, wurg ik je.’


  Hij barstte in lachen uit en trok haar tegen zich aan. ‘Oké, Cheryl. Mocht blijken dat ik zo’n zielige loser ben die alleen maar op seks uit is, dan mag je me rustig wurgen. Maar als je een beetje slim bent, wacht je daarmee totdat ik die afzichtelijke badkamer heb verbouwd. Goh, dat wordt één grote nachtmerrie.’


  Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Zorg dat ik je niet hoef te kelen,’ fluisterde ze.


  ‘Oké, mop,’ fluisterde hij terug. ‘Dan houden we het op een telefoontje komende woensdagavond, en dan kijk jij of je een avondje vrij kunt krijgen om een hapje te gaan eten. Is dat goed?’


  ‘Hm. Prima.’


  ‘Kom eens wat dichterbij. Tegen me aan, ja. En zoen me als een echte vriendin. Ik wil weten of ik de moeite moet nemen om woensdagavond te bellen.’


  Ze schoof nog dichter naar hem toe.


  Hij begroef zijn vingers in haar zachte haar, legde zijn hand om haar achterhoofd en trok haar mond tegen de zijne. Met gesloten ogen bewoog hij traag, behoedzaam, teder over haar mond. Hun lippen weken uiteen, waarop ze allebei zachtjes kreunden. Ze maakten geen enkele haast. Toen ze hun kus eindelijk verbraken, glimlachte hij teder. ‘Misschien bel ik woensdag maar niet,’ zei hij. ‘Moet misschien dinsdag al bellen. En donderdag. Tenminste, als ik tegen die tijd nog bij mijn volle verstand ben en jij eraan toe bent.’


  ‘Dat is zo ongeveer het enige waar ik aan toe ben…’


  ‘Mooi,’ zei hij met een brede grijns.


  ‘Gewoon even uit nieuwsgierigheid, vrij je met het kunstbeen?’


  ‘Nee, schat,’ zei hij. ‘Bij een vrijpartij gebruik ik lippen, vingers, woorden en essentiële lichaamsdelen. Het is een hele tijd geleden, maar ik denk dat als ik eenmaal op dreef kom, ik me wel weer zal herinneren hoe het moet.’ Hij gaf een kus op haar voorhoofd. ‘Maak je je daar zorgen om?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Je geeft me ruim de tijd, toch?’


  Hij glimlachte en streek een haarlok achter haar oor. ‘Ik geef je alles wat je nodig hebt.’


  


  Walt Booth stond tegen zijn pick-up geleund op de parkeerplaats van het vliegveld in Garberville, met uitzicht op de landingsbaan aan de andere kant van een hek. Muriel had hem vanuit de jet gebeld om door te geven hoe laat ze zou aankomen. De Lear van de studio zou haar in Noord-Californië afzetten en dan doorvliegen naar LA met de regisseur en een andere acteur. Het duurde niet lang voor het vliegtuig in zicht kwam. Na een perfecte landing, taxiede de Lear naar het gebouwtje, waar het trapje werd uitgeklapt. Muriel was de enige die van boord ging.


  Ze kwam terug zoals ze was vertrokken, gehuld in een spijkerbroek, laarzen, een suède jasje – ook al was het bijna juli – en de cowboyhoed. Achter haar aan kwam de steward, die haar handbagage aan haar gaf. Ze bleek echter meer bagage bij zich te hebben dan bij haar vertrek, want uit het bagageruim werd een grote koffer gehaald. Nadat ze de steward een hand had gegeven, trok ze de koffer op wieltjes achter zich aan richting het gebouwtje.


  Walt had haar verteld waar hij zou staan wachten. Hij duwde zijn hoed een stukje naar achteren, sloeg het ene been over het andere, zijn duimen in de broekzakken van zijn broek gehaakt, en gaf zijn ogen de kost toen ze op hem af kwam lopen, bewonderde haar lange slanke benen. ‘Hoe is het?’ vroeg hij, zodra ze voor zijn neus stond.


  ‘Het zit er bijna op,’ antwoordde ze met een glimlach.


  ‘Bijna?’


  ‘Ik zal nog een paar tripjes moeten maken wanneer hij uit is, wat promotiewerk doen. En er staan ons nog de nodige evenementen te wachten: Cannes, de Oscaruitreikingen, de Golden Globes, dat soort dingen.’ Ze begon te grinniken. ‘Dat betekent schoonheidsspecialisten, manicure, pedicure en avondjurken. En jij zult je door mij piekfijn in de kleren moeten laten steken voor die gelegenheden.’


  ‘O, ik weet niet, hoor…’


  ‘Daar ga je toch niet moeilijk over doen? Ik wil dat je met me meegaat naar zulk soort evenementen. Ik wil je aan mijn zij, en we laten de hooivork thuis.’


  ‘Daarmee zouden we ons min of meer als stel aan de buitenwereld presenteren, of niet?’


  ‘Ja,’ beaamde ze.


  ‘Dan zijn je kansen wel verkeken om het met je privétrainer aan te leggen, dat snap je.’


  ‘Mijn privétrainer heet Helga, en het grootste gedeelte van de tijd kan ik haar wel schieten!’


  Bulderend van de lach gooide hij zijn hoofd in de nek.


  ‘Je hoeft tenminste niet meer om de paar weken naar Montana te vliegen. Daar zou je blij om moeten zijn.’


  ‘Misschien ga ik Montana wel missen,’ zei hij. ‘We hebben mooie dingen meegemaakt in Montana. Lange weekenden vol mooie ervaringen.’


  Nu was het haar beurt om te lachen. ‘Ik kan er wel voor zorgen dat je Montana niet al te veel gaat missen.’


  Daarop werd hij serieus. ‘Ik ben zo blij dat je terug bent. Nu kan ik je weer dagelijks zien.’


  Ze liet haar koffer los en deed een stap naar voren. Ze legde haar handen op zijn schouders en hij de zijne om haar middel.


  ‘Ik moet je een beetje vetmesten,’ zei hij plagend. ‘Je bent afgevallen.’


  ‘Er mocht ook best wat af. Als ik bij jou ben, lijken de pondjes eraan te vliegen.’


  ‘Ben je afgedraaid, lieverd?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben wel moe, ja,’ bekende ze. ‘Ik verheug me er zo op om vanavond in jouw armen te liggen en een gat in de dag te slapen. Moeten we nog ergens naartoe?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb tegen Vanni gezegd dat je vanmiddag thuiskwam en dat ik sowieso de komende vierentwintig uur niet aanspreekbaar ben. We gaan in het weekend wel bij iedereen langs.’


  Hij trok haar naar zich toe en zwiepte de hoed van haar hoofd om zijn lippen tegen haar voorhoofd te drukken. Precies op dat moment hoorden ze een klikkend geluid. Geschrokken draaiden ze allebei hun hoofd in de richting waar het vandaan kwam. ‘Dat meen je toch zeker niet?’ riep hij uit.


  ‘Dat slaat echt nergens op,’ bracht ze uit, toen ze een fotograaf in het oog kreeg die vanachter een geparkeerde auto een telelens op hen richtte. ‘Ik? Waarom zou iemand een foto van mij willen maken?’


  ‘Misschien is degene met wie jij je vrije tijd doorbrengt, wel voer voor de roddelbladen,’ merkte Walt schouderophalend op. ‘Laten we er dan maar voor zorgen dat daar geen twijfel over bestaat.’ De daad bij het woord voegend, nam hij hartstochtelijk bezit van haar mond, en precies zoals hij stiekem had gehoopt, werd er als een razende geklikt. Toen hij het eindelijk wel welletjes vond, trok hij zijn hoofd een stukje terug en zei lachend: ‘Dat moet voldoende zijn.’


  ‘Dat was anders niets voor jou,’ zei ze. ‘Normaal gesproken moet je niets van dat soort dingen hebben.’


  ‘Muriel, liefje, ik ben stapelgek op je en van mij mag de hele wereld het weten.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Dus ik mag je opdoffen voor de filmevenementen?’


  ‘Misschien wel.’


  ‘Ik ben ook stapelgek op jou, lieveling. En zo ontiegelijk blij dat ik weer thuis ben, waar ik voorlopig een hele poos hoop te blijven.’ Lachend voegde ze eraan toe: ‘En vanaf nu draag jij wat ik wil.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij. ‘Ik heb maar één doel, en dat is jou gelukkig maken.’


  Met een glimlach klopte ze hem op zijn wang. ‘Ik zie het helemaal zitten met ons. Laten we gaan, zodat we even met ons tweetjes kunnen zijn. Ik heb wat rust nodig.’


  ‘In Virgin River?’ vroeg hij met een schaterlach. ‘Wat zich in dit dorpje aan drama’s af kan spelen, daar kan jouw filmset niet tegenop.’
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